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Cartas  de  D.  fosé  Vega  y  Senmenal 

y  de  D.  Juan  Antonio  Mayans  Sisear 


Muy  Sr.  favorecedor  mío.  Autonio  de  León  Pinelo  es  uno  de 

Jlos  escritores  á  quienes  roás  á  devido  el  Nuevo  Mundo.  Su  Biblio¬ 
teca  Oriental  es  un  tomito  en  4,  de  letra  gorda.  D.  Andrés  Gon- 
--  zalez  de  Barcia  le  acrecenta  hasta  tres  tomos  en  folio  de  letra  me- 
\  nuda;  como  era  obra  de  muchos  años  la  iva  añadiendo,  según  le 
>  :  ofrecía  la  oportunidad;  i  esto  hace  que  parezca  farraginosa;  pero 
los  Indices  que  tiene  (en  que  Barcia  era  muy  cuidadoso  como  se 
vé  en  la  edición  de  las  Decadas  de  Herrera)  hacen  los  volúmenes 
muy  manejables.  Los  nuestros  al  cabo  de  cincuenta  años  aun  no 
han  entrado  en  apreciar  esta  obra.  Dióla  á  conocer  mi  hermano 
y  é.  D.  Juan  Bautista  Muñoz,  i  de  esto  nació  el  reconocimiento  del 
Archivo  de  Simancas,  pbr  lo  que  Vmd.  verá  en  la  citada  Biblio¬ 
teca,  que  tiene  ya  poco  de  Pinelo,  cuyo  Epitome  no  dejará  de  es- 
títr  en  la  librería  de  los  Carmelitas  Descalzos  de  esta  ciudad. 

Se  deven  dar  muchas  gracias  á  estos  Padres,  como  á  los  Ge¬ 
rónimos  del  Escurial,  porque  conservan  los  libros,  que  se  les  en¬ 
cargaron,  que  en  otra  parte  huvíeran  tenido  peor  fin.  En  España 
hay  poca  reflexión  en  considerar  la  utilidad  del  mal.  Que  sólo 
Vind.  sea  el  que  la  frecuente  es  otro  daño  que  solo  tieue  remedio 
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en  la  crianza  de  la  juventud;  y  para  llevar  esta  falta  de  literatu¬ 
ra,  que  no  es  tan  grande  en  Arabía,  son  menester  cincuenta  años 
cuando  menos.  En  cuanto  á  los  Carmelitas  Descalzos  me  dijo  el 
canónigo  D.  J.  B..  Hermán  que  es  noticiosísimo  en  la  Historia 
Literaria  que  la  librería  pública  que  tienen  en  Madrid  era  cosa  de 
valer  trescientos  mii  pesos. 

D.  Andrés  de  Barcia  reimprimió  muchos  Historiadores  de 
Indias  y  publicó  otros  escritos,  ya  en  su  nombre,  ya  en  el  de  Don 
Gabriel  de  Cárdenas  i  Cano,  aviendo  sido  uno  de  los  hombres 
más  estudiosos,  y  laboriosos  que  ha  tenido  el  siglo.  Aun  yendo  en 
coche  por  las  calles  iva  leyendo.  Con  este  último  nombre  publicó 
un  Ensayo  de  Ja  Historia  de  la  Florida ,  en  el  cual,  i  las  demás 
obras  suyas  verá  Vmd.  una  lectura  pasmosa,  y  para  el  conoci¬ 
miento  de  la  América  muy  útiles  noticias. 

Ni  devia  aver  ávido  tanta  facilidad  en  apoyar  la  obra  de 
Pozzi,  ni  tanta  acrimonia  en  abatirla.  Mis  paisanos  manifestaron 
en  esto  su  genio  azufroso,  i  no  creo  que  ganan  en  crédito  en 
ello. 

Tengo  la  obra  de  Gonzalo  Fernández  de  Oviedo  reimpresa 
año  1547,  que  está  escrita  con  elegancia,  i  verdad.  Lo  que  hay 
publicado  de  ei  es  poco,  i  raro.  Y  siempre  venimos  á  parar  en 
una  proposición  nunca  bastante  repetida,  de  D.  Juan  Bautista 
Cabrera,  condicípulo  de  raí  hermano,  i  su  intimo  amigo  que  la 
diferencia  que  hay  de  la  cultura  extranjera  á  la  Española  consis¬ 
te  en  la  muchedumbre  de  libros  que  aquella  tiene. 

Vamos  ahora  á  la  clausula  genial  que  el  Dean  Marti  repitió 
en  el  lib.  7  ep.  11.  Lib.  8,  ep.  5.  Lib.  11.  ep.  4.  del  malus  Hispa • 
niae  genius,  i  ha  de  saber  Vmd.  que  mi  hermano  la  borró  en 
otra  parte  que  no  me  sería  difícil  hallarlo,  porque  tengo  el  origi¬ 
nal  de  estas  cartas  Martinianas,  para  que  no  estuviese  tan  repe¬ 
tida,  porque  allí  se  podía  hacer  por  ser  pieza  en  que  no  se  echa¬ 
ría  menos  averia  quitado.  Digóle  á  Vmd.  que  aquellas  expresio¬ 
nes  no  se  dirigen  á  persona  particular,  sino  al  común  mal  gusto 
de  la  Nación.  Súpelas  de  memoria  estas  hermosas  expresiones, 
pero  ella  flaquea  ya  mucho.  El  viaje  del  limo.  Bayer  nos  suplirá 
estos  desees  Martinianos  aviendo  salido  ya  de  Madrid  el  tercer 
día  d-  P.scua  pasando  continuos  en  empresa  viendo  á  Coimbra, 
y  Braga  en  Portugal,  i  Alcántara,  Ventas  de  Cápara,  León,  Os- 
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raa,  Corufia  del  Conde,  Cascante,  Loharre.  y  Agreda,  etc,  á  Es¬ 
paña  y  estar  para  Santo  Thoraas  de  Villanueva  en  Valencia. 

Mi  hermano  siempre  suspendió  e!  juicio  en  lo  de  las  Leyes 
Bibliothecales  de  Marti.  Es  una  hoja  suelta  la  que  se  halló,  en 
que  puede  a  ver  mucho  de  facilidad.  Son  juguetes  les  manuscritos 
do  la  Guerra  de  Granada  de  D.  Diego  Hurtado  de  Mendoza,  i  es 
apreciable  el  que  tuvo  por  dueño  á  D.  Pedro  Valero  Diaz,  i  se 
conserva  ai  en  los  Carmelitas  Descalzos,  de  cuya  persona  i  estu¬ 
dios  trata  mi  hermano  en  la  vida  de  D.  Josef  Fernandez  de  Retes 
que  está  en  el  Thesoro  Meermaniano.  La  edición  de  Tribuidos  se 
tuvo  á  la  vista  en  una  que  mi  hermano  hizo  hacer  en  Valencia 
año  1730,  i  después  se  ha  repetido  añadiendo  un  fragmento  que 
no  avia  salido  a  luz,  en  ninguna.  El  estrado  que  hizo  en  su  His¬ 
toria  el  Presidente  Thecato  es  mui  hermoso. 

El  cavallero  Besora  se  conoce  que  tenia  conocimiento  de  li¬ 
bros,  i  que  pensó  en  que  hiciessen  uso  de  ellos  los  venideros,  va¬ 
liéndose  de  los  instrumentos  que  ai  en  la  Nación.  Que  esten  olvi¬ 
dadas  sus  cenizas  es  prueva  de  que  en  vida  devió  ser  mirado  co¬ 
mo  hombre  de  genio  extravagante,  i  ridículo,  i  que  en  trato  daría 
mas  enfado  que  gusto. 

Nunca  devemos  abandonar  el  deseo  de  que  Rialp  escriva  la 
Vida  del  gran  Finestres.  Yo  lo  deseo  mucho,  porque  los  tiempos 
corrientes,  fecundos  de  ideas,  verían,  con  confusión,  las  que  en¬ 
tonces  avia,  sin  estrepito,  í  sin  fomento  á  pura  fuerza  de  inclina¬ 
ción  i  de  trabajo.  Los  venideros  verán  por  la  experiencia  de  cua¬ 
les  se  ha  sacado  más  fruto.  En  la  Latinidad,  i  en  la  Jurispruden¬ 
cia  no  lo  dudaran. 

Embie  Vmd.  cuando  quiera  para  que  copien  lo  que  falte  en 
el  libro  de  la  Montería  que  publicó  Argote  de  Molina,  que  todo 
esta  a  la  disposición  de  Vmd.  El  Viaje  del  Tamorlan  se  halla  ya 
reimpresso  en  la  nueva  edición  de  las  Chronicas  Castellanas. 

El  Specimen  de  mi  hermano  satisfará  á  Vmd.  i  andan  pocos 
corrientes.  Puede  ser  que  el  mismo  Librero  tenga  Claroram  Va - 
lentinorum  Orationes. 

Es  mui  justo  que  la  Academia  Histórica  tenga  cuidado  de 
conservar  la  memoria  de  la  Esposa  de  tau  digno  Presidente,  por 
quien  espero  ver  conservadas  las  noticias  de  una  Provincia  tan 
singular,  i  no  bastantemente  apreciada  en  el  mundo.  Ruego  á 
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Dios  por  su  descanso  eterno,  i  por  la  vida  activa  de  Vmd.  quo 
alargue  muchos  años. 

Valencia  16  de  Junio  de  1783. 

(Sin  firma). 

Sr.  D.  Josef  Vega  i  Sentmenat. 

Mi  mui  apreciado  Señor:  Aunque  no  puedo  ser  tan  largo  como 
deseo  (por  el  gusto  de  conversar  con  Vmd.),  no  difiero  la  respues¬ 
ta,  porque  cada  una  de  sus  cartas  que  me  satisfacen  plenamente 
me  mueve  i  excita  gana  de  hacer  otra.  Al  Dr.  Portalés  que  está 
en  casa  Vallés  sujeto  de  estimación  para  mi,  encargué  el  passado 
proveyesse  de  copista  para  trasladar  las  faltas  de  mi  exemplar 
del  de  la  Montería ,  con  la  entereza  del  de  la  Mayansiana  cuyo 
Specunen  no  puede  hallar  esse  Librero.  Embio  separada  una  Ins- 
tructa  que  no  se  si  servirá.  Si  como  es  Vmd.  tan  garboso  en  la 
oferta,  no  soy  yo  demasiado  propicio  en  lo  que  voy  á  insinuar, 
deseara  una  copia  de  aquellas  Cartas  de  D.  Gregorio,  que  le  cité 
en  mis  primeras  relativas  á  las  Inscripciones  Romanas  de  España. 
Algunas  de  Valencia  he  visto  en  un  Cuaderno  del  Besora  MS. 
pero  ya  estarán  publicadas  á  lo  menos  lo  son  las  de  aquí.  En  el 
exemplar  del  Grutero  que  no  pudo  ver  Finestres  vi  yo  al  fin  los 
caractéres  de  la  escritura  compendiosa  que  no  fué  del  agrado  del 
Emperador  Justiniano,  pero  ni  aun  con  la  vista  de  las  notas  pue¬ 
do  entender  como  volaba  tanto,  bien  que  ya  veo  allí  mismo,  que 
memoriam  posfulat  iste  modus  teribendi  magnam,  et  laborera  le - 
gendi  penitus  nigentem.  Allí  también  vi  cuantas  notas  añadió 
S.  Cipriano,  que  facilitan  la  inteligencia  de  muchas  actas  de  los 
Mártires.  Vmd.  tiene  mucha  razón  en  alabar  un  mal,  por  el  peor 
que  es  mui  frecuente,  i  ciertos  son  los  Descalzos  duros,  i  constan¬ 
tes  en  desprenderse  aun  cíe  lo  que  no  sacan  utilidad,  pues  los  de¬ 
mas  son  facilísimos,  yo  lo  he  probado,  i  me  alegro,  porque  he  li¬ 
brado  á  muchos  libros  de  malos  tratos,  i  aniquilamiento,  porque 
quien  lo  creyera?  han  llegado  á  la  estupidez  ó  escándalo,  ó  bar¬ 
barie  de  venderlos  por  cartuchos,  á  pesso  por  el  solo  de  papel. 

Tengo  ya  aauí  la  Bibliotheca  de  Barcia  que  cierto  rae  parece 
de  prodigiosa  erudición,  también  me  han  llegado  las  Memorias  de 
A  lonso  el  Roble  que  son  dignísimas  i  muy  apreciables  por  los 
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apéndices,  al  prologo  nos  hacc-n  esperar  de  D.  Miguel  de  Manuel 
la  Historia  de  nuestra  .Jurisprudencia  escrita  con  muy  recóndita 
erudición.  He  pillado  también  separadas  las  notas  del  limo.  Ba- 
yer  al  Salustio,  que  es  tener  lo  que  vale  mas.  Yo  deseo  que  el 
Cerda  no  dilate  :  hora  la  publicación  de  la  Thetnis  Hispana  que 
se  me  encajó  mucho.  D.  Juan  Lucas  Cortés  era  á  mi  juicio  mui 
modesto,  i  le  soi  aficionado  como  á  Vm.  de  quien  recibo  la  mejor 
instrucción,  assi  Di«s  le  dé  salud,  para  continuármela  i  con  ella 
sacar  Paletas  de  esta  Encina. 

Barcelona  28  de  Junio  de  63. 

B.  L.  M.  de  Vmd.  Su  mas  afto.  S. 

Joseph  Vega. 

3r.  D.  Juan  Antonio  Mayans  i  Sisear. 

Muy  Señor  y  favorecedor  mió:  Estando  en  Madrid  busqué  y  no 
encontró  por  estar  prohibida  la  «Historia  Literaria  de  los  Troba- 
dores,  que  contiene  sus  vidas,  los  extractos  de  sus  poesías,  i 
muchas  particularidades  sobre  las  costumbre»,  usos  é  historia  de 
los  siglos  XII  y  XIII»  publicada  en  París  en  el  año  1774,  en  tres 
tomos  en  8o.  cuyo  autor  es  Mr.  Millot.  A  Vmd.  por  la  vía  de 
Francia  le  será  fácil  tenerla. 

He  estado  en  Murviedro  la  semana  pasada,  antes  de  ir  allá 
comp.épor  una  carta  de  Agustín,  i  otra  de  Zurita  «El  Italorum, 
etGermanorum  Epistolae  ad  Petrum  Victorium  Florentis  anno 
1758.»  Al  principio  encontré  la  Vida  de  Vitorío  escrita  por  An¬ 
gelo  María  Bandino,  y  en  la  página  XV,  dice: 

«Nondum  XXIV.  aetatis  annum  exegerat,  quum  Paullo  Vic- 
torio  corsanguineo  suo,  Pontificiae  c  lassis  Pra  efecto  in  Hispaniam 
proficiscenti  se  comitem  dedit  de  íllius  regnimoribus  invisendis, 
et  penitus  eognoscendis  sollicitus.  Quo  in  hiñere  morbo  coreptus, 
Barcinone  substitit,  ubi  á  Bolgis,  qui  illue  confluxerant  Hadria- 
num  Pontificem  in  Italiam  prosecuturi,  maximis  honoribus  adfec- 
tus  est.  Intererim  vero,  ubi  per  valetudinem  licuit  fimscina  loca 
ad  Iberi  m  usaue  perlustrans,  ingentem  veterum  Inscriptionum 
vim  coegit,  qua  deinde  d(  n  i  m  regressus,  ad  rectam  scribendi 
rationem  adsequendam  magno  sibí  adjumento  fuisse  sensit». 
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Este  viaje  del  Papa  está  descrito  por  Blás  Ortiz,  y  reimprimió 
Balusio  en  el  tomo  I  de  sus  Miscellaneas  página  367. 

Vea  Vmd.  un  colector  de  Inscripciones  de  Cataluña  descono¬ 
cido  á  mi  hermano  en  una  carta  que  escribió  á  Walchio  sobre  los 
eruditos  que  trabajaron  en  las  Inscripciones  de  España. 

Esto  me  trae  á  la  memoria  que  deve  V.  couocer  la. 

«Ciencia  de  las  medallas,  que  tradujo  D.  Manuel  Martínez  Pui- 
garron  impresa  en  Madrid  año  1777  en  dos  tomos  en  4o.  cuyo 
prólogo  dará  á  V.  mucho  gusto  por  estar  lleno  de  noticias  curio¬ 
sas,  comunicadas  por  el  Sr.  Roda,  y  por  mi  hermano. 

Mi  hermano  y  Sr.  escrivió  dos  cartas  relativas  á  Inscripciones 
de  España,  la  de  los  colectores  ya  dicha,  y  la  de  las  Inscripcio¬ 
nes  en  verso  dirigida  á  Pedro  Burmano  segundo,  que  en  el  tomo 
I.  de  su  Antología  Latina  ofreció  publicarla  en  el  segundo,  y  no 
ha  llegado  aún  el  caso  de  hacerlo,  por  tener  esta  obra  imperfecta 
aún.  Ambas  saldrán  á  luz  cuando  Dios  quiera  que  venga  el  dia 
de  la  publicación  de  sus  cartas  Latinas. 

De  las  Notas  atribuidas  á  Tirón  ai  una  edición  nueva  con  las 
circunstancias  que  dice  Fabricio  en  la  Biblioteca  Latina  como 
del  Thesoro  Guteriano  hecho  en  Holanda  por  Burmano  que  tie¬ 
ne  un  compañero  mió.  Fuéle  conveniente  al  Dr.  Finestres  em- 
biar  su  obra  á  Oliva,  por  aver  disfrutado  á  Grutero  por  ojos  áge¬ 
nos. 

No  tenga  Vmd.por  singular  el  destino  deessos  librosen  tacos  de 
4  fusiles,  que  el  de  los  manuscritos  que  el  Cardenal  Cisneros  dejó 
al  Colegio  mayor  de  San  Ildefonso  de  Alcalá  fué  vender  un  carro 
de  ellos  al  cohetero  Torrecilla,  que  los  empleó  en  una  fiesta  de 
pólvora  que  se  disparó  en  presencia  del  Rey  D.  Felipe  V.  .de 
buena  memoria.  En  la  Menagiana  se  cuenta  para  provar  que  los 
españoles  no  estudian  los  Santos  Padres  que  un  francés  no  en¬ 
contró  en  Madrid  comprador  de  las  obras  de  San  Agustín,  y  que 
las  hubo  de  vender  á  un  cohetero  que  las  empleó  en  los  cohetes 
de  la  víspera  de  San  Juan  Bautista.  Las  Papias  de  Ramos  tuvie¬ 
ron  el  mismo  destino.  La  Biblioteca  Valentina  de  Rodríguez  sir¬ 
vió  para  los  cohetes  de  una  fiesta  centenaria  de  San  Ferrer  en 
que  se  representaba  la  ruina  de  Troya.  El  Magíster  Llausola  li¬ 
bró  los  Escritores  Valencianos  de  Ximeno  de  la  misma  fatalidad. 
Sic  sunt  res  notro,  como  decía  Mariana.  Assí  estamos. 
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No  han  venido  por  el  libro  de  la  Montería  que  está  como  to¬ 
do  á  la  disposición  de  Vmd.  que  emplea  el  tiempo  con  tan  buen 
ejemplo,  i  utilidad  de  su  pátria. 

El  Prólogo  que  Manuel  i  Asso  pusieron  á  su  Instituía  hace 
ver  cuan  nueva  será  la  Historia  de  la  Jurisprudejicia  que  piensan 
escrívir.  Este  camino  le  abrió  el  Padre  Andrés  Marcos  Burriel, 
que  murió  en  la  flor  de  su  edad  cuya  es  la  Paleografía  Española 
publicada  en  nombre  del  Padre  Perreros  i  Pando,  i  por  esso  de¬ 
cía  Burriel  que  el  otro  era  padre  putativo  de  ella.  Poco  ha  se 
reimprimió  un  Memorial  de  Pesas,  i  Medidas  (a)  nombre  de  la 
Ciudad  de  Toledo,  del  mismo  Burriel,  cosa  por  cierto  escrita  con 
novedad,  i  tino.  Es  el  que  se  aprovechó  mejor  que  nadie  de  la 
comunicación,  i  instrucción  de  mi  buen  hermano  i  Sr. 

El  Abad  Xaupí  me  ha  venido  á  las  manos  estos  dias,  i  le 
echava  de  menos,  por  ser  assunto  transcendental  á  este  Reino. 
Me  desazoné  en  Murviedro  con  el  Abate  Pons  que  después  de  no¬ 
tar  el  Plan  del  Theatro  Sagustino  del  De^n  Martí,  siendo  Pintor, 
i  Mathematico  no  pone  otro  formado  por  el  sin  el  del  Theatro  de 
Marcelo  en  Roma,  por  ser  semejante  al  de  Murviedro  Buen  mo¬ 
do  por  cierto  de  salirse  de  dificultad,  i  por  eso  dijo  Juvenal:  «Sed 
facilis  rigidi  cuívis  censura  cachinni*. 

Es  aquella  carta  pasmosa,  i  una  de  seis  que  mi  hermano  te¬ 
nía  por  admirables.  El  Theatro  será  acabado  aun  en  tiempo  de 
Vmd.  pero  conservado  siempre  en  sus  Epístolas.  Después  de 
muerto  ha  quedado  hipo  contro  este  heróe. 

Pero  ya  es  hora  de  levantar  la  mano,  i  de  rogar  á  Dios  que 
guarde  a  Vmd.  muchos  años  para  ilustrar  su  patria. 


Valencia  á  12  de  Julio  de  1783. 

\ 


(Sin  firi 


Sr  D.  Josef  Vega  Sentmenat. 


Mui  Sr.  mió  i  venerado  dueño:  Son  siempre  mui  plausibles 
sus  cartas,  i  cada  dia  me  tengo  por  mas  dichoso,  de  seguir  i  man¬ 
tener  una  correspondencia  tan  instructiva  i  honrosa.  Dios  me 
mantenga  á  Vmd.  para  continuarla,  i  le  conserve  la  paciencia, 
para  sufrir  mis  (digámoslas  á  lo  Quixote)  sandeces  que  son  de  to¬ 
lerar  Unicamente  por  los  deseos  que  manifiestan  de  saber. 
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Este  viaje  del  Papa  está  descrito  por  Blás  Ortiz,  y  reimprimió 
Balusio  en  el  tomo  I  de  sus  Miscellaneas  página  367. 

Vea  Vmd.  un  colector  de  Inscripciones  de  Cataluña  descono¬ 
cido  á  mi  hermano  en  una  carta  que  escribió  á  Walchio  sobre  los 
eruditos  que  trabajaron  en  las  Inscripciones  de  España. 

Esto  me  trae  á  la  memoria  que  deve  V.  couocer  la. 

«Ciencia  de  las  medallas,  que  tradujo  D.  Manuel  Martínez  Pui- 
garron  impresa  en  Madrid  año  1777  en  dos  tomos  en  4o.  cuyo 
prólogo  dará  á  V.  mucho  gusto  por  estar  lleno  de  noticias  curio¬ 
sas,  comunicadas  por  el  Sr.  Roda,  y  por  mi  hermano. 

Mi  hermano  y  Sr.  escrivió  dos  cartas  relativas  á  Inscripciones 
de  España,  la  de  los  colectores  ya  dicha,  y  la  de  las  Inscripcio¬ 
nes  en  verso  dirigida  á  Pedro  Burmano  segundo,  que  en  el  tomo 
I.  de  su  Antología  Latina  ofreció  publicarla  en  el  segundo,  y  no 
ha  llegado  aún  el  caso  de  hacerlo,  por  tener  esta  obra  imperfecta 
aún.  Ambas  saldrán  á  luz  cuando  Dios  quiera  que  venga  el  dia 
de  la  publicación  de  sus  cartas  Latinas. 

De  las  Notas  atribuidas  á  Tirón  ai  una  edición  nueva  con  las 
circunstancias  que  dice  Fabricio  en  la  Biblioteca  Latina  como 
del  Thesoro  Guteriano  hecho  en  Holanda  por  Burmano  que  tie¬ 
ne  un  compañero  mió.  Fuéle  conveniente  al  Dr.  Fínestres  em- 
biar  su  obra  á  Oliva,  por  aver  disfrutado  á  Grutero  por  ojos  áge¬ 
nos. 

No  tenga  Vmd.  por  singular  el  destino  deessos  librosen  tacos  de 
4  fusiles,  que  el  de  los  manuscritos  que  el  Cardenal  Cisneros  dejó 
al  Colegio  mayor  de  San  Ildefonso  de  Alcalá  fué  vender  un  carro 
de  ellos  al  cohetero  Torrecilla,  que  los  empleó  en  una  fiesta  de 
pólvora  que  se  disparó  en  presencia  del  Rey  D.  Felipe  V.  .de 
buena  memoria.  En  la  Menagiana  se  cuenta  para  provar  que  los 
españoles  no  estudian  los  Santos  Padres  que  un  francés  no  en¬ 
contró  en  Madrid  comprador  de  las  obras  de  San  Agustín,  y  que 
las  hubo  de  vender  á  un  cohetero  que  las  empleó  en  los  cchetes 
de  la  víspera  de  San  Juan  Bautista.  Las  Papias  de  Ramos  tuvie¬ 
ron  el  mismo  destiuo.  La  Biblioteca  Valentina  de  Rodríguez  sir¬ 
vió  para  los  cohetes  de  una  fiesta  centenaria  de  San  Ferrer  en 
que  se  representaba  la  ruina  de  Troya.  El  Magíster  Llausola  li¬ 
bró  los  Escritores  Valencianos  de  Xitneno  de  la  misma  fatalidad. 
Sic  sunt  res  uotro,  como  decía  Mariana.  Assí  estamos. 
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No  han  venido  por  el  libro  de  la  Montería  que  está  como  to¬ 
do  á  la  disposición  de  Vmd.  que  emplea  el  tiempo  con  tan  buen 
ejemplo,  i  utilidad  de  su  pátria. 

El  Prólogo  que  Manuel  i  Asso  pusieron  á  su  Instituía  hace 
ver  cuan  nueva  será  la  Historia  de  la  Jurisprudencia  que  piensan 
escrívir.  Este  camino  le  abrió  el  Padre  Andrés  Marcos  Burriel, 
que  murió  en  la  flor  de  su  edad  cuya  es  la  Paleografía  Española 
publicada  en  nombre  del  Padre  Perreros  i  Pando,  i  por  csso  de¬ 
cía  Burriel  que  el  otro  era  padre  putativo  de  ella.  Poco  ha  se 
reimprimió  un  Memorial  de  Pesas,  i  Medidas  (a)  nombre  de  la 
Ciudad  de  Toledo,  del  mismo  Burriel,  cosa  por  cierto  escrita  con 
novedad,  i  tino.  Es  el  que  se  aprovechó  mejor  que  nadie  de  la 
comunicación,  i  instrucción  de  mi  buen  hermano  i  Sr. 

El  Abad  Xaupi  me  ha  venido  á  las  manos  estos  dias,  i  le 
echava  de  menos,  por  ser  assunto  transcendental  á  este  Reino. 
Me  desazoné  en  Murviedro  con  el  Abate  Pons  que  después  de  no¬ 
tar  el  Plan  del  Theatro  Sagustino  del  De^n  Martí,  siendo  Pintor, 
i  Matheraatico  no  pone  otro  formado  por  el  sin  el  del  "Theatro  de 
Marcelo  en  Roma,  por  ser  semejante  al  de  Murviedro  Buen  mo¬ 
do  por  cierto  de  salirse  de  dificultad,  i  por  eso  dijo  Juvenal:  «Sed 
facilis  rigidi  cuívis  censura  cachinni». 

Es  aquella  carta  pasmosa,  i  una  de  seis  que  mi  hermano  te¬ 
nía  por  admirables.  El  Theatro  será  acabado  aun  en  tiempo  de 
Vmd.  pero  conservado  siempre  en  sus  Epístolas.  Después  de 
muerto  ha  quedado  hipo  contro  este  heróe. 

Pero  ya  es  hora  de  levantar  la  mano,  i  de  rogar  á  Dios  que 
guarde  a  Vmd.  muchos  años  para  ilustrar  su  patria. 

Valencia  á  12  de  Julio  de  1783. 

(Sin  firma) 

Sr  D.  Josef  Vega  Sentmenat. 


Mui  Sr.  mió  i  venerado  dueño:  Son  siempre  mui  plausibles 
sus  cartas,  i  cada  dia  me  tengo  por  mas  dichoso,  de  seguir  i  man¬ 
tener  una  correspondencia  tan  instructiva  i  honrosa.  Dios  me 
mantenga  á  Vmd.  para  continuarla,  i  le  conserve  la  paciencia, 
para  sufrir  mis  (digámoslas  á  lo  Quixote)  sandeces  que  son  de  to¬ 
lerar  Unicamente  por  los  deseos  que  manifiestan  de  saber. 
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En  aviendo  ocasión  segura  para  essa  le  remitiré  la  Historia 
de  los  Trovadores  del  Millot  que  he  bailado  calladitamen  en  casa 
mi  Librero  Francés,  yo  la  tengo  de  regalo  de  L).  Juan  Bautista 
Aragól  Magistral  de  Lérida  sujeto  de  bellas  partes  (i  que  en  su 
professión  es  un  Massillon,  un  Fledices  ó  un  Bossuet,  pues  quería 
Fúnebre  del  Sr.  Ferragudo  que  se  publicó  iguala  A  las  de  aquellos 
modelos)  fuera  los  motivos  que  justamente  le  han  ganado  la  pro¬ 
hibición  es  gustosa  i  nos  incita  á  seguirle. 

Mui  nueva  ha  sido  para  mi  la  especie  de  esse  colector  igno¬ 
rado  de  Inscripciones  Cataluña  i  cada  una  de  essas  averiguacio¬ 
nes  me  convencen  de  lo  que  mucho  ha  que  pienso,  que  mas  de  la 
mitad  de  nuestras  cosas  hemos  de  buscarlas  fuera,  pero  i  quien 
se  tomará  esta  pena,  si  no  la  tenemos  de  que  se  vea  ahun  lo  que 
está  dentro  de  Casa  de  que  raros  son  los  que  estén  noticiosos.  Es¬ 
tos  días  he  averiguado  hallasse  en  el  Escurial  la  Crónica  de  Be- 
renguer  Fuig  de  Pardines  pero  dan  de  allá  las  noticias  confusas 
é  inverisímiles  pues  la  suponen  escrita  á  petición  de  uno  de  los 
Condes  i  el  que  citan  no  le  ha  havido,  assi  la  afirman  en  el  1131, 
ó  41,  que  sería  un  gran  tesoro.  Yo  he  propuesto  allá  mis  dudas  i 
reparos  para  que  á  su  vista  se  haga  nuevo  examen,  i  aunque 
pensaba  que  se  me  copiasse,  anticipadamente  me  avisan  no  po¬ 
derse  embiar  ni  sacar  copia  sin  expressa  orden  del  Ministro  de 
Estado,  i  aqui  me  ocurría  lo  que  diría  el  Robertson,  el  que  en  su 
Historia  de  la  America  mofa  tanto  la  impenetrabilidad  del  Archi¬ 
vo  de  Simancas,  i  ahora  podría  añadir  el  de  Barcelona  manejado 
por  gentes,  que  ni  el  Latín  han  estudiado. 

He  releído  ms.  la  Historia  del  Primado  de  Tarragona  que 
tiene  trabajada  D.  Jayme  Caresmar  con  nuevos  documentos  ha¬ 
llados  por  el  en  el  archivo  de  Monserrate  i  otros,  cosa  que  me  pa¬ 
rece  puede  resarcir  las  perdidas  del  escrito,  que  supone  el  Monde- 
jar  de  D.  Antonio  Agustín  i  Rojas  que  vería  sin  duda  el  Lastano- 
sa,  por  la  mención  que  hace  del  pag.  4  de  tu  Museo  que  yo 
presumo  ser  el  de  que  habla  Corbera,  pag.  98  de  su  Cathaluña 
{Ilustrada ,  que  sí  se  hallase  unido  á  esto  no  dejai  ía  que  apetecer, 
pues  este  ultimo  escritor  vivo,  lo  hace  con  sana  crítica,  pulso  i 
moderación  que  ha  sido  como  dice  el  Mondejar  característica  de 
los  nuestros  en  este  argumento.  Para  cuyo  entero  desempeño  hu- 
viera  aprovechado  ojear  el  gran  tesoro  de  noticias  que  recogió 
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D.  Juan  Bautista  Pérez  i  de  que  hay  en  la  Mayansiana  copia  de 
la  infatigable  i  muy  docta  mano  desu  señor Hermano  §  109  de  la 
Vida  de  D.  Nicolás  Antonio.  No  se  yo  si  lo  de  Rojas  ms.  devemos 
buscarlo  A  Madrid  en  donde  pararon  les  MSS.  de  los  Jesuítas. 

He  leido  luego  queme  llegó,  la  Obra  dt  1  Abate  Juan  Andrés 
i  cierto  que  los  Arabes  le  quedaran  mas  agradecidos  que  los  Grio- 
g os,  be  visto  con  gusto  la  honorifica  memoria  de  Vmd.  pero  lo 
que  cierto  no  se  sí  agradará  á  todos  el  elogio  de  Maehiaveli 
que  me  ha  hecho  mas  mella  que  el  de  Vóltaire  que  me  lo  hace 
también. 

Al  abate  Xaupi  junto  con  su  impugnador  Mr.  Fossa  abogado 
de  Perpíñan  á  quien  tuve  el  gusto  de  ver  aqui,  lei  muchos  años 
ha,  después  entró  Fossa  á  la  Academia  i  la  regaló  de  otra  obra 
también  en  4.°  contra  el  in  12  de  Xaupi  que  desestimaba  qomo 
lleno  de  crassisimos  errores,  como  lo  leí  aprissa  i  ha  tiempo,  no 
puedo  decir  cui  standum  sit. 

Tengo  la  Scienza  delle  medaglie  pero  no  la  traducción  de 
Puigarron  que  me  procuraré  por  los  aumentos  que  Vmd.  insinúa. 
En  este  punto  atengome  á  la  carta  66  del  primer  tomo  de  las  de 
su  Hermano  de  la  que  atinadamente  dice  el  Cerdá  en  los  apéndi¬ 
ces  al  V OS8ÍO  pag.  260  que  proprie  Introductio  est  in  icientiam 
numismaticam.  Tal  vez  si  la  hubiera  leido  un  Oficial  Walon  u 
Bolonio  (siendo  assi  que  por  lo  común  aprecian  i  estiman  mas  es¬ 
tos  tesoros  que  los  Españoles)  no  havria  dado  en  la  manía  de  fun¬ 
dir  una  gran  porción  do  las  desconocidas  que  recogió  en  Andalu¬ 
cía  para  evillas,  sin  que  las  representaciones  de  un  amigo  que 
me  lo  contó  pudieran  retraherle  i  se  condolía,  que  por  fresco  i 
reciente  no  es  mal  apéndice  de  las  fiestas  de  pólvora. 

No  he  visto  esse  memorial  del  P.  Burrielde  Pesas  i  medidas, 
que  ignoraba  ni  ahun  he  podido  haver  el  tratado  que  dice  doctis- 
simo  el  Illmo.  Bayer  al  fin  del  Salustio,  de  Pond.  et  mens.  Vett 
Hebr.  att.  Rom.  etc.  que  he  buscado,  i  será  algo  mas  que  el  de 
Burriel  solo  tengo  el  de  Mariana. 

Gracioso  es  el  método  de  cortar  la  dificultad  que  me  expres- 
sa  de  D.  Antonio  Pons  en  la  metamorphosis  del  theatro  Sagunti- 
vo,  que  me  alegro  haver  registrado  con  mis  ojos.  Todos  los  Via¬ 
jes  de  esse  famoso,  no  son  sino  comissiones  á  unos  i  á  otros,  dicen 
que  va  á  París. 
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Rialp  esta  aquí  no  tratando  sino  de  hacer  preparativos  para 
la  boda. 

Aquí  nos  tiene  en  expectación  el  éxito  de  la  placa  nacional 
de  Castells  que  havian  assegurado  ya  para  Solsona,  Abogado  Va¬ 
lenciano  i  mejor  pensionado  que  con  la  toga,  dicen,  que  la  Cá¬ 
mara  ha  representado  sintiéndose  desayrada  i  todas  las  que  han 
quedado  in  suspenso.  Si  yo  tuviera  que  hacerlo  presenta¬ 
ría  para  llenarla  á  un  D.  Ramón  Dou  de  quien  espero  alguna 
obra  útil  sobre  el  derecho  público  de  España.  He  leido  el  Discur¬ 
so  sobre  las  penas  de  Lardizabal,  i  según  lo  confiado  i  valiente  que 
habla  estamos  en  vigilias  de  ver  algún  nuevo  Codigo  Criminal. 

El  Fiscal  de  esta  Inquisición  D.  Nicolás  Rodríguez  Laso  se 
manifiesta  aficionado  á  hacer  útiles  averiguaciones.  Me  preguntó 
del  Boscan  que  ni  se  yo  donde  murió,  ni  donde  ni  á  quien  se  in¬ 
corporó  essa  Casa,  ni  mas  en  suma  de  lo  que  comunmente  se  sabe 
por  los  tomos  del  Parnasso.  Presúmese  que  aqui  mas  que  Mercu¬ 
rio  Sabio  preside  Mercurio  negociante,  i  aunque  no  se  engaña,  no 
devemos  suponernos  tan  bárbaros,  i  bolvamos  á  una  proposición 
que  yo  sostengo  que  medrarán  las  letras  si  se  les  concede  la  mi¬ 
tad  de  la  protección  que  al  Comercio.  Mientras  se  espera,  pre¬ 
véngame  yo  con  la  gustosa  comunicación  de  Vmd.  á  la  que  me 
apelo  i  de  que  me  haré  siempre  honor  de  publicarme  deudor  de 
las  que  yo  haga,  i  agradecido  ruego  á  Dios  para  concluir  con  la 
suplica  que  havia  comenzado,  que  me  le  guarde  i  prospere,  para 
illustrar  á  los  que  pretendan  el  honor  de  illustrar  á  España. 

Barcelona  22  de  Julio  de  83. 

B.  L.  M.  de  Vmd.  Su  mas  rendido  y  apasionado  Servidor. 

Sr.  D.  Joseph  Vega  i  Sentmenat. 

Sr.  D.  Juan  Antonio  Mayans  i  Sisear. 


Muí  Sr.  i  favorecedor  mió.  Aunque  Vmd.  no  tuviera  tantas 
pruebas  de  su  bondad  las  que  Vmd.  manifiestan  en  honrarme  son 
bien  singulares. 

Es  para  mi  un  regalo  especial  el  que  Vmd.  me  hace  déla 
Historia  de  los  Trovadores  de  Millot,  porque  aunque  son  pocos 
libros  con  que  aumento  la  líbiería  de  casa,  con  todo  en  esta  obra 
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espero  hallar  noticias,  que  rae  servirán  para  conocer  mejor  nues¬ 
tros  Trobadores.  I  en  prueba  do  cuan  apreciable  es  para  mi  esta 
fineza  disponga  Vrad.  i  señalé  persona  á  quien  pueda  entregar 
un  Specimen  para  la  librería  de  Vrad. 

Dice  en  una  parto  el  Marqués  de  Mondejar  que  D.  Josef  de 
Pellicer  avia  sido  el  primer  Historiador  Español  que  avia  hecho 
uso  de  los  escritores  estrangeros;  que  es  una  proposición  notable 
i  que  no  ha  tenido  sino  tres  ó  cuatro  imitadores.  Se  añade  la  difi¬ 
cultad  de  poder  escrivir  deste  modo  pues  yo  creo  que  solo  en  Ma¬ 
drid  se  encuentran  las  grandes  colecciones  de  los  coetáneos  de 
Francia,  Italia,  Alemania,  Inglaterra,  Grecia  y  Palestina,  Via¬ 
jes  etc. 

,  De  la  Chronica  de  Berenguer  Puig  de  Pardines  conservada 
en  el  Escurial  quien  puede  dar  relacción  exacta  es  el  limo.  Ba- 
yer,  cuyas  últimas  noticias  son  de  Coimbra,  i  para  el  dia  de  San 
Jaime  hacia  cuentas  de  estar  en  Santiago.  De  otra  Chronica  en 
nuestra  lengua  conservada  en  el  Escurial  que  leyeron  Gerónjmo 
Zurita,  i  D.  Juan  Bautista  Perez  me  dió  noticia,  i  la  comuniqué 
al  público  en  la  Vida  de  Vives  pag.  9,  como  Vmd.  puedo  verlo,  i 
dar  algún  paso  en  el  assunto.  Deve  apreciarse  mucho  la  Historia 
del  Primado  de  Tarragona  del  P.  D.  Jaime  Caresmar,  pues  esta- 
iá  escrita  con  gran  novedad,  en  un  assunto  que  está  tratado  in¬ 
cidentalmente.  Salga  pues  á  luz  sin  detención. 

Venero  yo  mucho  esta  Iglesia  por  tener  ella  sola  mas  conci¬ 
lios  que  todas  las  demás  de  España  juntas.  El  Sínodo  de  Tortosa 
del  Obispo  Izquierdo  consta  de  fragmentos  de  concilios  tarraco¬ 
nenses  mui  preciosos  que  aquel  Prelado  tenía  á  la  mano. 

Cuando  se  reimprimían  en  Lúea  todas  las  Obras  de  D.  Anto¬ 
nio  Agustín  quería  el  irnpressor  omitir  las  Constituciones  Provin¬ 
ciales,  i  Sinodales  Tarraconenses;  pero  mi  buen  hermano  i  Señor 
persuadió  lo  contrario,  lo  suministró  i  lo  logró.  De  la  obra  de 
Agustín  del  Primado  se  habla  de  ella,  como'de  oidas. 

Rajas  murió  en  esta  casa  Professa.  Obras  suyas  latinas  so¬ 
bre  el  texto  sagrado  se  conservan  en  este  Colegio  de  S.  Pablo, 
que  devieron  llevarse  á  Madrid  con  las  obras  manuscritas  de  los 
Jesuítas,  i  están  recogidas  en  el  antes  llamado  Colegio  Imperial 
i  ahora  S.  Isidro,  bajo  llave  sin  averse  conocido  hasta  ahora,  co¬ 
mo  me  lo  digeron,  i  señalaron  la  pieza,  i  sabe  Dios  hasta  cuando 
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i  assi  si  no  se  halla  lo  de  Rajas  en  el  Archivo  de  Tarragona  de  ve 
mirarse  como  perdido,  aunque  acabado  como  lo  pintan  Lastano- 
sa,  i  Ximeno.  La  obra  del  Abate  Andrés  esta  dignamente  estima¬ 
da  por  Vmd.  En  cuanto  á  Machiaveli  decia  D.  Nicolás  Antonio 
que  sus  libros  están  prohibidos,  i  sus  discípulos  exaltados.  Antes 
de  los  Indices  Expurgatorios  tuvieron  sus  obras  estimación  en 
España,  i  en  fin  Secretario  de  un  Arzobispo  de  Valencia  como  lo 
fué  Cesar  Borja.  Que  par  de  pájaros! 

De  Voltaire  hacía  mi  hermano  poco  caso.  Los  Judíos  Polacos 
son  los  que  mejor  han  dado  á  conocer  sus  defectos.  El  Abate  es 
cierto  que  deviera  averie  alabado  menos. 

Me  he  alegrado  de  saber  la  historia  de  Xaupi,  i  Fossa,  igno¬ 
rada  acá. 

El  tratado  del  Pavordre  Pascual  Sala  de  las  Pesas  i  Medidas 
de  los  Hebreos  no  es  cosa.  No  era  este  escolasticón  para  el  assun- 
to,  ni  en  Valencia  avia  libros  para  tratarle.  Ugolino  no  ha  en¬ 
trado  sino  tres  ó  cuatro  años  ha.  Lo  de  Mariana  es  mas  erudito; 
i  lo  de  Burriel  es  por  otro  termino,  i  con  una  erudición  que  no  se 
halla  en  los  libros  sino  en  los  archivos,  que  el  avía  manejado. 

La  mujer  de  Boscan  era  udu  Señora  Valenciana  de  la  fami¬ 
lia  de  Rebolledo,  que  se  ha  acabado  pocos  años  ha,  como  Vmd. 
puede  ver  en  Cerdá  en  las  Notas  al  Canto  del  Turia  de  Gaspar 
Gil  Polo. 

En  el  árbol  de  los  Barones  de  Andilla,  que  yo  le  comuniqué 
no  se  le  señalan  hijos  y  en  el  hay  otras  observaciones  que  añadir 
descubiertas  posteriormente. 

En  la  edición  de  las  obras  de  Boscan  i  Garci-Lasso  hecha  en 
Medina  del  Campo  se  lee  aqui  lo^siguiente: 

«Fueron  impressas  las  obras  de  Boscan,  i  de  Garciiasso  de 

•  la  Vega  en  Medina  del  Campo  por  Pedro  de  Castro  impressor,  á 
•costa  de  Juan  Pedro  Museti  mercader  de  libros,  vecino  de  Me- 

•  dina  del  Campo.  Acabáronse  á  siete  nías  de  Agosto.  Año  de 
M.  D.  XLIIII.  en  4.* 

En  la  Cédula  parala  Corona  de  Castilla:  «fecha  en  Madrid 
*á  XI.  días  del  mes  de  Febrero  de  rail  i  quinientos  i  cuarenta  i 
tres  años.» 

Empieza  assi: 
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«Por  cuanto  por  parte  de  vos  la  mujer  y  herederos  de  Juan 
•Boscan  defunto,  nos  ha  sido  hecha  relación,  etc.*  ' 

En  la  edición  hecha  en  Barcelona  por  Carlos  Amorós  ai  otra 
cédula  con  esta  fecha  para  la  Corona  de  Aragón: 

«Datis  en  Madrid  A  XVIII.  de  Febrero  de  M.  D.  XLIII.* 

I  con  este  principio: 

«Por  cuanto  por  parte  de  vos  doña  Anna  Girón  de  Rebolle- 
*do,  viuda  del  quondam  Juan  Boscan,  Cavallero  de  Barcelona  nos 
*hasido  hecha  relación  que  el  dicho  vuestro  marido*. 

Por  estas  fechas  se  ve  cuando  era  ya  muerto  nuestro 
Boscan . 

Tengo  por  corapafiero  al  Sr.  D.  Vicente  Carrillo  digno  so¬ 
brino  del  Sr.  Sánchez  Ferragudo  que  me  ha  hecho  ver  con  gran 
gusto  mió  la  Oración  fúnebre  dicha  por  el  Sr.  Arajol,  llena  de 
juicio,  i  de  elocuencia. 

Soi  mui  poco  curioso.  D.  Joaquín  Salsona,  Juez  de  Diezmos, 
es  buen  hombre,  tiene  cerca  de  setenta  años,  se  casó  con  la  mu¬ 
jer  que  tiene  ahora  para  lograr  toga  en  Valencia,  el  suegro  fué 
maestro  del  Sr.  Conde  de  Floridablanca,  no  se  como  calcularon 
la  resulta  de  mi  sobrino  Pepe,  á  quien  tendré  A  la  mano,  i  Vmd.  á 
su  obediencia.  • 

Mi  hermano  sentía  mucho  estar  tan  combatido  i  desvalido 
para  no  poder  dar  favor  A  los  beneméritos,  i  en  especial  A  los 
Sres.  Dou.  Toda  la  dificultad  de  ordenarse  bien  las  cosas  consiste 
en  proveerse  bieu  los  cargos.  Quedo  rogando  A  Dios  guarde  á 
Vmd.  muchos  años. 

Valencia  A  29  de  Julio  de  1783. 

(Sin  firma), 

Sr.  D.  Joseph  de  Vega  Sentmenat. 
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INDIFERENCIA  DE  LA  PRENSA 

CON  RESPECTO  A  LA  LITERATURA  ELEVADA 


Personas  de  grande  ilustración  se  lamentan  de  que  la  pren¬ 
sa  española,  engolfada,  por  lo  general,  en  la  política,  en  los  to¬ 
ros,  en  descripciones  de  crímenes,  de  hechos  dramáticos  ó  nove¬ 
lescos  y  de  fiívolas  narraciones,  se  muestran  apático  y  negligen¬ 
te,  frisando  con  el  menosprecio,  cuando  se  trata  de  publicaciones 
literarias  de  provechosa  lectura,  ya  como  producciones  de  alto 
estudio  y  sentido,  que  honran  á  sus  autores  y  á  la  nación,  ó  bien 
como  antiguos  monumentos,  que  son  en  muchos  casos,  funda¬ 
mento  y  luz  de  la  historia. 

No  es  sólo  de  ahora,  como  generalmente  se  cree,  la  indi- 
fencia  de  la  prensa  con  respecto  á  las  obras  de  alta  crítica  his¬ 
tórica  y  literaria,  fruto  de  profundas  meditaciones  y  de  prolijas 
investigaciones.  Igual  lamentable  indiferencia  reinó  y  reina  en 
cuanto  se  refiere  á  los  monumentos  bibliográficos,  que  dan  tanta 
luz  sobre  la  civiliz  ición  moral  é  intelectual  de  romotas  edades. 

Ha  mucho  tiempo  que,  por  ignorancia  ó  descuido,  el  perio¬ 
dismo  español  ha  manifestado  su  poca  afición  al  estudio  de  las 
letras  de  elevada  significación  histórica  ó  filológica.  Do  ello  he 
encontrado  en  mi  colección  de  autógrafos  ilustres,  un  patente  y 
curioso  testimonio.  Es  una  carta  del  insigne  y  laborioso  escritor 
D.  Eugenio  de  Ochoa,  el  cual,  en  vehemente  estilo,  que  casi  raya 
en  ira  y  desesperación,  se  queja  amargamente  del  despectivo  ó 
inexplicable  desvio  con  que  sus  amigos  los  periodistas  (con  men¬ 
gua  para  ellos)  miraban  la  interesante  y  costosa  publicación  del 
Cancionero  de  Baena. 


No  era  sólo  de  índole  intelectual  el  enojo  que  causaba  á 
Ochoa  la  inercia  literaria  de  los  periodistas.  El  infatigable  culti¬ 
vador  de  las  letr  s  había  pasado  dos  .''ños  asiduamente  ocupado, 
en  la  Biblioteca  Real  de  Paris,  en  copiar  el  precioso  códice;  los 
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sabios  D.  Pedro  José  Pidal  y  D.  Pascual  de  Gayangos  habían  es¬ 
tudiado  y  comentado  con  perspicaz  y  adnada  crítica  el  curioso 
monumento  medioval,  y  uo  cabía  en  la  mente  de  Ochoa  que  á 
tan  fervorosas  tareas  y  á  tanto  esmero  en  la  bella  edición  corres¬ 
pondiese  la  prensa  con  tan  censurable  indolencia. 

Hé  aquí  la  carta  del  ilustradísimo  y  simpático  Ochoa: 

Sr.  D.  Leopoldo  Auijusto  de  Cueto. 

París.  Hótel  Louvois. 

Madrid,  28  de  Septiembre  de  1851. 

Mi  querido  amigo:  veo  con  sumo  gusto  por  la  grata  de  V.  del 
4  su  feliz  llegada  á  esa  grande  y  hermosa  capital,  que  ya  ansio 
re-ver  al  cabo  de  7  años  de  ausencia.  No  añado  que  deseo  á 
V.  un  pronto  regreso,  porque  sería  un  triste  «sohaít*. 

Se  que  ya  ha  recibido  Bandry  mi  remesa  de  «Cancioneros  de 
Baena»:  puede  V.  pues,  si  ya  no  lo  ha  hecho,  reclamarle  su  ejem- 
plar. 

¿Querrá  V.  creer,  mi  buen  amigo  que  todavía  no  ha  obteni¬ 
do  en  nuestra  prensa  ni  «un  solo  articulo»  esta  importante  publi¬ 
cación,  á  pesar  de  mis  continuas  excitaciones  á  mis  «amigos»  los 
periodistas,  á  pesar  de  que  á  todos  les  he  enviado  la  obra?  Esto 
es  lo  que  más  exaspera  y  descorazona  á  todo  el  que  en  España 
quiere  hacer  algo.  Puede  uno  resignarse  á  «no  ganar,  á  perder»; 
pero  á  que  ni  siquiera  se  sepa  ni  se  sospeche  que  ha  trabajado, 
vive  Dios,  que  uo  hay  cristiano  que  se  resigne!  por  mi  parte,  ga¬ 
nas  me  dan  todos  los  días  de  quemar  mis  libros  y  todos  mis  borra¬ 
dores,  y  empezar  descaradamente  á  hacer  pública  ostentación  de 
bárbaro,  para  ponerme  al  nivel  de  la  estúpida  sociedad  en  que 
vivimos. 

Perdone  V.,  amigo,  este  desahogo  á  un  pobre  «iluso*  que  ha 
estado  dos  años  desojándose  y  secándose  el  cerebro  por  presentar 
lo  menos  mal  que  ha  podido  el  texto  de  «Baena*  á  un  público 
que  asi  se  cura  de  él  como  de  las  coplas  de  Calaiuos.  Sirve  tam¬ 
bién  esto  para  explicar  «de  como»  no  puedo  cumplir  el  encargo 
de  V.  de  enviarle  artículos  publicados  aquí  sobre  el  «Cancionero»; 
no  los  hay.  Probablemente  sucederá  con  él  lo  que  con  mis  otras 
publicaciones  de  este  género  (el  «Catálogo»  de  esas  bibliotecas,  y 
las  «Rimas  inéditas»):  los  únicos  periódicos  que  se  han  ocupado 
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en  ellas  han  sido  los  franceses  y  los  ingleses.  En  Espafia  aun  es- 
tan  por  obtener  ni  un  simple  «anuncio*.  Qué  pais!  ¡que  tiempos!... 
Vea  V.  si  le  es  posible  que  ahí  digan  algo  del  pobre  «Baena». 

A  Donoso  Cortés  (1)  mis  cariñosos  recuerdos,  y  V.  sabe  que 
le  aprecia  muy  de  veras  su  afectísimo  q.  b.  s.  m. 

Eugenio  de  Ochoa. 

* 

No  es  dable  negarlo...  Era  cierto  y  natural  aquel  amargo 
desaliento  en  quien  veía  malogrados  tanto  meritorio  trabajo,  tan¬ 
to  afan  investigador,  tanto  caudal  de  inteligencia  y  de  crítica 
bien  encaminada. 

Verdad  es  que  en  España  se  leen  poco  los  libros  de  materias 
profundas  y  verdaderamente  civilizadoras.  La  politica,  bien  tris¬ 
te  por  cierto,  absorbe  por  completo  la  atención  pública,  entibia  el 
calor  de  las  ideas  y  de  los  sentimientos  morales,  y  esteriliza  los 
nobles  impulsos  que  en  otros  tiempos  levantaban  el  espíritu  y  en¬ 
grandecían  el  alma. 

¿Pero  qué  ha  de  suceder  en  un  país  donde  la  prensa,  que 
(por  ser  los  periódicos  casi  la  única  cosa  que  se  lee)  pudiera  ser 
fuente  provechosa  y  fecunda  de  educación  popular  indirecta,  ol¬ 
vida  ó  desdeña  lo  que  da  á  las  ideas  amplitud  y  enseñanza;  y  no 
hace  lo  bastante  para  que  la  masa  vulgar  de  nuestra  nación,  de 
suyo  inteligente,  salga  de  uua  situación  inferior  y  humillante 
ante  la  cultura  universal. 

Si  la  mayor  parte  de  los  periodistas  carecen  del  tiempo  y  de 
la  preparación  literaria  indispensables  para  analizar  y  juzgar 
profundamente  obras  de  ciencia,  de  historia  y  de  literatura,  cuya 
composición  haya  costado  años  de  meditación  y  de  estudio,  de¬ 
bieran  al  menos  llamar  sobre  ellas  la  atención  pública,  con  más 
frecuencia  y  voluntad,  á  fin  de  que  la  gente,  más  ó  menos  inte¬ 
lectual,  conozca  la  existencia  de  tales  importantes  libros,  y  pue¬ 
da  adquirirlos,  aumentando  así  su  ilustración. 

Cuando  mi  «Estudio»,  escrito  en  francés,  salió  á  luz  (15  de 
Mayo  de  1853)  en  la  «Iievue  des  Deux  Mondes»  cesó  el  glacial 
silencio.  La  Europa  docta,  muy  complacida  de  hallar  un  monu- 


(1)  El  Marqués-  de  Valdegamas.  Era,  á  la  sazón.  Ministro  Plenipotenciario  de 

Espafia  en  París. 
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mentó  más  para  los  estudios  de  la  Edad-media,  felicito  á  España 
por  haber  llevado  gloriosamente  á  cabo  publicación  de  tanta  en¬ 
tidad  histórica  y  literaria. 

El  Marqués  de  Valmar  conmovió  algún  tanto,  y  el  severo  y 
sabio  D.  Antonio  Alcalá  Galiano,  entusiasmado  sin  duda  por  el 
hecho  inesperado  de  la  publicación  del  «Cancionero»,  llamó  «tro¬ 
zo  excelente  de  sana  erudición  y  de  crítica  verdaderamente  tras¬ 
cendental*  á  mi  modesto  pero  concienzudo  trabajo. 

El  Mabqués  de  Valmab. 
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NOTAS  CRÍTICAS 

Les  saints.  Le  Bienheureu  Raymond  Lulle  ( 1232:1315 )  par  Marius 
André.  Deuxiense  editiou.  París,  Lecoffre  lib.  1900.  En  16  ° 
IV — 216  paga. 


Mr.  Marius  André,  felibre  provenzal,  autor  de  la  novela. 
Montserrat  y  traductor  del  poema  Los  Pirineos ,  residió  algún 
tiempo  en  España,  como  individuo  de  la  carrera  diplomática. 
Aprovechó  su  estancia  en  Barcelona  para  dedicarse  al  estudio 
de  la  lengua  catalana  y  adquirir  noticias  literarias  é  históricas 
del  antiguo  Principado  Estos  conocimientos  sirvieron  á  Mr.  An¬ 
dré  para  conocer  las  ediciones  más  importantes  de  las  obras  de 
Raimundo  Lulio  y  los  estudios  que  sobre  ellas  se  habían  edi¬ 
tado.  En  1897  publicó  en  la  revista  belga  Le  spectateur  una 
traducción  del  libro  El  amigo  y  el  amado  de  Lull,  y  recien¬ 
temente  la  obra  Le  Bienhsureux  Raymond  Lulle  que  ha  alcan¬ 
zado  elogios  de  la  prensa  y  una  segunda  edición.  Este  traba¬ 
jo  es  de  vulgarización,  de  amena  lectura  y  en  párrafos  de  estilo 
poético  y  misticismo  encantador,  trata  de  los  estravios  de  la  ju¬ 
ventud  de  Lulio,  de  sus  viajes,  luchas  con  averroes  y  sarrace¬ 
nos,  entrevistas  con  San  Raymundo  de  Peftafort,  sus  martirios  y 
dá  sumaria  idea  de  su  significación  en  los  progresos  de  la  Reli¬ 
gión.  Su  cultura  y  valia  en  las  letras  y  ciencias  queda  plena¬ 
mente  patentizada,  con  las  resellas  y  fragmentos  que  publica 
Mr.  André  de  las  obras  más  conocidas  de  Lulio,  y  en  especial  de 
Blanquerna ;  que  atesora  datos  exactos  para  la  biografía  del  autor 
El  alma  de  Binnquerna,  dice,  es  el  espejo  del  alma  de  Lulio,  y  si 
esta  novela  no  es  la  relación  de  la  vida  del  autor,  lo  es  amenudo 
de  su  existencia  interior;  es  s^bre  todo  el  libro  de  hus  aspiracio¬ 
nes,  de  sus  deseos  y  de  sus  nobles  esperanz;  s.  Considera  mun- 
sieur  André  á  Lulio  cemo  la  más  alta  encarnación  del  pueblo  ca¬ 
talán,  él,  San  Ravm  indo  de  Peftafort  y  I)  Jaime  son  la  trinilad 
heróica  y  santa  de  Cataluña  del  biglo  XIII. 
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Dá  extenso  extracto  de  la  obra  Filosofía  Amoris  en  la  que 
dice  está  expresado  el  misticismo  mediterráneo.  Esta  obra  ajitó 
algo  la  opinión  en  Cataluña  según  documento  que  existe  en  el 
Archivo  de  la  Corona  de  Aragón.  En  su  Registro  1892  folio  217 
consta  que  el  Rey  da  aprobación  y  firma  una  escritura  en  la  que 
varios  religiosos  é  inquisidores,  declaran  que  cierros  párrafos  del 
libro  de  Raymundo  Lulio  titulado  Filosofía  Amoris  que  había 
sido  condenada  en  tiempo  del  papa  Gregorio  X...  Ut  jacent  et 
sunt  positi  in  latino  extradictum  librum  sunt  mali  et  erroneí,  ut 
autem  continentur  in  dicto  libro  sunt  veri  et  catholici  prout  hec  et 
alia  sum  in  dicto  instrumentura  contenta  etc.  Termina  la  obra  re¬ 
firiendo  su  muerte  y  la  llegada  de  sus  restos  á  Palma  de  Mallor¬ 
ca  y  la  veneración  que  el  pueblo  tuvo  por  Lulio,  que  fué  sancio¬ 
nada  por  la  Iglesia.  Apesar  de  la  oposición  de  los  I’P.  Dominicos 
fué  colocada  su  imágen  (1)  en  los  altares  de  las  iglesias  y  monas¬ 
terios  de  Cataluña.  En  el  Archivo  histórico  de  Alcalá  de  Henares 
existe  una  información  legalizada  en  1777  sobre  la  existencia  de 
una  pintura  que  representaba  á  Lulio  puesto  en  el  altar  único  de 
la  iglesia  de  San  Esteban,  de  la  muralla  interior  del  monasterio 
de  Poblet  y  otros  puntos.  (2)  Mr.  Andró  dedica  tres  páginas  á 
la  bibliografía  luliana.  Como  en  ellas  hay  notables  omisiones, 
que  pueden  dar  lugar  á  creer  que  en  España  no  se  ha  prestado 
la  debida  atención  al  estudio  de  la  vida  y  obras  del  célebre  Ray¬ 
mundo  Lulio,  indicaremos  brevemente  algunos  trabajos  escritos 
con  anterioridad  á  la  publicación  de  la  obra,  objeto  de  estas  lí¬ 
neas.  f 

También  se  dejan  de  enumerar  notables  estudios  publicados 
en  el  extranjero,  que  revelan  la  estima  que  en  Europa  se  tiene 
al  incomparable  sabio  y  mártir  español  del  siglo  XIII. 

Las  notas  bibliográficas  servirán  además  de  contestación 
A  una  afirmación  que  hace  Mr.  Henri  Joly  en  el  prólogo  de 
la  obra  Le  Bienheureux  Rtiymond  Lulle.  Dice  aquel:  «Voici 

(1)  «La  verdad  sin  rebozo.»  Manifiesto  de  los  motivos  que  los  religiosos  domi. 
nicostienen  para  no  dar  Cu'.tj  i  lí.  Lulio.  M.  S.  Biblioteca  provincial  y  universitaria  de 
Barcelona.  8 — 2—21. 

(2)  Me  facilitó  esta  curiosa  noticia  el  que  fué  dignísimo  compañero  Sr.  García 
Fresca,  oficial  eu  187o  en  el  Archivo  de  Alcalá  de  Henares. 
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un  Bienhereux  quí,  sortant  d‘  un  long  oubli,  paraitra  sana  doute 
original  en  1‘  aspect  nouveau  sous  lequel  il,  va  nous  étre  pré- 
senté.» 

De  los  trabajos  sobre  Lulio,  omitidos  por  Mr.  André,  recor¬ 
damos  los  siguientes: 

Auta  (Enrique  de). — «Materia  y  forma  según  la  mente  del 
Doctor  iluminado  Raymundo  Lulio,  nacido  en  1234». 

Bofaruil  (F.)—  «El  testamento  de  Romón  Lull».  Barcelona, 
imp.  de  Jepús,  1898.  En  4.°  44  págs. 

Canalejas  (F.  de  P). — «Las  doctrinas  del  iluminado  Ray¬ 
mundo  Lulio  (1230— 1313)*. Madrid,  imp.  de  la  Sociedad  espa¬ 
ñola  de  crédito  comercial  i870.  124  pags. 

«Raymundo  Lulio  y  Don  Juan  Manuel. 

Art.  en  la  «Revista  de  España»  tomo  2.°pag.  116  y  tomo 
4.°  pag.  402. 

Castro  (A.) — «Raymundo  Lulio».  Art.  en  «La  América»  nú¬ 
mero  80,  octubre  de  1861. 

Constanzo  (G.)— «Raymundo  Lulio  considerado  como  héroe 
de  leyenda,  como  sabio  eminente  y  como  adalid  de  la  cristiandad. 

Artículo  publicado  en  el  «Museo  de  las  familias»  tomo  1 — 22, 
página  226. 

Cornejo  (N.  de). —«Adversarios  críticos  y  apologéticos  sobre 
R.  Lulio»  1752. 

Idem  Artículo  publicado  en  la  «Vida  admirable  del  ínclito 
mártir  de  Cristo  B.  Raymundo».  Madrid  1708. 

Custurer  (El  P). —  «Disertación  histórica  del  beato  Raymundo 
Lulio,  Doctor  iluminado  con  un  apéndice  de  su  vida»  Palma  1700. 

Delécluze.— «Biografía  de  Raymundo  Lulio.  Revista  de  am¬ 
bos  mundos»  de  15  Noviembre  de  1840. 

De  Gerando.— «Discursos  acerca  de  la  vida,  los  escritos  y  el 
Gran  Arte  de  Raymundo  Lulio.  «Leídos  en  la  Academia  de  inscrip¬ 
ciones  de  París,  años  1818  y  1819. 

Delisle  (L. )  •  «Testamento  d'Arnaud  de  Villeneuve  et  de  Rai- 
mon  de  Lull*.  París,  1896. 

Fernandez  y  Gonzalez(F).— «Ladoctrin»  drl  doctor  ilumina¬ 
do  Raymundo  Lulio.  Revistade  España*  tomo  26  pag.  646  y  tomo 
28  pag.  366. 
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Guardia  (J.M). —  «Articulo  u  piopo&i tocio  Gj14.s  u.  a  iiit.ii 
Lull  puoncados  por  Gerónimo  Roselló». 

«Revue  philosophique»;  Octubre  de  1887,  pag.  417. 
Guevara  (Pedro  de)  (2) — «Artegeneral  paratodas  lasciencias 
en  dos  instrumentos  recopilados  del  arte  mágnay  del  Arbol scien- 
tie»  del  Dr.  Raymundo  Lull.  Nuevamente  adicionado  y  enmenda¬ 
do  por  el  licenciado  Pedro  de  Guevara.  Madrid,  imp.  de  Madri¬ 
gal,  1586.  En  8.°. 

Hecferieh  «Ruymond  Lull  un  die  Anfángeder  Catalouiscben 
Literatur,*  Berlín,  1858. 

Loew.—  «De  vita  R.  Lulli  specimen,  auctore  Loew»  Halle, 

1830. 


Luanco  (J.  R.  ). —  «Lull  considerado  como  alquimista». 

Articulo  publicado  en  «La Ilustración  espafiolay  americana,» 
año  1871  pag.  311. 

Idem  «Ramón  Lullconsiderado  como  alquimista.  Ilustración 
de  Madrid,  de  12  de  Mayo  de  1870. 

Menendez  Pelayo».  (Marcelino.)— «Ramón  Lull.  Discurso 
leído  el  día  l.°  de  Mayo  del  año  actual  en  el  Instituto  de  las  Ba¬ 
leares.  Palma  de  Mallorca,  imp.  de  la  Biblioteca  Popular,  1884. 

Idem  «Blanquerna,  maestro  de  la  perfección  cristiana  com¬ 
puesto  en  lengua  lemosina  con  un  prólogo  deD.  Marcelino  Meuén- 
dez  Pelayo.  Madrid,  1883  imprenta  de  Aguado.  Dos  tomos  en  8.° 
•  Morel  Fatio  (Alfredo). — «Le  román  de  Blaquerna.  Notice  d‘ 
un  manuscrit  du  XIV  siécle  apartenant  á  la  bibliotbéque  de  M. 
E.  Piot,  (París).  Publicada  en  La  Romanía,  año  1877  pag.  432. 

Idem  «Proverbes  rimés  de  Ramón  Lull.  LaRomania»  pag.  188 
año  1683. 

Pascual  (A.  R). — «Vida  del  Beato  Raymundo  Lulio  Mártir  y 
Doctor  iluminado,  escrita  en  castellano  por  el  sabio  Lulista 
R.  P.  D.  Antonio  Raymundo  Pascual,  Monge  Cisteriense  y  pu¬ 
blicada  ahora  por  primera  vez,  por  la  Sociedad  Arqueológica  Lu¬ 


ís)  En  el  libro  de  Deliberaciones  del  Consejo  de  Ciento  de  Barcelona  del  afio 
1597  folio  i>l  se  lee;  <Fn  quant  es  estat  feta  per  par  del  licenciat  Pedro  de  Gue¬ 
vara  demanau  á  la  ciut.it  fes  imprimir  un  llibre  lia  compost  de  les  obres  y  cosas  de 
la  vida  de  Ramón  Lull  dirigitals  magclis  consellers  de  la  present  ciutat.  Lo  dit  con- 
sell  feu  delibtració  y  conclusió  que  per  ara  no  sen  parle  ni  tráete»  Por  esta  negativa 
quedó  sin  duda  iuódita  la  obra  de  Guevara. 
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liana.  Palma,  imp.  de  Juan  Villalonga,  1891  dos  tomos  en  16.*. 

Perroquet  (A). — Apologie  de  ia  vie  et  des  oeuvres  du  bien- 
heureux  Raymond  Lulle,  par  A.  Perroquet,  prétre.  Vendóme, 
Séb.  Hip,  1667,  in-8.° 

Seguí  (Juan). —  «Vida  y  hechos  del  Beato  Dr.  y  Mártir  Ray- 
mundo  Lulio  *  Mallorca  1606. 

Soler  (J.  B).— «ActaB.  R.  Lull».  1708. 

Valle  Ruiz  (R.  del). — «Raymundo  Lulio.  Discurso  pronun- 
ciudo  por  el  P . en  la  fiesta  consagrada  por  el  Excmo.  Ayun¬ 

tamiento  de  Palma  á  la  memoria  del  insigne  sabio  y  mártir  ma¬ 
llorquín  el  dia  3  de  Julio  de  1897.»  Palmaimp.de  José  Tous 
1898,  en  8.°  31  pags. 

Weyler  (F). — «Raymundo  Lulio  juzgado  por  si  mismo*  Palma 
de  Mallorca,  1867. 

Se  han  publicado  documentos  y  artículos  sobre  Lull  en  las  si¬ 
guientes  revistas:  «El  siglo  médico,»  afio  1864,  pag.  361.  «Compi¬ 
lador  médico»  tomo  2.°  pag.  162  «Revísta histórica  latina»  «Museo 
Balear»  «Boletín de  la  sociedad  arqueológica  luliana  y  «Revista  de 
la  Universidad  de  Madrid*  «Lo  pensament  catalá»  «Revue  des 
langues  romanes  (1)*  En  la  «Gaceta  de  Madrid»,  enero  de  1841  he¬ 
mos  visto  publicado,  anónimos,  cinco  arts.  sobre  Raymundo  Lulio. 

Antonio  ELIAS  DE  MOLINS. 


Estudios  españoles.— Los  trapajos  geográficos  de  la  Casa 
de  Contratación  de  Sevilla,  por  D.  Manuel  de  la  Puente 
y  Olea.  Sevilla,  Escuela  tipográfica  y  Librería  Salesianas, 
M  C  M.  Un  tomo  en  folió  de  461  páginas  con  numerosos  fo¬ 
tograbados. 

Una  preocupación  muy  estendida  en  Esprfia,  y  que  contri¬ 
buye  poderosamente  al  gran  pesimismo  que  de  algún  tiempo  á  es- 

(1)  «Une  bibliothéque  lollieuc  á  Perpigimu  v*ns  1435*  tomo  32pt£.  32, 
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ta  parte  nos  domina,  es  la  creencia  de  que  nada  hemos  hecho  en 
el  mundo  para  el  progreso  de  las  ciencias  y  que  carecemos  de  con¬ 
diciones  para  la  investigación  científica,  no  debiéndonos  nada  en 
este  punto  la  Humanidad. 

Conocida  es  nuestra  leyenda  heróica,  que  se  ha  cantado  en 
todos  los  metros  y  exagerado  de  un  modo  que  sonroja  hoy  á  las 
personas  sensatas;  conocidos  nuestros  poetas,  conocidos  nuestros 
místicos....  pero  ¿es  que  España  ha  sido  una  tierra  completamen¬ 
te  infecunda  de  hombres  de  ciencia?  ¿es  que  no  ha  producido  más 
que  valientes,  santos  y  trovadores?  Indudablemente  nó;  hombres 
de  ciencia  hemos  tenido,  é  historia  científica  podemos  tener.  Se¬ 
guramente  no  será  esta  historia  tan  extensa  como  hubiera  sido, 
si  las  glorias  militares  exageradas  por  Ja  imaginación  meridional 
que  produjo  tantos  poetas,  no  hubieran  arrastrado  tras  de  sí  la 
juventud  de  unas  cuantas  generaciones,  y  si  el  fanatismo,  insti¬ 
tuido  en  árbitro,  no  hubiera  tachado  de  heregia  todo  lo  que  no 
estaba  al  alcance  de  su  oscura  inteligencia.  Más,  así  y  todo,  algo 
hemos  hecho;  y  desenterrar  y  dar  á  conocer  este  algo,  por  noso¬ 
tros  mismos  oculto  y  olvidado,  es  una  labor  patriótica  que  puede 
proporcionar  ejemplos  saludables  y  estímulos  á  presentes  y  á  ve¬ 
nideros.  Pero  no  está  de  más  encarecer  que  esas  paladas  de  tie- 

% 

rra  que  quitemos  para  desenterrar  glorias  científicas,  las  únicas 
verdaderamente  fecundas  y  creadoras,  vayan  á  parar  sobre 
nuestra  leyenda  militar  y  nuestro  tradicional  fanatismo  para  se¬ 
pultarlos  del  todo,  si  posible  fuera. 

Lo  que  contribuya  á  estos  fines  es  digno  de  alabanza  y  gran¬ 
de  la  merece  sin  duda  la  obra  de  D.  Manuel  de  la  Puente  y  Olea 
distinguido  ingeniero  de  minas,  quien,  dedicado  en  los  archivos 
de  Sevilla  á  investigaciones  para  hacer  la  historia  de  la  minería 
española  en  América,  empezó  á  encontrar,  como  era  natural  que 
ocurriera,  otra  infinidad  de  datos  para  la  historia  científica  en  lo 
que  á  nuestras  antiguas  colonias  se  refiere;  y  animado  por  el  pa¬ 
triótico  deseo  de  darlos  á  conocer,  emprendió  la  tarea  de  comple¬ 
tarlos  y  ordenarlos  obteniendo  por  resultado  de  su  trabajo  la  obra 
en  que  nos  ocupamos. 

Procura  el  Autor  que  se  fije  la  atención  sobre  el  hecho  de 
que,  siendo  la  Casa  de  Contratación  de  Sevilla  un  centro  de  ca¬ 
rácter  oficial,  sus  trabajos  son  una  gloria,  no  solo  para  la  ciudad 
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en  que  se  realizaron  ó  iniciaron,  »ino  también  para  el  Estado  Es¬ 
pañol.  Sea  de  esto  lo  que  quiera,  y  presindiendo  de  opiniones 
particulares  y  apreciaciones  de  carácter  secundario,  el  hecho  es 
que  este  libro  muestra  una  tendencia  muy  fecunda  y  digna  de 
alabanza. 

Consta  de  tres  partes.  Empieza  la  primera  con  la  historia  de 
la  Casa,  haciendo  constar  el  carácter  científico  de  sus  descubri¬ 
mientos;  dedicando  un  artículo  á  los  pilotos  y  cosmógrafos  que  en 
ella  trabajaron,  y  ocupándose  luego  de  algunos  sucesos  perti¬ 
nentes  al  asunto,  acaecidos  desde  la  muerte  de  Isabel  la  Católica 
hasta  la  de  Colón. 

Entra  después  en  el  estudio  de  las  expediciones  á  descubrir  y 
»e  ocupa  de  las  de  Juan  de  la  Cosa,  Vicente  Yafiez  Pinzón,  Ame- 
rico  Vespucio,  Juan  Dias  de  Solis,  Nicuesa  y  Hojeda  y  por  último 
Magallánes.  Claro  está  que,  dados  los  limites  del  trabajo,  reduci¬ 
dos  á  la  Casa  de  Sevilla,  no  trata  de  la  expedición  de  Loaysa, 
que  como  es  sabido,  se  organizó  en  la  Corufia,  ni  de  la  ulterior 
exploración  del  Pacifico,  que  tuvo  por  puntos  de  partido  distintos 
puertos  de  aquel  litoral. 

La  segunda  parte  es  importantísima  desde  el  punto  de  vista 
histórico-cientifico  y  contiene  muchos  datos  no  conocidos  acerca 
de  los  cortógrafos  de  la  Casa  y  de  los  notables  trabajos  realizados 
por  ellos  Merecen  la  mayor  atención;  lo  relativo  á  las  corrientes 
marinas  que  con  el  nombre  de  torrente  del  mar  estudió  el  piloto 
Andrés  Morales  en  1515;  el  estudio  de  las  variaciones  de  la  aguja 
magnética  por  el  boticario  sevillano  Felipe  Guillen,  quien  inventó 
un  aparato  para  apreciarlas;  el  hecho  de  que  el  método  para  de¬ 
terminar  las  longitudes  geográficas  por  el  cronómetro,  fuera  ad¬ 
mitido  como  posible  en  el  siglo  XVI  por  Alonso  de  Santa  Cruz, 
aunque  haciendo  notar  los  inconvenientes  de  la  falta  de  precisión 
de  los  relojes  de  aquel  tiempo,  y  otra  porción  de  cuestiones  que 
no  han  sido  tratadas  por  los  hombres  de  ciencia  sino  mucho  tiem¬ 
po  después. 

La  tercer.»  y  última  parte  de  la  obra  se  ocupa  en  el  enrique¬ 
cimiento  de  1¡.  fi.  r.i  y  fauna  americana* á  que  tantocontribuyeron 
los  es pa fióles,  m, •oriundo  c  si  lo  as  u  |»..;n'a»  \  .  nimalcs  que 
habían  de  hci  en  lo  sctsivn  fu*  M  s  d<  riqnez.-  en  aquellos 
países. 
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Con  lo  dicho  es  suficiente  para  hacerse  cargo  de  la  impor¬ 
tancia  del  libro,  cuya  forma  responde  al  fondo  estando  redactado 
correctamente,  con  gran  claridad  y  castizo  lenguage. 

Francisco  di  las  BARRAS. 


NOTAS  LITERARIAS 


En  el  próximo  número  publicaremos  el  artículo  necrológico 
de  Ega  de  Queiroz,  escrito  por  Caiel  que  no  puede  entrar  en  el 
ajuste  del  presente  número. 

De  la  misma  autora  se  pondrá  en  breve  á  la  venta  la  novela 
Genoveva  Montaña ,  traducida  al  castellano.  En  esta  edición  han 
sido  corregidas  muchas  erratas  de  las  que  se  leen  en  La  España 
moderna. 


* 

*  « 

La  importante  revista  uruguaya  La  Alborada  que  circula  en 
toda  América  y  cada  día  ve  crecer  el  número  de  sus  lectores, 
aparecerá  desde  Enero  próximo  con  grandes  reformas,  entre  ellas 
el  cambio  de  formato  y  la  colaboración  constante  de  muchos  es¬ 
critores  españoles. 

t 

*  « 


El  profesor  Hugo  A.  Bennert  (de  la  Univ.  de  Pensilvania), 
de  cuyo  ilustrado  .españolismo  tienen  ya  muchas  noticias  nues¬ 
tros  lectores,  acaba  do  publicar  un  nuevo  estudio  de  literatura 
española,  dedicado  al  célebre  Macias  el  enamorado,  cuyas  poesías 
gallegas  reproduce.  Forma  esta  nueva  producción  un  volúmen  en 
4.°  mayor,  admirablemente  impreso,  de  64  páginas. 
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Se  ha  puesto  á  la  venta  la  producción  castellana  de  los  Dit- 
curto»  á  la  nación  alemana ,  de  Fichte,  con  prólogo  y  notas  de 
Rafael  Altamira. 


* 

•  • 


En  el  concurso  de  la  Biblioteca  Mignon  ha  sido  premiada  una 
novelíta  del  joven  escritor  Martínez  Sierra.  Titúlale  Almas  au  ¬ 
sente». 


*  * 


La  casa  editorial  de  A.  Colin  y  C.°  está  preparando  una  edi¬ 
ción  francesa,  corregida  y  aumentada  de  la  notable  Historjf  of 
Spanish  Liter ature  de  F.  Fitzmauiice-kelly. 


* 

*  « 


Acaba  de  publicarse  en  Bagnéres  de  Bigorre  (en  8o,  VIII  568 
págs.)  el  siguiente  é  interesante  libro  para  los  vascófilos: 

Grammaire  Cantabrique  Basque,  faite  par  Pierre  cF  Urte, 
1712.  — Manuscrit  de  la  Bibliothéque  du  comte  de  Macélesfield 
publié  pour  la  premiére  fois  sous  les  auspices  de  la  Societé  Ra- 
mond,  par  les  soins  du  Rev.  Wentivorth  Webster  de  Sare,  en 
grande  partie  aux  frais  de  M.  Antoine  d‘  Abbadie,  inembre  de  1‘ 
Institut.  Extrait  du  Bulletin  cíe  la  Société  Ramond  (1896-1900). — 
Tiré  ó  cent  exemplaires.  Prix:  16  Francs. 

♦ 

•  • 

En  30  de  Diciembre  último  se  verificó  la  solemne  recepción 
por  la  Real  Academia  de  la  Historia  del  nuevo  académico,  gene¬ 
ral  D.  Juan  Suárez  Inclán. 

Su  discurso  versó  sobre  la  altisima  personalidad  de  Alejan¬ 
dro  Famesio,  duque  de  Parma,  que  tanta  gloria  alcanzó  como 
militar  y  como  político  en  la  guerra  de  los  Países  Bajos,  esclare¬ 
ciendo  principalmente  cuanto  se  relaciona  con  la  liberación  de 
París,  obtenida  en  1590  por  el  gran  caudillo  al  frente  de  las  tro¬ 
pas  de  Felipe  II,  venciendo  en  notabilísima  y  breve  campaña  á 
Enrique  jV  de  Francia. 

El  saludable  empeño  de  restablecer  la  verdad  histórica,  que 
por  odio  y  enviuia  de  nuestra  preponderancia  falsearon  los  es- 
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critores  extranjeros  de  entonces,  resplandece  en  el  discurso  del 
Sr.  Suárez  Inclán. 

Contestando  á  lo  que,  animados  de  intenciones  no  muy  pa¬ 
trióticas,  han  dicho  muchos  de  que  algunos  ilustres  caudillos  de 
nuestros  ejércitos  vieron  la  luz  en  regiones  extraños  al  territorio 
peninsular,  dijo  que  apenas  cumplidos  los  once  años,  el  duque  de 
Parma,  que  había  nacido  en  Roma,  se  trasladó  á  España,  hacien¬ 
do  sus  estudios  en  Madrid  y  en  Alcalá  de  Henares,  en  compañía 
de  D.  Juan  de  Austria  y  de  D.  Carlos,  y  así  el  italiano  por  naci¬ 
miento  llegó  á  ser  español  por  el  idioma,  el  carácter  y  las  pre¬ 
dilecciones. 

El  discurso  del  Sr.  Suárez  Inclán,  tan  rico  de  datos  como  elo- 

\  * 

cuente,  fué  oido  con  religioso  silencio  y  acogido  por  los  aplausos 
del  selectísimo  y  numeroso  concurso. 

El  Sr.  Suárez  Inclán  ocupa  el  sillón  que  dejó  vacante  D.  An¬ 
tonio  María  Fabié. 

La  contestación,  á  cargo  del  Sr.  Gómez  Arteche,  fué  sabia  y 
elocuente,  y  al  hacer  el  elogio  del  Sr.  Suárez  Inclán  citó  con 
grandes  encarecimientos  su  historia  La  guerra  de  anexión  con 
Portugal ,  anunciando  que  en  la  Historia  de  la  guerra  de  Cubat 
próxima  á  publicarse,  nos  dará  el  nuevo  académico  «una  rela¬ 
ción  exacta  de  la  lucha  anormal  en  que  España  ha  perdido  el 
imperio  de  sus  espléndidas  Antillas,  como  testigo  presencial  de  la 
catástrofe. 


* 

*  * 

Nuestro  colaborador  Francesco  P.  Garofálo  acaba  de  dar  á 
la  luz  pública  una  interesante  monografía  sobre  la  Asturias  pri¬ 
mitiva  (De  Asturias.  Barcelona,  L‘  Avenq,  1900,  4.°  mayor,  42 
págs.  y  un  mapa),  en  cuyo  exámen  nos  ocuparemos  oportuna¬ 
mente. 


* 

*  * 

De  M.  Heury  Dctouche  es  un  nuevo  libro  de  viaje  titulado 
De  Montmartre  á  Monserrat  (París,  1899)  que,  á  pesar  de  su  títu¬ 
lo,  dice  muy  poco  acerca  de  la  célebre  montaña  catalana,  de  la 
cual  reproduce  un  dibtyo  hecho  en  161Q. 
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D.  Jaime  Massó  Torrents  está  preparando  la  publicación  de 
una  edición  del  Spill  ó  Llibre  de  les  dones ,  de  Jaume  Koig. 

i  * 

•  • 

Anúnciase  la  publicación  de  dos  nuevas  Bibliotecas  popula¬ 
res  económicas:  una  de  «escritores  castellanos»  (0‘30  pta.  el  vo¬ 
lumen)  dirigida  por  el  Sr.  Pelayo  Vizuete,  redactor  en  jefe  déla 
Revista  contemporánea ,  y  otra  de  «literatos  contemporáneos», 
editada  por  el  Sr.  Salvi,  editor  de  Instantáneas. 

*  * 

El  hispanista  inglés  Martín  Hume  tiene  en  preparación  una 
Breve  historia  del  pueblo  español,  que  no  tardará  en  publicarse. 

*  * 

Según  ieemos  en  el  diario  Las  Provincias  (Valencia)  pronto 
será  un  hecho  la  publicación  de  la  Historia  de  Gandía.  Por 
cuenta  del  Ayuntamiento  de  dicha  ciudad,  se  han  hecho  investi¬ 
gaciones  en  el  Archivo  general  de  la  Corona  de  Aragón,  en  el  de 
la  casa  de  Osuna  y  en  Valencia.  Los  trabajos  de  investigación 
los  ha  hecho  persona  tan  competente  como  es  D.  Roque  Chabas. 

* 

*  * 

Hemos  recibido  el  prospecto  de  la  obra  Bibliografía  ibérica 
del  siglo  XV.  Es  un'  enumeración  de  todos  los  libros,  folletos  y 
papeles  sueltos  impresos  en  España  y  Portugal,  desde  la  intro¬ 
ducción  de  la  imprenta  en  la  Península  hasta  el  afio  1500.  El 
nombre  de  su  autor,  D.  Carlos  Haebler  es  una  garantía  del  éxito 
de  tan  importante  publicación. 

*  * 

La  Biblioteca  Nacional  abre  concurso  este  año  para  los  dos 
premios  siguientes: 

Uno  de  2.000  pesetas  al  autor  español  ó  hispano-americano 
de  la  colección  mejor  y  más  numerosa  de  artículos  bibliográfico- 
biográíicos,  relativos  á  escritores  españoles  ó  hispano-ameri- 
canos. 
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Otro  de  1.600  pesetas  al  autor  español  ó  hispano- americano 
que  presente  en  mayor  número  y  con  superior  desempeño  mono¬ 
grafías  de  literatura  española  é  hispano-americana,  ó  sean  co¬ 
leccione*  de  artículos  bibliográficos  de  un  género,  como  un  catá¬ 
logo  de  obras  sin  nombre  de  autor,  otro  de  los  que  han  oscrito 
sobre  un  ramo  ó  punto  de  historia,  sobre  una  ciencia,  sobre  artes 
y  oficios,  usos  y  costumbres,  y  cualquier  trabajo  de  especie  aná¬ 
loga;  entendiéndose  que  estas  obras  han  de  ser  asimismo  origina¬ 
les  ó  contener  gran  número  de  noticias  nuevas. 

Se  admitirán  los  trabajos  de  los  opositores  hasta  el  dia  31  de 
marzo  del  corriente  año,  debiendo  quedar  entregados  en  la  Bi¬ 
blioteca  Nacional  antes  do  las  diez  v  seis  del  referido  día,  con  so- 

V  J 

bre  dirigido  al  secretario  de  la  misma,  del  cual,  ó  de  la  persona 
al  efecto  encargada,  recogerán  los  interesados  ó  sus  representan¬ 
tes  al  recibo  correspondiente. 

*  * 

El  volúmen  XXV  del  Annuaire  du  Club  Alpin  frangais  (Pa¬ 
rís,  1899),  publica  la  narración  de  un  viage  hecho  por  M.  Gastón 
Vuillier  á  «La  sierra  de  Mallorca  y  la*  nuevas  cavernas  de  Ma- 

nacor». 

•  * 

La  Revista  de  la  Sociedad  Geográfica  de  Viena  recomienda 
un  estudio  de  F.  F.  Rein  sobre  Sierra  Nevada  (BeicrAge  zur  Kent- 
niss  der  spanischeu  Sierra  Nevada)  ilustrado  con  diagramas  y  un 

mapa. 

*  * 

El  último  núm.  de  la  Revista  Napoli  nobilísima  (Julio,  19<X)) 
publica  un  epigrama  latino  (sacado  de  un  códice  de  la  Bibl.  Ora- 
toriona)  referente  á  la  famosa  Lucrezia  d‘  Alagno,  amante  de 
Alfonso  V.  de  Aragón.  De  Lucrezia  ha  tratado  ampliamente,  en 
la  misma  revista,  el  escritor  italiano  Montemayor,  con  motivo  de 
SU  estudio  sobre  La  piaza  della  Sellaría  (1.a  parte). 
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LIBROS  ESPAÑOLES 

/ 


LITERATURA,  CRÍTICA,  ETC. 


Bulhkna  (Antonio).  Sapirnciari.  Pro- 
verbis  e  dits  vulgars,  trets  de  las 
obres  de  Francesch  Exímeme  e  del¬ 
ires  autors,  are  per  primera  vegada 
feta  estampar.  Barcelona,  1900.  En 
8.°  36  págs. 

Cirio  (H.)  —  Santa  leresa  y  Felipe  II, 
concepto  cabal  de  justo  y  de  piadoso 
que  te  forma  del  Rey  prudente,  leyen¬ 
do  las  obras  de  Santa  Teresa  de  Je- 
•ús.  Madrid,  1900.  En  8.°  448  págs. 

Díaz  de  Acaya  (Manuel).— El  gran  can¬ 
ciller  D.  Pedro  López  ie  Ayala.  Su 
estirpe,  su  cuna,  vida  y  obra*.  Vito¬ 
ria,  1900.  En  8.°  65  págs. 

Fernán  Caballero.— Obras  completas 
de...  IV.  Madrid  En  8.°  435  págs. 

Gandora  (R.  T.  de  la).— Homenaje  á  la 
memoria  de  Don  Juan  Meléndez  Vál- 
dez.  Madrid  1900.  En  8.°  162  págs. 

Mknénckz  Pidal  (R.)- Poema  del  Cid; 
nueva  edición  anotada,  por  Ramón 
Menéndez  Pidal.  Madrid,  1900.  En  4  ° 
vi-113  páginas.— 5  y  5,50  26112. 

Mesonero  Romanos  (M.)-  Goya,  Mora- 
tin,  Meléndez  Yaldé*»  y  Donoso  Cor¬ 
tés;  reseña  de  los  anteriores  enterra¬ 
mientos.  Madrid  1900.  En  4.°  83  págs. 

Palomero  (Antonio;.  —  Cancionero  de 
Gil  Parrado,  prólogo  de  Jacinto  Oc¬ 
tavio  Picón.  Madrid,  190U.  En  8.°  207 

páginas. 


Pereda  (J.  M.)— Obras  completas.  To¬ 
mo  IX.  Sotileza. Tercera  edición.  Ma- 
dr  d,  1900.  En  8.°  5  8  págs, 

Pérez  Galdón  (B.)  — Episodios  naciona¬ 
les.  Tercera  serie.  Montes  de  Oca. 
Madrid,  1900.  En  8.°  803  págs. 

—  La  novela  en  el  tranvía.  Madrid. 
1100.  En  82.°  88  págs. 

Rivas  (Duque  de).— Obrascompletas  de 
D.  Angel  de  Saavedra.  (Tragedias  y 
leyendas).  Madrid.  En  8  °  428  págs. 

Sampol(P)—  Anuario  bibliográfico,  1898 
Apuntes  para  una  biblioteca  mallor¬ 
quína,  1900.  En  32,  96  págs. 

Soler  y  Palet(Josó)  —Cent  biografíes 
tarrassenques.  Barcelona,  1900.  En 
8.°  180  págs. 

Uhagón  (F.  R.  de).— Cancionero  del  si¬ 
glo  XV  con  varias  poesías  inéditas. 
Madrid.  En  4.°,  VI,  50  págs. 

Valkra  (J.)- Discurso  leído  ante  sus 
Magestades  y  Altezas  Reales,  por  el 
Excm.  Sr.  D.  |uan  Valora,  en  Junta 
pública  celebrada  por  la  Real  Acade¬ 
mia  Española  el  día  13  de  mayo  de 
1900,  con  motivo  de  la  traslación  de 
las  cenizas  de  Goya,  Meléndez  Vál- 
des,  Fernández  de  Moratin  y  Mar¬ 
qués  de  Valdegaraas.  Madrid  1900.  En 
4,°  ?.0  págs. 

V  ALDKNhuio  (J  sé  M.)  — La  imprenta  en 
Córdoba  Ensavo  bibliográfico.  Ma¬ 
drid,  1900.  En  4.°  XXI,  721  págs. 


HISTORIA,  ARQUEOLOGÍA.  ETC. 


Brünet  (José;.  —  Los  Hetheus:  netas 
criticas  á  pro;ósit  d*un  ú*co  »n 
qu4es  ti  acta  de  si  *ls  hetheus  i  oluiii>a. 


rrn  á  ^nta'urya.  Barcelona,  1900  En 
4  ° 

Carrera-,  y  ^andi  (F.)— Notas  históri- 
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cas  de  Sarriá.  Tomo  I.  Barcelona, 
1901.  En  8.°  234-CLXVI  p ág.  con 
grabados. 

Cokrba  (A.)  —  Descripción  histórica- 
geográñca  de  la  provincia  de  Lugo, 
con  las  biografías  de  sus  habitantes 
é  hijos  más  notables  en  el  último  del 
siglo  XIX.  Tomo  l.°  En  publicación 
el  2.° 

G*stoso  (J  )—  Fnsayo  de  un  dicciona¬ 
rio  de  los  artífices  que  florecieron  en 
Sevilla  desde  el  siglo  XIII  al  XIV. 
En  4.°  XXX-4.3  págs. 

Gómez  (V.;— Guía  oficial  de  Sevilla  y 
su  provincia.  Sevilla,  1900.  En  4.°,  3ü7 
CCCXXIX. 

Mhartin  y  Guix  (E.)— Guía  oficial  de  la 
provincia  de  Castellón  para  19(K).  Cas¬ 
tellón.  1900.  En  8.°  298  págs. 

Mirbt  y  Sans  (Joaquín).— Los  vescom- 
tes  de  Bas  en  la  isla  de  Serdenya* 
Estudi  histórich  sobre  los  Jutges  d' 


Arbórea  de  ra^a  catalana.  Barcelona 
1901.  En  4r°  menor,  144  págs. 

Montsalvatjr  (F.) — San  Martín  de  Ca- 
nigó.  Olot  1899.  En  4.°  menor.  314 
págs.  con  láminas. 

Tamarit  (L.  de).  Monografía  histórica 
del  2  de  mayo  de  1808  en  Madrid.  Ma¬ 
drid,  1900.  En  4.°  61  págs.  con  grabs. 

Piral  a  (A.)  San  Sebastián  en  el  siglo 
XlX.  Madrid.  En  4.°  89  págs.  con 
grabados. 

Rada  y  Delgado  (J.  de  D.  de).— Mosai¬ 
co  de  Hila  descubierto  recientemen¬ 
te  en  el  sitio  de  los  Villares  á  5  Klm. 
de  la  Bañeza,  provincia  de  León.  Ma- 

•  drid,  1900.  En  4.°  18  pág.  y  una  lá¬ 
mina. 

Serrano  y  Sanz  (M-)— Vida  del  capitán 
Alonso  de  Contreras,  Caballero  del 
hábito  de  San  Juan,  natural  de  Ma¬ 
drid,  escrita  por  el  mismo  (años  1582 
á  .633).  Madrid.  En  4.°  146  pág«. 


LIBROS  AMERICANOS 


V 

Awgblís  (Pedro  de)4  —  Colección  de 
obras  y  documentos  relativos  á  la 
historia  antigua  y  moderna  de  las 
provincias  del  Río  de  la  Plata,  ilus¬ 
tradas  con  notas  y  disertaciones  To¬ 
mo  I.  Buenos  Ayres,  1900, 

Avecilla  (V.)— Adiciones  á  la  Biblio¬ 
teca  Boliviana  de  Gabriel  René-Mo- 
reno,  con  un  apéndicedel  editor  (1602- 
1879).  Santiago  de  Chile,  1899,  41  pág. 

- Primer  suplemento  á  la  Biblioteca 

Boliviana  de  Gabriel  René-Moreno. 
Epitome  de  un  catálogo  de  libros  y 
folletos,  (1879-1899).  Santiago  de  Chi¬ 
le,  1900.  VI1-249  págs. 

Schkyvhk  (S  de)— Equisse  de  la  víe  de 
Bolívar.  Bruxelles.  En  8.°  XXXV-371 

páginas. 

( 
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Asta,  Burgada  y  Cienfüegos. — Diccio 
nario  geográfico  de  la  República  de 
Chile.  2.®  edición,  Leipsig.  En  8.® 
903  págs. 

Obregon  (L.)— Epoca  colonial,  México 
viejo.  Noticias  históricas,  tradiciones 
leyendas  y  costumbres.  Nueva  edi¬ 
ción,  aumentada  y  corregida.  París 
(1900).  En  8.°  XI1I-742  págs. 

Midina  (J.  T.)— El  Tribunal  del  Santo 
Oficio  de  la  inquisición  en  las  provin¬ 
cias  del  Plata.  Santiago  de  Chile  .900, 
En  8.°  mayor,  424  págs. 

- Historia  del  Tribunal  del  Santo  Ofi¬ 
cio  de  Cartagena  de  Indias,  Santiago 
de  Chile.  1899.  En  8.®,  458  págs- 
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LIBROS  EXTRANGEROS 


Alabcon  (P.  D.  de)— Le  cnpitaíne  Hé- 
risson.  Traduit  par  Alme.  Marie-Pb. 
Huc.  (Max  Deley  ne).  En  16. 

Bittad  dks  Portes  (R.)— Les  campa- 
gncs  de  la  Restauraron  (Espagne, 
Morée,  Madagascar,  Alger)  d'aprés 
les  archives  historiques  des  Dépots 
de  la  Guerre  et  de  la  Marine,  Ies  Mé- 
moíres  et  les  souvenirs  contempo- 
raines.  Tours.  En  8.°  VIII-755  págs. 

Curvantes  Saavbdra  (M.  de)— Miguel 
de  Cervantes  Saavedra.  A z  elmés  re¬ 
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Reconocimiento  de  las  costas  de  Ayamonte 


Incluyo  á  V.  A.  el  adjunto  parte  que  me  ha  dado  el  teniente 
de  Navio  D.  Lorenzo  Parra  de  resultas  de  la  Comisión  que  le  di 
para  reconocer  las  costas  de  Ayamonte,  por  considerar  será 
útil  para  las  operaciones  de  ese  Exército. 

Dios  guarde  á  V.  A.  muchos  años.  Cádiz  10  de  Junio  de 
1808. 

Sermo.  Sr. 


M.  Eu8evio  Antonio  Herrera. 


Sermo.  Sr.  Presidente  de  la  Junta  Suprema  de  Gobierno  de 
España  ó  Indias. 


Sevilla  17  de  Junio  de  1808. 


Pase  á  el  Excmo.  Sr.  Comandante  general  del  ejército. 

Saavedra. 


Exmo.  Sr. 

Consecuente  á  la  orden  de  V.  E.  di  la  vela  de  este  puerto  el 
día  doce  á  las  once  del  día,  y  á  pesar  de  las  calmas  y  vientos  al 
O.  pude  reconocer  al  amanecer  del  dia  catorce,  sobre  las  aguas 
de  Ayamonte  un  Comboy  Inglés  compuesto  de  16  velas  escoltado 
por  dos  Navios,  dos  Fragatas  y  un  Vergantin,  entre  los  que  se 
hallaba  el  Navio  Nort  Farberlaud  á  cuio  Capitán  entregué  el 
pliego  de  V.  E.  y  rae  dijo  se  hallaba  allí  con  una  brigada  de  2.000 
hombres,  y  que  esperaba  de  un  dia  á  otro  un  comboy  con  5.000 
continuando  los  vientos  al  O.  hice  toda  diligencia  en  cumplimien¬ 
to  de  la  instrucción  de  V.  E.  para  reconocer  la  costa  de  Portugal 
guarnecida  por  los  enemigos,  y  habiéndome  remontado  hasta 
Monte  Fi^o  reconocí  las  calas  y  fondeaderos  de  Huilón,  la  Fog^- 
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ra,  Tavira,  la  Concepción,  Casería,  Villa  Real  y  Castro  Marín  no 
habiendo  visto  en  ellos  embarcación  alguna  armada  en  guerra, 
sino  Pescadores  y  pequeños  barcos  costaneros;  en  aquella  maña¬ 
na  hablé  á  un  Portugués  precedente  de  Carsela  que  se  pasaba  á 
la  Escuadra  Inglesa  el  que  me  dijo  que  no  habla  tropas  francesas 
en  aquel  sitio,  que  en  Villa  Real  solo  habia  trescientos  hombres 
de  tropa,  que  dicha  plaza  tenia  dos  boterías  de  ci^co  cañones  cuio 
calibre  ignoraba,  asia  la  embocadura  del  Rio  Guadiana:  al  medio 
dia  reconocí  sobre  Tabira  un  Pescador  Portugués  el  que  me  dijo 
tenian  los  en»  migos  en  Casería  una  pequeña  batería,  á  este  Pa¬ 
trón  le  entregué  algunos  proclamas  pora  que  las  introdujese  en 
Portugal;  al  anochecer  del  dia  catorce  díó  fondo  sobre  las  aguas 
de  Aya  monte  el  comboy  Inglés  que  espen  ba  el  capitón  del  Nort 
Farberland;  á  la  misma  boro  di  ftndo  en  la  Higueiita  y  de  halll 
pasé  en  un  bote  á  Ayamonte  para  adquirir  las  noticias  inten  san, 
tes  que  tubiese  aquella  junta,  y  á  la  mañana  del  día  siguiente 
me  manifestó  por  escrito  el  Sr.  Marqués  de  Carrión  lo  siguiente: 
«Las  espias  que  acaban  de  llegar  déla  costa  de  enfrente  dicen 

•  que  en  Villa  Real  hay  21  i  hombres  de  tropas  Francesas  sin  que 
•en  todo  lo  dem^s  de  la  rivera  haya  en  el  día  otros  soldados, 

•  pues  que  la  columna  de  4. OOOhí  mbres  quedcLisboa  venían  para 

•  Mertola  con  las  demás  pequeñas  guarniciones  de  los  pueblos 
•comarcanos,  se  han  replegado  rodos  en  Mora:  lo  que  manifiesta 
•áVm.  para  quo  lo  comunique  en  Cá-liz  según  solicita  al  Exce¬ 
dentísimo  Sr.  D.  Eusevio  Antonio  de  H  rrera  vocal  de  la  Junta 
•Suprema*,  inmediatamente  di  la  vela  para  este  Puerto  donde 
fondeé  á  la  una  y  media  de  este  día,  después  de  concluida  la  co¬ 
misión  que  V.  E.  tubo  la  bondad  de  confiarme. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años  A  bordo  del  Místico  Ligero. 
Bahía  de  Cádiz  i  16  de  Junio  de  1808. 

Excmo.  Sr. 


Lokxnzo  PARRAL. 

Excmo.  Sr.  D.  Eusevio  Antonio  Herrera. 
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Córdoba  pide  protección  á  la  Junta  Suprema 

Sermo.  Sr. 

\ 

Córdoba . 

Gracias  al  Todo  Poderoso  que  acaba  de  calmar  la  dura  es¬ 
clavitud  en  que  por  espacio  de  diez  días  ha  estado  este  infeliz 
Pueblo  y  á  que  le  reduzco  su  lealtad  y  su  indecible  fidelidad: 
siendo  aun  más  indecible  la  horrorosa  entrada  de  los  Franceses, 
que  causó  los  mayores  estragos  en  las  Vidas  y  en  las  Haciendas 
de  estos  Naturales.  B.iste  decir,  por  que  el  tiempo,  y  la  nueva 
confusión  para  infinitas  providencias  no  permite  otra  cosa,  que 
ha  sido  consumada  la  desolación.  Sin  embargo  temperan  estos 
admirables  Vasallos  su  ruina  con  el  consuelo  de  la  retirada  de 
sus  agresores,  y  poder  tener  las  Puertas  aviertas  á  sus  aliados  y 
defensores.  Esta  respiración  única  que  hoy  alientan  la  miran  fá¬ 
cil  de  desvanecerse,  si  el  Exercito  Francés  se  regresa  á  esta  Ciu¬ 
dad,  ó  intenta  hacerlo,  por  alguna  de  las  eventualidades  posibles 
de  que  se  les  corte,  ó  impida  al  todo  ó  parte,  la  marcha  que  han 
emprendido  por  el  Camino  de  la  Corte;  y  por  tanto  recurre  Cór¬ 
doba  á  la  protección  de  V.  E.  á  fin  de  que  inmediatamente  tome 
las  resoluciones  oportunas  á  poner  á  cubierto  á  una  Ciudad  tan 
acreedora  á  los  ausilios  competentes,  á  que  no  experimente  de 
nuevo  los  vejámenes  que  ha  sufrido  con.  tanta  crueldad,  y  con 
una  esclavitud  de  que  acaso  no  habrá  exemplar.  A  este  próposi- 
to  despacho,  también  expreso  á  los  Generales  de  los  Exercitos  de 
Andalucia  donde  quiera  que  se  hallen,  respecto  que  aun  se  igno¬ 
ra  la  excistencia  de  ellos,  y  situación,  y  entre  tanto  se  reorganiza 
el  establecimiento  Guvernativo  que  de  acuerdo  con  V.  E.  Al.  se 
erigió  y  puede  dársele  otra  noticia  detallada  de  todas  las  ocu¬ 
rrencias,  queda  este  Pueblo  esperando  y  anelando  los  socorros  y 
alivios  que  pide  la  humanidad,  y  dicta  la  Justicia  en  tan  criticas 
circunstancias. 

Nuestro  Sr.  guarde  á  V.  E.  A.  S.  muchos  años.  Córdoba  17 
de  Junio  de  1806. 

(Rúbrica  sin  firma), 
ttxcno.  Sr.  D.  Francisco  Saavedra. 
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Ejército  inglés. — Tropas  de  Mallorca 

Excmo.  Sr. 

Reservad*. 

Esta  Suprema  Junta  se  ha  enterado  del  Oficio  que  con  fecha 
de  hoy  se  ha  servido  V.  E.  dirigirme  con  la  noticia  dada  por  el 
Coronel  Inglés  Witingbam  de  haberse  embiado  á  Cádiz  dos  mil 
Barriles  de  Pólvora,  y  al  Puerto  de  Santa  María  tiendas  para 
tres  mil  hombres:  como  también  que  no  hay  en  Gibraltar  más 
que  mil  Fusiles  disponibles,  y  que  estarán  prontas  á  desembarcar 
las  tropas  al  General  Spenser,  las  cuales  en  virtud  de  un  esfuer¬ 
zo  del  Gobernador  de  la  Plaza  de  Gibraltar  podrán  aumentarse 
hasta  diez  mil  hombres.  Seguramente  si  este  refuerzo  pudiese 
reunirsenos  con  la  prontitud  que  exige  lo  adelantado  de  las  cir¬ 
cunstancias  nos  pondría  en  estado  de  hacer  un  vigoroso  ataque 
contra  el  Exéreito  del  General  Dupont,  el  cual  á  pesar  de  que 
espera  refuerzos  parece  por  todas  las  s<  ñales  que  empieza  á  ba¬ 
cilar  en  su  situación. 

Por  lo  que  hace  á  las  tropas  regladas  de  Mallorca  y  Menorca 
se  pensó  antes  de  ahora  traherlas  dexando  allí  las  puramente 
necesarias  pan  la  guarnición  de  las  Islas,  y  aún  se  propuso  asi 
por  medio  del  Mr.  Herrera  al  Comandante  de  la  Escuadra  Ingle¬ 
sa  que  estaba  en  las  aguas  de  Cádiz.  En  el  dia  hemos  savido, 
aunque  no  oficialmente,  de  un  modo  que  no  se  debe  dudar,  que 
las  referidas  Islas  Baleares  han  Proclamado  á  Fernando  Séptimo 
agregándose  á  la  Justa  causa  que  ya  defendemos  las  más  consi¬ 
derables  Provincias  del  Reyno,  y  este  podría  tal  vez  ser  un  mo¬ 
tivo  para  que  no  temiendo  hosrildad  de  parte  de  los  Ingleses  se 
desprendiesen  de  mayor  número  de  tropas:  pero  tenemos  idea 
que  los  Valencianos  se  han  anticipado  á  pedirlas,  y  no  será  ex¬ 
trafio  las  hayan  ya  reunido  á  las  muchas  que  tienen  levantadas 
en  aquel  Reyno.  No  ostante  no  parece  serla  inoportuno  que  algu¬ 
nos  Buques  ingleses  se  aprosimasen  á  aquellas  Islas  á  ver  si  las 
tropas  estaban  todabia  en  estado  de  poder  ser  conducidas  aquí* 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


_ OÜFgP>  PW  LA  INDFPEM^EyfJA  DE  ESPINA  ~  41 

I 

dejando  siempre  allí  las  suficientes  para  guarnecer  los  puntos 
exenciales. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  Palacio  del  Real  Alcázar 
de  Sevilla  16  de  Junio  de  1808. 

Fuancisco  SAAVEDRA. 

Excmo.  Sr.  D.  Francisco  Xavier  de  Castaños. 

Situación  de  la  ciudad  de  Córdoba  después  de  la  retirada 

de  los  franceses. 

Córdoba  d  su  representante. 

Esta  ciudad  está  sorprendida  al  ver,  y  experimentar  no  la 
suerte  que  le  ha  cavido  por  su  fidelidad  y  que  ha  sufrido,  y  su¬ 
frirá  con  toda  constancia,  y  con  la  mayor  satisfacción,  y  resig¬ 
nación,  sino  el  abandono  en  que  la  ha  dejado  toda  la  comarca  que 
ni  es  consiguiente  á  lo  obrado  anteriormente,  ni  es  conforme  al 
particular  mérito  con  que  ha  hecho  reducir  en  toda  Europa  su 
Patriotismo,  y  lealtad  con  el  sacrificio  más  horroroso  de  sus  vi¬ 
das  y  haciendas. 

Esa  Junta  Suprema  de  Gobierno  escribió  á  Córdoba  en  27  de 
Mayo  noticiándole  su  erección  á  instancia  del  Pueblo  armado,  y 
excitándola  á  que  auxiliasen  el  noble  esfuerzo  del  generoso  común 
Sebillano,  armando  su  territorio  según  los  medios  de  que  pudiese 
disponer,  y  V.  S.  sabe  que  la  sola  entrada  del  posta  bastó  á  elec¬ 
trizar  al  Vecindario  Cordobés  de  un  modo  que  el  Congreso  gene¬ 
ral  que  se  celebró  en  la  tarde  del  28,  no  pudo  menos  que  deter¬ 
minar  el  armamiento,  la  proclamación  de  Fernando  7.°,  y  la  de¬ 
fensa  para  impedir  la  entrada  del  Exercito  Francés  que  se  apro¬ 
ximaba,  contentándose  asi  á  esa  Junta  Suprema  con  las  mayores 
expresiones,  y  con.<  tizando  desde  aquel  momento  á  ausiliar  las 
probidencias  militares  del  Sr.  D.  Pedro  Agustín  de  Echabarri,  á 
quien  esa  Junta  nombró  Comandante  general  de  la  Banguardia 
del  Exercito  de  Andalucía,  según  se  lo  intimó  al  mismo  el  Oapi- 
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tán  embiado  D.  Ramón  Gabilanes,  y  lo  dejó  hecho  notorio  á  esta 
Ciudad  por  una  comparencia  que  firmó  en  forma  en  aquella  mis¬ 
ma  tarde  del  28  antes  de  regresarse  con  la  contextación  de  la 
Junta  general  que  aquí  se  celebró. 

En  seguida  el  Excmo.  Sr.  D.  Francisco  de  Saavedra  escri¬ 
bió  á  este  Cabildo  con  motivo  de  debolberle  las  ordenes  dirigidas 
antes  de  esta  nobedad  á  los  sujetos  nombrados  para  el  Congreso 
de  Bayona,  y  que  fueron  interceptadas  en  Ezija,  manifestándole 
la  inutilidad  de  estos  nombramientos,  mediante  estar  armada  la 
Provincia  en  defensa  de  la  causa  cora  in,  y  asegurándole  que 
contaba  aquella  con  el  zelo,  patriotismo,  y  extraordinaria  actibi- 
dad  de  esta  Ciudad  y  sus  Pueblos. 

Después  en  31  del  mismo  mes  de  Mayo  escribió  V.  S.  al 
Ayuntamiento,  manifestando  su  presentación  en  nombre  de  Cór¬ 
doba  en  esa  Junta  Suprema,  y  refiriendo  haberla  significado  todo 
lo  ocurrido,  y  obrado,  las  necesidades  que  aqui  había  de  varios 
auxilios,  como  asi  mismo  que  la  Junta  tenía  de  antemano  dadas 
y  aun  actíbabas  las  probidencias  oportunas  al  socorro  de  esta 
Ciudad,  y  concluyó  con  que  á  esa  Suprema  Junta  havían  sido 
de  la  mayor  satisfacción  las  operaciones  de  esta  Ciudad,  por  las 
que  le  encargaba  le  diese  gracias,  no  siendo  tampoco  de  omitir 
el  recuerdo  de  que  acercándose  cada  vez  más  el  Francés,  y  la 
critica  ocasión  de  su  resistencia,  y  no  obstante  de  que  todas  las 
probidencias,  y  arreglo  de  la  batalla,  defensa,  y  operaciones  mi¬ 
litares  estaban  á  cargo  del  Comandante  general,  le  erabié  perso¬ 
na  de  su  confianza  que  fué  D.  Torcuato  Trujillo  para  que  infor¬ 
mase  á  esa  de  las  circunstancias  unibersales  de  la  empresa,  y 
para  que  tomase  aquellas  determinaciones  que  corabiniesen,  y  sin 
haverle  merecido  contextación  solo  se  experimentó  que  el  Sr.  Co¬ 
mandante  le  dirijió  un  oficio  con  fecha  5  del  que  corre  insertando 
otro  que  le  pasó  el  Excmo.  Sr.  D.  Francisco  de  Saavedra  con  la 
del  4  para  que  se  retirase  á  Sebilla,  y  dejase  interinamente  el 
mando  de  la  banguardia  al  Brigadier  D.  Francisco  Javier  de  Be- 
negas,  con  cuyo  motivo  y  con  la  noticia  de  que  cada  vez  se  apro¬ 
ximaba  más  el  Francés,  y  que  acaso  la  retirada  de  aquel  podría 
caer  grabisimos  perjuicios  conferida  la  ra  iteria  con  el  Propieta¬ 
rio,  y  Substitutos  se  conformaron  en  la  permanencia  del  primero 
auxiliándole  el  segundo,  lo  que  se  notició  á  dicho  Sr.  Excmo.  con 
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fecha  del  6  suplicándole  su  aprobación  de  que  tampoco  ha  havido 
contestación  alguna,  si  bien  nunca  pudieron  tener  lugar  ninguna 
de  estas  gestiones  por  que  el  7  acometió  el  enemigo,  y  se  verificó 
la  catástrofe  de  esta  infeliz  Ciudad. 

El  Comandante  y  Jefes  militares,  opinaron  siempre  que  el 
Exé^bito  Francés  no  marcharla  á  Córdoba,  y  Córdoba  bajo  de 
esta  confianza,  y  la  de  su  dirección  militar,  no  solo  le  sobrecojió 
el  combate  que  no  esperaba,  sino  mucho  más  el  vencimiento  de 
nuestro  ejército  á  los  primeros  choques,  de  manera  que  el  citado 
día  7  á  las  tres  de  la  tarde  ya  eran  dueños  de  Córdoba  los  Fran¬ 
ceses  que  entrarou  en  triunfo,  é  hicieron  una  irrupcid  n  tan  espan¬ 
tosa  de  que  no  habrá  exemplar,  y  cuyo  detalle  no  cabe  en  la  plu¬ 
ma,  ni  puede  explicarse  mejor  que  asegurando  que  entraron 
matando,  que  este  cruel  acto  cesó  por  súplicas  las  mas  eficaces^ 
y  condecoradas,  que  se  siguió  el  saqueo  y  pillaje,  y  los  mayores 
ultrajes,  que  Córdoba  ha  quedado  exhausta  y  aruinada  haviendo 
padecido  la  más  dura,  y  abominable  esclavitud,  y  una  desolación 
consumada.  v 

Asi  ha  permanecido  diez  días:  ¿Quien  lo  creyera?  sin  haver 
experimentado  el  más  minimo  socorro  de  sus  aliados,  ni  noticia 
de  sus^ntentos,  ni  de  sus  ejércitos,  ni  de  sus  mobimientos,  ni  en 
fin  el  menor  consuelo  en  medio  de  tantas  aflicciones.  Se  perdió  la 
batalla:  se  auyentó  la  tropa:  se  retiraron  los  Gefes:  quedó  sumer¬ 
gida  Córdoba  en  la  destrucción,  y  no  ha  visto  otra  cosa  que  ope¬ 
raciones  de  aniquilación  de  sus  opresores,  y  silencio  absoluto  de 
los  que  podían  ó  favorecerle  ó  iluminarle,  ó  mitigarle  sus  congo¬ 
jas,  siendo  lo  más  que  teniendo  á  V.  S.  por  su  Diputado  en  esa 
con  plenipotencia,  nombrado,  y  destinado  á  proporción  de  esa 
Suprema  Junta  según  las  instrucciones  que  dejó  y  firmó  el  citado 
Capitán  Gavilanes,  V.  S.  ha  enmudecido  también,  y  se  han  visto 
cerradas  todas  las  Puertas  que  jamás  pudo  creer  Córdoba  impe¬ 
didas  ni  faltas  de  arbitrios  de  facilitarles  los  alibios  á  que  por 
tantos  títulos  era,  y  es  acredora. 

En  fin  arrancó  el  Francés  el  16  por  la  tarde,  y  comunicó  la 
retirada  ayer  17  en  toda  la  mañana.  Al  punto  se  determinó  dar 
á  esta  Suprema  Junta  expresamente  sin  perjuicio  de  las  noticias 
que  por  varios  medios  se  procuraron  difundir  de  la  certeza  de  ello 
por  todos  estos  contornos.  Pero  haviéndose  puesto  el  borrador 
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adjunto,  ocurrieron  fundados  recelos  de  que  pudiese  ser  inter¬ 
ceptado  el  Portador  por  má*  disimulado  que  fuese,  y  por  más 
excusados  que  se  buscasen  los  Caminos  de  su  dirección,  acor¬ 
dándose  en  tales  circunstancias  depachar  dos  Religiosos  Agusti¬ 
nos  de  toda  confianza  que  como  en  diligencias  de  su  instituto,  y 
Comunidad,  y  en  calidad  de  Legados  de  este  Municipio,  camina¬ 
sen  via  recta  á  esa  Ciudad,  dibulgasen  la  nueba,  y  se  presenta¬ 
sen  al  fin  á  la  Suprema  Junta  á  dar  cuenta  de  todo,  de  que  se  les 
instruyó  completamente  para  las  determinaciones  combenientes, 
y  con  especialidad  la  del  socorro  de  este  Pueblo,  sin  el  quai  está 
para  perecer,  y  expuesto  á  incursiones,  y  nueba  desbastación 
que  termine  su  total  ruina,  disponiendo  también  saliese  el  Correo 
de  Puertos  en  el  qual  no  pareció  abenturar  carta  del  Gobierno 
por  el  propio  recelo  de  una  interceptación  perjudicial. 

Hoy  por  un  parte  que  ha  venido  de  Ezija  para  que  se  le  in¬ 
forme  de  la  realidad  de  la  retirada  del  Exercito  Francés,  se  supo 
que  el  Camino  está  franco,  y  que  los  Franceses  se  han  retirado 
de  las  abanzadas,  á  ecepción  de  algún  otro  deiertor,  y  con  esta 
noticia  se  arroja  la  Ciudad  á  despachar  este  expreso  para  V.  S., 
en  cuya  virtud  pueda  presentarse  en  la  Junta,  hacer  manifesta¬ 
ción  de  el  oir  y  recibir  sus  determinaciones,  y  comunicarlas  sin 
dilación  para  su  gobierno,  iluminación,  consuelo  y  acierto. 

Es  inexplicable  La  confusión  de  noticias  que  han  corrido  en 
estos  diez  dias,  y  aun  corran  acerca  de  la  posición,  fuerzas  y  ob¬ 
jetos  de  nuestros  Ejércitos;  pero  todas  han  sido  falidas  hasta  aquí, 
y  ninguna  ha  alcanzado  al  socorro  de  Córdoba.  La  situación  de 
este  pueblo  es  la  más  dolorosa:  el  Francés  ha  arrastrado  con  to¬ 
dos  los  caudales  públicos  que  ha  sacado  por  el  camino  de  Madrid 
con  todos  los  saqueados*  á  los  Cuerpos  y  á  los  particulares,  y  van 
azia  arriba  ignorándose  aqui  absolutamente  que  hacen  los  otros 
Reinos  de  Andalucía,  y  la  Probincia  de  la  Mancha.  Han  consu- 
mido  los  Franceses  casi  todos  los  bastimientos,  y  ha  quedado 
arrasada  la  Ciudad,  sus  campos  y  los  de  los  Pueblos  inmediatos 
dejándole  también  grabado  con  cerca  de  trecientos  enfermos  de 
los  hospitales,  sin  saberse  que  ue*tino  d<  bu  dárseles  verificada 
su  sanidad. 

Esta  Ciudad  no  pupde  menos  de  hacer  un  vehemente  cargo  á 
V,  S.  quien  estando  en  libertad,  y  debiendo  c(  nocer  que  aquella 
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Porque  me  han  dicho  tus  padres 
Que  te  sirvo  de  incomodo. 

Los  mozos  de  la  ribera 

Pasan  el  Ebro  y  las  cogen. 

200 

* 

206 

Yo  tengo  un  caballo  bayo 

Que  se  muere  por  las  yeguas; 

Y  yo,  como  soy  su  amo, 

Me  muero  por  las  morenas. 

Una  rosa  aragonesa 

Salió  al  Coso  á  pasear, 

Y  un  clavel  aragonés 

La  citó  para  el  Pilar. 

201 

207 

Primera  amonestación 

Que  en  la  iglesia  publicaron, 
Primera  pufialadica 

Que  á  mi  corazón  le  daron. 

Capullito,  capullito, 

Ya  te  vas  volviendo  rosa; 

Ya  te  va  llegando  el  tiempo 

De  decirte  alguna  cosa. 

202 

208 

Primera  amonestación, 

Te  pondrán  enpedimento ; 

Que  tú  no  podrás  casarte 

Menos  que  yo  sea  muerto. 

Somos  los  aragoneses 

Muy  firmes  en  el  querer  (1J; 

Y  aquel  que  no  quia  crerlo 

Que  venga  á  verlo  á  Teruel. 

208 

209 

Segunda  amonestación 

Que  la  iglesia  ha  publicado; 

Ese  fué  el  primer  dolor 

Que  mi  pecho  ha  traspasado. 

No  hay  mujer  más  atrevida 

Que  Agustina  de  Aragón, 

Que  en  la  puerta  del  Portillo 
Ella  disparó  el  cafion. 

204 

210 

Al  otro  lado  del  Ebro 

Canta  una  zaragozana: 

Si  quieres  saber  quién  es, 

Virgen  del  Pilar  se  llama. 

En  Alcafiiz  fuiste  rosa, 

Y  en  Calatayud  clavel; 

Bajastes  á  Zaragoza 

Acabar  de  florecer. 

205 

211 

El  Real  es  un  jardín, 

Las  rabal  eras  las  flores; 

Por  el  centro  de  una  nube 
j Bajaste*  á  Zaragoza 

é 

(i)  Este  verso  también  se  eje  asi: 

Los  primeros  «n  qaarer 

* 
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Y  por  eso  te  llamamos 
Virgen  del  Pilar  hermosa. 

212 

Tú  me  distes  un  cordón, 

Yo  te  di  una  cordonera: 

Ni  me  quieres,  ni  te  quiero, 

Y  anda  busca  quien  te  quiera. 

213 


Que  tan  lindamente  gtielen ; 
Naranjitos  de  la  China 
Revueltas  con  limón  verde. 

219 

Ojos  de  color  de  cielo, 
Azules  como  los  míos: 

No  pierdas  las  confianzas 
Que  yo  no  las  he  perdido. 

4 


En  el  cuarto  que  tú  duermes 
Se  ha  criado  un  arbolito 
De  naranjos  y  limones: 
Válgame  Dios,  qué  bonito. 

214 


220 


Cuanto  más  hondo  está  el  pozo 
Más  fresquica  sale  el  agua: 
Cuanto  más  lejos  de  tí 
Más  firme  está  mi  palabra. 


En  el  cuarto  que  tú  duermes 
Hay  una  laguna  de  agua: 
Quién  fuera  marinerito 
Para  entrar  á  navegaría. 

2l& 


221 

Por  coger  un  conejito 
En  una  cueva  me  entré; 

Aún  me  estoy  quitando  el  polvo 
Que  de  la  cueva  saqué. 


Por  un  besito,  ni  dos, 

No  echa  penitencia  el  cura; 
Pero  en  llegando  á  los  tres 
La  penitencia  es  segura. 

216 

Casadita,  tú,  que  estás 
Con  tu  marido  en  la  cama, 
Tápalo.,  no  te  se  hiele 
Y  átalo,  no  te  se  vaya. 

217 

Qué  llevas  en' esos  pechos 
Que  tanta  pena  me  das; 

Son  naranjas  de  la  China, 
Pero  no  las  catarás. 

218 

Qué  llevas  en  esos  pechos 


222 

Hágame  usté  unos  zapatos 
Con  tacón  y  que  debanten ; 
Que  soy  chiquita  y  no  llego 
A  los  brazos  de  mi  amante. 

‘223 

Chiquitita  y  redondita 
Como  grano  de  cebada: 

Lo  que  tienes  de  pequeña 
Lo  tienes  de  resalada. 

224 

Las  mocitas  de  mi  pueblo 
Llevan  pendientes  de  á  duro: 
Algún  día  llevarán 
Las  orejas  de  mi  burro. 
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225 

Cómo  quieres  que  te  quiera 
Si  no  te  puedo  querer, 

Si  me  viene  á  la  memoria 
Otro  que  he  querido  bien. 

226 

Las  estrellitas  del  cielo, 
Morena,  no  están  cabales: 
Faltan  la  tuya  y  la  mia, 

Que  son  las  más pr encipales. 

227 

Aragonesa  es  la  Luna, 

Y  aragonés  es  el  Sol; 
Aragonés  es  mi  dueño, 

Y  aragonesita  yo. 

228 

Echale  peras  al  olmo, 
Manzanas  al  malvavisco; 
Que  tanto  serás  tú  monja 
Como  yo  padre  francisco. 

229 

En  Zaragoza  una  noche 
Me  dejaron  sin  cenar: 

Por  eso  rae  acuerdo  tanto 
De  la  Virgen  del  Pilar. 

230 

Eres  bonita  por  fuera, 

Y  por  dentro  Dios  lo  sabe; 
Eres  un  arca  cerrada 
Que  se  ha  perdido  la  llave. 


231 

El  amor  y  el  interés 
Salieron  al  campo  un  día; 

El  atnor  como  era  libre  (1) 
Al  interés  le  podía. 

I  • 

232 

Me  han  dicho  que  si  tropiezo 
En  tanto  como  un  garbanzo, 
Me  llevarán  á  la  cárcel; 

Y  por  eso  voy  descalzo. 

233 

Toda  esta  calle  á  lo  largo 
La  tengo  que  acordonar 
Con  cordones  amarillos 

Y  las  perlas  de  la  mar. 

234 

Toda  esta  calle  á  lo  largo 
La  tengo  que  enladrillar, 
Para  que  pase  mi  amante 
Corriendo  sin  tropezar. 

235 

Qh,  qué  calle  tan  oscura 
Para  mí,  que  no  la  sé; 

Si  de  día  no  la  rondo, 

De  noche  me  perderé. 

236 

Oh,  qué  calle  tan  oscura 
Para  mí,  que  no  la  sé; 

Como  soy  forasterito, 

Algún  tropezón  daré. 


(1)  «Firme»,  y  no  «libre»,  cantan  otros. 
/ 
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Desempedrega  tu  calle, 

Salada,  y  échale  arena, 

Y  á  la  mañana  verás 

Los  pasos  que  he  dado  en  ella. 

238 

El  pajarito  en  la  jaula 
Con  alambre  se  divierte: 

Asi  me  divierto  yo 

En  los  brazos  de  mi  amante. 

939 

A  los  hierros  de  la  cárcel 
No  me  vengas  á  llorar; 

Ya  que  penas  no  me  quitas, 
No  me  las  vengas  á  dar. 

240 

Preso  en  la  cárcel  de  Burgos, 
Preso  en  la  de  Santander, 
Preso  en  la  de  Zaragoza, 

Y  no  me  vienes  á  ver. 

241 

Dentro  de  mi  pecho  tengo 
Una  mesa  de  nogal, 

Para  jugar  á  los  naipes 
Mi  amor  y  tu  falsedad. 

242 

En  medio  del  corazón 
Tengo  escaleras  de  vidrio: 
Por  una  sube  el  querer, 

Por  otra  baja  el  olvido. 

243 

El  amor  le  pintan  ciego 
Como  era  ciego  y  no  via : 


Y  por  eso  están  tan  ciegos 
Los  enamorados,  niña. 

244 

A  mí  no  me  venga  usté 
Con  el  corazón  partido, 

Que  yo  cuando  se  lo  dé 
Entero  le  daré  el  mío. 

245 

Navarritos  son  tus  ojos, 
Navarros  deben  de  ser, 

Que  de  Navarra  han  venido 

Y  á  Navarra  han  de  volver. 

246 

Váyase  usté  de  mi  casa, 

Que  han  dado  las  oraciones; 
Que  es  usté  un  hombre  casado 
Cargado  de  obligaciones. 

247 

Yo  me  casé  con  usté 

Por  dormir  en  cama  blanda, 

Y  luego  me  saltó  usté  • 

Que  el  colchón  no  tiene  lana. 

248 

Yo  me  casé  con  usté 
Por  comer  cosa  caliente, 

Y  á  la  mañana  me  dió 
Con  el  martillo  en  la  frente. 

24» 

Yo  me  casé  con  usté , 

Usté  se  casó  conmigo: 

Usté  por  tener  mujer, 

Y  yo  por  tener  marido. 

250 

Dencima  de  tu  ventana 
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Debajo  de  mi  balcón, 

Hay  una  fuente  que  mana 
Sangre  de  mi  corazón. 

251* 

Prisionero  por  la  calle 
Llevan  á  mi  corazón; 

Si  lo  llevan  que  lo  lleven. 

No  lo  llevan  por  ladrón, 

Lo  llevan  porque  ha  robado 
A  una  niña  el  corazón. 

252 

Has  dicho  que  no  me  quieres 
Porque  es  pobre  mi  linaje; 
Pobre  soy,  pero  no  tengo 
Ninguna  rama  que  abaje. 

253 

Ventanas  de  cara  al  cierzo, 

A  cuántos  haréis  penar, 

Unos  por  haber  entrado, 

Y  otros  por  querer  entrar. 

254 

Mañana  me  voy  soldado 

Y  no  tengo  escarapela: 

Dame  una  gotita  é  sangre 
De  tu  corazón,  Manuela. 

26o 

Tienes  ojos  de  que  sí, 

Carita  de  no  negarlo: 
Quisiera  que  fueras  mia 
Antes  que  viniera  Mayo. 

256 

4 

Desde  aquí  la  veo  yo 
La  que  ha  de  ser  mi  cuñada. 


Si  me  caso  con  su  hermano, 

Y  si  no,  no  será  nada. 

257 

A  nadie  le  debo  nada 

Más  que  al  padre  que  me  hizo; 

Si  mi  madre  me  parió, 

Fué  porque  le  fuó  preciso. 

258 

Si  mi  corazón  tuviese 
Vidrieritas  de  cristal, 
T’asomaras  y  le  vieras 
Gotas  de  sangre  llorar. 

253 

Ayer  tarde  en  libertá , 

Y  ahora  me  veo  preso: 

Yo  rae  he  tenido  la  culpa 
Por  haber  sido  travieso. 

260 

A  la  luna  te  acomparo , 

Y  no  debía  acompararte ; 

Que  la  Luna  crece  y  mengua 

Y  en  tí  no  cabe  menguante, 

26  L 

Dicen  que  no  nos  queremos 
Porque  no  nos  ven  hablar; 

A  tu  corazón  y  al  mío 
Se  lo  pueden  preguntar. 

262 

Dicen  qne  no  nos  queremos 
Porque  no  nos  veútamos\ 

Las  vesitas  son  de  noche 
Para  los  enamorados, 

263 

Tres  días  hace  con  hoy 
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Que  no  he  visto  á  mi  consorte 
Y  cuatro  hará  con  mañana 
Si  no  le  veo  esta  noche. 


Que  me  vcy  á  divertir 
A  los  caños  de  la  fuente, 
A  ver  el  agua  salir. 


264 


Mira  si  he  corrido  tierras, 
Que  he  estado  en  Valladoli , 
En  Murcia  y  en  Cartagena, 
En  Teruel  y  Albarracín. 


Tú  lo  tienes,  tú  lo  tienes 
El  remedio  de  mi  mal; 

Tú  lo  tienes,  tú  lo  tienes, 
Y  no  me  lo  quieres  dar. 


265 


271 


Aquel  que  quiera  saber 
Lo  que  Zaragoza  vale, 

Que  se  lo  pregunte  á  Francia, 
Que  los  franceses  lo  saben. 

266 


Una  tarde  en  Zaragoza, 

A  la  puerta  de  un  cuartel, 
Me  daroii  cuatro  pesetas 
Y  un  cigarro  de  papel. 

272 


Si  los  hierros  de  tu  puerta 
Tuvieran  la  punta  fina, 

Me  hubieran  clavado  á  mí 
De  recostarme  en  tu  esquina. 

267 

Tienes  una  centurica 
Que  anoche  te  la  medí, 

Que  la  cincha  de  mi  burra 
Era  estrecha  para  tí. 

268 

Yo  me  enamoré  de  noche 
Y  la  Luna  me  engañó; 

Otra  vez  que  me  enamore 
Será  de  dia  y  con  sol. 

269 

Si  quieres  yeuir,  componte, 


Por  bailar  el  rengue,  rengue , 
En  la  puerta  del  estanco, 

Me  dieron  cuatro  pesetas 

Y  una  caja  de  tabaco. 

273 

Morena  la  Virgen  de  Arcos  (1) 
Morena  la  del  Pilar; 

Para  morena  y  con  garbo 
La  Virgen  del  Tremedal.  (2) 

274 

Morena  si  quien  cadena 
El  herrero  te  la  hará; 

Y  si  no  tienes  dineros, 
También  te  la  fiará. 

275 

La  mujer  y  la  vigüelc 


(1)  Ermita  del  término  de  Al  balate  del  Arzobispo,  situado  entre  cata  villa  y  ladeAri- 
fio,  en  la  prov.  de  Teruel.  Deben  el  nombre  de  «Arcos»  el  templo  y  la  imágen  á  los  muchos 
arcos  que  adornan  la  iglesia. 

(2)  Ermita  en  el  término  de  Orihuela  del  Tremedal,  en  la  prov.  de  Teruel. 
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Tienen  la  mismita  falta: 

Si  no  las  cojen  á  tiempo, 
Vigüela  y  mujer  se  pasan. 

236 

Las  estrellitas  del  cielo, 

Las  arenas  de  la  mar, 

Y-  las  pecas  de  tu  cara 
Nadie  las  puede  contar. 

¿  .Sí  7 

Si  me  quieres,  dimelo, 

Y  si  no,  di  que  me  vaya; 

No  me  tengas  al  sereno, 

Que  no  soy.  cántaro  de  agua. 

.278 

% 

Tienes  unos  ojos,  niña, 

Q.ie  encantan  en  el  mirar; 

Y  á  mí  ya  me  han  encantado 
Sin  poderlo  remediar. 

-  279 

Si  supiera  que  en  el  mundo 
Se  vendían  corazones, 

Iría  y  comprara  uno, 

Que  el  mío  ya  está  en  prisiones. 

280 

Ya  te  he  dicho  que  no  vayas 
A  la  misa  que  voy  yo: 

Ni  tú  rezas,  ni  yo  rezo, 

Ni  con  devoción  estoy. 

281 

Me  diji8te8  que  era  fea, 


Me  pusiste  una  corona: 

Más  vale  fea  ycon  gracia 
Que  no  bonita  y  guasona. 

?282 

El  bien  de  mi  vida  tiene 
Una  casa  en  Barcelona, 
Toda  forrada  de  piedra, 
Blanca  como  una  paloma. 

pS83 

Más  valia  ser  vidriero 

Y  llevar  el  vidrio  á  cuestas, 
Que  no  mantener  mujeres 
Para  que  otro  se  divierta  (1) 

o  284 

El  río  lleno'de  ñores, 

L’agua  que  olor  echará; 

La  dama  que  tenga  amores 
Con  que  gusto  vivirá  (2). 

286 

Me  diste  una  crucecita 
Al  jurarme  tu  querer; 

La  crucecita  se  ha  roto, 

Y  el  juramento  también 

286 

Por  la  trenza  de  tu  pelo 
Un  pajarito  subía, 

Y  bajaba  por  tu  frente, 

Y  en  tu  boquita  bebía. 

287 

Dencima  de  tu  rodete 


(1)  No  es  raro  oír  en  el  coarto  verso: 

Para  que  otro  le  haga  fiestas. 
(9)  fitrelen  cantar  en  el  último  verso: 

Qué  divertida  estará. 
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Canta  un  pulido  canario, 
Y  se  asoma  por  la  frente 
A  beber  agua  á  tus  labios. 


288 


Las  barandillas  del  puente 
Se  menean  cuando  paso; 

A  tí  sólita  te  quiero, 

De  las  demás  no  bago  caso. 


389 


Hija  de  algúu  tesorero; 

Pero  he  conocido  en  ti 
Fachenda  y  poco  dinero. 

294 

Amor  mío,  si  te  vas, 

Cierra  mi  pecho  con  llave, 
Que  menos  que  tú  no  vengas 
Mi  pecho  no  se  abre  á  nadie. 

295 


En  el  cementerio  entré 
Y  dije  al  sepolturero, 

Si  había  una  fosa  abierta 
Para  dos  almas  y  un  cuerpo  (1) 


Yo  tenía,  yo  tenia, 

Un  amor  tan  verdadero; 
Yo  tenía,  yo  tenía, 

Y  ahora  ya  no  lo  tengo. 


290 


Cada  vez  que  paso  y  veo 
La  puerta  del  hospital, 

Le  digo  á  mi  cuerpecito: 
Aquí  vendrás  á  parar. 

291 

\ 

Marinero,  sube  al  muelle 
Y  dile  á  la  madre  mía: 

9  • 

Si  se  acuerda  de  aquel  hijo 
Que  en  la  marina  tenía. 

292 


Con  ese  mené  t  mené, 

Que  llevas  en  las  inaguas, 
Con  ese  mené,  mené , 

Con  ese  mené  me  engañas. 

297 

T’  has  echado  farandolas 
Por  subir  un  punto  más; 
Sube,  sube,  vanedosa, 
Sube,  que  tú  bajarás. 

298 


Si  vienes  á  mi  molino, 
De  baldes  te  moleré 
Te  recogeré  la  harina 
Y  no  te  maquilaré. 


Te  quisiera  comparar, 
Pero  no,  que  me  condeno, 
A  la  Virgen  del  Pilar, 

Pero  eres  un  punto  menos. 


293 


299 


Pareces  en  el  vestir 


El  pañuelo  que  me  diste 


(l)  Esta  canción,  de  gusto  andaluz  es  de  origen  erudito,  á  juicio  de  D.  Rafael  Altaminu 
boy  de  la  misma  opinión. 
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Le  tengo  sin  o  'illar , 

Por  si  acaso  no  me  caso, 

P¿vra  volvértelo  á  dar. 

300 

Ojos  míos,  no  Uoris, 

Que  bastante  habí s  llorado; 

Que  del  patio  A  la  cocina 
Todo  lo  tenis  regado. 

301 

A  la  calle  abajo  va 
Un  ratón  hiciendo  el  cojo, 

Que  ha  venido  de  segar 
Con  una  raspa  en  el  ojo. 

302 

El  herrero  tiene  un  perro 
Que  le  llaman  Alquitrán , 

Que  todas  las  liebres  pilla 
Menos  las  que  se  le  van. 

303 

En  tu  casa  llora  un  nifio, 

T  tú  casada  no  estás, 

Y  tu  madre  ya  no  pare, 

Sabe  Dios  de  quién  será. 

304 

San  Antonio,  que  me  muero, 
Santa  Bárbara  bendita, 

Que  aquí,  en  el  lado  derecho, 
Llevo  una  pufialadita. 

306 

Ya  te  lo  he  dicho  mil  veces, 

Y  ahora  te  lo  declaro: 

No  quiero  que  hables  con  otro, 
Mira  que  me  sabe  malo. 


SÍ5 

•  •  *  •  ^ 

306 

No  quiero  mujer  bonita, 

Ni  viña  en  camino  real; 

Que  para  coger  el  fruto 
Es  menester  madrugar. 

307 

Ni  caserita  de  cura, 

Ni  mocita  de  mesón, 

Ni  viña  en  camino  real, 

No  la  compraría  yo. 

I 

308 

Un  soldado  me  dió  un  ramo, 
Yo  lo  recibí  con  pena: 

De  la  mano  de  un  soldado 
No  puede  ser  cosa  buena. 

309 

Tienes  el  moño  de  arroba, 
Los  rizos  de  d  cuarterón; 
Con  esa  mata  de  pelo 
Me  robas  el  corazón. 

310 

I 

Del  jardin  de  tu  hermosura 
Era  jardinero  yo; 

Me  dejé  la  puerta  abierta 
Y  otro  jardinero  entró. 

811 

Guitarra  barcelonesa, 

Si  te  volvieras  trabuco, 

Para  quitarle  la  vida 
Aquel  que  me  quitó  el  gusto. 

312. 

Todos  los  que  cantan  bien 
Se  arriman  á  la  guitarra; 
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Y  yo,  como  canto  mal, 

Ni  me  arrimo  ni  me  llama. 

813 

Tírale  (1)  tú,  que  eres  jaque, 

Y  tú  que  eres  atrevido; 

Más  vale  estar  en  la  cárcel 

Que  el  hospital  herido. 

•  •  • 

814 

*  4  •  -  •  • 

t  4 

Las  cuerdas  de  mi  guitarra 
Yo  te  diré  cuales  son: 

Prima,  segunda  y  tercera. 
Cuarta,  quinta  y  el  bordón. 

Y  #  t 

316 

Dame,  rubia,  de  tu  pelo 
Cuerdas  para  mi  vigüela ; 

Que  me  se  ha  roto  la  prima, 

La  segunda  y  la  tercera. 

316  ' 

Cuando  bailes  con  tu  dama, 
Mírale  y  písale  el  pie: 

Si  te  mira,  que  te  quiere, 

Y  si  no  retírate. 

*  #'  •  4 

317 

Dama  de*  los  veinte  novios, 

Y  conmigo  veintiuno : 

Si  todos  son  corno  yo, 

Te  quedarás  sin  ninguno. 

318 

Qué  bueno  está  el  aguardiente . 
A  las  dos  de  la  mañana, 

Con  un  cigarrito  puro 


Y  la  novia  en  la  ventaría. 

319 

Ya  no  me  gustan  á  mí 
Ni  el  vino  ni  el  aguardiente; 
Que  lo  que  me  gusta  á  mí 
Las  chicas  de  «quince  á  veinte. 

sio 

Estando  en  la  mar  pescando, 
Estando  en  la  mar,  pesqué 
Una  niña  de  quince  años, 

Y  con  ella  me  casó.  , 

321 

Adiós,  Teruel  de  mi  vida; 

Los  espaldas  te  voy  dando; 

No  sé  que  me  dejq  dentro 
Que  me  .-despido  llorando. 

%  ^  m 

322 

Tú  tienes  ojos  azules, 

Yo  los  tengo  negros,  negros. 

Si  quieres  cambiar,  cambiar, 

Si  quieres  cambiar,  cambiemos; 

•• 

323 

Una  vieja  se  cayó 
De  punta  cabeza á  una  olla, 

Y  los  garbanzos  salieron 
Pidiendo  misiricordiü , 

324 

Un  borracho  se  murió, 

Y  dejó  en  el  testamento 
Que  lo  enterraran  en  viña 
Para  chupar  del  sarmiento.  , 


(X)  También  se  oye  «Echala»  su  vas  de  «Tirata». 
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325  .. 

El  hueco  de  «ata  guitarra 
Me  sirva  de  sepoltura, 

Si  quiero  á  otra  más  que  á  ti 
Después  de  la  Virgen  pura. 

326 

El  señor  cura  me  dice 
Que  te  olvide  y  no  lo  haré: 

No  saben  los  confesores 
Lo  que  vale  un  buen  querer. 

327 

Majo,  si  vienes  á  verme, 

Atate  bien  la  alpargata: 

Que  á  otros  más  majos  que  á  ti 
Les  he  dado  calabaza. 

328 

Majo,  si  vienes  á  verme 
Por  la  puerta  del  corral, 

Verás  las  calabacitas 
Qué  floriditas  están . 

329 

Majo,  si  vienes  á  verme, 

Entra  por  la  puerta  nueva, 

Y  veráR  las  calabazas 
La  falaguera  que  llevan. 

330 

Tu  madre  me  dice  que  entre, 
Tu  padre  que  no  me  vaya, 

Tus  hermanos  que  me  asiente , 

Y  tú  siempre  mala  cara. 


Y  de  ti  la  voluntú4 

Que  sin  voluntá  no  hay  nada. 

33a 

Adiós,  que  rae  voy  del  mundo  * 
Porque  la  muerte  me  llama, 

Y  en  el  testamento  dejo 

Que  me  entierren  en  tu  cama... 

333 

Sólita  vas  á  por  agua, 

Sólita  y  no  tienes  miedo: 

Si  quieres  que  te  acompañe, 
Entre  los  dos  llenaremos. 

334  . 

•  • 

Ya  va  la  rubia  á  por  agua 
Pa  que  le  vean  el  pelo: 

Déjala  que  vaya  y  venga, 

Que  ella  caerá  en  el  arzuelo. 

335 

Ayer  mañana  la  vi: 
Compañero,  si  la  vieras 
Con  una  jarrita  blanca 
Regando  las  azucenas. 

336  • 

Si  te  preguntan  quién  eres, 
Nunca  digas  la  mentira: 

La  verdá  por  las  espaldas, 

Y  el  escribano  que  escriba. 

337 


331 


De  tq  padre  tengo  el  si, 
De  tu  madre  la  palabra, 


En  los  caños  de  la  fuente 
Tengo  mi  caballo  atado: 
Dime,  niña,  si  me  quieres, 
Y  si  no.  me  voy  soldado. 

^  i  •! 
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338 


344 

t 


Mi  morena  está  en  los  toros; 
Yo  estoy  en  el  hexpital * 

Ella  se  esta  divirtiendo , 

Y  yo  pasando  mi  mal. 

339 


Con  la  misma  violencia 
Q  ;e  lleva  el  ferrocarril, 
Con  la  misma  violencia. 
Salada,  te  quiero  á  tí. 

346 


Madre,  cuando  voy  á  misa 
V oy  pisando  en  piedra  en  piedra, 
Por  no  ensuciarme  el  zapato 
Y  el  cuadrillo  de  la  media. 


Por  amores  que  me  tengas 
No  me  toques  las  inaguas, 
Que  soy  como  Cartagena, 
Rodeadita  de  murallas 


346 


Madre,  cuando  voy  á  misa 
Y  paso  por  el  cuartel, 

Me  dicen  que  soy  la  novia 
Del  tímente  coronel. 


Primero  que  yo  te  olvide, 
Prenda  de  mi  corazón, 

Ha  de  calentar  la  nieve 
Y  ha  de  refrescar  el  Sol. 


341 

Ya  no  voy  á  misa  de  once, 

Ni  paso  por  el  cuartel, 
Porque  dicen  que  es  mi  novio 
El  teniente  coronel 

342 

Viva  Cádiz  porque  tiene 
Las  murallas  á  la  mar; 
Vivan  las  niñas  bonitas 
Que  lo  saben  jalear  (1) 


347 

Primero  que  yo  te  olvide 
Ha  de  echar  el  olmo  peras, 
Y  las  carrascas  tomates, 
Billotas  las  tomateras. 

348 

Si  te  casas  en  Villel, 

Serás  mujer  de  fortuna: 
Irás  á  vender  arena 
A  caballo  en  una  burra  (2) 


S43 

Yo  te  quiero  más  que  á  mí, 
Mucho  más  que  á  mí  te  quiero; 
Considera  tú  por  tí 
Lo  mucho  que  yo  te  quiero. 


349 

Si  te  casas  en  Sarrión, 
Serás  mujer  de  fortuna; 
Irás  por  agua  á  la  fuente 
A  caballo  en  una  burra  (3) 


fl)  «Pasear»  cantan  otros,  y  no  «jalear». 

(2)  En  efecto,  son  mujeres  lasque  k  Teruel  vienen  á  vender  arena,  y  casi  toda#  TiTen 

en  Villel,  que  es  pueblo  próximo  k  la  capital.  (  . 

(3)  La  fuente  de  Sarrióu  dista  algo  del  pueblo.  También  he  oido  asi  el  cuarto  veno: 

Acompañado  del  cura. 
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A  la  sierra  he  de  subir, 

Aunque  rae  hiele  de  frío, 

Por  ver  si  puedo  bajarme 
Una  serranita  al  río. 

351 

A  la  sierra  he  de  subir 
A  coger  flor  de  la  aliaga, 

Para  hacerle  á  mi  morena 
De  tres  flores  una  saya. 

352 

No  te  subas  á  la  sierra, 

Carita  de  serafín; 

No  le  des  palabra  á  nadie, 

Que  me  la  debes  á  mí. 

353 

No  te  subas  á  la  sierra, 

Blanca  flor  de  almendrolero, 
Que  está  la  sierra  nevada, 

Y  te  marchitará  el  hielo. 

354 

La  cadena  del  amor 
E9  una  larga  cadena, 

Que  cuando  voy  á  tu  lado 
Aprisionada  me  llevas. 

355 

No  quiero  que  digas  toma, 

Ni  tampoco  darme,  darme, 

Que  el  que  toma  á  dar  se  obliga, 

Y  yo  no  quiero  obligarme. 

356 

La  palabra  que  me 
Yendo  y  viniendo  á  la  fuente, 


Como  era  palabra  de  agua 
Se  lo  ha  llevado  el  corriente. 

367 

La  palabra  que  me  distes 
En  la  puerta  del  corral, 

Los  puercos  fueron  testigos: 
Ellos  te  la  cumplirán. 

358 

• 

Aunque  vives  en  rincón, 

No  vives  arrinconada, 
Porque  en  el  rincón  se  crían 
Las  mejores  ensaladas. 

359 

Anda,  cochina,  á  fregar, 

Que  el  agua  ya  está  caliente; 
El  estropajo  te  llama, 

Desde  la  calle  se  siente. 

360 

Entré  por  la  del  Pilar, 

Salí  por  la  del  Portillo; 

Me  encontré  con  mi  morena: 
Arrea,  que  vas  por  hilo. 

361 

Toa  la  noche  voy  rondando 
Callejas  y  callejuelas, 

Y  no  he  podido  encontrar 
La  ronda  de  las  mozuelas. 

362 

Si  al  entrar  en  Zaragoza 
Te  registran  en  las  puertas, 
Es  porque  saben  que  oculto 
Siempre  mi  corazón  llevas. 

363 

La  Luna  se  va  á  poner, 
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A  mí  no  se  me  da  nada, 

Que  la  Luna  que  yo  adoro 
Ya  está  puesta  en  la  ventana. 

364 

% 

Yo  soy  aquel  que  te  traiba 
Las  manzanicaa  camuerda #; 

No  las  quisibas  tomar, 

Pruebas  que  con  otros  festias. 

365 

Dices  que  me  has  de  matar 
Con  un  puñal  valenciano: 
Ahora  tienes  la  ocasión, 

Que  lo  tienes  en  la  mano. 

366 

Retratadita  te  tengo 
En  un  pliego  de  papel, 

Y  el  día  que  no  te  veo 
Paso  la  vista  por  él. 

367 

Mañana  por  la  mañana 
Se  embarca  el  bien  de  mi  vida: 
Mal  haya  la  embarcación 

Y  el  capitán  que  la  guía. 

368 

Paloma  del  palomar, 

Del  palomar  de  Cupido, 

Tiende  las  alas,  si  puedes, 

Y  vente  al  monte  conmigo. 

369 

Dame  la  mano,  paloma, 


(1)  £0  decir,  un  pañuelo  lleno  de  uvas. 


Para  subir  á  tu  nido; 

Me  han  dicho  que  duermes  sola, 
Dormirás  con  palomino. 

870 

Toma,  niña,  esta  paloma, 

Que  volando  la  cogí, 

Que  iba  en  busca  del  palomo, 
Como  vo  en  busca  de  tí. 

371 

Entra,  serrana,  por  uvas 
A  la  viña  de  mi  agüelo ; 

Que  si  no  quieres  entrar 
Yo  te  sacaré  un  pañuelo  (i) 

372 

Si  rae  quieres,  dímelo, 

Y  si  no  dame  veneno; 

No  será  la  primer  dama 
Que  ha  dado  muerte  á  su  dueño. 

373 

Ya  no  quiero  más  pan  tuyo, 
Porque  amarga  la  corteza; 

Ni  más  amores  contigo, 

Los  que  he  tenido  me  pesan. 

374 

Tengo  un  puchero  de  lenguas, 
De  lenguas  murmuradoras; 

Sólo  me  falta  cortar 
La  que  me  murmura  ahora. 

375 

Hasta  el  río  fuimos  juntos 
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Comunicando  los  dos; 

AUi  fueron  los  suspiros 
Al  decirte  adiós,  adiós. 

376 

Cuántas  veces  pasarás 
Por  donde  yo  esté  enterrado; 
No  serás  para  decirme 
Dios  que  te  haya  perdonado. 

.377 

Unos  dicen  que  las  Juanas, 
Otros  que  las  Isabeles; 

Yo  digo  que  las  Marías, 

Que  es  la  flor  de  las  mujeres. 

378 

Si  me  has  de  dar  calabaza, 
Dámela  que  tenga  rabo, 

Para  tenerla  colgada 
Los  doce  meses  del  año. 

379 

Cuando  de  tí  me  despido, 
Manojo  de  clavelinas, 

Al  despedirse  de  tí 
Mi  corazón  ya  no  atina. 

880 

Una  estrella  se  ha  perdido, 
En  el  cielo  no  parece; 

En  tu  cuarto  se  ha  metido 
Y  en  tu  cara  resplandece. 

381 

Entra  la  Luna  en  tu  cuarto 

*  ~  f  1 


Y  con  ella  te  diviertes; 

Con  ella  te  estás  mirando 
Anillo,  cruz  y  pendientes. 

382 

Eres  estrella  del  Norte, 

Que  á  los  marineros  guia 
Desde  que  se  hace  de  noche 
Hasta  que  se  hace  de  día. 

383  (1) 

Hnsta  las  doce  te  aguardo 
De  pechos  en  Já  ventana; 

Si  hasta  las  doce  no  vienes, 
Cierro  y  me  voy  á  la  cama. 

384 

Un  zapatíto  bien  hecho 
En  una  linda  muchacha, 
Bien  ajustadito  el  pie, 
Cuántos  corazones  mata. 

-  0 

385 

A  tu  puerta  me  arrimé 
Por  ver  si  se  arriman  otros; 

Y  del  cielo  me  cayeron 
De  rosas  siete  manojos. 

886  < 

A  la  leva,  leva,  leva, 

A  la  leva,  levaíando; 

Por  una  terolanita 
Vivo  en  el  mundo  penando. 

387 

Tienen  los  aragoneses. 


(1)  V.  U  canción  1171. 
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Un  orgullo  singular,  Usté  ha  de  ser  mi  pastora,. 

Por  que  tienen  por  patrona  Que  el  ganado  que  yo  guardo 
A  la  Virgen  del  Pilar.  De  lo  verde  se  enamora. 


388 

Nohay  quien  levante  A  un  caído, 
Ni  quien  la  mano  le  dé; 

Como  lo  ven  abatido, 

Todos  le  dan  con  el  pie. 

389 

Yo  soy  aquel  pobrecito 
Que  A  tu  puerta  llegué  un  día 
Pidiéndote  una  limosna, 

Ojos  de  caritativa. 

390 

Si  mi  amor  fuera  pastor, 

Los  pasos  le  seguiría; 

Y  así,  como  es  labrador, 

Me  canso  de  andar  to  el  día. 

391 

Salerito  de  la  sal, 

Quién  te  :  mantendrá  este  In- 

[vierno; 

Es  mi  marido  pastor 

Y  se  va  A  guardar  extremo. 

392 

Salerito  de  la  sal. 

Quién  te  mantendrá  este  In¬ 
fierno; 

Que  se  ha  puesto  el  trigo  caro 

Y  no  fía  el  panadero. 

393 

Señorita  de  lo  verde, 


394 

Dime,  palomita  blanca, 

A  dónde  tienes  el  nido; 

En  la  calle  de  San  Juan  (1) 
Entre  dos  tejas  metido. 

395 

En  la  calle  de  San  Juan  (2) 

No  necesitan  faroles: 

Los  ojos  de  mi  morena 
Alumbran  como  dos  soles. 

396 

Toma  este  ramo  de  flores 
Y  dispensa,  dueño  mió, 

Que  no  hay  de  todas  las  flores 
Porque  Mayo  no  ha  venido. 

397 

Tengo  una  novia,  señores, 

Que  todo  lo  sabe  hacer: 

Me  ha  cosido  unos  calzones 
Con  la  bragueta  al  revés. 

398 

Los  vecinos  de  mi  calle 
De  todo  me  tienen  cuenta, 

Si  t rebajo  ó  no  t rebajo, 

Si  duermo  ó  si  estoy  dispierta. 

399 

A  nadie  le  importa  nada 
Que  yo  cante  y  me  divierta; 


(l)  Sin  ser  buena,  es  una  de  las  mejores  de  la  ciudad  de  Teruel. 
(3)  V.  la  uota  precedente. 
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Nadie  me  da  de  comer, 

Que  mis  dineros  me  cuesta. 

400 

Dicen  que  Jarán ,  Jarán , 

Yo  también  Jarán,  Jaría : 

Una  casita  en  el  campo 

Y  en  ella  me  metería. 

401 

A  mí  me  llaman  el  tonto, 

El  tonto  de  mi  lugar; 

Todos  comen  trabajando, 

Yo  como  sin  trabajar. 

402 

Ayer  tarde  estaba  yo 
En  un  Jtanco  de  panizo , 
Cogiéndome  cabelleras 
Pa  hacerme  el  pelo  postizo. 

403 

En  un  corrico  de  alfalfa 
Nos  sentamos  muy  cerquica, 

Y  siempre  que  alfalfa  ves 
Te  pones  coloradica. 

404 

Qué  colorada  te  pones 
Cuando  ves  á  tu  galán; 

Y  yo  cuando  el  mío  veo 
Los  colores  se  me  van. 

405  (1) 

Ponte  colorada,  ponte, 

Que  colorada  te  quiero; 


(1)  V.  la  canción  1215. 
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Cuanto  más  coloradita 
Más  firme  el  amor  te  tengo. 

406 

Ponte  colorada,  ponte, 

Que  amarilla  no  te  quiero; 
Que  amarilla  me  pareces 
A  la  flor  que  echa  el  romero. 

407 

Tienes  el  andar  de  pava, 

Y  el  meneo  de  perdiz, 

Los  ojos  de  enganchadora: 
No  me  engancharás  á  mí. 

408 

Tienes  el  andar  de  pava, 

El  meneo  de  perdiz, 

Las  patitas  coloradas: 

No  me  engañarás  á  mí. 

409 

Eres  pámpano  de  ombría , 
Hijuela  de  mala  madre; 

Tu  eres  la  que  me  decías 
No  paso  pena  por  nadie. 

410 

Mi  marido  es  cucharero, 

Y  hace  tres  á  la  semana, 

Y  se  las  pagan  á  chavo , 

Y  ese  es  el  jornal  que  gana! 

411 

Cada  vez  que  considero 
Que  me  tengo  de  morir, 
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Me  pesa  el  haber  nacido 
Para  tan  poco  vivir. 

412 

Marido,  si  te  murieras, 

De  luto  me  vistiria ; 

Pero  también  te  prometo 
De  casarme  al  otro  día. 

413 

Oh,  que  mata  de  cabello 
Que  tienen  las  labradoras; 

Son  hijas  de  buenos  padres 

Y  á  todo  el  mundo  enamoran. 

414 

Eres  bonita  y  por  eso 
No  quiero  que  hables  con  nadie: 
Sólo  con  el  confesor, 

Con  tu  padre  y  con  tu  madre. 

415  (1) 

Antes  lo  tenía  yo, 

Y  ahora  ya  no  lo  tengo; 

Antes  lo  tenía  yo, 

Un  amante  verdadero. 

416  i 

Debajo  de  mi  ventana 
Hay  un  puchero  con  miel; 

No  se  lo  digas  á  nadi  ■ 

Y  mojarás  tú  también. 

417 

Este  mundo  es  un  fandango, 

Y  el  que  no  baila  es  un  tonto; 


Yo  quise  bailar  un  día 

Y  á  poco  me  quedé  cojo. 

418 

Los  enemigos  del  alma 
Todos  dicen  que  son  tres; 

Y  yo  digo  que  son  cinco 
Con  mi  suegra  y  mi  mujer. 

419 

El  que  madrugó  por  verte, 
Estampa  de  la  herejía, 

El  que  madrugó  por  verte 
Qué  poco  sueño  tendría. 

420 

Despedida  y  no  partida 
Tuve  anoche  con  mi  amor; 
Despedida  y  no  partida, 
Pero  no  de  corazón. 

421 

Por  una  noche  tan  sola 
Que  de  camorra  salí, 

Me  quitaron  la  cigeüla , 

Me  enviaron  á  dormir. 

422 

La  jota  nació  en  Valencia, 

Y  de  allí  vino  á  Aragón; 
Calatayud  fué  su  cuna, 

A  la  orilla  del  Jalón. 

423 

De  las  barbas  del  sultán  (1) 
Hemos  de  hacer  una  escoba 


(1)  V.  la  canción  ¿95. 

(2)  Este  verso  se  oye  también  así: 

De  las  barbas  de  los  «yaiikea» 
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Para  barrer  los  cuarteles 
De  las  tropas  espoafiolas. 

424 

En  mi  vida  he  visto  yo 
Lo  que  he  visto  esta  mañana: 
Una  gallina  en  la  torre 
Repicando  las  campanas. 

425 

Rosita,  sol  de  los  soles, 

Es  tu  cuerpo  una  costadia , 
Toda  llena  de  angelitos 
Para  subir  á  la  gloria. 

426 

Toda  la  mar  está  llena 
De  navios  holandeses, 

Y  la  plaza  de  Teruel 
De  quintos  aragoneses. 

427 

Mi  camaradita  y  yo 
Vamos  á  ver  mi  morena; 

No  le  tememos  á  nadie 
Aunque  esté  la  calle  llena. 

428 

Si  vas  á  Calatayud. 

Pregunta  por  la  María, 

Que  hace  los  mismos  favores 
Que  la  Dolores  hacía. 

429 

Ya  me  han  privadito  el  verte, 


Todo  me  lo  privarán; 

Pero  tocante  al  quererte, 

Ni  han  podido  ni  podrán. 

430 

Quién  se  golviera  ahura  mesmo 
Un  abrío  ó  un  animal, 

Para  abrevar  en  la  fuente 
T uniéndome  tu  el  ronzal.  (1) 

431 

Cuando  un  carretero  llega 
A  la  puerta  una  posada, 

Lo  primero  que  pregunta 
Si  es  bonita  la  criada. 

432 

Si  no  fuerano  el  café 

Y  las  posadas  tan  caras, 

Los  carreteros  tendrían 
La  vida  nás  regalada. 

433 

Es  tanto  lo  que  te  quiero, 

Y  lo  que  te  quiero  es  tanto, 

Que  por  tí  duermo  en  el  suelo 

Y  por  cabecera  un  canto. 

434 

En  Teruel  tengo  una  novia, 

Y  otra  tengo  en  el  Rabal  (2), 
Otra  que  vive  en  las  Cuevas  (3), 

Y  otra  allá  por  San  Julián  (4). 

335 

Si  quieres  que  yo  te  quiera. 


(1)  Paréceme  injuriable  el  origen  erudito  de  esta  copla,  cantada,  según  mis  noticias, 
en  Zaragoza,  hace  pocos  años,  por  la  gran  actriz  doña  María  Guerrero. 

(2)  Es  decir,  en  el  «Arrabal,*  nombre  de  un  barrio  de  la  ciudad  de  Teruel» 

(3)  Barrio  de  la  ciudad  de  Teruel. 

(4)  Id.  id.  id. 
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Dame  huevos  con  tocino, 

Y  buenas  torticas  finas, 

Y  buenos  tragos  de  vino. 

436 

Me  caguen  diez  y  San  Diez, 
Cuánto  me  quiere  mi  madre, 
Que  cuando  come  ensalada 
Me  da  las  hojas  más  grandes. 

437 

Me  caguen  diez  V  en  San  Diez 
Cuánto  me  quiere  mi  agüela, 
Que  cuando  come  ensalada 
Me  da  las  hojas  de  afuera. 

438 

Atiza  la  burra  y  sube, 

Y  échale  pienso  al  candil: 
Salada,  til  enamorado 

Ya  hace  rato  que  está  aquí 

439 

Manos,  tencro  vo  una  novia 

/  Va 

Que  todos  llaman  Celipa, 

Y  yo  la  llamo  mi  amor, 

Mi  vida  y  mi  esperancica. 

440 

El  año  setenta  y  cuatro 
Los  carlistas  á  Teruel 
Vinieron  á  destrozarlo: 

Le  pusieron  un  laurel. 

\ 

441 

Si  quieres  saber,  ¡na nica, 


Por  que  me  llaman  el  pobre, 
Yo  te  lo  diré  bien  claro: 
Porque  tengo  poco  cobre. 

442 

Ahur  a  no  sus  canto  más, 

Que  me  se  seca  la  boca; 

Ya  sus  cantaré  más  tarde 
En  cuanto  me  eche  una  copa. 

443 

Ya  sabes  que  te  quisi 

Y  tu  madre  lo  su  pió; 

El  demontre  de  la  vieja 
Todo  lo  descompusió. 

444 

Ya  sabes  que  te  quisi 

Y  siempre  te  quisiré; 

El  amor  que  te  tuvi  (1) 
Siempre  te  lo  tuviré. 

445 

Me  despido  de  tu  puerta 
Como  el  sol  de  las  paredes: 
Que  por  las  tardes  se  va 

Y  por  las  mañanas  viene. 

446  (2) 

Asómate  á  esa  ventana 
Cara  de  sardina  frita, 

Que  eres  capuz  de  espantar 
A  las  ánimas  benditas. 

447 

I 

Asómate  á  esa  ventana, 


(1)  Suele  cantarse  (le  este  modo  el  tercer  verso: 

El  amor  que  te  he  «tuvido.* 

'2)  V.  la  canción  1334. 
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Cara  de  sartén  roñosa, 

Que  eres  más  fea  que  el  diablo 
Y  te  tienes  por  hermosa. 


Los  aprisionan  mañana; 
Salada,  tú,  que  los  tienes, 
Echa  un  impeño  á  la  Sala. 


448 


Asómate  á  la  ventana, 
Cara  de  limón  podrido, 
Que  el  día  que  tu  naciste s 
Parió  mi  burra  un  pollino. 


Si  yo  supiera  de  cierto 
Que  mi  amor  no  me  quería, 
Me  metiera  en  un  desierto 
Como  Santa  Rosalía. 


449 


455 


Tenía  en  mi  calabozo 
Una  ventanita  al  mar, 
Donde  yo  me  entretenía 
Viendo  los  barcos  pasar. 


El  día  que  tú  nacistes 
Nacieron  todas  las  flores, 
Y  en  la  pila  del  bautismo 
Cantaron  los  ruiseñores. 


450 


456 


Tres  puñaladas  me  han  dado 
Que  el  corazón  me  han  partido: 
Aunque  te  vea  con  otro, 

No  me  daré  por  vencido. 


El  día  que  tú  nacistes 
Nació  la  flor  del  laurel, 

Y  en  la  pila  del  bautismo 
Te  pusieron  Isabel. 


451 


457 


A  la  Virgen  de  la  Vega  (1) 
La  tengo  de  regalar 
Unos  pendientes  de  plata 
Con  la  Virgen  del  Pilar. 


El  día  que  tú  nacistes 
Nacieron  tres  cosas  bellas: 
Nació  el  Sol,  nació  la  Luna 
Y  nacieron  las  estrellas. 


452 

Del  agua  más  cristalina 
Que  pasa  por  Pozondón, 
Bautizaron  á  mi  amante, 
Y  le  pusieron  Ramón. 

453 

Todos  los  ojos  morenos 


458 

El  día  que  tú  nacistes 
Qué  triste  estaría  el  sol, 

De  ver  que  otro  sol  salía 
Con  muchísima  resplandor. 

459 

Ni  soy  conde,  ni  marqués, 


'l)  Ermita  (le  Alcalá  de  la  Selva,  en  la  provincia  (le  Teruel. 
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Que  soy  hijo  de  un  gitano; 

Y  tengo  la  sal  del  mundo 
Para  montar  á  caballo. 

460 

Los  ojos  de  mi  morena 
Se  parecen  á  mis  males: 
Grandes  como  mis  fatigas, 
Negros  como  mis  pesares. 

461 

Si  tanto  te  quiere  Dios 
Como  yo  te  quiero,  Antonia, 
Si  tanto  te  quiere  Dios, 
Segura  cendras  la  Gloria. 

462 

La  quinta  está  declarada 
Para  el  año  venidero; 

La  primer  quinta  que  salte 
Le  llevará  á  mi  moreno. 

463 

Para  qué  tanta  fachenda, 

Y  tanto  válgame  Dios, 

Si  va  tu  padre  pidiendo 
Una  limosna  por  Dios. 

464 

Una  paloma  fué  al  río 
Con  intención  de  beber, 

Y  por  no  mojarse  el  pico 
Se  marchó  muerta  de  sé. 

465 

Viva  la  novia  y  el  novio, 

Y  el  cura  que  los  casó, 

La  padrina  y  el  padrino, 


Los  convidados  y  yo. 

466 

A  ni  amona  y  amanzona , 

De  qué  estas  tan  amarilla; 

De  comer  plátanos  verdes 

Y  correr  por  la  manigua. 

467 

Reciban  la  despedida 
Con  el  corazón,  gozoso 
De  un  suspiro  que4les  mando 
A  los  novios,  cariñoso. 

468 

Todas  las  Marías  son 
Dulces  como  el  caramelo, 

Y  yo,  como  soy  goloso, 

Por  una  de  ellas  me  muero. 

469 

En  la  orilla  de  larmar 
Suspiraba  tina  ballena, 

Y  á  los  suspiros  decía: 

Quien  tiene  amor  tiene  pena. 

470 

Eso  de  matar  la  araña 

•* 

Es  para  los  estudiantes, 

Que,  como  saben  de  letra, 

La  matan  en  un  instante 

471 

Señor  bailador  majito, 
Rállemela  usté  con  sal, 
Mátemele  usté  la  araña 
Que  lleva  en  el  debantal  (1). 


(1)  O  )>¡en  en  el  cuarto  verso: 

tiñe  le  sube  al  «clebantal». 
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472 

Señor  bailador  raajito, 

Baile  usté  bien  esa  dama, 
Que  si  no  la  baila  bien, 

Sale  otro  majo  á  bailarla. 

473 

Señor  bailador  currito, 

Baile  usté  bien  esa  dama; 

Con  la  puntita  del  pie 
Hágale  usté  una  monada. 

474 

Si  la  corona  de  España 
Mereció  Doña  Isabel, 
También  los  novios  merecen 
Una  palma  y  un  clavel. 

475 

Allá  va  la  despedida 
A  todos  en  general, 

Porque  nunca  me  ha  gustado 
Quedar  con  ninguno  mol. 

476 

Yo  les  doy  la  despedida 
A  todos  en  general, 

Que  la  mano  é  la  bandurria 
No  se  vuelve  de  nogal. 

477 

Qué  bien  parece  un  soldado 
Paradito  en  una  calle, 

Con  la  mano  en  la  cintura, 
Por  aquí  no  pasa  nadie. 

478 

Qué  bien  parece  un  soldado 
A  la  puerta  del  cuartel, 
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Con  un  cigarrito  puro 
Aguardando  el  coronel. 

479 

A  mi  me  llaman  Calores 

Y  yo  me  muero  de  frío, 

Y  hasta  las  chicas  me  dicen: 
Calores ,  vamos  al  río. 

480 

Para  qué  rae  pones  mesa 
Si  sabes  que  yo  no  como, 
Que  tu  cara  me  embelesa, 
Tus  ojos  me  ponen  gordo. 

481 

Para  qué  me  pones  mesa, 

Si  no  tengo  de  comer, 

Si  sabes  que  me  mantengo 
Con  raíces  de  tu  querer. 

482 

Una  mujer  por  querer 
Aborreció  la  comida; 

Qué  querer  sería  aquel 
Que  el  querer  la  mantenía. 

4S3 

El  señor  cura  no  baila 
Porque  lleva  la  corona; 
Señor  cura,  baile  usté, 

Que  Dios  todo  lo  perdona. 

484 

Un  artillerito,  madre, 

Del  segundo  batallón, 

Me  dijo  que  si  quería 
Pegar  fuego  á  su  cañón. 

485 

Desgraciado  labrador, 
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Que  viene  del  campo  tarde 
Con  la  alpargata  arrastrando, 
La  cara  como  un  vinagre. 

486 

Con  el  ruido  de  las  muelas 

Y  el  agua  de  las  canales, 
Festejo  á  la  molinera 

Sin  que  lo  sepan  sus  padres. 

487 

Te  has  echado  saya  larga, 
Mantellina  de  abanico; 

Ya  no  te  puedes  casar 
Si  no  es  con  un  mozo  rico. 

488 

Adiós,  torre;  adiós,  iglesia; 
Adiós,  chapitel  dorado; 

Adiós,  mozas  de  Teruel, 

Que  me  voy  á  ser  soldado. 

489 

La  gracia  para  cantar 
Ni  se  compra  ni  se  hereda: 

Se  la  da  Dios  á  quien  quiere, 

Y  á  mi  me  dejó  sin  ella. 

490 

Que  no  tengo  corazón 
Dice  una  niña,  y  es  cierto, 
Porque  yo  se  lo  entregué 

Y  ella  no  me  lo  ha  devuelto. 

491 

A  la  mar  fueron  mis  ojos 
Por  agua  para  llorar, 

Y  se  han  venido  sin  ella 
Porque  se  ha  secado  el  mar. 


492 

Estando  de  imaginaria 
El  farol  me  se  apagó, 

Y  vino  el  cabo  de  guardia 

Y  á  los  dos  nos  alumbró. 

493 

Las  cortinas  de  tu  alcoba 
Son  de  lino  y  algodón; 

Entre  cortina  y  cortina 
Descansa  mi  corazón. 

494 

Del  tronco  de  la  sabina 
Salieron  las  Isabeles, 
Delgaditas  de  cintura 

Y  de  corazón  alegres. 

495 

Míralas  y  reparólas , 

Que  de  Peraleda  son: 
Delgaditas  de  cintura 

Y  alegres  de  corazón. 

496 

Toda  mi  vida  estaría 
Atravesando  pinares, 

Para  dar  los  buenos  dias 
Al  divino  Sol  que  sale. 

497 

m 

Aquel  que  quiera  saber 
De  qué  color  es  la  pena, 
Que  se  quite  la  camisa 

Y  se  arrime  á  una  cormena. 

498 

Esta  es  la  jotita,  madre, 
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Que  cantan  los  del  Rabal  (1), 

A  las  doce  de  la  noche 
En  él  puente  San  Julián  (2). 

499 

Cuando  por  tu  puerta  paso, 
Paso  deprisa  y  corriendo, 
Porque  no  digan  tus  padres 
Que  te  estoy  entretuviendo. 

500 

Cuando  por  tu  puerta  paso, 
Paso  deprisa  y  escucho, 

Y  oigo  que  tus  padres  dicen 
Que  eres  puerca  y  comes  mu- 

[cho. 


Si  tengo  pan  me  hago  sopas; 

Y  si  no,  me  bebo  el  caldo. 

504 

Me  embarqué  en  una  avellana 

Y  me  pasé  á  Berbería, 

A  buscar  pelo  de  rana, 

Lo  que  en  la  Espafia  no  habla. 

505 

Ayer  tarde  en  el  paseo, 

Me  dieron  tres  avellanas: 
Casqué  una,  casqué  dos, 

Las  tres  me  salieron  malas. 

506 


501 


Cuando  paso  por  tu  puerta 
Me  ato  bien  las  alpargatas. 
Porque  tienes  una  madre 
Que  de  todo  saca  faltas. 


En  el  río  cantan  ranas, 

Y  en  el  huerto  caracoles; 

En  la  puerta  de  mi  dama 
Cantan  los  mozos  guasones. 

507 


502 

Cuando  paso  por  tu  puerta, 
Aunque  el  día  esté  lluvioso, 
No  echo  de  menos  el  Sol, 
Porque  dos  veo  en  tus  ojos. 

503 

Tanto  me  se  da  que  me  hables 
Como  que  pases  de  largo; 


Si  te  has  de  casar  en  Libros, 
Míralo  y  pénsalo  bien, 

Que  t’  harán  hacer  serones 
Y  subirlos  á  vender  (3). 

*  508 

No  puedo  subir  la  cuesta, 

La  cuesta  de  la  Mercé  (4), 

Si  no  me  ayuda  á  subir 
Una  chica  del  Carrel  (B). 


(1)  V.  la  nota  do  la  canción  434. 

(2)  Puente  situado  en  la  carretera  de  Valencia,  en  el  barrio  de  la  ciudad  de  Teruel 
llamado  de  San  Julián. 

(3)  El  pueblo  de  Libros,  á  la  orilla  del  Tnria,  uiás  abajo  de  Teruel,  tiene  esa  industria 
como  principal  medio  de  vida,  y  su  mejor  mercado  es  la  capital  de  la  provincia. 

(4)  Asi  se  llama  (Merced)  la  iglesia  que  da  nombré  á  la  cuesta,  en  el  arrabal  de  la  ciu¬ 
dad  de  Teruel. 

(•r0  Nombre  de  una  parte  del  arrabal  de  Teruel.  «Carrel*  se  deriva  de  la  voz  valenciana 
•  earrer»,  calle. 
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509 

Tengo  un  dolor  en  mi  pecho 

Y  una  pena;  si  me  dura, 

Ya  pueden  tocar  ú  muertos 

Y  hacerme  la  sepoltura, 

510 

Las  estrellas  he  contado; 

La  del  Norte  me  dejé: 

Como  era  la  más  bonita, 

A  tí  te  la  comparé. 

511 

Quién  fuera  un  rayo  del  Sol 
Que  por  tu  ventana  entrara, 
Para  ayudarte  á  pouer 
Medias,  zapatos  y  enaguas. 

512 

Me  dijistes  que  era  gato 
Lo  que  había  en  tu  ventana; 

En  mi  vida  he  visto  yo 
Gato  negro  y  con  sotana. 

513 

En  tu  casa  ha  entrado  un  perro; 
Anda,  díle:  chucho,  fuera; 

En  mi  vida  he  visto  yo 
Perro  con  sotana  negra. 

514 

A  la  Habana  me  voy,  niña, 

Yo  no  sé  si  volveré; 

Si  á  la  vuelta  te  has  casado, 

De  tu  sangre  beberé. 

515 

Ya  no  puede  ningún  pobre 
Tener  la  mujer  bonita, 
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Que  en  faltándole  el  dinero, 
Viene  el  rico  y  se  la  quita. 

516 

Con  qué  te  lavas  la  cara, 
Con  que  te  peinas  los  rizos; 
No  me  engañarás  á  mí 
Con  tus  colores  postizos. 

517 

Un  fraile  me  pidió  un  beso 
Un  lunes  por  la  mañana: 

Yo  le  dije:  padre,  padre, 
Buen  principio  de  semana. 

518 

Al  alto  el  cerro  subí 
Por  ver  si  te  divisaba, 

Y  no  vide  más  que  el  polvo 
Del  coche  que  te  llevaba. 

519 

Tienes  en  la  cara  pecas, 
Como  el  huevo  de  perdiz; 

En  cada  peca  una  rosa, 

Y  un  clavel  en  la  nariz. 

520 

Llevas  en  la  cara  pecas; 
Niña,  no  te  sepa  malo, 

Que  el  cielo  con  sus  estrellas 
Está  muy  bien  adornado. 

521 

Tienes  en  la  cara  pecas, 

Y  en  el  carrillo  colores, 

En  el  cuello  gargantillas, 

Y  en  el  corazón  amores. 

522 

Tienes  ojos  de  cristal, 
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Hechos  en  la  platería; 

A  quién  no  enamorarán 
Esos  ojos  de  alegría. 

523 

Me  caguen  tu  media  casa, 

Y  en  tu  parte  de  corral, 

Y  en  tu  padre  y  en  tu  madre, 

Y  to  lo  que  te  puen  dar. 

524 

Aunque  tus  padres  me  den 
El  giiey,  la  muía  y  el  huerto, 
No  me  casaré  con  tú , 

Porque  te  giiele  el  aliento. 

525 

Aunque  me  dieran  tus  padres 
•  La  carreta  y  el  buey  cojo, 

No  me  casaré  contigo 
Porque  eres  tuerta  de  un  ojo. 

52  (J 

En  la  puerta  la  taberna 
Tengo  puesto  mi  querer, 

En  un  pellejo  de  vino 
Atado  con  un  cordel. 

527 

Qué  delito  ha  cometido 
El  pobrecito  candil. 

Que  todos  le  dan  la  muerte 
Cuando  se  van  á  dormir. 

528 

Eres  blanca  como  leche, 
Colorada  como  sangre, 
Fresca  como  la  lechuga, 

Y  fuerte  como  el  vinagre. 


Ninguno  me  gana  á  mí 
A  cantar  tres  veces  ocho, 
Ocho,  troncho,  corcho  y  caña, 
Caña,  corcho,  troncho  y  ocho. 

530 

J 

El  primer  clavel  dorado 
Que  eche  mi  clavelinera, 

Se  lo  tengo  de  poner 
A  mi  amante  en  la  pechera. 

531 

t 

Si  yo  fuera  cazador, 
Comprarla  una  escopeta, 
Matarla  una  perdiz, 

De  esas  que  llevan  peineta. 

532 

Si  la  madrecica  mía 
Levantara  la  cabeza, 

Y  viera  cómo  me  veo, 

Se  moría  de  tristeza. 

533 

Tienes  unos  ojos,  niña, 

Que  parecen  picaportes; 

Que  cuando  los  pestañean 
Mi  corazón  siente  el  golpe. 

534 

Si  quieres  oir,  salada, 

Los  sacramentos  cantar, 
Fírmate  sobre  la  cama, 

Que  los  voy  á  comenzar. 

535 

El  primero  es  el  bautismo; 

Y" a  sé  que  estás  bautizada 


% 
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En  la  pila  del  bautismo, 
Para  ser  mi  enamorada. 

536 


Tiene  mi  dama  la  cama, 

Que  cuando  se  va  á  acostar 
Cuelga  el  candil  en  la  rama. 


Segundo  confirmación; 

Ya  sé  que  estás  confirmada, 
Que  te  confirmó  el  obispo 
La  hermosura  de  tu  cara. 

537 


543 

Tengo  la  cama  en  el  río, 

Y  por  cabecera  un  pozo; 

Es  verdá  que  te  he  querido, 
Pero  no  te  reconozco. 


El  tercero  penitencia, 

Lo  que  yo  no  la  cunplí, 

Que  me  dijo  el  confesor 
Que  me  apartara  de  tí. 

538 

Tonto,  vano,  fanfarrón, 

Que  te  se  cai  la  moquita; 
Pantorrillas  de  ratón, 

Narices  de  sopa  frita. 

539 

Eres  un  vanidosete, 

Todo  lleno  de  afición; 

Piensas  que  todas  te  quieren, 

Y  te  engaña  el  corazón. 

540 

Ayer  tarde  me  casé, 

Y  me  ha  penado  mil  veces; 
Quién  me  compra  la  mujer, 
Quela vendo  en  cuentae  nueces. 

541 

# 

Escarabajo,  bodega, 

Telaraña  de  pajar; 

Pa  que  le  cantas  á  nadie, 

Si  tienes  por  qué  callar. 

542 

Debajo  de  un  pino  verde 


544 

Yo  no  sé  qué  tiene,  madre, 
Andalucía  la  Baja, 

Que  todos  los  andaluces 
Cantan  y  bailan  con  gracia. 

545 

La  mujer  que  está  sentada 
Y  al  hombre  le  enseña  el  pie, 
Es  lo  mismo  que  decirle: 
Caballero,  ¿gusta  usté? 

546 

Ana  se  llama  mi  novia, 
Isabel,  Polonia  y  Lina, 
Getrudes  y  Potenciana, 

Ana,  Poncia  y  Aquilina. 

547 

De  que  te  vi  en  otros  brazos, 
Vida  mía,  lo  sentí, 

Tuviendo  los  míos  sanos 
Para  poderte  servir. 

548  ’ 

Tienes  la  casa  muy  alta, 

Las  esquinas  de  papel, 

Las  escaleras  de  vidrio; 

No  sé  si  las  romperé. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


45 


.  549 

Te  quiero  porque  es  mi  gusto, 
Porque  mi  gusto  es  canela, 
Porque  siempre  me  ha  gustado 
Una  carita  morena. 

550 

Tú,  que  eres  hija  de  juez 

Y  vives  junto  á  la  Odencia, 
Díme  si  has  oido  lev 
Papeles  de  mi  sentencia. 

f>51 

Eres  una  retrechera, 

Que,  cuando  vas  al  Mercado, 
Todo  te  cuesta  el  dinero 

Y  dices  que  te  lo  han  dado. 

552 

Amor  mío,  no  rae  lleves 
Al  campo  tan  de  mañana, 

Que  está  raso,  truena  y  llueve 

Y  está  lejos  la  cabaña. 

553 

Te  tienes  por  buena  moza, 

Y  eres  como  las  demás; 

Eres  como  la  moneda, 
Pasadera  nada  más. 

554 

Le  dijistes  á  tu  madre 
Que  te  dolían  las  muelas, 

Y  eran  los  besos  y  abrazos 
Que  te  di  en  las  escaleras. 

555 

Desde  que  vino  la  moda 


De  echar  las  suegras  al  mar, 
Yo  le  pregunté  á  la  mía 
Que  si  sabía  nadar. 

556 

Desde  que  vino  la  moda 
De  los  pañuelitos  blancos, 

Que  parecen  las  doncellas 
A  las  palomas  del  campo. 

557 

Por  un  besito,  ni  dos, 

Ni  tres,  ni  cuatro  ni  ciento, 

La  dama  no  pierde  nada, 

Y  el  hombre  queda  contento. 

558 

Díme,  recién  casadita, 

Si  te  pega  tu  marido; 

Si  te  pega,  dímelo 

Y  vente  á  dormir  conmigo. 

559 

Para  qué  me  envías  cartas, 

Si  sabes  que  no  sé  lev; 

Tus  secretos  y  los  ralos 
Los  daremos  á  entender. 

560 

Si  quieres  que  yo  te  cante 
Una  canción  al  revés, 
Dieciseis,  quince  y  catorce, 
Trece,  doce,  once  y  diez. 

5G1 

Trece,  doce,  once  y  diez 
Fueron  á  prob¿ir  fortuna; 
Nueve,  ocho,  siete  y  seis, 
Cinco,  cuatro,  tres,  dos,  una. 
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562 

Eres  una  hotellita 
Toda  llena  de  licor; 

Ten  cuidado  no  te  rompas, 

En  brazos  de  algún  traidor. 

5(53 

Sal,  estrella  matutina, 

A  la  puerta  de  la  calle; 

No  puedo  salir,  lucero, 

Que  no  me  dejan  mis  padres. 

564 

Todo  cansa  en  este  mundo, 
También  se  cansa  el  querer; 
Salió  tu  palabra  falsa, 

Porque  al  fin  eres  mujer. 

565 

Dicen  que  se  ha  de  meter 
El  bien  de  mi  vida  arriero; 

Yo  también  me  meteré 
Criada  de  mesonero. 

566 

Si  te  mueres,  me  pondré 
Traje  de  color  de  rosa, 

Zapatito  negro  al  pie; 

No  puede  ser  otra  cosa. 

567 

La  novia  que  pretendí 
Todas  las  efes  tenia: 

Francisca,  Francha  y  fregonia, 
Fea,  floja,  flaca  y  fría. 

568 

Una  dama  de  esta  calle 


Tiene  mucho  que  vender: 
Carbón,  vino,  lefia  y  lana, 
Pez,  aceite,  estopa  y  miel. 

560 

Eres  rosa  olorosa 

Y  te  acompaña  un  clavel; 
Como  no  es  tiempo  de  rosas, 
Todos  te  vienen  á  ver. 

570 

Eres  rosa  de  cien  hojas 

Y  te  acomparo  al  clavel; 

Como  no  es  tiempo  de  rosas, 
Todos  te  vienen  á  ver 

Esa  cara  tan  hermosa. 

571 

Algún  día  quise  yo 
Ser  solo  tu  pretendiente, 

Y  ahora  quisiera  ser 

De  tus  orejas  pendientes. 

572 

Algún  día  quise  ser,; 

Salada,  tu  enamorado 

Y  ahora  quisiera  ser 
De  tus  criadas  criado. 

573 

San  Roque  está  en  los  pajares; 

Y  San  Guillermo,  en  Castiel; 
Santa  Marina,  en  la  Torre; 

Y  en  la  Puebla,  San  Miguel. 

574 

En  Calanda  venden  codos; 

En  Alcorisa  pucheros, 

En  Libros  hacen  serones, 

Y  en  Tramacastiel  los  cestos. 
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Que  se  va  á  morir  al  soto, 

Así  te  pasará  á  tí 

Si  te  veo  hablar  con  otro. 

582 

\ 

Como  la  perdiz  herida 
Que  se  va  á  morir  al  soto, 
Se  queda  mi  corazón 
Si  te  veo  hablar  con  otro. 


575 

Un  tuerto  en  el  ojo  sano 
Se  le  clavó  un  palitroque, 

Y  en  altas  voces  decía: 
Caballeros,  buenas  noches. 

576 

Guitarra,  cuando  me  fui 
Te  dejé  bien  encordada; 

Agora  he  vuelto  á  venir, 

Te  encuentro  desbaratada. 

577 

Un  fanfarrón  de  mi  tierra 
Se  comió  cuarenta  toros, 

Y  dispués  de  la  merienda 
Mató  catorce  mil  moros. 

578 

Isabel  salió  de  gala 
Con  arco,  flecha  y  bandera, 
Recluchando  enamorados 
Por  vencer  de  amor  la  guerra. 

579 

Antonia  está  enamorada 
Del  más  verdadero  amante, 

Y  lo  lleva  retratado 
Sobre  la  palma  del  guante. 

580 

Cinco  mil  y  más  murieron 
En  el  trinche  de  un  calzón; 
Unos  murieron  á  uñate, 

Otros  á  retorcijón , 

Otros  murieron  quemados 
Por  su  mala  inclinación. 

581 

Como  la  perdiz  herida 


583 

Eres  clara  sin  ser  agua, 

Y  blanca  sin  ser  papel, 
Colorada  sin  ser  rosa, 

Y  alta  sin  ser  aciprés. 

584 

Es  tanta  la  resplandor 
Que  por  tu  ventana  sale, 
Que  es  menester  guardasol 
Para  pasear  tu  calle. 

585 


587 

Castellana,  castellana, 

No  te  vayas  á  Castilla, 

Que  tienes  en  Aragón 
Quien teadoray  quien  te  estima. 


El  aro  de  tu  ventana 
Está  forrado  de  estrellas, 
Y  cuando  te  pones  tú 
Sale  el  Sol  y  se  van  ellas. 

580 

Marinero  que  navegas 
Los  mares  con  ligereza, 
Dime  si  podré  llegar 
A  ver  presto  tu  belleza. 
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588 

La  fruta  que  más  rae  gusta 
En  Invierno  y  en  Verano, 

Es  una  buena  muchacha  (1) 
Por  la  mañana  temprano. 

581» 

Todos  los  aragoneses 
Han  salido  de  Aragón 
En  busca  de  dos  ladrones: 
Salada,  tus  ojos  son. 

5Í»0 

Eres  el  sol  de  Navarra, 

Y  la  luna  de  Aragón; 

Eres  el  carro  trunfante 

Que  trunfa  mi  corazón. 

% 

591 

Oh,  Virgen  del  Tremedal, 
Quién  te  ha  hecho  esa  capilla, 
Entre  Orí g Hela  y  Bron chales, 
Torres  y  Tramacastilla. 

592 

Qué  ojos  tan  salados  tienes, 
Qué  cintura  tan  igual; 

Es  menester  que  la^'pongan 
En  la  Historia  Natural. 

593 

Qué  importa  que  la  calandria, 
El  ruiseñor  y  el  jilguero 
Canten  para  consolarme, 

Si  para  mí  no  hay  consuelo. 


594 

Con  qué  verdor  se  mantiene 
La  parra  de  tu  hermosura; 

Cuál  será  el  galáA  dichoso 
Que  coja  la  primer  uva. 

595 

A  cuántas  he  visto  yo 
Con  un  pájaro  en  la  mano, 

Y  lo  han  dejado  escapar 
Por  otro  que  va  volando. 

596 

Tú  eres  galán,  yo  soy  dama; 

Tú  naranja,  yo  limón; 

Tú  la  cama,  yo  el  enfermo; 

Tú  la  Luna,  yo  el  Sol. 

597 

Tú  la  máquina,  yo  el  tren; 

Tú  el  vapor,  yo  el  maquinante; 
Tú  la  estrella,  yo  el  lucero; 

Tú  la  perla,  yo  el  diamante. 

598 

Pareces  un  adelid, 

Mozo,  rebusto  y  hermoso 
Con  bastante  frenesí; 

Yo  te  digo  con  reposo: 

Puedes  disponer  de  mí, 

Si  tú  quieres  ser  mi  esposo. 

599 

Tres  mil  duros  me  regalan 
Porque  olvide  á  tu  querer; 
Escasa  estoy  de  dinero, 


(1)  Dicen  oíros  en  el  verso  tercero:  «Es  hacerte  una  visita». 
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Digo  que  no  puede  ser, 

Porque  tu  amor  es  primero. 

600 

Eres  buen  mocito  y  llevas 
Arriba  y  abajo  pompa: 

Eres  como  alambre  fino, 

Que  se  dobla  y  no  se  troncha. 

601 

Quisiera  subir  tan  alta 
Como  la  estrella  del  Norte, 
Para  ver  lo  que  pasaba 
En  Castellar  esta  noche. 

602 

Alza  la  voz,  pregonero, 
Levanta  la  voz  y  di: 

No  hay  deuda  que  no  se  pague, 
Ni  amor  que  no  tenga  fin. 

603 

Tienes  sal  y  contrasal, 
Recontrasal  y  salero; 

Tienes  el  cuerpo  agraciado, 

Ya  tienes  lo  que  yo  quiero. 

604 

Estrellita  marinera, 

Darme  luz  y  claredaz 
Para  escribirle  una  carta 
A  mi  amante,  que  se  va. 

605 

Dos  corazones  leales 
No  pueden  tener  rencor, 

Ni  olvidarse  para  siempre, 

No  puede  ser,  no  señor. 


606 

Del  cielo  caiga  una  piedra 
Que  pese  dos  mil  quintales, 

Y  le  rompa  la  cabeza 
Ai  que  quita  voluntades. 

607 

Entre  mi  mujer  y  yo 
Tenemos  la  guerra  armada: 
Nos  ponemos  á^comer, 

La  mano  cucha  parada. 

608 

He  sido  contrabandista, 

Y  he  pasado  muchos  ríos, 

Y  he  pasado’contrabandos, 
Pero  el  tuyo  no  he  podido. 

609 

Un  pastor  se  enamoró 
Del  talle  de  su  zagala; 

Con  los  ojos  le  tiró 
Al  corazón  una  bala. 

610 

De  los  oficios  del  mundo 
Díme,  niña,  cuál  te  agrada. 
Un  carreterito,  madre, 

Me  tiene  robada  eLalma. 

611 

Un  estremeñito,  madre, 

Me  tiene  robada  el  alma; 

Si  no  me  caso  con  él, 

Muero  moza  y  llevo  parma. 

612 

Un  carreterito,  madre, 

Me  tiene  robado  el  alma, 
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Y  si  Dios  no  lo  remedia, 

Morir  quiero  y  llevar  palma. 

613 
• 

Los  ojitos  de  mi  cara 
Tienen  los  cristales  muertos; 
Se  han  metido  en  un  uerer, 
No  saben  lo  que  se  han  hecho. 

614 

Un  padre  le  pidió  á  un  hijo 
Una  limosna  por  Dios; 

Gotas  de  sangre  lloraba 
De  ver  que  se  la  negó. 

616 

Asómate  á  la  ventana, 

Salada,  y  te  lo  diré, 

Las  penas  que  tu  querido 
Para  cuando  no  te  ve. 

616 

Es  tu  querer  como  un  toro, 
Donde  lo  llaman  se  va; 

Y  el  mío  como  una  fuente, 
Donde  lo  pongo  se  está. 

617 

Es  tu  querer  como  un  charco 
Que  lloviendo  se  secó; 

Y  el  mío  como  una  fuente, 

De  seco,  permaneció. 

.618 

Es  tu  querer  como  un  charco, 

Y  el  mío  como  una  fuente: 

Sale  el  Sol,  se  seca  el  charco, 

Y  la  fuente  permanece. 
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Hay  amores  de  capricho, 

Hay  amores  de  ilusiones, 

Y  hay  amores  que  se  arquilan 
Como  las  habitaciones. 

620 

En  la  cara  te  conozco 
Que  me  quieres  olvidar; 

Y  el  consuelo  que  rae  queda 
Que  no  te  he  de  ir  á  buscar. 

621 

Si  me  has  de  decir  que  no, 
Darme  la  muerte  primero, 

Que  mejor  quiero  morir 
Que  no  vivir  con  recelo. 

022 

Dices  que  no  sé  cantar, 
Enséñame  tú,  que  sabes, 

Que  es  obra  de  caridad 
Enseñar  al  que  no  sabe. 

623 

Los  alamos  de  Aranjuez, 
Aunidos  de  siete  en  siete, 

No  tienen  tanta  firmeza 
Como  yo  para  quererte. 

624 

Cómo  quieres  que  te  quiera, 
Cómo  quieres  que  te  adore, 

Si  no  corre  la  moneda, 

Si  la  moneda  no  corre. 

625 

Yo  me  llamo  Pedro  Pilla, 

Hijo  de  Juana  Garrante, 
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Nieto  de  la  tía  Pesquera, 

Y  natural  de  Sisante. 

626 

Aunque  me  sientas  cantar 
Un  año  con  doce  meses, 

No  me  has  de  sentir  cantar 
Una  coplita  dos  veces. 

627 

Veinticinco  calabozos 
Tiene  la  cárcel  real, 

Tengo  andados  veinticuatro, 

Y  me  falta  el  prencipal.  (1) 

628 

En  el  fuego  en  que  me  abraso 
Te  quisiera  ver  arder, 

Para  que  sepas,  bien  mío, 

Lo  que  cuesta  un  buen  querer. 

629 

Ojitos  como  los  tuyos 
No  los  hay  en  el  lugar, 
NienSaldón,nien  Valdecuenca, 
Ni  en  Teruel  con  ser  ciudad. 

630 

Ojitos  como  los  tuyos 
No  los  hay  en  Aragón, 

Ni  en  Fuentes,  ni  en  Camarillas, 
Ni  en  Visiedo,  ni  en  Lidón. 

631 

Aunque  te  vayas  á  Roma, 

Y  yo  de  mi  bolsa  coma, 

Te  tengo  de  preseguir , 


Hermosa  blanca  paloma. 

632 

Desde  el  Peñón  A  telilla 
Me  tengo  de  pasear, 

Porque  teágo  una  morena 
En  cada  puerto  de  mar. 

633 

Qué  importa  que  rae  confiese 
Ni  que  al  templo  de  Dios  vaya, 
Si  tu  hermosura  es  bastante 
Para  condenar  mi  alma. 

634 

Tengo  de  sembrar  tabaco 
En  medio  tu  sepoltura, 

Para  fumarme  las  raíces 
Que  salgan  de  tu  hermosura. 

635 

Abrite,  sepolturita, 

Que  quiero  meterme  dentro, 
Porque  de  fuera  no  lloro 
Su  muerte  y  mi  sentimiento. 

é 

636 

Ya  sabes  que  fui  tu  amante 

Y  que  me  llamo  Tomás, 
Costante  como  el  primero 

Y  firme  como  el  que  más. 

637 

Plaza  de  Villarquemado, 

Quién  te  pudiera  poner 
La  torre  de  Calamocha 

Y  el  torico  (2)  de  Teruel. 


ti)  El  cuarto  verso  suele  ser  este:  «Uno  me  falta  qee  andar.* 
(2)  El  (le  la  fuente  del  mercado  en  la  capital  de  la  provincia. 
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638 

Ya  sé  que  te  has  alabado 
Que  tienes  tres  al  querer; 
Hay  quien  tiene  media  ocena 
Y  no  se  dan  á  entender. 


639 

Ya  sé  que  te  has  alabado 
Que  tienes  donde  escoger: 
Pucherillos  de  á  dinero, 
Eso  si  vas  á  Teruel. 


640 


Yo  me  quisiera  morir 
Y  sentir  tocar  á  muertos, 
Sólo  por  ver  quién  hacía 
De  mi  muerte  sentimiento. 


641 

Todavía  no  soy  tuya 
Y  ya  me  has  amenazado; 

El  día  que  á  tí  me  entregue 
La  muerte  me  está  aguardando. 


Que  tengo  palabra  de  hombre 
Aunque  ves  que  soy  mujer. 

645 

Ese  pañuelo  de  hilo 
Que  ese  lindo  cuello  tapa 
No  debía  de  ser  de  hilo, 

Debía  de  ser  de  plata, 

Granado  con  oro  fino. 

646 

Si  lágrimas  fueran  piedras 
Las  que  por  tí  he  dérramado, 
Formaría  un  puente  nuevo 
En  medio  del  mar  salado. 

647 

Canales  llevo  en  la  cara 
De  tanto  llorar  por  ti; 

Si  es  verdad  que  Dios  castiga, 
Te  ha  de  castigar  á  tí. 

648 


642 

Si  por  pobre  me  disprecias, 
Digo  que  tienes  razón; 
Hombre  pobre  y  leña  verde 
Arde  cuando  hay  ocasión. 

643 

No  puedo  decir  quién  eres 
Porque  me  quedo  turbado; 
Que  entre  todas  las  mujeres 
Tu  cuerpo  es  el  más  salado. 

644 

Si  te  he  dado  la  palabra, 
Majo,  te  la  cumpliré; 


Si  te  mueres,  lloraré 
Por  la  falta  que  me  haces; 

Y  luego  me  casaré, 

Que  todo  lo  nuevo  place. 

649 

Llevas  el  pelo  tendido 
A  la  voluntad  del  aire; 

Envidia  le  tengo  al  hombre 
Que  admita  tus  falsedades. 

650 

El  cuartel  es  una  iglesia, 

Los  soldados  son  los  santos, 
Los  cabos  son  los  faroles 
Que  alumbran  en  cuando  en • 

cuando. 
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651 

Ya  días  que  tengo  ganas 
De  echar  en  tu  cama  un  sueño, 

Y  tener  por  cabecera 
La  madeja  de  tu  pelo. 

G52 

Adiós,  Málaga  la  bella, 

Tierra  donde  yo  nací; 

Para  todos  fuistes  madre, 

Y  madrastra  para  mí. 

G53 

Ese  moño  vale  un  duro, 

Esos  rizos  dos  pesetas, 

Esas  horquillas  dos  reales; 

A j ústeme  usté  las  cuentas 
A  ver  si  son  treinta  reales. 

65 1 

En  el  cielo  hay  una  uva, 

Que  es  para  los  escribanos; 

Y  como  no  va  nenguno , 

No  le  falta  ningún  grano. 

655 

En  Tala  vera  está  el  Sol, 

En  Navalmoral  la  Luna, 

Y  en  la  Paraleda  está 
La  flor  de  la  Estremaclura. 

656 

Olivera  bien  plantada 
Siempre  parece  olivera, 

Y  una  dama  bien  casada 
Siempre  parece  doncella. 

657 

Péinate,  rubia,  el  cabello, 


No  me  seas  perezosa, 

Que  el  cabello  bien  peinado 
Es  el  garbo  de  una  moza. 

653 

Salada,  tus  pechos  son 
Dos  Perineos  de  nieve; 
Déjame  meter  la  mano 
Aunque  ios  dedos  me  hiele. 

659 

Pareces  un  aciprés 
Tan  derecho  y  tan  polido ; 

Y  yo  pájaro  que  en  él 
Pretiendo  hacer  el  nido 
Que  me  ha  parecido  bien. 

660 

Eres  el  hermoso  lirio, 

El  encarnado  clavel;  ' 

Eres  tú  la  más  hermosa 
Del  partido  de  Teruel. 

661 

Eres  tortolita  triste, 

Y  eres  perla  dibujada; 

Eres  aquel  pajarito 

Que  canta  á  la  madrugada. 

662 

Todas  las  manchas  se  quitan 
Lavándolas  con  jabón; 

Todas  las  manchas  se  quitan, 
Menos  la  del  ababol. 

663 

Con  cuatro  testigos  falsos 

Y  un  escribano  ladrón, 

Echan  á  un  hombre  á  presidio 
Sin  tener  apelación. 
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6G4 

Calahorra  tiene  un  Cristo, 

Otro  Cristo  Balaguer, 

Daroca  sus  corporales  (1) 

Y  sus  amantes  Teruel. 

% 

iifiÜ 

Aquel  que  quiera  mandar 
Un  recao  á  los  infiernos, 

Se  logre  de  la  ocasión, 

Mi  suegra  se  está  muriendo. 

G66 

Eres  como  la  verbena, 

Que  en  el  <jampo  solo  nace; 
Eres  como  el  caramelo, 

Que  en  la  boca  se  deshace. 

6G7 

Dicen  que  los  celos  matan, 

Yo  digo  que  no  es  así; 

Que  si  los  celos  mataran 
Ya  me  hubiesen  muerto  á  mí. 

GGS 

Tienes  unos  pechos  blancos 
Con  unas  venas  azules, 

Que  se  parece  á  los  cielos 
Cuando  están  llenos  de  nubes. 

669 

Debajo  de  tu  ventana 


Tengo  el  corazón  clavado; 

Si  le  bienes  afición, 

Baja,  niña,  y  quita  el  clavo. 

670 

Dos  colimas  de  alabastro, 
Hechas  por  la  arquitetura, 
Sostienen  el  edificio 
De  tu  virginal  figura.  (2) 

671 

Dame  de  tu  parra  un  higo, 

Y  de  tu  higuera  una  pera, 
De  tu  rosal  un  racimo, 

Y  un  clavel  de  tu  noguera. 

672 

0  •  • 

Cuando  cierras  la  ventana, 
Al  golpe  de  la  madera, 

Se  queda  mi  corazón 
Como  el  penal  de  la  cera. 

673 

Cuando  subo  á  la  ciudá  (3) 
Me  entra  frío  y  calentura; 
Cuando  bajo  al  arrabal 
Todo  mi  mal  se  rae  cura. 

674 

Cuesta  arriba  tengo  frío, 
Cuesta  abajo  calentura, 

Y  en  llegando  al  arrabal 
Todo  mi  mal  se  me  cura. 


0  ■  i— — 

(1)  Yenóransc  en  una  de  las  capilla*  de  la  iglesia  colegial.  Refiere  la  tradición  que  ata¬ 
cados  los  cristianos  cuando  oían  misa  para  comulgar,  el  sacerdote,  que  había  concluido  la 
consagración,  sumió  apresuradamente  la  hostia,  y,  metiendo  las  seis  formas  (seis  eran  los 
que  iban  a  comulgar),  las  escondió  entre  unas  piedras.  Al  sacar  las  formas,  ya  rechazados 
los  moros,  las  hallaron  bañadas  en  sangre  y  pegadas  á  los  corporales.  Sucedió  esto  en  123*. 

(2 j  Don  Mainel  Altamira  halla  parecido  entre  esta  copla  y  parte  de  una  relación  de  Se¬ 
mana  Santa  que  cantan  en  Sevilla.  La  canción,  A  mi  entender,  no  es  mundana,  sino  religiosa, 
dirigida  A  lina  imagen 

(3)  Refiérese  a  la  de  Teruel,  ó  mejor  al  casco  de  la  población  comprendido  entre  mure¬ 
nas. 
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675 

Dicen  que  las  azucenas 
Se  crían  por  los  ribazos; 

Yo  también  me  criaría 
En  Alcafiiz  en  tus  brazos. 

676 

Morena  debe  de  ser 
La  tierra  para  labrarla; 

Y  la  mujer  para  el  hombre, 
Blanca,  rubia  y  colorada. 

677 

El  que  rae  oiga  cantar 
Dirá  que  no  tengo  gracia; 

Y  yo  le  contestaré 

Que  no  he  tenido  enseñanza. 

678 

El  que  me  oiga  cantar 
Dirá  que  estoy  muy  alegre, 

Y  soy  como  el  caracol, 

Que  cuando  canta  se  muere. 

679 

Tápate,  que  te  se  ve 
El  árbol  del  Paraíso; 

Tápate  que  te  se  ve, 

Porque  te  quiero  te  aviso. 

G8C  y 

Esas  ¡naguas  que  llevas 
En  ellas  tengo  yo  parte; 

De  cuatro  telas  que  llevan 
Son  mías  las  dos  de  alante. 

681 

Mira  si  serás  bonita, 


Que  al  divino  Sol  le  ganas, 

Y  á  la  Virgen  del  Pilar,1 
Que  le  has  robado  su  cara. 

682 

No  me  mires  de  reojo, 

Que  es  mirada  de  traidor; 
Mírame  carita  á  cara, 

Que  es  miradita  de  amor. 

683 

Cómo  quieres,  linda  dama, 

Que  al  primer  tiro  t  Acierte  t 
Siendo  la  pólvora  vana 

Y  el  tirador  inocente. 

684 

Estrellita  matutina, 

Déjame  pasar  el  puente, 

Que  voy  á  ver  mi  canario, 

Que  está  de  cuerpo  presente. 

635 

Tienes  una  caída  de  ojos 
Que,  siempre  que  te  los  miro, 
Me  llenas  de  confusiones, 
Dueño  del  alma  querido. 

686 

En  tu  ventana  hay  un  vaso, 

Y  en  el  vaso  una  bebida, 

Y  en  la  bebida  una  rosa, 

Y  en  la  rosa  una  María. 

68  7 

Ya  no  puedo  cantar  más, 

Que  se  me  acortan  las  voces, 
Que  me  ha  pegado  un  mosquito 
En  la  lengua  uu  par  de  coces. 
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688 

El  amor  de  las  mujeres 
Es  como  día  nublado: 

Que  tiene  más  pareceres 
Ca  leyes  un  abogado. 

689 

Si  las  mujeres  tuvieran 
La  liberta  de  les  hombres, 
Saldrían  á  los  caminos 
A  robar  los  corazones. 

690 

No  me  diga  usté  salada, 

Que  yo  no  vendo  la  sal; 

Que  la  vende  una,  morena 
En  la  calle  del  Tozal.  (1) 

691 

Mira  cómo  corre  el  agua 
Por  dencivia  del  peñón: 

Así  corre  por  tu  cara 
Toda  la  gracia  de  Dios. 

692 

Mañana  me  voy  á  Cubla, 

Y  de  Cubla  á  Valacloche; 

De  Valacloche  al  Campillo, 

Y  á  Villastar  á  hacer  noche.  (2) 

693 

Cantando,  cántaros  hace 


Un  pulido  cantarero; 

Cantando,  cántaros  hace; 
Cantando  gana  el  dinero. 

694 

En  la  villa  de  Villel 
Hay  una  divina  planta 
Con  un  letrero  que  dice: 

Virgen  la  de  la  Fuensanta  (3) 

695 

Una  vieja  se  meó 
En  la  orilla  de  un  ribazo: 
Molieron  siete  molinos 
Y  un  batán  con  treinta  mazos. 

696 

La  mujer  que  afuera  lleva 
Las  aldetas  del  jugón, 

Ella  puede  ser  curiosa, 

Pero  las  trazas,  no  son. 

697 

A  Albarracín  se  la  llevan 
a  la  prenda  de  mis  ojos; 
a  Albarracín  se  la  llevan 
Porque  en  Teruel  ya  no  hay  mo¬ 
zos. 

698 

Señores,  yo  soy  un  pobre, 
Pobre,  pero  generoso; 

El  hueso  del  esquinazo, 

Pequeño  pero  sobroso 


(1)  Uno  do  In.H  víjib  principales  cu  la  ciudad  de  Teruel.  La  palabra  «tozal»  deriva  de  laa 
valenciana!»  «tro»  alt.»  trozo  ó  parte  alta.  La  calle  que  tal  nombre  lleva  está  en  pendiente. 

(2)  L*»<  últimos  versos  suelen  ser: 

Mocitas,  las  de  Teruel, 

•  Darme»  posada  esta  noche. 

Las  distancias  comprendidas  en  los  cuatro  versos  de  arriba  forman  una  jornada. 

(3;  Ermita  situada  en  el  termino  de  Villel. 
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699 

En  Mayo  me  dió  un  desmayo, 

Y  en  Mayo  rae  desmayé, 

Y  en  Mayo  cogí  una  rosa, 

Y  en  Mayo  la  deshojé. 

700 

Seronero  era  mi  padre, 
Seronero  era  mi  agüelo ; 

Y  yo  como  seronero, 

Una  seronera  quiero. 

701 

Seronero  soy,  señores; 
Seronero,  no  me  pena: 

Más  vale  ser  seronero 
Que  labrador  sin  hacienda. 

702 

Anda  y  vete  por  el  mundo, 

Que  el  mundo  te  dará  el  pago; 
Que  también  el  mundo  arregla 
Al  que  va  desarreglado. 

703 

Las  caseras  de  los  curas, 

Y  las  amas  de  mesón, 

Y  las  eras  de  don  Guindo, 

No  llegan  á  perfeción. 

704 

N 

El  zapato  llevo  roto, 

Con  qué  me  lo  apañaré ; 

Con  lengua  de  una  alcahueta 
Que  charra  lo  que  no  es. 

705 

Zapato  que  yo  me  quito 


Digitized  by  Google 


Y  lo  tiro  al  muladar, 

Que  vaya  otro  y  se  lo  ponga 
A  mí  poco  se  me  da 

706 

Si  San  Antonio  mamó 
De  ios  pechos  de  la  Virgen, 
Yo  mamaré  de  los  tuyos, 
Salada,  de  qué  te  afliges. 

707 

San  Antonio  era  francés, 

Y  luego  á  la  España  vino; 

Lo  que  lleva  por  los  pies 
San  Antonio,  es  un  cochino. 

708 

Las  chiquillas,  para  hilar 
Género  fino  y  barato, 

Han  de  tener  quince  años 
Sin  llegar  á  veinticuatro. 

709 

Dijo  una  agüela  á  su  nieta: 
Que  si  le  gustaba  hilar 
Hilo  blanco  de  soldados, 

Y  telas  que  jabonar. 

710 

Mi  madre  en  el  cielo  esté, 
Que  en  un  parto  tuvo  quince; 
Todos  salieron  guitarras, 
Menos  yo,  que  salí  tiple. 

711 

Hija  mía,  Bouifacia, 

Con  quién  te  quieres'casar; 
Madre,  con  el  padre’cura: 
Coge  trigo  sin  sembrar. 
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Toda  la  sal  de  este  mundo 
Andalucía  barcó; 

Y  la  flor  de  la  canela 
En  Aragón  se  quedó. 

713 

Eres  nogal,  roble  y  pino; 
Manzano,  lauro  y  peral; 
Pimpin,  carrasco  y  olivo; 
Limón,  parra  y  nar anjar. 

714 

Madre  mía,  si  me  muero, 
Entiérreme  en  la  bodega, 

Al  lao  de  la  cuba  grande, 
La  que  mejor  vino  tenga. 

715 

Madre  mía,  si  me  muero, 
Entiérreme  en  la  bodega, 

Al  lado  de  la  tenaja 
Del  vino  de  Cariñena. 

716 

• 

Madre  mía,  si  me  muero, 
Entiérreme  usté  en  sagrado; 
Hágame  la  sepoltura 
En  un  verdecito  prado. 

717 

La  torre  de  Babilonia 
Está  fundada  en  el  aire; 
Desgraciada  la  mujer 
Que  se  casa  con  peraile. 

718 

Un  ciego  estaba  mirando 


Que  se  quemaba  una  casa, 

Y  un  mudo  estaba  gritando, 

Y  un  cojo  acarreaba  el  agua. 

719 

Un  cojo  se  cayó  á  un  pozo, 

Y  otro  cojo  le  sacaba, 

Y  otro  cojo  le  decía: 

Cojo,  cojo,  mala  garra. 

720 

Navarrito,  navarrito, 

No  seas  tan  fanfarrón, 

Que  los  cuartos  de  Navarra 
No  pasan  en  Aragón. 

721 

€ 

Dos  cuernos  lleva  la  Luna, 

Y  los  lleva  con  placer; 

Por  sabio  que  sea  un  hombre, 
Se  los  pone  una  mujer. 

# 

722 

Es  la  mujer  para  el  hombre 
Una  cosa  tan  precisa, 

Que  nos  hace  tanta  falta 
Como  los  perros  en  misa. 

723 

La  mujer  y  la  guitarra 
Son  dos  varios  istrumentos : 
Unos  la  tocan  por  fuera, 

Y  otros,  por  fuera  y  por  drento. 

724 

Canta,  compañero,  canta, 
Canta  bien  y  canta  fuerte: 

Que  la  cama  de  mí  dama 
Está  en  hondo  y  no  se  siente. 
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725 

Ese  mozo  que  ha  cantado 
Habrá  dormido  con  ella, 

Cuando  sabe  dónde  está 
La  cama  de  su  doncella. 

72»; 

Sepa  usté,  señor  raajito, 

Que  no  he  dormido  con  ella; 
Que  una  vez  que  estaba  enferma 
Entré  con  su  madre  á  verla. 

727 

Canta,  compañero,  canta; 
Canta  bien  y  canta  fuerte; 

Que  por  muy  claro  que  cantes, 

No  reinará  Carlos  Siete. 

% 

728 

Canta,  compañero,  canta; 
Canta  y  yo  te  ayudaré; 

Que  sólo  una  vida  tengo, 

Y  por  tí  la  perderé. 

729 

Canta,  compañero,  canta; 
Canta  tú  y  cantaré  yo, 

Que  las  penas  que  tú  pases 
Las  pasaremos  los  dos. 

730 

Eres  una  vende  huevos, 

Que  los  vendes  á  peseta, 

Y  en  los  porches  de  la  Plaza 
te  tengo  é  quitar  la  venta. 

731 

r 

Por  una  Pepita  muero, 


Pero  no  de  calabaza; 

Por  una  Pepita  muero 
Que  vive  junto  á  la  Plaza. 

732 

Dices  que  no  me  querías, 

Que  no  me  querías,  no; 
Hallarás  otra  más  guapa, 

Pero  más  honrada,  no, 

733 

Tus  ojitos  para  soles, 

Salada,  son  muy  pequeños; 
Para  estrellitas  son  grandes; 
Para  luceros  son  buenos. 

734 

Con  esos  rizos  de  amor 
Que  te  cuelgan  por  la  frente, 
Son  campanillas  de  oro 
Que  van  llamando  la  gente. 

735 

El  corazón  de  mi  dama 
Lo  van  á  sacramentar; 

Yo  también  me  estoy  muriendo 
De  la  misma  enfermedá. 

736 

Un  puñal  tengo  desnudo, 

Y  le  tengo  que  vestir 

Con  sangre  de  una  morena 
Que  vive  cerca  de  aquí. 

737 

Aragón  lleva  la  fama 
Del  vino  y  el  aguardiente, 

Y  de  las  chicas  bonitas, 

Y  de  los  hombres  valientes. 
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738 

A  mí  me  llaman  el  negro, 

El  moreno  y  el  gitano; 

Yo  soy  el  que  me  la  tiro 
Con  cualquiera  mano  á  mano. 

739 

En  las  cuatro  esquinas,  madre, 
Se  vende  mi  corazón. 

Quién  lo  compra,  que  lo  vendo; 
Este  es  el  primer  pregón. 

740 

Si  te  gusta  una  corriente 
De  agua  pura  y  cristalina, 

Yo  te  enseñaré  una  fuente 
Que  es  la  cosa  más  divina. 

741 

La  calle  Mayor  (1)  se  quema 
Por  la  parte  de  la  ombría ; 

Si  fuera  por  la  solana, 

Iría  y  la  apagaría. 

742 

En  la  calle  Mayor  (2)  vive 
La  que  tiene  veinte  sayas, 
Veinticinco  mantellinas, 

Y  la  que  lleva  es  amprada. 

743 

En  la  calle  Mayor  (3)  vive 


El  dueño  de  mi  cuidado; 

Y  el  sereno  de  la  noche 
Me  lo  tiene  maltratado. 

744 

Esta  es  la  calle  Mayor;  (4) 
Como  esta  calle  no  hay  otra, 
Donde  se  pierden  los  quinces 
Por  mirar  tu  caro  hermosa. 

745 

Esta  es  la  calle  Mayor  (5) 

Esta  es  la  calle  y  no  hay  otra, 
Donde  juegan  á  la  barra 

Y  tiran  á  la  pelota. 

746 

En  esta  calle  que  entramos 
Hay  upa  moza  muy  vana 
Que  lleva  los  codos  rotos 
De  asomarse  á  la  ventana. 

r  j  ^7  » 

dt 

Por  ia  calle  van  vendiendo 
Husos  y  devanaderas; 

Bien  tendrían  más  despacho 
Si  fueran  chocolateras. 

748 

En  la  historia  de  mi  vida 
Tengo  una  página  en  blanco; 
Dios  quiera  que  no  la  llene 
Con  un  nuevo  desengaño.  (6) 


(1)  La  vía  ntátf  importante,  del  arrabal  en  la  ciinl.nl  de  Teruel. 

(2)  V.  la  nota  de  la  canción  741. 

(3/  V.  la  nota  de  la  canción  7 ti. 

(4)  V.  la  nota  de  la  canción  741. 

(.'>)  V.  la  nota  de  la  canción  741. 

(tí)  Tengo  por  cierto  el  origen  erudito  de  esta  copla. 
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749 

No  pienses  que  aquí  venimos 
Cocheritos  ni  alacayos ; 

Venimos  gente  de  pluma 
Que  escribimos  desengaños. 

750 

Aunque  la  tierra  me  pudra, 
Tengo  que  permanecer; 

Tengo  que  volver  al  mundo, 
Salada,  por  tu  querer. 

751 

Veinte  años  después  de  muerta 

Y  comida  de  gusanos, 
Encontrarás  en  mi  pecho 
Señales  de  haberte  amado. 

752 

Yo  no  sé  qué  tiene,  madre, 

La  tralla  y  el  marsellé, 

Que  en  ver  un  carreterito 
Todas  se  van  detrás  dél. 

753 

Yo  no  sé  qué  tienen,  madre, 
Las  flores  del  campo  santo, 

Que  cuando  las  mueve  el  aire 
Parece  que  están  llorando. 

754 

Para  qué  vas  preguntando 

Y  tomando  informaciones, 

Si  eres  hombre  de  dos  caras 

Y  de  malas  condiciciones. 

755 

La  pluma  tengo  en  la  mano, 


Y  el  papel  sobre  la  mesa. 

Para  escribirte  una  carta: 

El  corazón  no  me  deja. 

756 

Dice  que  pica,  que  pica, 

La  pimienta  y  el  zafrán ; 

Más  pican  las  malas  lenguas 
Cuando  se  ponen  á  hablar. 

7oí 

Más  mata  una  mala  lengua 
Que  las  manos  de  un  verdugo: 
Que  el  verdugo  mata  al  hombre, 

Y  la  mala  lengua  al  mundo. 

758 

La  esperanza  me  mantiene 

Y  siempre  vivo  con  ella, 

Que  trasdeuntiempootro  viene: 
Eso  dijo  una  doncella. 

759 

En  Zaragoza  la  noble 
Han  hecho  una  cárcel  nueva, 
Para  los  enamorados 
Que  dan  palabra  y  la  niegan. 

760 

Salada,  tu  enamorado, 

Aunque  no  canta,  aquí  viene: 
Que  no  lo  deja  cantar 
El  firme  amor  que  te  tiene. 

761 

Adiós  la  Virgen  del  Carmen  (1) 
Con  toditos  sus  vecinos; 

Adiós  la  Beneficencia  (2), 
Amparo  de  desvalidos. 


(1)  Ermita  en  el  termino  déla  ciudad  de  Teruel. 

(2)  Casa  provincial  próxima  á  ermita  del  Carmen. 
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762 

Hasta  la  Virgen  del  Carmen  (1) 
Se  ha  vuelto  republicana, 
Porque  no  quiere  qué  reinen 

Los  carlistas  en  España. 

763 

Desde  aquí  la  veo  yo, 

Desde  aquí,  si  no  me  engaño, 
Desde  aquí  la  veo  yo, 

La  primavera  de  Mayo. 

764 

Virgen  del  Pilar  hermosa, 

Qué  has  hecho  que  te  has  dor¬ 
mido. 

Que  han  entrado  los  franceses 
Por  la  puerta  del  Portillo. 

765 

Un  carreterito,  madre, 

Me  ha  robado  el  corazón. 

Y  en  la  mulilla  de  alante 
Lo  lleva  en  el  collerón. 

766 

Dicen  que  el  azul  es  celos, 

Y  lo  encarnado  alegría, 

Y  lo  verde  es  esperanza: 

Tú  eres  esperanza  mía. 

767 

En  \a  calle  San  Francisco  (2) 


Hay  una  moza,  que  puede 
Hacer  un  puente  de  plata 
Con  la  caendá  que  tiene. 

76* 

A  echar  bolillas  al  aire 
Ninguno  me  ha  de  ganar: 
Tengo  una  talega  llena, 

Y  un  saco  por  desatar. 

«69 

Esta  vigüela  que  toco 
Tiene  boca  y  sabe  hablar; 

Xa  más  le  faltan  los  ojos 
Para  ayúdame  á  llorar. 

770 

t 

El  primer  amor  que  tenga 
Ha  de  ser  un  sastre  majo, 
Que  me  corte  las  inaguas 
Redonditas  por  abajo. 

771 

El  primer  amor  que  tenga 
Ha  de  ser  un  albañil, 

Para  que  me  haga  una  casa, 

Y  en  medio  de  ella  un  jardín 

772 

Ya  sabrás  que  soyollero 

Y  trabajo  en  la  ollería, 

Y  vengo  á  verte  de  noche 
Porque  no  puedo  de  día. 


(1)  Al  unió  n  á  la  ¡.uagen  de  la  ermita  que  hay  en  el  término  de  la  ciudad  de  Teruel.  De 
|»ió  de  nacer  esta  copla  cu  1h7L  «fio  cii  que  infructuosamente  atacaron  los»  carlistas  (:t  de  Ju 
lio  y  11  de  Agosto)  esta  ciudad. 

•  2)  La  que  da  entrada,  por  la  carrelera  de  Zaragoza,  á  la  ciudad  de  Teruel. 
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773 

La  dama  que  uo  ha  tenido 
Amor  con  un  comerciante, 

No  sabe  lo  que  es  azúcar, 

Ni  tampoco  chocolate. 

774 

La  dama  que  no  ha  tenido 
Amor  con  un  forastero, 

No  sabe  lo  que  es  azúcar, 

Ni  tampoco  caramelo. 

775 

Tengo  una  novia  en  azúcar 

Y  otra  tengo  en  caramelo, 

Y  otra  tengo  en  carne  humana: 
Aquella  es  la  que  más  quiero, 

776 

Que  te  he  querido  es  verdd; 
Que  te  he  olvidado  es  cierto; 

Y  si  te  vuelvo  á  querer, 
Perderé  el  conocimiento. 

777 

Viva  tu  gracia,  salada; 

Viva  Dios,  que  te  la  ha  dado; 
Viva  tu  padre  y  tu  madre, 

Y  viva  tu  enamorado,. 

778 

Un  mudo  le  estaba  echando 
Una  camorra  á  una  sorda; 

Y  un  ciego  estaba  mirando 
Cómo  pasaba  la  ronda. 


779 

Amores  tengo  en  la  Plaza, 

Y  amores  en  el  Rabal  (1), 

Y  amores  en  San  Francisco  (2), 
Los  que  más  pena  me  dan. 

780 

Amores  tengo  en  Torrijo , 

Y  amores  en  Camenreal, 

Y  amores  en  Villafranca, 

Los  que  no  puedo  olvidar  (3) 

781 

Mis  compañeros  me  dicen 
Que  me  despida  y  no  cante, 

Y  el  despedirme  de  tí 

Es  despedirme  de  un  ángel. 

78-2 

En  el  campo  me  hallarás 
Entre  las  flores  metido; 

Adiós,  María  del  alma, 

Que  con  esta  me  despido. 

783 

En  el  campo  me  hallarás 
Entre  las  flores  metido, 

Y  no  me  conocerás, 

Y  con  esta  me  despido. 

784 

Si  la  zarza  no  me  enzarza 

Y  el  espino  no  me  enreda, 

No  me  enredará  mi  amante, 
Por  enredador  que  sea. 


ti)  V.  bt  nota.  (1c  la  caución  434 

(51)  Nombre  de  una  calle  en  la  ciudad  de  Teruel.  4 

(3)  El  último  verso  puede  ser:  «Loa  que  más  pena  me  dan*. 
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785 

Me  despido  de  la  rosa, 

Me  despido  del  clavel, 

Me  despido  é  rai  morena  (1), 
Que  es  la  envidia  de  Teruel. 

780 

Desde  aquí  veo  mi  barco, 
Que  lo  conozgo  en  la  vela; 

En  el  palo  mayor  trae 
Memorias  de  mi  morena. 

787 

Yo  me  puse  á  farolero 
En  una  farolería; 

Eran  tantos  los  faroles, 

Que  aún  venderlos  no  podía. 

788 

Si  los  besos  de  los  hombres 
Fueran  como  el  perejil, 

La  cara  de  algunas  mozas 
Parecería  un  jardín. 

789 

Si  los  besos  alumbraran 
Como  alumbran  los  faroles, 
Toda  tu  cara  estaría 
Llena  de  numeraciones. 

790 

Primero  me  quiso  un  sastre, 

Y  después  un  zapatero; 

Y  agora  rae  quiere,  madre, 
Un  pobrecito  alfarero. 


791 

Si  te  casas  con  herrero, 

Qué  buena  herrerita  harás; 
Al  son  de  los  martillitos, 
Dormida  te  quedarás. 

792 

Si  te  vas  á  la  matada 
Con  intención  de  olvidarme, 
En  el  medio  del  camino 
Salga  un  lobo  y  te  te  trague. 

793 

No  llores,  ángel  humano, 
Aunque  veas  que  me  muero; 
Que  si  ven  llorar  á  un  ángel, 
Peusarán  que  me  condeno. 

794 

Corazón  mío,  no  llores, 

Que  me  harás  á  raí  llorar; 

Si  tú  lloras  y  yo  lloro, 

Quién  nos  ha  de  aconsolar. 

795 

Si  la  mar  fuera  de  tinta 
Y  el  cielo  pluma  y  papel, 

No  se  podría  escribir 
Lo  fatal  que  es  la  mujer. 

796 

Quién  de  los  hombres  se  fía. 
¿Alpargatas  cuando  llueve? 
Bien  aviadita  estás 
Si  otro  calcerio  no  tienes. 


(1)  En  el  tercer  verso  suele  sustituir  nu  nombre  do  mujer  ú  las  palabras  «mi  morena. 
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797 

Tienes  la  cara  de  vaca, 

Y  la  nariz  de  ternera, 

La  boca  de  riquirraque , 

Y  la  lengua  bachillera; 

Y  si  en  algo  te  he  faltado, 
Dispensa,  patas  de  yegua. 

798  (1) 


799  (2) 


800 

La  mujer  que  se  enamora 
Del  vestido  y  no  del  hombre, 
Falta  de  conocimiento, 
Porque  el  vestido  se  rompe. 

801 

El  mejor  cantor  de  España 
Es  el  Royo  del  Rabal ; 

Y  uno  de  las  tañerlas 
Se  le  quiere  apoderar. 

802 

Morenica  resalada, 

Me  dicen  los  marineros; 

Y  otra  vez  que  me  lo  digan, 
Yo  rae  tengo  de  ir  con  ellos. 

803 

Mucho  reluce  la  plata, 

Pero  más  el  oro  fino; 

Más  reluce  una  casada 


Al  lado  de  su  marido. 

804 

Me  dijistes  luego  bajo, 

Y  te  fuistes  á  la  cama; 

Toda  la  noche  aguardando 
Tu  cortesía,  madama. 

805 

Me  dijistes  luego  bajo, 

Y  te  fuistes  á  dormir; 

Toda  la  noche  aguardando 
A  lo  escuro  y  sin  candil. 

806 

Guitarra  y  guitarro  tengo; 
Xa  más  me  falta  bandurria 
Ra  echóle  una  serenata 
A  la  casera  del  cura. 

807 

i 

Mormura ,  mormur adora ; 
Que  tienes  que  mormurar 
Que  llevo  la  saya  rota; 

Tú  la  llevas  sin  pagar. 

808 

La  serena  de  la  mar 
Es  una  polida  dama. 

Que  por  una  maldición 
La  tiene  Dios  en  el  agua. 

809 

La  serena  de  la  mar, 

Que  canta  en  el  mar  salado, 
De  medio  arriba  es  mujer, 
De  medio  abajo,  pescado. 


(1/  Suprimida  por  juzgarla  muy  cruda  y  excesivamente  agresiva. 
(2)  Idem,  idem 
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810 

En  la  mar  hay  un  pescado 
Que  le  llaman  sol  de  amor; 

Y  la  dama  que  lo  toca, 

Se  le  daña  el  corazón 

Sil 

En  la  mar  hay  un  pescado 
Que  le  llaman  la  playa; 

Por  el  pico  muere  el  pez, 
Cuidado  con  lo  que  se  habla. 

812 

La  Virgen  se  llama  Juana; 

Y  el  nombre  de  Dios,  Perico; 
En  acabar  esta  copla, 
Echaremos  un  traguico. 

813 

Tienes  mucha  fantasía 
Con  lo  que  tiene  tu  tío: 

Tienes  una  casa  rota 

Y  un  campo  á  la  orilla  el  rio. 

814 

El  carretero  que  lleva 
Una  buena  muía  alante , 

Todo  el  día  se  le  va 
En  arreglar  el  tirante. 

815 

Republicana  es  la  Luna, 
Republicano  es  el  Sol, 
Republicano  es  mi  amante, 
Republicana  soy  yo. 

816 

Soy  el  Royo  del  Rabal, 


El  cantador  de  Aragón; 

Y  á  Su  Majes  tú  le  pido 
Sacarme  de  esta  prisión. 

HIT 

Ojos  míos  no  lloréis. 

Lágrimas,  tener  paciencia; 

Que  el  que  ha  de  ser  desgra¬ 
ciado 

Desde  pequeño  comienza. 

818 

El  que  no  cante  la  jota 
Al  estilo  de  Aragón, 

Digo  que  no  tiene  alma, 

O  no  tiene  corazón. 

818 

Adiós,  Teruel  de  mi  vida; 
Mucho  me  duele  dejarte; 

Pero  también  considero 
Que  siempre  no  puedo  estarme. 

820 

Me  dicen  que  si  te  quiero, 
y  yo,  por  desimular, 

Digo  que  no  te  conozco, 

Y  no  te  puedo  olvidar. 

821 

Me  dicen  que  si  te  quiero; 
Escudada  es  la  pregunta. 

Si  sabes  que  por  tu  amor 
Ninguna  dama  me  gusta. 


Elcha  un  cigarro,  compadre, 
Y  pícalo  menudito, 

Que  á  mi  me  parió  mi  madre 
Más  picaro  que  bonito. 
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82  f* 


Cómo  quieres  que  yo  vaya 
Aleare  por  el  camino, 

Si  me  he  dejado  en  Teruel 
La  prenda  que  más  estimo. 

824 

Para  pinos,  Peralejos; 

Para  perales,  Villalba; 

Para  mocitas  de  rumbo, 
Alfambru  y  Villalba  la  Alta. 

825 

A  la  muía  Coronela 
Mírala  y  no  me  la  toques; 

Que  en  tirándole  la  tralla, 
Ella  sola  lleva  el  coche. 

826 

Ayer  tarde  en  el  Tozal  (1) 

Me  cortaron  un  vestido: 

Y  a  la  que  volví  á  pasar, 

Ya  lo  tenían  cosido. 

827 

Aunque  cantes  más  canciones 
Que  caben  en  un  banasto, 

Con  una  que  cante  yo, 

Te  hago  callar,  sota  é  bastos. 

828 

Aunque  cantes  más  canciones 
Que  caben  en  un  candil, 

Con  una  que  cante  yo 
Te  hago  callar,  mujer  ruin. 


(1)  Y.  la  nota  de  l;»  canción  6!M>. 


Aunque  cantes  más  canciones 
Que  caben  en  una  cesta, 

Con  una  que  cante  yo 
Te  hago  callar,  alcahueta. 

880 

No  te  lies  de  ojos  negros 
Que  ojos  negros  son  traidores: 
Que  los  ojos  negros  fueron 
Causa  de  mis  perdiciones. 

831 

Dicen  que  la  mar  es  grande 
Y  caben  muchos  navios; 

En  el  pecho  de  mi  dama 
No  caben  secretos  míos. 

832 

Las  patatas  de  sin  hilos, 

Las  judías  de  percal, 

Las  coles  con  abadejo, 

No  sé  si  te  gustarán. 

833 

Es  tanta  la  clareila 
Que  por  tu  ventana  sale, 

Que  dice  to  el  vecinclao : 

Ya  está  la  Luna  en  la  calle. 

834 

1 

Te  has  querido  meter  monja 
De  las  más  arrepentidas; 

Ya  sabe  Dios  y  to  el  mundo 
Que  has  sido  tuna  corrida. 
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835 

Qué  tienes  con  San  Antonio 
Que  tanto  te  acuerdas  dél; 

San  Antonio  está  en  los  cielos: 
Quién  pudiera  estar  con  él. 

836 

A  Aragón  me  voy  mañana 
A  por  una  aragonesa; 

Que  en  mi  casa  no  me  quieren, 
Porque  soy  mala  cabeza. 

837 

Cuando  me  voy  á  Valencia 
Y  paso  por  los  Hostales, 

Me  acuerdo  de  aquella  chica 
Que  vive  en  los  arrabales. 

838 

Ya  no  le  llaman  limosna 
Lo  que  le  dan  á  los  ciegos; 

Que  le  llaman  escaleras 
Para  subir  á  los  cielos.  # 

839 

Salada,  cuanto  te  peinas 
Esos  dos  rubios  cabellos, 

No  los  tires  á  la  calle, 

Que  hay  quien  se  muere  por 

ellos. 

840 

El  cabello  de  las  rubias 
Dicen  que  tiene  veneno; 

Y  aunque  tenga  solimán, 
Cabello  de  rubia  quiero. 

841 

Cuatro  esquinas  tiene  el  horno, 


Cuatro  la  carnicería, 

Cuatro  pilares  la  cama 
Donde  está  el  bien  de  mi  vida. 

842 

En  las  cuatro  esquinas,  madre, 
Repican  los  almireces; 

Si  te  casas  en  Galicia, 

Tus  hijos  serán  franceses. 

843 

El  día  que  tu  yiacistes , 

Aquel  día  nací  yo; 

El  día  que  tú  te  mueras 
También  me  moriré  yo. 

844 

4 

Tabernera,  echa  un  cuartillo: 
Dame  vino  pa  beber, 

Que  me  traen  una  noticia: 

Que  se  ha  muerto  mi  mujer. 

% 

845 

Dicen  que  mi  amante  es  feo 
Porque  es  moreno  de  cara; 

Y  á  mí  me  parece  un  sol 
Que  sale  por  lo  mañana. 

846 

Déjame  tu  mantellina 
Para  ir  á  Puerto  Rico; 

Que  la  mía  ya  no  vale, 

Y  la  tuya  necesito. 

847 

La  placica  del  Mercao 
La  han  puesto  endoquinada , 
Pa  que  vayas  á  pastar 

Y  te  pongas  reparada. 
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E  C  A  DE  O  U  E I R  O  Z  (,) 

- -©..9. - 

Apparentemente  a  vida  d'este  glorioso  portuguez  recem  fal¬ 
lecido  na  tranquilla  casa  que  tem  o  nura.  38  na  Avenida  Roule 
em  Neuilly,  ás  portas  de  París,  nfio  tem  traeos  dramáticos,  es¬ 
pectaculosos,  fulgurantes.  José  María  Eqa  de  Queiroz  seguiu 
urna  trajectoria  singela  e  pacata,  desde  a  formatura  de  direito  em 
Coimbra — 1867—  a  breve  passagem  na  advocacia  de  Lisboa,  e  as 
funcqtfes  administrativas  em  Leiria,  até  ás  diversas  estaqóes  da 
suacarreira  consular— Havana,  1872 — Newcastle,  1874  — Bristol 
1876— Paria,  onde  estava  desde  1888. 

A  sua  surtida  mais  exorbitante  foi  a  viagem  ao  Egypto  e  á 
Terra  Santa — 1869. 

Repugnavam  — lhe  ostentaqOes.  Vivía  no  foco  dos  ideaes  mo¬ 
dernos,  completamente  retrabido  de  banquetes  e  de  congressos. 
Contentava-se  com  ser  plenamente  um  honesto,  e  com  fazer  de 
si  um  funccionario  táo  meticulosamente  zeloso  e  pontual  como 

-  i 

(1)  Para  os  que  desejem  conhecer  mais  &  fundo  a  signiflcaqao  e  importancia  do 
obra  do  Eqa  e  o  logar  que  lhe  cabe  na  literatura  portugueza  contemporánea,  damos 
as  siguientes  notas  bibliographicas: 

Theophilo  Braga:  «Eqa  de  Queiroz  e  o  realismo  contemporáneo».  Na  revita  «A 
Renascenca»,  dirigid»  por  Joaquim  de  Ar-ujo,  1878~pág.  38— 41  —Eqa  de  Queiroz. 
Ibidem,  p*g.  93  —  1*8.  —  Eqa  de  Queiroz  e  romanza  realista,  na  obra  «Modernas  Ide¬ 
as  na  Litteratura  Portugueza»,  Porto,  Chardron,  1893,  tom.  II.,  cap.  2.  («Renavaqao 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


34  R1VI8TA  crítica  de  historia  t  literatura 


poderia  sel-oum  tbaelliíio  da  sua  provincia  consciencioso  e  espesso 
que  nño  tivesse,  como  elle,  fechado  na  gaveta,  um  par  de  asas 
com  que,  a  seu  talante,  podía  libertar-se  do  cornrnercio  mais  ou 
menos  aborrecí vel  demesquinhos  interessesde  individuos.  Era  pre¬ 
ciso  que  a  doenqa  lhe  apertasse  muito  os  acicates  para  que  elle 
ntlo  apparecesse  chronoraetricameute  no  seu  posto  official  a  atten- 
der,  cortez  e  clemente,  nao  só  portuguezes,  mas  numerosos  mi- 
seraveis  de  varias  naqóes  que  iara  bater  á  sua  porta,  attrahidos  por 
aquella  clara  reputaqüo  de  bondade  que  cercava,  como  atmosphe- 
ra  magnética  o  consulado  portuguez.  E  elle,  ante  aquellas  múlti¬ 
plas  miserias  que  se  lhe  acercavam  lacrimantes,  que  supplica- 
vam,  sentia  sé  desaggregado  de  seu  pedestal  philosophico,esdoma- 
da  a  sua  ingénita  e  irrequieta  ironía,  terno  como  urna  mulher, 
embotado  para  o  problema  de  consciencia  que  envolve  o  processo 
em  geral  immoralissimo  da  esmola,  mettia  a  raüo  ao  bolso  e  dava, 
nervoso,  o  que  tinha. 

E  d‘ahi  lhe  provinha  alegria,  bom  humor  para  o  trabalho, 
como  quando  no  consulado  de  Cuba  corajosamente  conseguiu, 
através  da  contraeorrenie  da  rotina,  e  de  inveterado  mercantilis¬ 
mo  de  particulares,  abolir  o  odioso  commercio  dos  chins,  cha¬ 
mados  portuguezes  porque  era  de  Macau  que  esses  miseros  iam 
levados  ao  martyrio  iuclemente  das  plantaqOes  de  assucar  da 
illba.  E  precisamente  no  que  tal  commercio  poderia  ter  de  lucra¬ 
tivo  para  o  cónsul,  era  que  tal  vez  residirá  a  causa  primaria  da 
sua  longn,  upprobricsa  vitalidade. 

I 

•  f 

esthetica»)  pág.  293—322.  (Este  capitulo  foi  reproduzido  no  periódico  «0  Norte*  do 
Porto,  Setembro  1900). 

Teixeira  Bastos:  Critica  do  romance  «0  Primo  Basilio».  «Jornal  do  Commercio», 
de  Lisboa,  mim.  7298,  de  9  marco  1878. 

Guerra  Junqueiro:  «Eca  de  Qnciroz».  A  proposito  do  novo  romance  «O  Primo 
Basilio.»  Na  revista  *0  Occidente»,  de  Lisboa,  tomo  1  (1878),  pag.  54  55.  (Reprodu¬ 
zido  no  «Seculo»  de  Lisboa,  de  18  de  Agosto  1900. 

Silva  Pinto:  «Do  realismo  na  Arte.  (Estudos  sobre  *0  Crime  do  Padre  Amaro* 
do  Eca  e  a  «Comedia  do  Campo»  de  Teixeira  de  Queiroz.  (1877);  e  sobre  «0  Primo 
Basilio»  1878).— 3.a  edicao,  Porto,  Silva  Teixeira,  1S81;  com  novos  notas  —  Tudo  uo- 
vamente  publicado  no  volume  «Combates  e  Criticas»  (1875—1881)  Porto,  Silva  Tei¬ 
xeira,  1882,  8.°,  pag.  3—48. 

Viscoude  de  Benalcaufor:  Artigo  sobre  o  romance  realista,  no  «Commercio  do 
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As  flores,  a  familia,  a  sua  arte  bemdita—  eis  os  deleitosos  en¬ 
cantos  d‘uquella  vida  de  trabalhador  nervoso  e  incansavel,  vo¬ 
tada  ao  culto  da  ideal  belleza,  com  retrahimento  absoluto  de  re¬ 
falsados  brilhos,  de  convencionalismos  deprimentes. 

Approximando  os  contrastes  d‘csta  extraordinaria  e  capri¬ 
chosa  individualidade,  chega-se  serapre  a  urna  luminosa  synthese 
— a  bondade.  Era  uin  revoltado  e  um  algoz  contra  a  banalidade 
petulante,  e  era  praticamente  um  manso  perante  todos  os  desgra¬ 
nados,  por  mais  banaes  que  se  che  mostrassem.  A  sua  linguagem 
foi  sempre  um  latego  a  castigar  a  covardia  rasteira  e  palerma;  a 
sua  mito  u tinca  deixou  de  ser  um  amparo  a  estender-se,  sem  phi- 
losophla,  para  qualquer  dor  lamuriante. 

E  foi  assim  que  elle  viveu,  desde  o  día  25  de  Novembro  de 
1843,  em  que  nasceu  na  Povoa  de  Varzim,  piitoresca  villa  do 
norte  de  Portugal,  até  ao  dia  16  de  Agosto  de  1900,  em  que  falle- 
ceu  em  París,  urna  vida  táo  singularmente  bella  como  a 
sua  bem-amada  arte,  mediante  a  qual  elle  se  ergueu,  no  espon¬ 
taneo  e  exuberante  desabrochar  do  sen  destino,  á  esphera  reful¬ 
gente  dos  immortaes. 

E  foi  por  essa  pujante,  necessaria,  sincera  florescencia  da 
sua  mentalidad©  phenomenal,  que  esse  homem,  o  mais  probo. 

Porto»  (niar^o  1878).  (Reproduzido  em  parte  no  «Diario  da  Manha»,  de  Lisboa,  de  23 
de  marpo  1878). 

Alberto  Carlos:  «A  escola  realista  e  a  moral.  Opúsculo  offerecido  as  maes».  Lis¬ 
boa,  Mattos  Moreira,  1880,  8.°,  17  pag. 

Reis  Damaso:  «Julio  Din¡z  e  o  naturalismo».  Na  «Revista  de  Estudos  Livres»  to- 

I 

mo  1  (1884)  pág.  51 1 —519.  — «Romancistas  naturalistas:  Eca  de  Queiroz  «lbidem  to¬ 
mo  II,  pag.  73—80  e  229  —234. 

Bruno:  (José  Pereira  de  Sampaio):  «A  generauao  nova.  Ensaios  criticos,  Os  nove¬ 
listas.  Porto,  Magalhaes  e  Moniz.  1886.  I  vol.  8.°  Veja-se  especialmente  o  cap.  XIII, 
«O  Romance  naturalista»  (pag.  129—197)  um  dos  mais  interessautes  e  feitos  com 
mais  amor.  (Na  obra  «Brasil  Mental»  Porto.  Chardron,  1898,  occnpa  se  da  Carta 
prologo  do  Eca  ao  romauce  «0  Brasileiro  Soares»  de  Luiz  de  Magalhaes;  na  Intro- 
duccao  pag.  19—27).  ^ 

José  Augusto  Vieira:  Artigos  sobre  «Os  Maias».  No  «Diario  Popular»  de  Lis¬ 
boa,  1888. 

Moniz  Barreto:  «A  Litteratura  Portuguesa  contemporánea.  «Revista  de  Portu¬ 
gal»  tom.  I  (1889—90)  pag.  1—40.  O  capitulo  X  referese  especialmente  ao  romance. 
(Embot  a  muito  breve,  tew  importancia  como  trabalho  de  conjuucto  o  do  mallogrado  es- 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


I 


36  BEVI8TA  CRÍTICA  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA _ 

mais  consciencioso  dos  artistas,  amante  da  sua  arte  com  fanatis 
mo  pagáo,  chegou,  do  amago  de  ura  paiz  pequeño  e  obscurecido, 
a  eraergir  para  o  applauso  respeitoso,  sem  barreiras  de  patria, 
n‘um  ámbito  que  abrange  os  mais  cultos  espiritos  da  civilisaqAo 
europea  e  brasileira. 

Esse  soberano  dom — a  originalidade,  por  cuja  conquista  tan¬ 
to  se  lucta  n‘um  esforqo  improbo  e  estéril,  possuia  o  elle  espon¬ 
táneamente,  sem  preoccupaqfto,  por  um  raro  agrupamento  de  at- 
tributos  nativos  e  adquiridos,  que,  amalgamados  n‘um  todo  estra- 
nho  e  opulentísimo,  o  collocavam  fora  da  comprehensño  da  cri¬ 
tica  superficial.  Singular  composto  de  contrastes  provindos  da 
exquisita  vibratilidade  dos  seus  ñervos,  da  subtil  complexidade 
de  sua  potencia  de  assirnilaqAo,  e  até  da  dispersólo  da  sua  vida 
por  meios  heterogéneos  que  lhe  opuleutaram,  sem  atacal-o  o 
fundo  nativo,  elle  ficarA  sempre  incoraprehendido  e  conhestra- 
mente'julgado  por  quantos  preteradem,  com  inconsciente  irreve¬ 
rencia,  forqal-o  A  entalada  craveira  dos  espiritos  submissos  e 
arregimentados. 

criptor  indiano.  —  Pona  é  que  aínda  se  nao  tenha  publicado  oseu  estudo  geral  sobre 
Eca). 

Luiz  de  M»galhes:  «Fea  de  Queiroz».  «Revista  lllustrada»  Anuo  I  ( lSf'O) ,  pagi¬ 
nas  135—137. 

Mello  Freitas.  A  casa  do  avo  do  Eca  en  Verdemillio.  «Rev.  lllustrada»,  anno  I 
(1890),  pég.  137-142-  156-156  e  161-164. 

Adriano  Pimentel:  «Os  versos  do  Eca  de  Queiroz».  Na  «Revista  Portuguesa»  do 
Porto,  1895.  pag.  87—90. 

«Revista  Moderna»  Publicada  em  Paria  sob  a  direccao  do  Martinho  Botelho.  Nu¬ 
mero  de  honienageni  dedicado  ao  Eca  de  Queiroz  (20  de  Novembro  1897)  em  que  colla  - 
boraram  muitos  dos  principaes  escriptores  portuguezes  e  alguns  brasileiros. 

Entre  os  artigos  publicados  por  occasiao  da  sua  morte  merecem  inencao  espe¬ 
cial  o  do  periódico  «O  Día»  (17  de  Agosto,  num.  143)— nao  assignado,  mas  que  sabe¬ 
mos  ser  escripto  pelo  senhor  Abel  Botelho,  o  do  senhor  Fiallco  d*  Ahncida,  no  «Bra-- 
sil-Portugal»  (núm.  40,  de  l(j  setembro;  -pag.  213  -248),  á  que  responden  ó  senhor 
Arnaldo  Fonseca  com  o  sen  fo  lieto  «Eca  de  Queiroz-.  «Os  panegyristas  da  sua  obra, 
e  os  censores  da  sua  Carcassa»;  Lisboa.  Guimaraes,  Libanio  c  Cia.  (s.  a.—  1900), 
85  pag  8.°;  -  o  do  senhor  José  Sarmentó,  no  «Secuto»,  de  Lisboa,  de  17  setembro, 
núm.  6.717^—o  do  «Diario  de  Noticias»  (18  de  Agosto,  numero  12.464),  o  do  senhor 
Luiz  de  Magnlhaes,  na  «Tarde»  de  17  de  setembro  (num.  3.824)  e  o  de  D.  J.  de 
S.  P.  «(D.  José  da  Silva  Pessanha)»  em  «El  Mundo  Latiuo»  de  Barcelona  (de  25 
de  setembro— num.  6). 
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E  assim  muitos,  vendo-o  pintar  cora  arrojo,  n'uma  juvenil 
linguagem  por  elle  repleta  de  seiva,  a  galería  grotesca  dos  medio- 
cre9  da  sua  térra  o  taxam  de  escriptor  afrancezado  e  antipatriota, 
elle  que  tinha,  como  trago  rauito  forte  da  sua  possante  individua- 
lidade,  o  entranhado  amor  ás  cousas  portuguezas,  a  paixílo  pela 
poesía  da  historia  patria. 

Foi  em  portugnez  que  elle  escreveu  todos  os  seus  livros,  com 
quanto  raanejasse  como  sua  a  raalleavel  lingua  de  Voltaire. 

Nao  chegaram  alguns,  mediocres  ou  invejosos,  a  condemnar 
como  desvjrtude  a  propría  essencia  do  seu  genio,  da  sua  empol- 
gante  originalidade:  rara  allianqa  da  mais  poderosa  fantasía  com 
a  mais  poderosa  e  rigorosa  observado? 

Accrescentadoa  esteselementos  um  gosto  artístico  requintado, 
urna  cultura  verdaderamente  cosmopolita  e  o  excellente  dom  da 
ordena,  do  methodo,  no  trabalho  e  Das  ideas,  entrevé  se  a  forraa- 
qao  caprichosa  d‘esta  intensa  fulgurado  litteraria  já  hoje  projec- 
tada,  aínda  que  insperfeitamente,  pela  traduccao,  nos  meios  in- 
glez,  allemao,  hespanhol,  francez,  sueco,  italiano  e  hollandez,esse 
potentissimo  estylo  cuja  superioridade  maxima  provinha  do  inten¬ 
so  poder  de  observaqao  de  onde  tirava  a  c5r,  o  relevo,  com 
que  era  formada  essa  linguagem  modelar,  attingida  a  poder  de  pa¬ 
ciente  e  trbalhada  investigacáo  do  termo  exacto,  do  luz  feita  vo- 
cabulo,  paixáo  dominante  do  seu  espirito,  que  a  vibraqñó  artística 
sacudía  quasi  epilépticamente,  n'um  atormentado  anceio  pela  ideal 
¿jerfeiq&o,  pela  ideal  belleza. 

Moniz  Barreto,  o  mogo  e  fulgurante  philosopho  que  tao  cedo 

a  má  estrella  de  Portugal  nos  arrebatou,n‘uma  apreciagao  magia- 

% 

tral  que  deixou  esbogada,  considera  cunho  preponderante  da 
intellectualidade  de  Ega— o  dora  e  a  paixao  do  estylo. 

Effectivamente,  elle  ideou  <om  maravilhosa  intuigao,  psy- 
chologías  em  que  estao  fielmente  retratados  os  ridiculos  e  chatos 
convencionalismos  de  urna  sociedade  amesquinbada  e  inepta,  ma¬ 
nejando  com  fino  e  desapiedado  talento,  a  sua  valente  faculdade 
de  escrutiñador  de  boixezas,  e  amputador  de  hypocrisias,  que 
fazia  do  seu  monoculo  um  bistori. 

Mas  tudo  isso  vive,  respira  compalpitagOes  de  realidade  crua, 
mercé  d'esse  marmóreo  estylo  que  consubstancion  a  absoluta 
propríedade  do  termo,  a  sensibilidade  espontanea,  a  graga,oexac- 
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to  combiante  da  cor  a  rbytmiea  sonoridade,  a  limpidez  diaphana, 
estylo  de  que  elle  beniu  siempre  escrupulosamente  todo  o  enchido 
esse  rhetorico,  fazendo  e  refazendo  muitas  vezes,  n'um  anceio 
quasi  mórbido  pela  impossivel  perfeiqao,  n'uma  ensaciavel  e 

proba  paixáo  pela  verdade,  pelo  natural,  pelo  creado. 

•• 

Em  discussílo  de  primasias  tem-se  comparado  Eqa  de  Quei- 
roz  a  Flaubert,  a  Daudet,  a  Galdós,  a  Zola,  a  Auatole  France, 
aos  Goncourt,  até  a  Voltaire... 

Deve  ser  impraticavel  apurar  rigorosamente  valores  por 
esteprocesso,tao  trivial  etáo  erróneo,  da  comparadlo  de  entidades 
heterogéneas,  obedecendo  a  diverssisimos  factores  objectivos  e 
subjectivos.  Será  porventura  este  um  dos  caminhos  por  onde  a 
critica  mais  direita  vá  ás  suas  iujustiqas;  como  ess‘ outro  de  in¬ 
famar  de  plagiario  um  escriptor  porque  os  seus  modelos  acertaram 
de  ser  os  mesmos  de  outro  escriptor,  modelos  que  ambos  foram 
desentranhar  e  estudar  á  commum  fonte  realista  do  drama  ou  do 
farqa  passional,  amplamente  patente  na  vida  real  de  urna  época. 

O  proprio  Eqa  nao  escapou  immune  a  esses  tiros.  Alvejou 
-o  nesciamente  a  critica  abelhuda  e  leviana.  Urna  penua  de  fracos 
escrúpulos  escievinbou  um  día — e  a  necedade  teve  repercussao 
fóra  das  fronteiras  —que  O  Crime  do  Padre  Amaro  de  F.qa  era  pla¬ 
gio  de  La  Paute  de  V  Abbé  Mouret  de  Zola. 

Foi  o  proprio  Eqa  quem  n'umu  advertencia  publicada  na  se¬ 
gunda  ediqáo  de  O  Crime ,  teve  de  elucidar  o  publico,  em  respeito 
á  verdade,  com  os  seguint.es  dados  chronologicos:—  O  Crime  foi 
escripto  em  1871,  lido  a  um  grupo  de  amigos  era  1872,  e  publi¬ 
cado  na  Revista  Occidental  desde  fevereiro  de  1876  La  Faute  de 
V  Abbé  M ouret  foi  escripto  e  publicado  em  1876.  Que  pesarosa  de- 
sillusao  para  os  ávidos  caqadores  de  plagios! 

Através  do  que  eu  couheqo  em  litteratura  artística  a  maneira 
e  estylo  de  Eqa  de  Queiroz  sáo  únicos,  realisando  um  grau  de 
perfeiqao  e  de  belleza  impossiveis  de  superar.  E  com  elle,  mais  do 
que  com  outros,  eu  presinto  a  ingenua  vacuidade  do  processo 
critico  que  compara  com  acanhado  traqo  dois  artistas  verdadera¬ 
mente  grandes,  por  is9o  cada  um  d‘elles  original  e  incompa- 
ravel. 

Náo  é  ainda  possivel  avallar  com  rigor  a  quantidade  da  obra 
do  grande  escriptor  portuguez  durante  trinta  e  tantos  annos  do 
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sen  labor  literario.  A  luz  irradíame  do  seu  cerebro  ficou  larga¬ 
mente  dispersa  ctu  jornues  c  revistas  de  Portugal  e  do  Brasil. 

Este  esboqo,  feito  a  pedido  do  Sr.  D.  Rafael  Altamira,  durante 
um  periodo  de  villegiatura  onde  me  faltam  rigorosos  elementos 
de  invcstigaqáo,  tem  de  sair  muito  imperfeito.  Aproveítando 
apenas  o  que  me  é  possivel  recolher  cora  seguranqa,  apresento 
aos  leitores  da  Revista  Critica  um  quadro  tanto  quanto  possivel 
completo  da  obra  do  insigne  escriptor  portuguez: 

1. — Romances. 

O  Mysterio  da  Estrada  de  Cintra  (de  collaboraqáo  cora  Rama- 
malho  Ortigao).- Publicado  em  folhetins  no  Diario  de  Noticias,  de 
Lisboa,  nuras.  1660  j?  1715—24  de  julho  a  27  de  setembro  1870.— 
Em  volume  aparte,  1.a  ediqáo:  Lisboa,  Antonio  María  Pereira, 
1870  8.°;  2.a  ed.,  emendada  é  precedida  d‘um  prefacio,  Lisboa, 
A.  M.  Pereira,  1884,  8.°;— 3.a  od. ,  emendada  e  precedida  d‘um 

prefacio,  Lisboa,  A.  M.  Pereira,  1894,  8.° 

% 

O  Crime  do  Padre  Amaro.  Scenas  da  vida  devota.  Publicado 
na  Revista  Occidental ,  de  Lisboa,  anuo  I  (1875),  2  voluraes  (úni¬ 
cos  que  apparecerara). — Em  volume  aparte:  Ediqáo  definitiva: 
Lisboa,  Typ.  Castro  Irmáo,  1876,  8.°; — 2.a:  Nova  ediqáo  inteira- 
mente  refundida  e  recomposta;  Porto,  Chardron,  1880,  8.°;— 3.a 
ed.,  rateramente  refundida  e  recomposta  e  differente  na  forma  e 
na  acqáo  da  ediqáo  primitiva.  Porto,  Chardron,  1889,  8.° 

O  Primo  Basilio.  Episodio  domestico.  Porto,  Chardron,  1878, 
8.°; — 2.a  ed.:  Porto,  Chardron,  1879,  8.°; —3.a  ed.:  Porto,  Char¬ 
dron,  1887,  8.° 

O  M andarim.  Porto,  Chardron,  1879;— ‘i. a  ed.:  Porto,  Char¬ 
dron,  1880,  8.°;— 3.a  ed.:  Porto,  Chardron,  1889,  8.°;-~4.a  ed.: 
Porto,  Chardron,  1900. 

A  Reliquia.  Scenas  da  vida  romántica.  Porto,  Chardron, 

1887,  8.°; — 2.a  ed.:  Porto,  Chardron,  1891,  8.° 

Os  Matas.  Episodios  da  vida  romántica,  Porto,  Chardron, 

1888,  2  vol.  8.° 

A  I Ilustre  Casa  de  Ramires.  Publicada  na  Revista  M oderna, 
editada  em  París  por  Martinho  Botelho;  desde  o  nura.  10  —  No- 
vembro  1897. — (Náo  concluida  aqui). — Em  volume  aparte:  Porto, 
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Chardron,  1900,  8.°,  B43  pag  (Revista  pelo  autor  ató  á  pag.  417). 

No  prelo: 

A  Cidade  e  as  Servas.  (1). 

Deixou  terminado  um  outro  romance  com  o  titulo: 

A  vida  de  S.  Christovam. 

Do  romance  A  capital ,  primeiro  diurna  serie  que,  sob  a  de- 
nominoqáo  geral  de  Scenas  Portuguezas,  pensou  publicar  (1878), 
foram  impressos  duas  folhas.  (Os  romances  que  deviam  seguir  á  • 
A  capital  eram  O  milagre  de  Valle  de  Reriz  e  O  conspirador 
Mathias). 

II. — Contos ,  critica ,  escriptos  varios. 

Districto  dlEvora ;  sahiram  66  números  d'este  jornal  (Janei¬ 
ro  á  Agosto  de  1867).— Redactor  principal:  Eqa  de  Queiroz.  Os 
artigos  náo  estam  assignados.—  O  M ilhafre,  conto.  No  folhetim 
da  Oazeta  de  Portugal ,  de  Lisboa,  dirigida  por  Teixeira  de  Vas- 
concelloB,  num.  1466,  6  de  outubro  1867.  (Reproduzido  no  Bran- 
co  e  Negro,  de  Lisboa,  numero  26,  20  de  setembro  lh96). — Lis¬ 
boa,  Ibidem,  num.  1462,  13  de  outubro.— O  senhor  Diabo ,  conto 
fantástico,  Ibidem,  num.  1468,  20  deouiubro.—  Una  Carta  a  Car¬ 
los  M ayer.  Ibid.  num.  1479,  10  novembro.  —  Mephistopheles.  J. 
Petit.  (A  proposito  da  interpretado  que  este  artista  dava  ao  seu 
papel  na  opera  Fausto ,  de  Gounod),  Ibid.  num,  1603,  1  dezem- 
bro.  —  Omphalia  tíenoiton,  Ibid,  numero  1616,  16  dezembro. — 
Carta  (a  um  amigo  e  primo  chamado  Pessoinha.  E  assignada  so¬ 
mente  José),  Ibid.,  1618,  19  dezembro. — Memorias  de  urna  forca , 
Ibid,  num.  1621,  22  dezembro. 

De  Port  Said  a  Suez.  Em  folhetins  do  Diario  de  Noticias , 
de  Lisboa,  nums.  1607  a  1610,  correspondentes  aos  dias  18,  lí>, 
20  e  21  de  janeiro  de  1870.  Assignado:  E.  de  Q.  E‘  urna  descripqfto 
das  festas  realisadas  por  occasiao  da  abertura  do  canal  de  Suez,  a, 
que  assistiu  em  companhia  do  conde  de  Rezende,  depois  da  via- 
gem  a  Palestina. 

A  morte  de  Jesús. — No  folhetim  do  jornal  A  revolugao  de  S«- 

(1)  Deste  romance  duas  folhas  já  impressas  foram  supprimidas,  talvez  por  cau¬ 
sa  de  allusoes  a  certo  expatriado  fídalgo  portuguez  legitimista.  Prosegue  a  impresaao. 
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tembro,  números  8.352,  8.353,  8.355,  8.362,  8.363,  8.372,  8.374, 
8.392,  8.39)7,  8.410  y  8.419,  correspondentes  aos  dias  13,  14,  19, 
27  é  28  abril,  8  e  11  maio,  2,  8  e  26  junho  e  8  julho  1870.  (0  ul¬ 
timo  capitulo  que  encontramos  publicado  é  o  nao). 

As  Farpas ,  (de  collaboraqao  com  Ramalho  oUigíio).  Lisboa, 
Typ.  Universal.  Publicaram-se  desde  maio  de  18V1  até  junho  de 
1883.  Ega  de  Queiroz  apenas  collaborou  até  o  numero  de  novem- 
bro  1872  por  ter  sido  nomeado  cónsul  na  Havana.  Esses  artigos 
de  Eqa  forana  depois  reunidos  por  elle  sob  o  título:  UmaCampanha 
alegra.  Das  Farpas.  Lisboa,  Companhia  Nacional  Editora,  1890, 
1  vol.  8.°  (O  2.°  volume  ficou  incompleto;  imprimiran-se  13  fo- 
Ihas;  tem  data  ds  1891). 

Singularidades  de  urna  rapariga  lotira.  Conto.  No  volume 
offerecido  como  bl  inde  aos  seus  ossignantes  pelo  Diario  de  Noti¬ 
cias  em  1873.  Reproduzido  no  folhetin  d'este  jornal  em  23,  24  e 
26  de  agosto,  1900. 

Ramalho  Ortigao  (carta  a  Joaquina  d'Araujo,  datada  de  New- 
Castle,  25  de  tevereiro  1878).  Na  revista  A  Renascenqa  1878,  pa¬ 
ginas  17 — 22. 

Carta-prologo  do  Luiz  de  Camoes  de  Joaquim  de  Araujo. — 
Porto,  Imprensa  Portugueza,  1887;  pag.  VIII-IX.  Datada  de 
Bristol. 

Outro  amavel  milagre.  Narrativa,  n.°  34,  no  livro  Primeiras 
leituras,  de  Joaquim  de  Araujo.  Porto,  Lugan  e  Genelioux,  1891; 
pag.  100  107. 

Fragmento  viagem  do  Cairo  a  Jerusalem ,  No  Almanach  das 
Senhoras  (2.°  anuo),  dirigido  por  Guiamor  Torrezno.  Lisboa,  1872; 
pag.  144  146. 

Prologo  ao  romance  0  Brasileiro  Soares ,  de  Luiz  de  Ma- 
galhaes.  Porto,  1886,  pag.  V-XXI. 

Prefacio  do  livro  Aguarellas ,  de  Joao  Diniz.  Porto,  Libraría 
Gutemberg  Editora,  1889;  pag.  IX  XXIII.  Datado;  Bristol,  1888. 

Carta  a  Carlos  Lobo  d'Avila  no  Tempo.  Reproduzida  na  re¬ 
vista  Nova  Alvorada. 

Cartas  de  Fradique  M endes.  M emorias  e  notas.  Na  Revista 
de  Portugal.  Tomo  I  (1889 — 90)  y  II  (1891); — As  Cartas — 1.a  se¬ 
rie:  Ibidera,  tom,  II  (1891); — 2.a  seri**:  Ibid. ,  tom.  III  (1891)  e  IV 
(1892).  (Nao  concluiu  esta  obra  na  Revista).— Em  volume  á  par- 
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te,  ediqao  completa,  sob  o  titulo:  A  Correspondencia  de  Fradique 
Mendes.  (Notas  e  memorias).  Porto,  Chardron,  1900,  8.° 

Um  genio  que  era  uní  santo.  No  livro  In  Memoriam  dedicado 
a  Anthero  de  Quental.  Porto,  M.  Lugon,  editor,  1896,  8.°;- pa- 
ginas  481  -  622. 

Almanachs.  Prefacio  ao  almanach  encyclopedico.  Antonio 
María  Pereira,  Lisboa,  l.°  anno:  1896,  pag.  XIX-XLV. 

Adao  e  Eva  tío  Paraizo.  Prefacio  ao  almanach  encyclopedi¬ 
co.  Ant.  M.  Pereira.  Lisboa,  2.°  anno,  1896,  pag.  XXI  LV.  — Um 
excerpto  d‘esta  narraqáo  foi  publicado  no  Branco  e  Negro,  nu¬ 
mero  44,  31  janeiro  1897. 

Correspondencias  na  Gazeta  de  Noticias ,  do  Rio  de  Janeiro, 
desde  1890.  Publicadas  irregularmente  e  sobre  assumptos  muito 
variados.  1 

Correspondencias  de  Londres,  no  periódico  portuenze  A  Ac- 
tualidade. 

Chronicas  na  Revista  moderna ,  editada  ern  París  pelo  senhor 
Martiuho  Botelho,  1897  (único  anno  d'esta  publicaqáo). 

Diccionario  de  milagree.  (Coordenado  inedita  por  concluir). 
Outros  escriptos  diversos.  Lisboa,  Parceria  A.  M.  Pereira,  1900, 
8.° — O  Diccionario  ocupa  as  paginas  7-261. — Completam  o  livro 
os  seguintes  escriptos  dispersos  ñas  publicares  d‘esta  casa  edi¬ 
tora:  Almanachs;  Adáo  e  Eva  no  Para  izo;  O  Milhofre;  Carta  ao 
cditoz  da  9.a  edíqilo  do  Mysterio  da  estrada  de  Cintra;  o  artigo 
do  Mello  Freirás  sobre  a  casa  do  avG  do  Eqa  de  Q.  en  Verdemi- 
lho,  e  o  do  José  Sarmentó,  intitulado  Eqa  de  Q.  —  O  volume  é 
prefaciado  pelo  senhor  J.  T.  da  Silva  Bastos,  pag.  VII  XXXVIII, 
— Tein  sido  contestada  a  ve.  Seculo  de  26  dezembro  1900  au- 
thenticidade  d'  este  escripto;  ao  qual  responden,  como  represen¬ 
tante  da  Parceria  Pereira,  o  senhor  Joaquina  Monteiro  (ena  caria 
no  mesmo  jornal,  de  28  dezembro). 

III.  —  Poesías. 

Soneto.  -  Serenata  de  Satan  as  estrellas. — A  velhinha. — Frag¬ 
mento  d‘  A  guitarra  de  Safan. — No  folhetin  da  Revolucao  de  Sete  ru¬ 
bro,  mira.  8167,  29  agosto  1869.  — (A  Serenata  de  Safan  e  A  Ve- 
Ihina  foram  reproduzidos  na  Revista  Portugueza,  1896,  paginas 
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91  -  93).—  A  pomba  que  ooou.  —  Na  vareta  d  um  Jeque  —  Risadas: 
sonetos  d  um  clown.—  Miserias.  Ibid.,  nuiii.  8.40S,  23  junho  1870. 

IV.  —  Traducgoes . 

As  minas  de  Salomáo ,  por  Ridder  Haggard,  TraduqcHo  revis¬ 
ta.  Appareceu  na  Revista  de  Portugal,  do  Porto,  tom.  I  (1889  90) 
e  II  (1891).  Em  volume  a  parte:  Porto,  Chardron,  1891,  8.° 

Consta  que  um  enthusiastico  admirador  da  obra  do  Eqa  o 
senhor  Francisco  Ramos  Paz,  tem  colligidodo  jornalismoportuguez 
e  brasileiro  todos  os  seus  escriptos  dispersos.  Muito  seria  para  es¬ 
timar  que  esse  trabalho  pudesse  ser  encorporado  u'uma  ediqáo 
definitiva,  que  nao  pode  deixar  de  fnzer  se,  da  obra  completa  do 
insigne  escriptor. 

Devo  registar  com  agradecimento  o  auxilio  que  para  formar 
este  quadro,  que  aínda  fica  incompleto,  me  foi  amavelmente  pres 
tado  pelos  Excmos.  senhores  Dr.  Theophilo  Braga,  Gabiiel  Perei- 
ra,  director  da  Biblioteca  Racional,  Teixeira  Bastos,  Ramalho 
OrtigaO,  D.  José  Pessanha,  e  as  empresas  editoras  Antonio  Al.a 
Pereira,  de  Lisboa,  e  Lello  e  irmSo,  do  Porto. 

*  * 

% 

A  critica  tem  divergido  sobre  conceder  foros  de  primasia  a 
algum  dos  seus  livros.  Elegem  uns  O  Primo  Basilio ;  outros  O 
Crime  do  Pudre  Ama’  o;  e  outros  aínda  Os  Malas,  entrando  n'este 
numero  o  Sr.  Gómez  de  Baquero,  o  critico  muito  serio  e  sensato 
que,  em  La  España  Moderna  correspondente  a  1  de  Setemhro  ul¬ 
timo,  acaba  de  dedicar  asna  Crónica  Literaria  a  urna  bem pensada 
e  bem  sentida  apreciado  do  obra  da  nosso  insigne  romancista. 

Cabe  dizer  aqui,  com  reconhecimeuto,  que  o  Sr.  Gómez 
de  Baquero  é  um  amigo  das  cousas  portuguezas  que  n'esse  mesmo 
artigo  a  que  me  retiro,  continua  lastimando  el  apartamiento  in¬ 
telectual  y  moral  de  los  dos  pueblos  hermanos  de  la  península  ibé¬ 
rica,  que  son  dos  hermanos  que  no  se  tratan...  Parece  que  entre 
ambas  naciones  se  alza  un  invisible  muro  que  trueca  su  vecindad 
en  apartamiento. 

E‘  sempre  o  mesmo  triste  phenomeno  social  tao  lamentado, 
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nos  seus  varios  aspectos  literarios  e  artísticos,  políticos  e  econó¬ 
micos,  moraes  e  affectivos,  por  Theophilo  Braga,  Magalhaes  Li¬ 
ma,  D.  Nicolás  Salmerón,  D.  Juan  Valera,  os  irmaos  D.  Francis¬ 
co  e  D.  Hermenegildo  Giner  de  los  Ríos,  Simoes  Dias,  Garrett, 
Fernandez  de  los  Ríos...  esse  illustre  lusophilo,  sincero  entre  to¬ 
dos,  perante  o  qual  Portugal  e  Hespanba,  tanta  vez  desunidos, 
se  deram  as  máos  n'uma  lamentavel  allianqa  de  ingratidao. .. 

Que  eu  saiba,  existem  apenas  duas  traducq<5es  de  Eqa  em 
costelbano;  El  Primo  Basilio—  Madrid,  Cosmos  editorial,  1884; 
e  El  Crimen  del  Padre  Amaro. 

E  mais  me  consta  que  o  editor  don  Bernardo  Rodríguez  trata 
de  publicar  brevemente  a  troducqao  de  A  Reliquia. 

O  talento  de  Eqa  era  omnímodo.  Na  alvorada  da  Mía  vocao&o 
litteraria  publicou  na  Revoluqao  de  Setembro,  sol)  o  pseudonymo 
Carlos  Fradique  Alendes,  versos  ly ricos  e  os  primeiros  cantos  de 
um  poema  Tentaqao  de  S.  Jeronymo,  que  a  critica  tera  collocado 
desassombradamente  a  par  dos  versos  dos  nosos  primeiros  poe¬ 
tas. 

Era  conversador  deleitavel,  de  tudo  entendido,  por  tudo  in- 
teressado,  n'uma  assimilaoáo  subtil  e  prorapta,  que  conferia  á 
sua  palavra  folada  o  dom  privilegiado  de  encantar,  ensillando. 

Foi  assim  urna  das  figuras  mais  scintilantes  d'aquelle  fa¬ 
moso  Cenáculo  de  casa  de  Anthero  de  Quental,  onde  os  dois  se  re- 
uniam  com  Raraalho  Ortigao,  Oliveira  Martins  e  outros,  a  discutir 
tudo ,  aquecidos  por  chispas  de  espirito  e  claróes  de  mocidade. 

No  Casino  do  Largo  da  Abegoaria  em  Lisboa,  quando  fez  urna 
conferencia  sobre  O  realismo  na  arte,  que  lhe  valeu  urna  celebre 
ovaqao,  raostrou  a  si  mesmo  e  aos  demais  que  podía  ser  tao  bem 
orador  como  tudo  quanto  quizesse. 

Lia  como  só  elle.  Versos  e  prosas  vulgares,  passados  pelos 
seus  labios,  tornavam  se  logo  em  cousa  de  encantar. 

Contava  feiticeiramente,com  aquelleseu  maravilhoso  segredo 
da  cór,  embebido  todo  o  quadro  na  fina  e  subtil  ironía,  sua  pre¬ 
ferida  arma  de  critico. 

Até  se  disse  que  elle  desenhaua  graphicamente  os  principaes 
personageras  dos  seus  romances,  como  a  dar-lhes  existencia  ma¬ 
terial,  urna  musculatura  através  da  qual,  monoculo  rigorosa¬ 
mente  em  riste,  elle  iria  talvez  estudar  sabe  Deus  quantas  cousas 
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para  nol-as  trasmitlir  depois  no  nervoso  e  intensivo  burilar  do 
seu  estilete  fínissimo. 

Tem-8e  debatido  através  da  caseira  critica  se  elle  era  um 
sceptico  ou  um  apaixonado;  e  é  natural  nao  estar  aipda  de  todo 
apurado  se,  moralmente,  á  sua  obra  deve  attribuir-se  boa  ou  ruim 
influencia. 

Alguera  o  classificou  artista  máximo  da  belleza  e  da perfeigao. 

Que  elle  adorava  o  Bem  tanto  como  o  Bello— na  mais  elevada 
esphera  duas  expressoes  de  urna  só  verdade  absoluta — devenios 
sentil-o  enternecidamente  nós  todos,  na  contemplaqño  sugestiva 
da  sua  serena  figura  de  homem  bom.  O  seu  processo  de  zelador 
da  virtude  nao  consistiu  em  pOr  em  foco  seres  ídeaes  que  por 
todas  as  épocas  e  por  todos  os  meios  tém  constituido  excepqíío. 
Trazia  preferentemente  a  terreiro  os  vulgares  ou  os  perversos, 
contados  por  milheiros  em  todos  os  tempos  quando  á  supina  de- 
pravoqáo  do  gosto  appareceu  ligado  o  sórdido  e  feroz  mercanti¬ 
lismo. 

A  sua  reprovoqáo  náo  é  palavrosa,  sentimental.  Fere  e  des¬ 
conjunta  torpezas  pelo  poder  mortificante  da  sua  iionia  atica  e 
.  incisiva. 

Se,  pelas  condiqóes  requintadas  da  sua  arte,  a  massa  popu¬ 
lar  náo  pode  d'ella  colher  ensinaraento  moral  directo,  aquelles 
que,  pelo  exemplo  moral  on  immoral,  orientam  essa  malleavel 
massa  tém  muito  que  aprender  para  o  bem  na  intensa  obra  do 
mestre.  onde  de  par  com  a  intenqáo  profundamente  philosophica 
scintilla  a  mais  ampia  vibraqáo  da  belleza,  largo  caminho  con¬ 
ducente  á  virtude. 

Luiz  de  Magalhües,  que  o  conheceu  intimamente,  escreve 
d'elle  esta  afirrnaqflo  verdadeiru:  -  O  seu  scepticismo  foi  um  scep- 
ticÍ8mo  tudo  inlellectual  um  trago  do  seu  espirito ,  náo  um  trago  do 
seu  coragao. 

Aos  quatro  fllhinhos  elle  nao  deixou  mais  do  que  exemplos  de 
nobre  virilidade.  O  seu  maior  gosovinha  lhe  da  sua  vida  de  renun¬ 
cia  no  culto  enternecido  da  belleza.  Foi  um  homem  verdadeiro 
em  todos  os  seus  aspectos. 

A  literatura  cosmopolita  curvou-se  respeitosa  a  saudar  o  seu 
féretro.  A  Franqa,  sua  hospedeira,  tinha-lhe  concedido  a  Legiao 

de  Honra. 
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A  patria  levantou-se  toda  a  honrar  a  sua  morte.  O  transpor 
te  de  guerra  portugueza  Africa  foi  solemnemente  buscal-o  ao 
Havre,  entrando  em  Lisboa  no  dia  17  de  setembro,  para  condu- 
zil-o  á  tranquillidade  final  do  tumulo,  acompanhado  por  um  cor¬ 
tejo  em  que  estava  representada  toda  a  intellectualidade  portu¬ 
gueza,  entre  filas  de  urna  multidáo  que  níío  boquejava  contra 
elle  o  menor  resentimento,  a  menor  recriminaoáo. 

No  numero  10  de  da  Revista  Moderna— ‘¿ 0  de  novembro  de 
1897 — por  completo  dedicado  a  Eqa  de  Queiroz  n'uma  homenagem 
em  que  collaboraram  muitos  dos  mais  notaveis  literatos  portu- 
guezes  e  algunos  brasileiros,  escreve,  n'uma  doce  e  luminosa  syn- 
these,  a  Sra.  D.a  María  Amalia  Vaz  de  Carvalho: 

« Eqa  de  Queiroz  é  urna  alma  da  santo  que,  por  tudo  saber  tai- 
vez,  attingiu  a  calma  innocencia  que  tudo  perdón  É  sem  limites  a 
sua  boniade  porque  a  todos  abrange;  é  infinita  a  sua  indulgencia 
porque  nada  o  indigna  desde  que  tudo  quiz  e  soube  comprehender. 

O  que  pode  dizer -se  que  ruáis  valha  do  homem  ou  do  artista? 

Eu  vejo-o  a  elle  como  um  ente  singularmente  feliz  que  logrou 
a  rara  fortuna  de  cumprir  o  seu  destino,  reahsando  urna  trajecto- 
ria  toda  feita  de  verdade  e  de  luz  n'uma  esphera  de  belleza  e  de 
perfeiqáo  onde  n&o  chega  quasi  nenhum  homem. 

CaIxl. 

Cascaes,  Outubro  de  1900. 
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CAMPOAMOR 

NACIMIENTO 

Partida  bautismal. — «Ramón  María» — En  veintises  de  Sep¬ 
tiembre,  año  de  mil  ochocientos  diecisiete.  Yo  el  infrascripto  Ca¬ 
ra  de  la  parroquial  de  Santa  María  de  la  Barca  de  la  villa  de  Na- 
via  bauticé  solemnemente  á  un  niño  que  dijeron  haber  nacido  el 
día  anterior,  hijo  lexitimo  y  de  lexmo  matrim0  de  D.  Miguel  Cam- 
poamor  y  D.a  Manuela  Campo  Osorio,  mis  feligreses:  abuelos  pa¬ 
ternos  D.  Josef  Campoamor  y  doña  María  Casariego,  vecinos  de 
la  parroquia  de  Mohias  Maternos,  D.  Manuel  Campo  Osorio  y 
D*a  Theresa  Rodrz  Trelles,  vecinos  de  esta  parroq*;  fueron  sus 
padrinos  D.  Patricio  Perez  Campoamor,  vecino  de  la  parroq*  de 
Tapia,  y  D&.  María  del  Carmen  Rodríguez,  thios  del  bautizado,  á 
quien  le  pusieron  nombre  Ramón  María. — Advertiles  el  parentes¬ 
co  esperitual  y  más  obligaciones  que  contrajeron;  tocó  la  madri¬ 
na  al  tiempo  de  la  ablución;  para  que  conste  lo  ñrmo  dhos  dias, 
mes  y  afio  ut  supra.  FrancC0  Lop*  Oliveros. 

(Archivo  parroquial  de  Navia,  folio  30,  de  un  libro  de  bauti¬ 
zados  que  comienza  en  31  de  Marzo  de  1813  y  termina  en  16  de 
Enero  1849. ) 
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y  también,  dirigiéndose  al  río,  que  muere  en  el  mar,  cerca  de  la 
hermosa  villa: 

Dejatne  ver  ¡ch  fugitivo  espejo! 
pintada  en  tu  cristal  la  patria  mia 
déjame  ver  á  tu  falaz  reflejo 
el  sitio  do  mi  cuna  se  mecía. 

En  vidas  de  santos,  sabios  y  grandes  capitanes,  aseguran 
sus  biógrafos  que  aquéllos  mostraron  desde  su  niñez  inclinación 
marcada  á  la  virtud,  á  la  ciencia  y  á  la  guerra;  contemporáneos 
del  gran  Campoamor  refieren  que  no  fué  muy  aplicado,  aunque 
si  muy  despierto,  en  los  primeros  años. 

Estudió  Humanidades  en  Puerto  de  Vega,  nunca  olvidado  por 
el  insigne  vate: 

Del  mar  junto  á  la  orilla 
está  Vega,  lugar  que,  aunque  pequeño 
para  ser  una  villa 
casi  es  un  Londres  para  ser  aldea. 

Fué  el  severo  dómine  D.  Benito  García  Lebredo,  que  murió  ' 
de  ecónomo  en  Villapedre;  el  mismo  D.  Benito  de  El  Personalis¬ 
mo.  Desde  el  solar  de  los  Composorio  todos  los  dias  marchaba  á 
Vega  el  inquieto  estudiante,  que  muchas  veces  no  sabia  la  lec¬ 
ción,  mientras  recitaba  á  los  compañeros  tiernos  y  floridos  ver¬ 
sos,  que  componia  camino  déla  «cátedra».  En  el  jardín  de  Pi- 
fiera,  propiedad  hoy  de  Joaquín  Camposorio,  alumno  de  nuestra 
Universidad,  se  conserva  un  viejo  naranjo,  plantado  por  el  poe¬ 
ta,  que  adquirió  extraordinario  desarrollo. 

Campoamor,  tempranamente  huérfano  de  padre  en  1821,  de¬ 
bió  protección  afectuosa  Á  su  cuñado  el  Sr.  Caballero,  alto  em¬ 
pleado  en  Correos,  que  le  sacó  de  Navia  para  ofrecerle  más  am¬ 
plios  horizontes. 

En  carta  á  otro  deudo  suyo  describe  la  salida  de  casa: 

Yo  que  en  tiempos  pasados 
di  mis  pasos  primeros 
por  huertos  que  tenian  alfombrados 
con  arena  del  Navia  los  senderos, 
recuerdo  que,  llorando  sin  consuelo, 

—No  te  vayas— mi  madre  me  decía  ' 

cuando  deje  en  mal  día 
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aquel  bello  rincón  del  patrio  suelo... 

¡Ay  pobre  madre  mía 
con  cuanto  desconsuelo 
y  cuanta  ingenuidad  me  prometía 
su  voz  la  dicha  y  su  mirada  el  cielo! 

•a 

Con  el  Sr.  Caballero  pasó  á  Santiago  donde  estudió  Filosofía; 
dos  años  después  vino  á  Oviedo  para  terminarla  y  estudiar  Leyes, 
carrera  que  comenzó,  marchando  á  Madrid  con  própositos  de  la 
de  Medicina.  Le  exigieron  en  la  CVrtc  más  Filosofía,  según  aquel 
plan  de  estudios,  y  la  cursó  con  afán  con  el  dominico  P.  Manjón 
y  Matemáticas  con  el  profesor  Bengoecbea.  «Diez  y  ocho  años 
tenia  Campoamor  cuando  le  vino  en  mientes  (no  me  resuelvo  á 
estampar  el  sonoro  nombre  de  vocación)  ingresar  en  la  «Compa¬ 
ñía  de  Jesús»,  según  nos  revela  en  primoroso  estudio  la  Sra.  Par¬ 
do  Bazán;  pero,  pasada  la  misteriosa  crisis,  tué  alumno  de  los 
anfiteatros  de  San  Cárlos,  no  continuando,  dicen,  los  estudios  por 
disgustos  en  una  calificación  de  exámenes.  Fútil  es  el  pretexto 
para  un  hombre  como  D.  Ramón,  y  fuó  verdad  que  Dios  le  llama¬ 
ba  por  otros  caminos.  Con  el  dicho  pariente  Caballero  estuvo  en 
Andalucía  y,  creemos  fué  en  Córdoba,  donde  por  breve  plazo  in¬ 
gresó  en  la  Milicia  nacional;  más  tampoco  el  morrión  cívico  sen¬ 
taba  á  su  índole  y  tendencias  reposadas. 

La  Poesía,  que  babia  cultivado  en  Vega,  Compostela  y  Ovie¬ 
do,  le  reclamaba  de  nuevo  á  su  sacerdocio  para  coronarle  con 
laureles  inmarcesibles. 

En  una  revista  bisemanal  de  la  corte,  Las  Musas  (183Y)  pu¬ 
blicó  con  Rubí  algunas  de  sus  composiciones,  y  otras  las  leyó  en 
aquella  famosa  sociedad  literaria  constituida  en  el  palacio  de  Vi- 
llaherraosa.  A  este  Liceo  «imploró*  humildemente  Campoamor 
en  1840  los  medios  de  publicar  un  tomo  de  poesías,  presentado  en 
secretaria  y,  obtenida  una  subvención  mensurl,  salió  el  volumen 
délas  prensas  de  Mellado,  que  cobró  2256  reales;  pero  el  autor 
entregó  después  á  la  sociedad  2830,  producto  integro  de  la  venta, 
según  curiosos  datos  que  nos  contó  en  estos  tristes  dias  el  Sr.  Ro¬ 
dríguez  Chaves. 

A  partir  de  aquel  año  fué  creciendo  la  fama  de  Campoamor, 
que  no  dejó  de  escribir  con  dotes  extraordinarias  de  poeta  inspi¬ 
radísimo  y  genial  como  de  pensador  profundo  y  novísimo  en  filo- 
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sofía,  literatura  y  política.  Desde  el  famoso  Espronceia,  todos 
los  vates  y  escritores  eminentes  de  aquella  época  tuvieron  para 
nuestro  ilustre  paisano  amistad  y  predilección  intensas  y  afec¬ 
tuosas. 

Cuéntase  que  la  admiración  á  la  Reina  Gobernadora,  que 
había  presidido  sesiones  solemnes  del  Liceo,  determinaron,  con 
aplausos  en  salones  aristocráticos,  la  filiación  del  vate  á  la  polí¬ 
tica  de  los  moderados,  cuando  sus  canciones  al  destierro  y  re¬ 
greso  de  D.a  María  Crispina  en  1840  y  1844,  rectificando  ardoro¬ 
sos  y  vivos  entusiasmos  que  se  traslucen  en  su  himno  de  1838  al 
triunfo  del  General  Leon^en  Belascoain. 

Por  la  notoriedad  de  las  poesías  y  escritos  en  prosa,  como 
las  semblanzas  de  los  Constituyentes  de  1837,  iugresó  Campoa- 
mor  en  la  prensa  formando  en  la  redacción  de  El  Correo  Nacio¬ 
nal  (1838-1842)  al  lado  de  personas  de  tanto  relieve  como  Bra¬ 
vo  Murillo,  Donoso  Corsés,  Ríos  Rosas,  Benavides,  Sartorius, 
Pacheco,  Borrego  y  Tasara,  siendos  suyos  muy  notables  artícu¬ 
los  doctrinales  á  la  usanza  de  entonces;  é  hizo  otro  tanto  en 
El  Heraldo  (1842-1854)  dirigido  por  Sartorius  y  Mora  y  donde 
redactaban  Pastor  Díaz,  Ríos  Rosas,  Luna,  Tasara,  Cos-Gayon, 
Escobar,  etc. 

Hizo  antes  una  rápida  escapatoria,  la  última,  á  Asturias, 
cuando  escribió  su  poesía  «A  orillas  del  Nalón»,  y  si  no  volvió, 
bien  saben  los  que  quieren  cuanto  se  ama  en  laausencia.  Más  tar¬ 
de  (1858)  cuando  en  Oviedo  se  fundó  la  excelente  Revista  de  As¬ 
turias,  colaborada  por  Arias  de  Miranda,  Canella,  Caunedo,  Al- 
buerne,  Laverde,  Suarez  Cantón,  Quintana,  y  otros  (de  los  que 
viven  Bustillo  y  Amandi)  escribió  Carapoamor  muy  entusiasma¬ 
do  del  proyecto,  remitiendo  los  preciosos  versos  de  «El  beso.» 

Porque  él  seguía  con  preferente  devoción  á  la  diosa  poesía  y 
aquella  forma  encantadora,  nueva,  profunda  con  que  esmaltó 
de  manera  muy  suya,  Campoamoriana,  (las  falsificaciones  y  co¬ 
pias  se  descubren  á  cien  leguas)  celebérrimas  estrofas  que  intituló 
Doloras. 

En  184b  ingresó  en  la  carrera  administrativa.  Fué  oficial 
del  Consejo  de  Estado  y,  desde  que  Sartorius  le  nombró  á  los 
treinta  años  jefe  político  de  Castellón,  fué  después  Gobernador 
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civil  de  Alicante,  Valencia  y  Cádiz,  señalándose  en  lodas  partes 
por  atrayente  espíritu  de  tolerancia  y  expansión  con  todos. 

En  1844  no  había  podido  tomar  asiento  en  las  Cortes,  eligido 
diputado  «suplente»  por  Asturias  cuando  lo  fueron  numerarios 
sus  amigos  Pidal,  Món,  Posada  Herrera,  Caveda,  Gastañaga, 
Revillagigedo,  Canga  Argüelles,  Tames  y  Arenas. 

En  elecciones  sucesivas  de  1860  á  1879  (con  el  mtérvalo  de 
la  Revolución)  fué  Campoamor  representante  de  Lucena,  Caspe, 
Alicante,  Vinaroz,  Játiva,  Pego,  Alcoy,  Tenerife  y  Málaga,  no 
teniendo  acta  asturiana  por  culpa  no  sabemos  de  quien.  Fuétam- 
biéu  Senador  electivo;  debió  serlo  por  nuestra  Universidad;  últi- 
mamentí  era  vitalicio;  más  como  «grande  intelectual  de  España» 
ó  prócer  del  talento,  lo  cjebió  ser  por  derecho  propio. 

Habló  poco  en  el  Congreso;  pero  nadie  borrará  de  los  anales 
de  nuestra  grandiosa  tribuna  su  magistral  y  singularísimo  discur¬ 
so  de  1867  acerca  de  la  libertad  de  imprenta.  Ultimamente  fué 
oficial  primero  del  Ministerio  de  Hacienda,  Director  general  de 
Beneficencia  y  se  jubiló  de  Consejero  de  Estado,  en  cuyo  alto 
cuerpo  dejó  luminosos  dictámenes  en  que  destellaba  á  veces  su 
ingénita  donosura.  Vivió  siempre  leal  y  fidelísimo  al  partido  mo¬ 
derado,  principalmente  á  la  desgracia;  y  caídas  del  trono  se  apre¬ 
suró  á  presentarse  á  las  reinas  D.a  Cristina  y  D.a  Isabel  II  en  el 
extranjero.  Después  de  la  Restauración,  Cánovas  honró  la  admi¬ 
nistración  con  ios  nombres  de  Campoamor;  y,  cuando  la  escisión 
posterior,  siguió  A  Romero  Robledo,  de  quien  nunca  se  apartó 
subyugado  por  el  cariño  y  admiración  que  este  le  profesaba.  Res¬ 
pondía  con  gracia  (¡tuvo  tanta!)  á  cuantos  le  preguntaban  sobre 
esto: 

— «Si  yo  no  quisiera  á  Romero,  habría  que  colocarme  en  la 
Puerta  del  Sol  como  estátua  alegórica  de  la  ingratitud. 

Muy  particularmente  deben  anotarse  tres  fechas  en  una  bio¬ 
grafía  del  célebre  poeta:  su  matrimonio,  la  muerte  de  su  madre  y 
un  duelo. 

Casó  en  1841  con  D.a  Guillermina  0‘Gormán,  mujer  bella 
y  espiritual,  profundamente  religiosa,  que  vivió  con  salud  que¬ 
brantada;  dama  de  gran  despejo  y  dulzura  levantinos,  á  la  que 
el  autor  de  las  Doloras  mimaba  amorosamente  y  á  quien  procuró 
siempre  no  la  inquietaren  críticas  y  acervas  censuras  que  provo- 
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caban  en  la  prensa  los  escritos  de  Campoamor.  Sobre  esto  punto 
D.  Ramón  fiscalizaba  cuanto  podía  alterar  la  paz  de  su  esposa; 

»  pero  aconteció  una  vez  que  ésta  leyó  un  cuento  de  amores  que  el 
narrador  refería  á  un  poeta  asturiano,  antiguo  estudiante  de  San 
Carlos.  D.a  Guillermina  iuterrogó  al  marido,  que  se  vió  retratado 
en  aquella  «pequeña  historia»,  y  éste  la  tranquilizo  enseguida: 

— ¿Poeta  y  médico?  Pues  Vital  Aza,  mujer,  mi  queridísimo 
paisano.  * 

La  Sra.  Pardo  Bazán  describe  con  donaire  é  intención  la  vi¬ 
da  conyugal  del  hijo  glorioso  de  Navia,  aquella  vida  singularísi¬ 
ma  que  la  Parca  cortó  en  1890  arrebatando  á  D.a  Guillermina. 

De  Navia  le  llegó  un  dia  de  1861  la  noticia  desgarradorra 
de  la  muerte  de  su  madre,  que  Campoamor  idolatraba.  Fué  su 
mayor  pena  de  este  mundo.  Era  señora  de  gran  prestigio  y  realce 
en  el  nunca  olvidado  pueblo  nativo.  Durante  muchos  años  no  se 
secaron  los  ojos  de  nuestro  escritor.  Para  su  madre  había  escrito 
una  de  sus  admirables  epístolas,  recordando  su  infancia  naviega 
y  diciéndola: 


Por  tus  renglones,  que  besé  uno  á  uno. 
ya  sé  que  están  en  nuestra  humilde  casa, 
todos  muy  bien,  aunque  feliz  ninguno. 

Que  arrastren,  como  yo,  su  dicha  escasa 
con  católica  fé,  con  pecho  fuerce; 
que  la  vida  es  cruel,  más  pronto  pasa. 

En  1863  Campoamor  tuvo  su  vida  en  peligro,  pues  un  inten¬ 
cionado  artículo  suyo  en  La  Epoca ,  se  batió  con  el  capitán  de  na¬ 
vio,  Topete,  á  quien  hirió  gravemente;  y  cuando  la  celebridad 
del  caudillo  de  Cádiz  en  1868  consideró  alguno  (de  los  que  miran 
las  cosas  por  encima)  que  Campoamor  pudo  evitar  la  revolución 
española. 

Libre  de  la  vida  y  representación  oficiales,  el  gran  poeta 
pasó  los  últimos  lustros  escribiendo  libros  y  doloras,  presidiendo 
la  sección  literaria  del  Ateneo  y  hasta  asistiendo  á  las  aulas  uni¬ 
versitarias  de  Química,  pues  en  muchos  ramos  del  saber  puso  su 
vigor  brillante  aquel  poderoso  entendimiento.  Presenció  así  con 
justicia  en  vida  su  inmortalidad,  que  ya  es  efectiva,  leído  y  re¬ 
leído  en  verso  y  en  prosa  en  toda  España,  en  la  América  de  n  • 
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gua  castellana  y  aún  en  tierra  extranjera,  donde  fué  traducido 
no  sabemos  sí  con  fidelidad,  porque  tienen  un  sabor  inimitable 
aquellas  filigranas  y  cambiantes  deslumbradores  de  su  estilo. 
Las  mujeres  leen  con  deleite  sus  poesías  porque  él  las  estudió 
cual  ninguno  como  en  libros  de  bellísimos  ejemplares  de  todos  los 
países.  Y,  naturalmente,  no  se  olvidó  de  las  de  la  tierrina  donde 
por  excepción  señaló  una  que  no  era  hermosa,  diciendo: 

Como  el  milagro  de  tu  tia  Andrea 
que  es  de  Avilés  y,  sin  embargo,  es  fea. 

Otra  nota  asturiana.  El  último  cargo  de  Campoamor  fué  de 
significación  provincial  por  aquello  que  él  escribió:  «el  amor  de 
la  pátria  es  ley  de  gravedad  del  alma».  Fué  presidente  del  Centro 
Asturiano  de  Madrid  desde  1884  á  1888,  fundando  la  «Institución 
de  Enseñanza»,  que  aquella  sociedad  sostiene;  y  el  que  reitera¬ 
damente  renunció  la  cartera  de  Ministro,  y  también  la  corona  de 
Marqués,  que  Sagasta  le  ofreció,  prefiriendo  su  nombre  asturiano 
llegó  al  Centro  cuando  casi  agonizaba  y  le  levantó  para  que  pu¬ 
diera  vivir,  mereciendo  entusiástica  gratitud  con  el  título  de  Pre¬ 
sidente  honorario  perpétuo. 

Se  han  escrito  muchas  biografías  y  semblanzas  críticas  de 
nuestro  eximio  poeta  y  pensador,  y  aqui  hemos  de  recordar,  por 
asturianas,  las  de  Clarín  y  Pidal,  Rayón  y  Palacio.  Las  obras  to¬ 
das  de  Campoamor  tienen  mucho  de  autobiografía  desde  los  se¬ 
cretos  encantadores  de  sus  primeros  versos,  temas  de  las  Dolo- 
ras  y  episodios  «dolorescos»  de  los  Pequeños  poemas  hasta  mu¬ 
chas  de  las  páginas  de  sus  deleitables  obras  en  prosa.  Por  todas 
los  que  resalta  entre  los  primeros  escritores  del  siglo  XIX,  el  que, 
con  el  poder  soberano  de  su  inteligencia,  su  hermosa  palabra  y 
su  fantasía  creadora  ganó  bien  la  admiración  de  propios  y  ex¬ 
traños. 

La  nota  bibliográfica  de  Campoamor  es  bien  sabida. 

Ternezas  y  flores  (1840)  publicadas  por  el  Liceo  Artístico  y 
Literario  de  Madrid. 

Fábulas  (1842). 

Ayes  del  alma  (1842). 

Doloras  (1842  1847,  1864,  etc.)  aumentadas  en  repetidas 
ediciones  hasta  28  en  España;  porque  Campoamor  fué  generoso, 
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y  espléndido  para  todos  los  editores  que  las  reimprimieron,  con 
prólogos  y  notas  del  autor  y  de  los  Sres.  Federico,  Aguilera, 
Laverde,  Rayón  etc.  Rayón  recogió  también  en  un  libro  (1861) 
los  «Pensamientos*  de  su  fraternal  amigo.  De  aquellas  ediciones 
es  completa  la  5.*  y  notable  la  16.*;  está  adicionada  con  los  be¬ 
llísimos  Cantares. 

El  Belén  (1857,  noche  buena)  con  trabajo  primoroso  entre 
los  de  sus  compañeros  de  la  Española. 

Colón  (1869)  con  prólogo  de  Catalina. 

Pequeños  poemas  (1876). 

Humoradas  (1886)  que  son  unos  deliciosos  pensamientos  ado¬ 
lorados,  dedicados  á  Menéndez  Pelayo. 

El  Drama  universal  (1874). 

En  París  (1872),  y  en  Barcelona  (1883)  con  biografía  de  Ber¬ 
nardo  Acevedo,  se  han  publicado  colecciones  escogidas  de  sus 
obras  poéticas;  pero  es  la  más  completa  otra  de  Barcelona  (1888, 
Montaner  y  Simón)  que  sostiene,  además  de  todas  las  menciona¬ 
das,  la  tragedia  «El  alma  en  pena»,  «Sonetos»,  «Epitafios», 
«Epístolas»,  entre  éstas  la  necrológica  de  González  Bravo  «Ma¬ 
drigales»  y  el  Romance  de  la  Guerra  de  Africa. 

Carapoamor  fué  al  teatro  y  también  en  la  escena  obtuvo 
aplausos  y  laureles  con  producciones  muy  discutidas:  El  Honor 
y  Cuerdos  y  locos,  comedias;  Dies  ireae  y  Glorias  humanas ,  dra¬ 
mas;  y  Guerra  á  la  guerra  y  El  Palacio  de  la  Verdad,  doloras 
dramáticas. 

Obras  en  prosa: 

Historia  critica  de  las  Cortes  reformadoras  (1839,  comen¬ 
zada). 

Filosofía  de  las  leyes  (1846)  dedicada  á  D.  F.  F.  Pacheco  á 
quien  dice  es  su  primer  ensayo  en  literatura  jurídica  y  pide  con¬ 
sejo  para  dirigir  con  más  acierto  sus  estudios  sucesivos  en  mate¬ 
ria  «que  no  cursó  en  las  aulas». 

El  Personalismo  (1865)  o  apuntes  para  una  filosofía  en  que 
expone  el  carácter  de  la  época. 

Polémica  con  la  Democracia  (1861  y  1873,  dos  ediciones)  di¬ 
rigidas  á  D .  Pedro  Egaña. 

Discurso  de  ingreso  en  la  Academia  Española  (1862)  ó  «La 
Metafísica  limpia,  fija  y  dá  explendor  al  lenguaje»' 
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Lo  absoluto  (1866)  con  teorías  muy  discutidas. 

El  ideismo  (1883). 

Poética  (1883)  que  es  su  retrato  y  defensa  de  su  escuela. 

Cánovas  (1884)  biografía  para  el  albura  de  la  condesa  de 
Antillor. 

Y  faltan  muchos  artículos  y  polémicas  políticas  filosóficas  y 
literarias  desparramadas  en  la  prensa. 

Todo  esto  y  más  tué  la  prodigiosh  labor  intelectual  de  D.  Ra¬ 
món  de  Campoamor  en  vida  octogenaria,  que  Dios  le  concedió 
para  fortuna  de  las  letras  españolas.  Su  nombre  y  significación 
fueron  y  serán  estudiados  por  peregrinos  ingenios,  que  le  com¬ 
prendieron  en  todas  sus  manifestaciones.  Nosotros  tan  solo  acer 
tamos  en  heredado  y  personal  afecto,  que  nunca  olvidaremos  y, 
á  la  postre,  no  supimos  más  que  admirarle. 

Su  muerte  en  12  del  corriente  fué  duelo  nacional;  su  entierro, 
tributo  de  la  patria  agradecida  y  admiradora.  Murió  cual  débil¬ 
mente  se  apaga  la  llama  y  como  suavemente  sobre  la  rama,  se 
dobla  y  muere  la  flor.  Tuvo  los  consuelos  y  gracias  de  la  Reli¬ 
gión  y  para  mortaja  el  hábito  de  la  Virgen  del  Carmelo  á  la  que 
había  orado  de  niño  en  la  Iglesia  y  en  la  Atalaya  de  Navia;  que 
la  ciencia  verdadera,  enseñada  por  las  madres,  esa  nunca  se  ol¬ 
vida. 

No  cerrad^  aún  la  turaba  al  lado  de  la  de  su  esposa,  Cavia 
el  de  El  lmparcial  escribió  una  dolorosa  en  prosa  con  el  pensa¬ 
miento  de  levantar  en  el  Retiro  de  Madrid  una  estátua  al  gran 
poeta  español;  el  elocuente  orador  asturiano,  distinguido  en  el  fo¬ 
ro  y  en  la  prensa  de  América,  Rafael  Calzada,  paisano  de  Cam¬ 
poamor,  de  su  pueblo,  propone  otro  monumento  igual  en  Navia, 
ya  que  el  vate  no  voló  al  cielo  desde  la  orilla  hermosa  del  sitio 
natal  pensaba,  en  su  juventud  soñadora: 

Tú  el  primer  canto  de  mi  amor  oiate; 
al  nacer,  tu  salado  fné  el  primero; 
tú  mi  primer  vagido  recogiste; 
recogerás  también  el  ¡a;!  postrero. 

F.  Candía  y  Secades. 
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EL  TESTAMENTO  ORIGINAL  DE  QUEVEDO 

D.  Aureliano  Fernández  Guerra  en  la  página  679  del  tomo  se¬ 
gundo  las  Lbras  deQuevedo(l),  transcribe  el  testamento  deestefes- 
tivo  escritor,  otorgado  en  26  de  Abril  de  1645.  En  una  nota  aña¬ 
de:  «Poseía  el  mismo  registro  original  el  Sr.  Conde  de  San  Luis, 
preBtórnelo  durante  algunos  meses;  pero,  vuelto  por  mí  á  su 
dueño  á  principios  de  Julio  de  1864,  desapareció  cuando  los  sa¬ 
queos  é  incendios  del  17.» 

El  Sr.  Guerra  ignoraba  que  el  original  del  testamento  de 
Quevedo  fué  arrancado  del  protocolo  donde  existia,  por  un  ofi¬ 
cial  de  la  partida  carlista  de  D.  Miguel  Gómez  en  el  año  1836. 
Pasó  á  manos  del  Sr.  Tomasa,  escribano  de  Cardona,  quien 
dudando  de  su  autenticidad  y  dando  al  documento  la  debida  im¬ 
portancia,  escribió  al  alcalde  de  Villanueva  de  los  Infantes,  lu¬ 
gar  donde  Quevedo  otorgó  su  testamento,  y  obtuvo  por  contesta¬ 
ción  que  faltaba  en  efecto  del  Manual,  pero  que  se  habia  hecho 
protocolizar  con  posterioridad  á  su  otorgación,  por  parientes  in¬ 
teresados  en  él. 

El  Sr.  Guerra  en  la  nota  antes  mencionada,  dice  tuvo  á  la  vista 
en  Abril  de  1854  una  copia  del  testamento  que  existia  en  Manre- 
sa.  Esta  seria  del  original  que  su  poseedor  guardaría  ó  se  habría 
extraviado  ya. 

Estos  datos  constan  en  dos  cartas  escritas  en  1862,  de  las  que 

(1)  «Biblioteca  de  autores  españoles*  de  Rivadeneira. 
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tengo  copia  hecha  por  D.  Alejandro  Fustagueras,  que  por  su  in¬ 
terés  reproducimos  á  continuación. 

Cartas  que  explican  el  hallazgo  é  historia  de  este 

testamento  ( 1 ) 

Manresa  14  de  Julio  de  1862. 

Sr.  D.  José  Subirana. 

Amigo:  A  tú  estimada  última  solamente  puedo  decirte,  que 
te  acordarás  de  la  explicación  te  di  de  haber  pasado  casualmen¬ 
te  en  poder  del  Escno.  Tomasa  de  Cardona  el  original  testamen¬ 
to  de  D.  Francicco  de  Quevedo,  sacado,  ó  más  bien  dicho,  arran¬ 
cado  del  protocolo  donde  existia  por  un  oficial  faccioso  á  la  inva¬ 
sión  de  Gómez,  por  el  pueblo  de  su  otorgación,  cuya  firma  le  pi¬ 
có  la  curiosidad  y  motivó  el  desgloze.  Que  habiéndose  escrito  por 
el  Sr.  Tomasa  al  Alcalde  del  pueblo  para  cerciorarse  más  de  la 
autenticidad  del  tal  testamento,  contestó,  que  en  efecto  sería  tal 
hallado  á  faltar  del  Manual  por  la  razón  susodicha,  pero  que  en 
razón  de  haberse  hecho  protocolizar  nuevamente  por  los  parien¬ 
tes  interesados  en  méritos  de  un  expediente  ante  el  Juez  de  1.a 
instancia  del  Partido  por  medio  de  los  testimonios  quetenian  deél, 
deja  ya  de  ser  el  dicho  original  un  documento  tan  precioso  como 
parece  á  primera  vísta.  Es  cuantas  noticias  puedo  darte.  Consér¬ 
vate  bueno.  Si  el  calor  te  aprieta  ó  sofoca  mucho  repite  los  bafios 
al  Gorch  de  la  Esqueja ,  y  vé  en  qué  puede  servirte  tú  buen 
amigo 

Pedro  Mártir  de  Febrer. 

Senyor  don  Joan  Cortada 

Barcelona 

Centellas  8  de  Setembre  de  1862. 

Molt.  Sr.  y  Amich  meu:  junt  ab  la  present  rebrá  V.  copia 
literal  del  testament  de  D.  Francisco  de  Quevedo.  Motius  que  no 
había  pogut  vence  fins  aramon  amich  D.  Pere  Mártir  deFebrér 

(1)  Siguen  á  la  copia  del  testamento  original. 
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natural  de  esta  y  Procurador  de  número  de  Manresa,  me  han 
privat  lo  gust  de  lograrla  avans;  y  de  remetrela  á  V.  luego,  per 
haber  jo  estat  malalt.  Doléntme  haber  rcbut  aquella  cópia  núa 
y  crúa,  escriguí  novament  al  Sr.  de  Febrér,  pera  veurer  de  dar 
á  aquell  document  alguna  autenticitat;  y  sa  resposta  del  14  ju- 
liol,  fou  la  que  acompaño. 

Es  sempre  honra  pera  Catalunya,  que  s‘  guarde  ben  re¬ 
captar  lo  instrument  autenticb,  la  última  voluntat  de  aquell  gran 
home. 

Vosté,  SenyorDon  Joan,  perdonará  no  haberlo  pogut  servir 
de  altra  manera  millor,  á  est  son  amich  y  servidor 

J08EPH  SlJBlRANA. 


ODA  DE  ARIBAU 


Recientemente  hemos  leído  la  celebrada  Oda  catalana  de  don 
Buenaventura  Aribau  en  el  número  del  diario  barcelonés  El 
Vapor  correspondiente  al  24  de  Agosto  de  1833  (1),  en  el  qu9  por 
primera  vez  se  publicó.  En  las  reproducciones  que  de  ella  se  han 
hecho,  que  son  muchas,  su  título  ba  sido  modificado  y  omitdo  la 
nota  de  la  redacción  de  aquel  diario. 

Su  verdadero  título  es:  La  Patria. — Trobes. 

La  nota  dice  asi: 

«Esta  composición,  escrita  para  celebrar  los  dias  del  sefior 
don  Gaspar  Remisa,  es  obra  de  la  selecta  pluma  de  Buenaven¬ 
tura  Carlos  Aribau.  La  presentamos  á  nuestros  lectores  con  el 

* 

(1)  Es  mnj  raro  e9te  número  de  «El  Vapor».  Las  colecciones  que  del  mismo 
existen  en  la  Biblioteca  Provincial  y  Universitaria  y  en  el  Archivo  municipal  de 
Barcelona,  comienzan  en  fecha  posterior  al  24  de  Agosto  de  1833. 
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patriótico  orgullo  con  que  presentaría  un  escocés  los  versos  de 
sir  Walter  Scott  á  los  habitantes  de  su  país.» 

Esto  modifica  el  alcance  que  se  ha  pretendido  dar  á  la  oda 
titulada  equivocadamente  A  ma  patria. 

A.  E.  de  M. 
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y 


Ciutats  fócense»  del  litoral  Cosetá,  por  don  Agustín  M.a  Gibert 

y  Olivé.  —  Barcelona,  UAvenq.  Un  tomo  de  10Í  pág.  en  4.° 

Conocido  es  el  señor  Gibert  por  sus  estudios  científicos  é 
histérico-arqueológicos  que  sucesivamente  ha  venido  publicando, 
y  en  los  cuales  sobresale  como  pensador  y  estilista,  por  la  ma¬ 
nera  fácil  y  brillante  con  que  expone  sus  ideas  é  investigaciones. 

Cultivador  concienzudo  del  idioma  catalán,  muéstrase  siem¬ 
pre  como  un  literato  de  valia;  aymador  de  la  tierra,  no  desper¬ 
dicia  jamás  la  ocasión  de  indagar  las  seculares  ruinas  de  su  ciu¬ 
dad  natal,  Tarragona,  testimonios  de  pasadas  y  memorables 
civilizaciones. 

De  ahi,  como  fruto  de  sus  desvelos,  las  Ciutats  fócense»  del 
litoral  Cosetá,  obra  que  tija  los  jalones  de  las  colonias  focenses 
de  Cose:  Callipolis ,  Salauris  y  Lebedoncia. 

No  se  trata  de  ningún  descubrimiento,  pues  nadie  ignora 
cuáles  fueron  las  estaciones  ó  factorías  establecidas  en  las  costas 
de  la  Galia  y  de  la  Iberia  por  los  emprendedores  hijos  de  Fócea; 
pero  esto  no  quita  mérito  á  la  obra  del  señor  Gibert,  antes  al  con¬ 
trario,  la  avalora,  por  cuanto  significa  un  estudio  especial,  con¬ 
creto,  de  las  referidas  colonias,  en  sí  mismas  y  en  su  relación  in¬ 
dudable  con  la  ciudad  de  Cose:  estudio  siempre  preferible  á  los 
extensivos  y  generales,  vagos  y  jamás  exentos  de  penumbra. 

Por  eso  el  señor  Gibert  ha  recorrido  paso  á  paso  los  solares  que 
ocuparon  Callipolis ,  Salauris  y  Lebedoncia ,  analizando  los  restos 
de  murallones  y  mosáicos,  de  esculturas  y  labrados,  turabas  y 
cerámica,  monedas  y  otros  objetos  de  arte  que  perduran  ó  des¬ 
aparecieron  de  aquellos  campos  para  enriquecer  los  Museos  ó  las 
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colecciones  particulare's;  recogiendo  datos  y  pruebas  suficientes 
para  deducir  las  variaciones  ocurridas  en  el  terreno  al  compás 
de  los  siglos,  la  posición  topográfica  que  ocupaban  aquellas  co¬ 
lonias,  su  florecimiento  é  influencia  en  el  país  y  su  completa 
destrucción. 

Con  tan  ímproba  labor  ha  logrado  el  señor  Gíbert  compagi¬ 
nar  importantes  testimonios  de  carácter  arqueológico,  que  nadie 
había  tenido  en  cuenta  hasta  ahora,  concordándolos  como  restos 
de  la  civilización  introducida  por  los  focenses  en  el  campo  de 
Tarragona. 

Este  es,  en  nuestro  concepto,  el  principal  mérito  de  la  obra. 

Adolfo  Aleoret 
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En  Barcelona  fe  ha  publicado  «El  romancero  de  Hernán 
Cortés»  del  eximio  poeta  don  Antonio  Hurtado,  algunos  de  estos 
romances  se  publicaron  en  El  Fénix  extremeño,  según  indica  la 
Revista  de  Extremadura. 


* 

*  •  * 

La  Universidad  asturiana  ha  celebrado  el  dia  27  de  este  mes 
una  sesión  pública  y  solemne  de  homenaje  al  eximio  poeta  don 
Ramón  Campoamor. 

El  orden  de  la  velada  fué  el  siguiente: 

Sinfonía.— Discurso  de  don  Rafael  Altamira. —  Poesías  de 
Campoamor,  leídas  por  don  Augusto  Pérez  Barcia. — Versos  de¬ 
dicados  á  la  memoria  de  Campoamor,  por  don  Bernardo  Aceve- 
do. — Poesías  de  Campoamor,  leídas  por  don  Maximino  D.  Escé- 
vanez.  —  Intermedio  musical. — Discurso  de  don  Leopoldo  G.  Alas. 
— Poesías  de  Campoamor,  leídas  por  el  señor  Torner. — Versos 
en  bable,  por  don  José  F.  Quevedo. — Discurso  resumen  de  don 
Félix  de  Aramburu. 


* 

•  * 

En  la  última  sesión  celebrada  por  la  Real  Academia  de  Bue 
ñas  Letras  de  Barcelona,  fueron  nombrados  académicos  de  nú¬ 
mero  don  Eduardo  de  Hinojosa,  don  Arturo  Masriera  y  Colomer, 
don  Enrique  Prat  de  la  Riva  y  don  Luis  Comenge,  para  llenar 
las  vacantes  ocasionadas  por  el  fallecimiento  de  los  señores  don 
Felipe  Vergés,  don  Joaquín  Rubio  y  Ors  y  don  Francisco  Miquel 
y  Badía  y  por  elevación  á  la  dignidad  episcopal  en  la  Sede  de 
Vich  del  señor  don  José  Torras  y  Bages. 
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Además  se  acordó: 

1.®  Las  publicaciones  de  esta  Real  Academia  de  que  tratan 
los  artículos  31  y  32  de  su  Reglamento  se  entregarán  trimestral¬ 
mente  en  fascículos  ó  cuadernos,  guardando  cada  una  de  las  dos 
publicaciones  su  foliación  respectiva. 

2  °  Además  se  publicará  un  boletín  trimestral  de  diez  y 
seis  páginas  por  lo  menos,  dando  cuenta  de  las  sesiones  celebra¬ 
das,  obras  recibidas  y  demás  actos  de  su  vida  interna,  que  se 
repartirá  junto  con  los  anteriores  cuadernos.  En  él  se  insertarán 
trabajos  que  por  sus  reducidas  dimensiones  no  puedan  figurar  en 
los  tomos  de  Memorias. 

3. u  Cuidará  de  estas  publicaciones  una  comisión  especial 
de  tres  académicos,  cuya  designación  la  hará  la  junta  directiva. 

4. °  La  selección  de  los  trabajos  que  se  insertarán  en  el  bo¬ 
letín  quedará  al  exclusivo  cargo  de  la  mencionada  comisión,  y 
la  aceptación  de  los  que  deban  figurar  en  los  volúmenes  de  Me¬ 
morias,  al  de  la  junta  directiva. 

5. °  No  deberá  entenderse  limitada  la  facultad  que  tiene  la 
junta  directiva  para  la  publicación  de  las  obras  de  la  Academia 
en  la  forma  y  tiempo  que  mejor  le  pareciese. 

•  * 

En  la  sesión  celebrada  en  el  5  de  este  mes  por  la  importante 
sociedad  Lo  rat  penut  (Valencia),  don  José  M.  Puig  disertó  sobre 
el  lema  «La  ortografía  Valenciana».  Después  de  una  breve  reseña 
sobre  el  origen  de  la  lengua  valenciana,  expuso  la  ortografía  que 
en  su  concepto  debe  guardarse. 

Dió  á  conocer  el  señor  Puig  un  trabajo  que  está  llevando  á 
cabo,  como  es  el  de  recoger  nombres,  voces,  adagios,  refranes  y 
modismos  muy  usados  en  la  conversación  ordinariamente  y  cuyo 
significado  y  origen  muy  pocos  son  los  que  los  conocen,  y  á  los 
cuales  el  Sr.  Puig  ha  sabido  hallar  conveniente  significado. 

* 

*  * 

En  la  revista  Mallorca  (Palma),  se  publican  unos  Apuntes 
para  un  Vocabulario  eti mologico  mallorquín,  por  don  Ildefonso 
Rullá,  Pbro.,  Licenciado  en  Filosofía  y  Letras. 
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En  breve  se  publicará  por  Mr.  Léo  Rouanet  la  Colección  de 
autos,  farsas  y  coloquios  del  siglo  XVI,  formando  parte  de  la  «Bi- 
bliotheca  hispánica».  Será  una  edición  completa  de  96  piezas 
(de  las  que  78  son  inéditas),  de  un  notable  manuscrito  que  existe 
en  la  Biblioteca  Nacional. 

* 

*  * 

Se  ha  puesto  á  la  venta  en  toda  Espafi  i  la  segunda  edición 
del  famoso  drama  de  don  Benito  Pérez  Galdós  Electro,  estando 
ya  en  prensa  la  tercera,  pues  habiendo  superado  los  pedidos  á  la 
segunda,  ha  sido  necesario  prorratearlos,  faltando  por  servir 
casi  dos  terceras  partes  de  la  demanda. 

En  suma,  van  vendidos  hasta  la  fecha  20.000  ejemplares  en 
esta  forma:  21  de  Febrero,  10.000;  8  de  Marzo,  6.000;  14  de  Mar¬ 
zo  (próximamente),  6.000. 

Está  preparada  ya  la  cuarta  edición. 

•  • 

En  el  número  correspondiente  al  26  de  Enero  último  de  la 
revista  vicense  La  Veu  del  Montserrat,  se  comienza  la  publica¬ 
ción  de  un  manuscrito  inédito  titulado:  Genealogía  deis  reys  de 
Aragó  é  de  Navarra  é  comtes  de  Barchinone.  El  códice  existe  en 
el  Museo  arqueológico  de  Vich  y  es  propiedad  de  D.  Antonio  de 
Espona  y  Nuix.  Fué  escrito,  á  lo  que  se  cree,  á  principios  del 
siglo  XV. 

* 

*  • 

Bajo  la  presidencia  del  catedrático  de  la  Universidad  Cen¬ 
tral  don  Manuel  Sales  Farré,  se  ha  constituido  en  Madrid  una  So¬ 
ciedad  Sociológica. 

* 

*  * 

Don  Juan  Pérez  de  Guzmán  ha  publicado  en  el  diario  La 
Epoca  (marzo)  una  serie  de  artículos  con  el  título:  Teatro  Urico 
en  el  siglo  XIX. 
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* 

■ic  -k 

Don  Roque  Chabá9,  canónigo  de  la  catedral  de  Valencia, 
estA  preparando  la  publicación  de  una  edición  definitiva  del 
Spill  de  Jaume  Roig,  formando  parte  de  la  Bibliotheca  hispáni¬ 
ca.  El  señor  Chabás  ha  estado  dos  meses  en  Roma  copiando  el 
único  MS.  que  se  conserva  del  Libre  de  les  dones  en  la  Biblioteca 
Vaticina.  Con  esta  noticia  rectificamos  otra  qup- dimos  en  al  nú¬ 
mero  anterior  de  esta  Revista. 
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D.  R.  Balsa  de  la  Vega,  en  La  Ilustración  española  y  ame¬ 
ricana  (22  de  Junio  último)  indicó,  con  mucha  oportunidad,  la  ne¬ 
cesidad,  si  no  de  prohibir,  por  lo  menos  dificultar  la  venta  al 
extranjero  de  las  reliquias  que  nos  quedan.  Esta  indicación  fué 
genuina  expresión  de  acendrado  patriotismo  y  amor  á  la  cul¬ 
tura,  pues  á  diario  vemos  cómo  salen  de  España  nuestras  rique¬ 
zas  artísticas  y  arqueológicas,  para  enriquecer  los  museos  y  co¬ 
lecciones  extranjeros,  en  menoscabo  de  nuestro  progreso  artíst'co 
y  carencia  de  materiales  valiosos  de  estudio. 

Haciéndonos  intérprete  de  estos  generales  deseos,  publica¬ 
mos  en  la  Revista  de  Archivos,  Bibliotecas  y  Museos  una  Real 
Cédula  fechada  en  28  de  Abril  de  1837,  precedida  de  unas  breves 
lineas,  pidiendo  que  se  le  diera  fuerza  y  vigor  para  evitar  la  des¬ 
aparición  de  nuestros  tesoros,  objeto  de  aquella  ignorada  dispo¬ 
sición.  Creíamos  que  su  inserción  en  una  revista  facultativa  le¬ 
vantaría  protestas  y  causaría  alguna  desazón  á  los  comerciantes 
de  antigüedades,  pero  nos  podíamos  preveer  que  una  publica¬ 
ción  hispanófila  de  París  ( Revue  hispanique),  se  revolviera  airada 
y  algo  descompuesta  contra  nuestras  justas  aspiraciones  y  mos¬ 
trara  enfado. 

El  ministro  de  Instrucción  pública,  señor  García  Alix,  para 
poner  coto  de  un  modo  enérgico  y  eficaz  á  que  siguiera  el  despo¬ 
jo  artístico  y  arqueológico,  formuló  un  proyecto  de  ley,  que  ha 
sido  publicado  en  la  Gaceta  de  Madrid  y  está  pendiente  de  apro¬ 
bación  en  las  Cortes.  Esta  es  la  mejor  contestación  que  puede 
darse  á  la  dirección  de  la  Revue  hispanique. 


A.  E.  de  M. 
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DON  VICTOR  BALAGUER 


Nació  en  Barcelona  el  11  de  Diciembre  de  1824.  Siguió  la 
carrera  de  abogado,  pero  sus  aficiones  literarias  le  llevaron  al 
periodismo.  Era  muy  mozo  cuando  fundó  y  dirigió  los  periódicos 
titulados:  El  laurel ,  El  genio,  El  Barcino ,  y  La  lira.  En  1847  co¬ 
menzó  la  publicación  de  El  Catalán ,  é  hizo  varias  traducciones 
para  empresas  editorales.  Dos  años  después  entró  á  formar  par¬ 
te  de  la  redacción  de  El  Diario  de  Barcelona ,  en  el  que  publicó 
relaciones  de  viajes  y  revistas  de  salones  con  el  pseudónimo  de 
Julia.  En  1852  dió  el  Sr.  Balaguer  una  serie  de  conferencias  en  la 
Sociedad  filarmónica,  desarrollando  el  tema  Bellezas  de  la  kisto- 
toria  de  Cataluña ,  en  las  que  trazó  á  grandes  rasgos  los  anales 
del  antiguo  Principado  desde  sus  orígenes  hasta  el  año  1714.  Los 
elogios  recibidos  por  su  autor  y  la  novedad  en  la  exposición  de  los 
hechos,  le  impulsaron  á  dar  mayor  extensión  á  3us  estudios.  Des¬ 
pués  de  haber  escrito  algunas  guías  locales  y  notables  artículos 
de  carácter  histórico,  comenzó  la  publicación  de  una  obra  de  más 
aliento  y  labor  titulada:  Historia  de  Cataluña  y  de  la  Corona  de 
Aragón.  Esta  se  distingue  por  su  buen  método,  claridad  de  expo¬ 
sición  y  tendencias  de  vulgarización,  dando  á  conocer  leyendas 
y  tradiciones  de  Cataluña.  Sus  capítulos  referentes  á  los  siglos 
xvn  y  xvm  ofrecen  interés  y  revelan  estudio  detenido  délos  Die¬ 
tarios  de  la  Diputación  y  Ayuntamiento  de  Barcelona  y  de  los 
documentos  y  opúsculos  publicados  durante  las  guerras  de  Felipe 
IV  y  Felipe  V. 

D.  Víctor  Balaguer  tomó  parte  muy  activa  y  principal  en  el 
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restablecimiento  de  los  Juegos  florales  de  Barcelona,  de  cuya  ins¬ 
titución  fué  secretario  y  presidente  y  proclamado  Mestre  en 
Gay  scbcr,  por  haber  obtenido  los  premios  reglamentarios.  Des¬ 
de  la  publicación  de  su  hermosa  poesía  A  la  Ver  ge,  usó  el  pseudó¬ 
nimo  de  El  trovador  de  Montserrat,  y  publicó  un  gran  número  de 
poesías  en  periódicos  y  revistas,  que  después  se  han  reunido  en 
colección  y  traducido  en  varios  idiomas. 

Bajo  su  dirección  apareció  en  1868  el  periódico  semanal  La 
Montaña  de  Montserrat,  y  diez  afios  después  dió  á  luz  un  volumen 
que  tituló:  Tragedias,  que  han  sido  celebradas  y  vertidas  al  cas¬ 
tellano  por  eximios  escritores  nacionales  y  extranjeros.  Después 
de  detenidas  investigaciones  escribió  la  obra  Los  trovadores ,  cu¬ 
riosa  é  interesante  colección  de  fragmentos  de  poesías  y  datos 
biográficos  que  hasta  entonces  habian  sido  Ignorados  del  todo. 

Entre  los  cargos  públicos  que  ha  desempeñado  el  Sr.  Bala- 
guer  debemos  mencionar  los  siguientes:  presidente  de  la  Diputa¬ 
ción  provincial  de  Barcelona,  director  general  de  Estadística,  re¬ 
presentante  en  el  Congreso  internacional  de  estadística  celebrado 
en  la  Haya,  director  general  de  correos  y  telégrafos,  presidente 
del  Tribunal  Mayor  de  cuentas,  del  Consejo  de  Estado,  del  Con¬ 
sejo  de  Instrucción  pública,  del  de  Filipinas,  ministro  de  Ultra¬ 
mar,  etc.  Perteneció  como  individuo  de  número,  á  las  Reales  aca¬ 
demias  de  la  Historia  y  de  la  Lengua  y  como  correspondiente  á 
varias  corporaciones  nacionales  y  extranjeras. 

En  (1896)  el  ayuntamiento  de  Zaragoza  nombró  á  D.  Víctor 
Balaguer  hijo  adoptivo,  en  testimonio  de  reconocimiento  á  sus 
grandes  servicios.  Con  valiosos  donativos  fundó  en  1884  en  Villa- 
nueva  y  Geltrú  la  Biblioteca  y  Museo  Balaguer,  que  es  hoy  im¬ 
portante  institución  por  el  número  y  rareza  de  las  obras  que 
contiene  su  biblioteca,  y  por  lo  escogido  de  los  ejemplares  artís¬ 
ticos  y  arqueológicos  que  atesora.  Es  digno  de  aplauso  el  patriotis¬ 
mo  del  Sr.  Balaguer  en  dotar  á  Cataluña  de  un  establecimiento 
que  es  el  encanto  de  cuantos  lo  visitan,  por  el  notable  desarrollo 
que  ha  alcanzado  y  por  la  utilidad  que  presta  el  progreso  inte¬ 
lectual  del  país.  Siendo  ministro  de  Ultramar  fundó  en  Madrid  una 
biblioteca  y  museo  ultramarino. 

Además  de  las  obras  mencionadas  escribió:  Jornadas  de  glo¬ 
ria ;  Memorias  de  un  constituyente;  Las  calles  de  Barcelona;  Ana - 
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les  de  la  guerra  de  Italia,  Prusia  y  Austria ;  Las  ruinas  de  Po- 
blet ;  El  monasterio  de  Piedra ;  Al  pié  de  una  encina,  y  el  Episto¬ 
lario  (1). 

En  14  de  enero  último  falleció  este  insigne  patricio  y  licera- 
to,  de  quien  dice-el  escritor  ruso  W.  Piskoski  que,  admira  la 
entereza  de  su  obra,  la  sinceridad  de  su  patriotismo  y  la  fuerza 
de  su  talento  (2). 

# 

LUIS  MARIANO  DE  LARRA 


Falleció  el  20  de  Enero  último.  Hijo  del  famoso  Fígaro,  nació 
en  Madrid  el  L7  de  Diciembre  de  1870.  Fué  director  de  la  Gaceta 
de  Madrid  y  desde  1883  dirigió  el  Boletín  oficial  de  la  propiedad 
intelectual  en  el  Ministerio  de  Fomento.  Co  aboró  en  varios  pe¬ 
riódicos,  escribió  algunas  novelas  y  tuvieron  éxito  muchas  de  sus 
producciones  dramáticas. 

Escribió,  entre  otras,  La  agonía,  juguete. — La  vuelta  al  mun - 
do,  vmp  inverosímil  cómico-lírico.  —  Las  ranas  pidiendo  rey..., 
fábula  en  dos  actos. —  Una  lágrima  y  un  beso,  comedia.  —  Oros , 
copas,  espadas  y  bastos,  juguete. — Los  lazos  de  la  familia ,  dra¬ 
ma. — Los  corazones  de  oro,  comedia  .  —  La  primera  piedra,  dra¬ 
ma. — Boccaccio,  zarzuela. — El  año  de  la  Nanita ,  zarzuela.  — La 
Africana,  zarzuela.  — La  viuda  de  López,  zarzuela  .  —  El  caballero 
de  gracia,  drama. — En  brazos  de  la  muerte,  drama.  -  La  niña  bo¬ 
nita ,  zarzuela.  —  La  oración  de  la  tarde,  drama.  —Las  campanas 
de  C arrio  n,  zarzuela  .--La  hija  de  Madrid ,  zarzuela. — Sueños  de 
oro,  zarzuela.  —José  Maria,  ópera.  —  Lanuza,  drama.—  Una  no¬ 
che  de  verano,  comedia.  —  Quien  á  cuchillo  mata...,  comedia. — 

El'cuello  de  camisa,  comedia. — El  barberillo  de  Lavapiés ,  zar¬ 
zuela. —  Los  infiernos  dt  Madrid,  zarzuela.  —  El  guerrillero,  zar¬ 
zuela. — La  guerra  santa,  zarzuela. — Las  hijas  de  Eva,  zarzuela. 
—  La  conquista  de  Madrid,  zarzuela.  —  Chorizos  y  polacos,  zar¬ 
zuela. — Bienaventurados  los  que  lloran,  comedia. — El  amor  y  la 


(1)  Véase  fu  biografía  y  catálogo  de  sus  obras  en  nuestro  «Diccionario  biográ¬ 
fico  y  bibliográfico  de  escritores  catalanes  del  siglo  XIX». 

(2)  Boletín  de  la  Biblioteca  Museo  Balaguer.  N.°  109. 
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moda,  comedia. -- Un  buen  hombre ,  comedia. — Batalla  de  reinas, 
comedia. 


DON  ARTURO  OSSONA  Y  FORMENTÍ 


Nació  en  Barcelona  el  22  de  Octubre  de  1840.  Se  dedicó 
como  profesión  al  comercio,  habiendo  pasado  parte  de  su  juven¬ 
tud  en  el  extranjero,  permaneciendo  tres  afios  en  Francia,  Ale¬ 
mania  y  Suiza.  Adquirió  entonces  afición  á  las  excursiones  que 
después  llevó  á  cabo  en  Cataluña,  cuyas  comarcas  re¬ 
corrió  en  todas  direcciones.  Fruto  de  estas  excursiones  han  sido 
las  guías  itinerarias  que  ha  publicado,  en  las  que  dió  el  señor  Os- 
sona  noticias  geográficas,  topográficas,  históricas  y  de  interés 
para  los  que  deseen  visitar  las  comarcas  que  estudió.  Estos 
trabajos,  de  paciente  labor  y  utilidad  práctica,  pueden  servir  de 
base  para  una  guía  genéral  de  España,  si  el  ejemplo  de  D.  Arturo 
Ossona  es  imitado  en  otras  regiones  y  se  sigue  el  plan  tra¬ 
zado  por  aquel  excursionista.  Su  muerte,  ocurrida  recientemente 
en  Barcelona,  ha  sido  muy  sentida  por  la  importancia  de  sus 
trabajos,  que  han  merecido  grande  estima  en  el  extranjero. 

EL  MARQUÉS  DE  VALMAR 

Don  Leopoldo  Augusto  de  Cueto  nació  en  Cartagena  el  16  de 
julio  de  1815  y  murió  en  Madrid  el  20  de  enero  último.  Cursó  la 
carrera  de  Derecho  hasta  el  Doctorado,  y  en  1833  ingresó  en  la 
cartera  diplomática.  Desempeñó  importantes  cargos  eu  La  Ha¬ 
ya,  Brasil,  Lisboa,  Atenas  y  Copenhague  y  fué  enviado  extra¬ 
ordinario  en  Washington  y  Viena. 

Estando  agregado  á  la  embajada  de  París  fundó  la  revista 
El  Orbe,  y  después,  vuelto  á  España,  fué1  redactor  literario  del 
periódico  El  Piloto. 

Don  Antonio  Alcalá  Galiano,  eu  el  discurso  contestación  al 
que  leyó  el  señor  Marqués  de  Valmar  en  su  ingreso  en  la  Real 
Academia  Española,  decía  que  aquel  eximio  escritor  «era  distin- 
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guido  por  sus  merecimientos  y  acierto  en  la  práctica  de  los  ne¬ 
gocios...  poseia  conocimientos  literarios  nada  vulgares,  juicio 
claro  y  agudo  y  talento  de  escritor  probado,  si  no  en  largas 
obras,  poí*  desgracia  en  nuestra  España  harto  escasas  entre  nos¬ 
otros,  en  varios  breves  trabajos  donde,  á  los  dotes  de  un  buen 
estilo,  va  agregada  una  discrección  correcta,  y,  en  cuanto  cabe 
en  los  días  presentes,  asimismo  castiza». 

Foé  el  señor  Marqués  de  Valmar  diputado  á  Cortes,  senador 
vitalicio  y  Consejero  de  Estado,  é  individuo  de  número  de  la 
Real  Academia  de  Bellas  Artes  de  San  Fernando  y  de  la  Espa¬ 
ñola  de  la  Lengua. 

De  sus  producciones  literarias  mencionaremos  las  siguientes: 
Doña  María  Coronel,  drama.  — Cleopatra,  drama. — Estudio  acer¬ 
ca  de  las  obras  poéticas  de  don  Angel  Saavedra,  186b. — El  rea¬ 
lismo  y  el  idealismo  en  el  arte.  (Discurso  en  la  Real  Academia 
de  San  Fernando,  1872).— Fraternidad  de  los  idiomas  y  délas 
letras  de  Portugal  y  Castilla.  (Discurso)* — Ideas  estéticas  sobre 
la  escultura.  (Discurso  en  la  Academia  de  San  Fernando). — Las 
cántigas  de  Santa  María  de  don  Alfonso  el  Sabio.— Historia  crí¬ 
tica  de  la  poesía  castellana  en  el  siglo  XVIII,  1893. — Estudios  de 
crítica  literaria  (1). 


DON  JUAN  JUSTINIANO  ARRIBAS 


Ha  fallecido  en  Badajoz  á  la  edad  de  ochenta  años  este  co¬ 
nocido  poeta.  Fué  coronel  del  ejército  y  correspondiente  de  la 
Real  Academia  española  y  de  la  de  Buenas  Letras  de  Sevilla. 

Escribió  los  poemas  Roger  de  Flor ,  Cristóbal  Colón  y  Her¬ 
nán  Cortéi. 


(1)  En  la  Biblioteca  de  autores  españoles  de  Rivadeneyra  publicó:  «Biografía 
del  de  T<  leno». —  «Portas  1{  ices  <V  >  e'<  XVIII»,  colección  formada  ó  ilustra¬ 

da. —  «La  poesía  castellana  en  el  siglo  XVlll*  y  «Catálogo  de  poemas  castellanos, 
heróicos,  místicos,  históricos,  burlescos,  etc.» 
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Ingreso  de  don  Eduardo  de  Hinojosa  en  la  Real 
Academia  de  Buenas  Letras  de  Barcelona. 

En  el  di»  15  de  este  mes  ingresó  como  individuo  de  número  eu  aquella  docta 
corporación,  nuestro  querido  amigo  señor  Hinojos».  Tuvo  lugar  el  acto  en  la  histórie» 
capilla  de  Santa  Agueda,  ante  numerosa  y  selecta  concurrencia  que  aplaudió  con  jus¬ 
ticia  el  discurso  del  nuevo  académico.  En  él  examina  el  origen  y  visicitudes  de  la  «Pa- 
gesia  de  Kemensa»  en  Cataluña,  estudiando  la  naturaleza  y  condición  especial  de  esta 
limitación  de  la  libertad  y  el  carácter  de  servidumbre  que  supone  la  continua  «stá- 
tica»  en  el  hombre  de  «affocat*,  el  que  no  podía  cambiar  de  domicilio  sin  la  remensa 
ó  rescate  de  la  persona.  Todo  el  estudio  del  señor  Hinojosa  está  comprobado  por  do¬ 
cumentos  inéditos  casi  todos,  y  revela  detenida  investigación  en  archivos  y  bibliote¬ 
cas  públicos  y  privados  de  España  y  del  extranjero.  Forma  parte  este  discurso  de 
otro  trabajo  más  extenso,  para  el  que  tiene  reunidos  gran  acopio  de  materiales  igno¬ 
rados,  qne  dan  nuevo  aspecto  al  estudio  de  la  historia  social  de  Cataluña  eu  un  período 
agitado  y  de  revueltas.  Este  discurso,  que  esti  nutrido  de  datos  y  es  fruto  de  dete 
nida  labor,  tiene  carácter  de  improvisación;  fué  redactado  en  las  horas  que  mediaron 
desde  que  dejó  el  Gobierno  civil  de  Barcelona  y  su  ingreso  en  la  Academia. 

Contestó  al  discurso  del  señor  de  Hinojosa  don  F.  Carreras. 


LIBROS  ESPAÑOLES 


Catálogo  de  la  Biblioteca  del  D°pósito 
de  la  Guerra.— Madrid  1900.  En  4.°, 
550  páginas. 

Homenatge  al  doctor  arcángel  lo  glo- 
riós  mártir  de  Crist,  Beat  Ramón 
Lluli,  sos  deixebles,  admiradors  i 
dexots  al  primer  d'any  1901  i  comen* 
sament  del  sigle  XX .  Barcelona 
(1901^.  En  folio  menor,  98  páginas. 

Jschs  floráis  de  Barcelona.  Any  XIII 
de  llur  restauracíó-19i  0.  Barcelona, 
1900.  En  4.°,  263  páginas. 

Museo  Biblioteca  de  Ultramar.  Catálo¬ 
go  de  la  Biblioteca.  Madrid,  1900. 
En  4.°,  XII-350. 

Pérez  Galdós  (B.)  —  Electra.  Drama 
en  cinco  actos.  Madrid,  1901.  En  8.°, 
281  páginas. 


Lista  (Alberto).— Colección  de  trozos 
escogidos  de  los  mejores  hablistas 
castellanos,  en  verso  y  prosa,  hecha 
para  el  uso  de  la  casa  educación,  si¬ 
ta  en  la  calle  de  San  Mateo  de  la 
Corte.  Séptima  edición  corregida. 
Parte  primera  y  segunda.  Sevilla, 
1900.  En  8.°  Dos  partes  en  un  volu¬ 
men.  187-169  páginas  con  retratos. 

Menéndez  Pidal  (P.).— Disputa  del  al¬ 
ma  y  el  cuerpo  y  Auto  de  los  Reyes 
Magos.  Madrid,  1900.  En  4.°,  16  pá¬ 
ginas. 

NuSíz  dh  Arce  (  Gaspar  ).  —  ¡Sursum 
corda!  Poema.  Madrid,  1900.  En  4.°f 
30  páginas. 

García  Macbira  (A.)— Estudio  biográ- 
fíco-ciítico  de  Arias  Montano.  Sala¬ 
manca,  19i0.  En  8.°,  21  páginas. 
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848 

Ya  te  alcordarás  Barbara, 
(¿uel  dta  de  San  Lazáro 
Me  quitaste s  sais  sabanas, 

Y  ocho  arrobas  de  cañámo . 

849 

La  jicara  que  te  truje 
De  merecí  na  ogaño, 

Se  la  tomó  la  Menciana 
Por  conduto  del  zurjano. 

850 

Cuando  juimos  á  la  juente 
Te  pegué  con  un  cándalo, 
Porqu1 * 3  ibas  con  Jerónimo 

Y  moeistes  escándalo. 

851 

San  Blas  para  el  regalo, 
Concud  para  la  nobleza, 
Para  tropas  Valdecebro, 
Para  jardines  en  Bezas. 


854 

9 

En  esta  calle  hay  un  majo, 
Que  dice  que  ha  de  beber 
Sangre  de  un  amigo  mío: 
Salga,  que  lo  quiero  ver. 

855  (!) 

Las  estrellas  bi  contado, 

Y  rae  han  salido  cabales; 

En  tu  cuarto  se  han  metido 
Las  cuatro  más  prencipales. 

,  8EG 

* 

Los  mocitos  del  Rabal  .(2) 
Son  pocos,  pero  andan  bien: 
De  la  cantina  á  la  Plaza, 

Y  de  la  Plaza  al  café. 

857 

Los  mocitos  del  Rabal  (3) 

Ya  se  han  echado  dos  fajas; 
Porque  con  una  no  pueden 
Arrastrar  las  calabazas. 


852 

Eres  un  poquito  seria; 

Me  gusta  tu  serio  amor; 
También  las  serias  se  rien 
Cuando  llega  la  ocasión. 

853 


No  quiero  que  á  misa  vayas, 
Ni  á  la  ventana  te  asomes, 
Ni  tomes  agua  bendita 
De  la  mano  de  los  hombres. 


(1)  V.  la  canción  22*». 

(i)  V,  la  nota  de  la  canción  431. 

(3)  V,  la  nota  de  la  canción  131. 

(0  V.  la  nota  2.a  de  la  canción  19*. 


Viva  la  gente  de  trueno; 
Viva  la  gente  tronera; 

Viva  la  gente  que  dice: 

Que  truene  por  donde  quiera 

859 


Al  barrio  de  San  Julián  (4) 
No  vayas  á  comer  nueces; 
Mira  que  te  apegaráti 
Los  sabañones  ingleses. 
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860 

Yo  tenía  una  morena 
Que  vendía  mucha  sal; 

Y  ella  rae  dió  pasaporte 
Para  ir  al  hospital. 

861 

Lo  que  me  sucede  á  mí 
Parecen  cosas  del  diablo: 
Llevo  los  bolsillos  rotos, 

Y  no  se  me  caen  los  cuartos. 

802 

€ 

% 

Pugna  por  salir  un  beso 
De  mis  Libios,  niña  hermosa; 
Porque  quiero  hacer  un  nido 
En  el  jardín  de  tu  boca. 

863 

Monja  me  quise  meter, 

Y  me  dijo  la  priora: 

Guarda  la  libertó ,  niña, 

Tú  que  la  tienes  ahora. 


Si  supiera,  pimpollito, 

Que  para  mí  te  criabas, 
Todos  los  bienes  del  mundo 
Por  tí  los  abandonara. 


Estudiante  quise  ser, 

Y  apenas  vi  tu  hermosura, 
A  los  infiernos  tiré 
Tintero,  papel  y  pluma. 

866 

Dicen  que  te  vas  mañana 


A  Zaragoza,  bien  mió; 

Ten  cuidado  bebas  agua 
De  la  fuente  del  olvido. 

W 

867 

Quisiera  verte  y  no  verte, 
Quisiera  amarte  y  no  amarte, 

Y  tenerte  en  la  memoria 
Para  en  jamás  olvidarte. 

868 

A  tu  madre  se  io  he  dicho, 

A  tu  padre  no  me  atrevo: 
Diselo  tú  por  los  dos, 

Y  verás  cuánto  te  quiero. 

869 

4 

Soy  de  la  opinión  del  cuco, 
rajáro  que  nunca  anida: 
Pongo  huevo  en  nido  ajeno, 

Y  otro  pajaro  lo  cría. 

870 

Las  penas  comunicadas 
Dicen  que  tienen  consuelo: 

Yo  te  he  contado  las  mías, 

Y  desde  entonces  me  muero 

871 

Si  tuviera  un  cordón  de  oro 
Tan  largo  como  esta  calle, 
Sacaría  á  mi  morena 
Del  dominio  de  sus  padres. 

872 

Tienes  unos  ojos,  niña, 

Que,  si  los  pones  á  censo, 
Habría  quien  te  daría 
El  veinticuatro  por  ciento. 
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Una  rubia  me  engañó 

Y  me  llevó  junto  ó  un  trigo: 
Cuándo  volverá  la  rubia 

A  gastar  chanzas  conmigo. 

871 

Madre,  me  quiero  casar; 

Hija,  si  no  tienes  novio: 
Cuando  para  la  culeca 
Te  casarás  con  un  pollo. 

875 

A  la  una  y  á  las  dos, 

A  las  tres,  que  se  arremata; 
Quién  lo  compra,  que  lo  vendo, 
El  corazón  de  una  ingrata. 

876 

Los  ojitos  de  tu  cara 
Me  dicen  que  yo  te  quiera; 
Pero  tus  ingratitudes 
Me  dicen  que  te  aborrezca. 

877 

Va  la  ronda  por  la  calle 
Que  no  tiene  resistencia: 

Lo  mismo  es  tírale  balas 
Que  papeles  á  la  Odencía. 

878 

A  tu  puerta  planté  un  pino, 

Y  á  tu  ventana  una  higuera. 
Para  que  comas  higuitos, 
Morritos  de  laminera. 

870 

En  tu  puerta  planté  un  pino. 


Y  en  tu  ventana  un  peral, 

Para  cogerte  las  peras 
La  mañana  de  San  Juan. 

880 

Corazones  ailigidos 
Van  vendiendo  por  Valencia; 
Madre,  cómpreme  usték  mí  uno, 
Que  los  dan  en  contenencia. 

881 

Qué  te  han  hecho  mis  ventanas, 
Que  pasas  y  no  las  miras: 

Que  te  has  mudado  de  amores 
O  te  han  metido  mentiras. 

882 

Para  cochinas  en  Libros: 

w 

Para  puercas  en  Villel; 

Para  cucharas  con  vaina, 

En  la  ciudad  de  Teruel. 

883 

Puñaladas  á  mi  puerta: 

Cielos,  qué  sera  de  mí: 

Se  están  matando  los  hombres 
Por  esto  que  traigo  aquí. 

884 

Es  tanto  lo  que  te  quiero, 

Que  te  quisiera  llevar 
De  día  en  el  pensamiento, 

De  noche  en  el  ensoñar. 

885 

Mira  que  te  mira  Dios, 

Mira  que  te  está  mirando, 
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Mira  que  te  cais  si  pasas 
Por  la  calle  de  Carrasco  (1) 

886 

En  esta  calle  ha  vivido, 

En  esta  calle  vivió, 

La  que  me  dió  calabazas, 

La  que  me  dijo  que  no. 

887 

Cíille  arriba,  calle  abajo, 

El  paradero  á  la  Plaza: 
Tengo  mis  cinco  sentidos 
Metidos  en  una  casa. 

f 

888 

Aunque  me  den  más  balazos 
Que  clavos  tiene  un  navio, 
No  se  deshacen  los  lazos 
Entre  tu  querer  y  el  mío. 

889 

Ni  que  vayas  calle  arriba, 

Ni  que  vayas  calle  abajo, 
Todas  las  mujeres  tienen 
Su  marido  y  otro  majo. 

890 

Los  churros  en  Aragón 
Al  crisol  icen  candil; 

A  la  (¡neutra ,  ventana; 

Y  al  cliorihel,  perejil.  (2) 

891 

Esa  moza  que  ha  cantado 
La  tengo  que  convidar 
A  nna  tortilla  con  huevos 

(ñ 
(-) 


Revuelta  con  solimán. 

«(• 

892 

Ya  no  tienes  cliiminera , 

Ni  por  donde  salga  el  humo; 

Ya  te  vas  quedando  sola, 
Mocita  de  tanto  rumbo. 

893 

No  tengo  miedo  á  los  hombres, 
Aunque  vengan  treinta  y  tres; 
Que  tengo  unas  zapatillas 
Que  me  bailan  en  los  pies. 

894 

No  importa  que  haya  justicia, 
Ni  aguaciles ,  ni  miñones, 

Para  las  malas  cabezas 

Y  atrevidos  corazones. 

895 

•  Yo  tiré  una  bala  rasa 
Al  castillo  de  Figueras; 

Le  pegué  á  una  valenciana 
Que  estaba  de  centinela. 

8% 

Cuando  yo  era  mozo  viejo 

Y  mi  padre  era  chaval , 
Bautizaron  á  mi  agüelo 

Y  vo  llevaba  la  sal. 

fe 

897 

Debajo  de  tu  ventana 
Dos  corazones  combaten: 

Baja,  niña,  y  quita  el  uno 
Antes  que  los  dos  se  maten. 


Asi  se  lltuna  una  de  las  de  la  ciudad  do  Teruel, 

Kstn  copla  os  traducción  do  otra  valenciana  que  dice  asi: 

1* ls  churros  on  Aragón 
Al  cresol  diliuen  candil: 

la  tincMra,  ventana: 

Y  al  clioliv orí .  perejil. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


73 


898 

Debajo  de  tu  ventana 
Me  puse  á  piatar  un  tres, 

Una  rosa  catlana, 

Y  un  clavel  aragonés. 

899 

Debajo  de  tu  ventana 
Me  encontré  media  peseta; 

Con  un  letrero  aue  dice: 

Eres  tuna  y  alcahueta. 

900 

I 

Si  quieres,  vámonos,  vamos; 
Si  quieres,  ahora,  ahora: 

No  nie  vengas  provocando, 
Ojos  de  provocadora. 

901 

Tanto  como  te  quería, 

Tanto  como  te  adoraba, 

Tanto  que  mi  amor  valía; 

Y  ahora  no  vale  nada. 

902 

El  amor  mío  en  tu  pecho 
Ha  llorido  y  no  ha  granado: 

Se  ha  perdido  la  simiente 
Por  sembrarlo  tan  temprano. 

903 

Cuándo  querrá  Dios  del  cielo 
Q  ue  yo  te  encuentre  en  la  Plaza, 

Y  te  diga  sin  vergüenza: 

Dame  la  llave  de  casa. 

904 

Tienes  unos  ojos,  nina, 


Hechiceros  y  ladrones, 

Que  salen  á  los  caminos 
A  robar  los  corazones. 

905 

Tienes  unqs  ojos,  nina, 

Que  te  los  estoy  mirando: 

Que  el  uno  dice  que  sí, 

Y  el  otro  dice  que  cuándo. 

906 

Estoy  más  firme  en  quererte 
Que  las  horas  del  reló: 

El  reló  para  las  horas, 

Y  yo  de  quererte,  no. 

907 

Esta  es  la  jotita,  maja, 

Y  esta  es  la  zaragozana; 

Esta  es  la  que  hace  salir 
Las  mozas  á  la  ventana. 

908 

Esta  es  la  jotita  maja, 

Este  es  el  dulce  meneo; 

Esta  es  la  jota  que  cantan 
Las  damas  en  el  paseo. 

909 

El  primer  amor  que  tuve 
Se  me  llevó  el  corazón; 

No  hay  amor  como  el  primero, 
Que  se  lleva  lo  mejor. 

910 

A  la  calle  abajo  va 
La  Rota  y  el  Barquillero, 
Joaquina  la  Morropuerco 

Y  la  hija  el  Paragüero. 
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Mal  haya  la  ropa  negra 

Y  el  sastre  que  la  cosió, 

Que  lleva  mi  novia  luto 
Sin  haberme  muerto  yo. 

1*12 

.  Rosa  te  puso  tu  madre 
Para  ser  más  desgraciada: 

Que  no  hay  rosita  en  el  mundo 
Que  no  sea  deshojada. 

913 

Morenita  resalada, 

Tu  madre  te  lo  sacó; 

Y  ahora  te  sabe  malo 
Porque  te  lo  digo  yo. 

914 

Si  quieres  saber  quien  soy 

Y  del  liuage  que  vengo, 
Desatarme  la  alpargata 

Y  verás  el  pié  que  tengo. 

915 

La  calle  de  San  Francisco  (1) 
Se  debía  de  quemar 
Con  pólvora  de  la  fina 
A  la  Virgen  no  llegar  (‘2). 

916 

Artillería  es  el  oro 
Artillería  la  plata; 

Los  mozos  de  infantería 
Por  ningún  dinero  pasan. 


(l)  V.  la  nota  de  la  caución  7H7. 

(:.»)  Alude  este  verso  á  mía  imagen  que  ha 
de  San  Francisco. 


!>17 

El  mejor  farol  del  mundo 
Es  la  mujer,  si  se  sabe 
Echarle  el  aceite  á  punto, 

Antes  que  la  luz  se  apague. 

918 

Arbolito,  te  secantes 
Teniendo  el  agua  en  el  pié, 

En  el  tronco  la  firmeza, 

Y  en  la  raraita  el  querer. 

919 

Si  tuvieras  olivares 
Como  tienes  fantasía, 

El  río  de  Manzanares 
Por  tu  puerta  pasaría. 

920 

Aunque  soy  blanco  de  cara, 

Soy  negro  de  corazón, 

[‘a  darle  una  puñalada 
Aunque  sea  al  hijo  el  Sol. 

921 

Los  amiguitos  leales 
Que  tienen  buen  corazón, 
Podemos  plantar  bandera 
En  el  reino  de  Aragón. 

922 

Vaya  vi  vito,  vi  vito, 

Que  yo  vivito  lo  quiero; 

Porque  la  gente  vivita 
Vale  cualquiera  dinero. 

r  en  Ih  fachada  de  uñado  la»  casas  do  la  calle 
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923 

Vaya  vivito,  vivito, 

Mené  usté  bien  esas  patas ; 
Que  parece  que  está  usté 
Entrecavando  patatas. 

924 

Si  quieres  saber,  salada, 
Quién  te  ha  mandado  cantar, 
Es  un  amigo  que  tienes 
Que  en  jamás  te  olvidará. 

1)25 

Si  quieres  saber,  Francisca, 
Quién  te  ha  mandado  cantar, 
Es  un  mozo  masobero, 

Sin  ti  no  puedo  pasar. 

92«> 

Despedida  tan  hermosa 
En  mi  vida  te  la  he  dado; 
Despedida  tan  hermosa, 

Que  me  despido  cantando. 

927 

De  tu  puerta  me  despido 
Con  el  pañuelo  en  la  mano; 
Mira  si  te  quiero  bien 
Que  me  despido  llorando. 

.  928 

Te  quiero  porque  te  quiero, 

Y  porque  me  da  la  gana; 

Te  quiero  porque  me  sale 
De  los  profundos  del  alma. 

929 

Ojala  me  hubiese  muerto 


Cuando  mi  madre  me  daba 
La  leche  de  sus  pechitos 
Para  que  me  alimentara. 

930 

Adiós,  Sábado  dichoso; 
Adiós,  Domingo  galán; 
Adiós,  Lunes  perezoso, 

Que  me  voy  á  trabajar. 

931 

Quien  tiene  la  mujer  fea 

Y  viene  de  trabajar, 

Por  no  ver  aquel  retrato 
Coge  la  manta  y  se  va 
Hacia  la  taberna  un  rato. 

932 

Yo  tenia  cinco  duros 
Pa  cómprame  una  mujer; 

Me  los  eché  en  una  burra, 
Lo  mejor  que  pude  hacer. 

933 

Yo  tenia  media  novia, 

La  meti  en  un  ahujero, 

Y  la  tapé  con  estopa, 

Y  luego  le  pegué  fuego. 

934 

Yo  tenía  una  perrica, 

Se  me  perdió  en  el  camino; 

Y  al  cabo  los  nueve  meses 
La  perrica,  vino,  vino. 

935 

llailar ,  mocitas,  bailar , 

Y  acabar  bien  los  zapatos; 
Que  luego  sus  casareis 

Y  os  llenareis  de  muchachos. 
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936 

Zagales  y  mayorales 

Y  toda  gente  de  tralla, 

No  pagan  contribución 
Porque  son  mala  canalla. 

937 

Si  quieres  que  á  la  mar  vaya 

Y  te  traiga  un  barbo  vivo, 
Me  has  de  pagar  el  jornal, 
Que  de  baldes  no  ce  sirvo. 

938 

En  el  medio  de  la  Plaza 
Hay  una  piedra  redonda, 
Para  picar  el  tabaco 
Los  mocitos  de  la  rolda. 

939 

Por  que  he  venido  borracho 
Me  dices  que  no  me  quieres; 
Las  cosas  en  este  mundo 
Se  toman  conforme  vienen. 

940 

Mujeres  lindas  he  visto, 

Pero  como  tú  ninguna; 

En  la  punta  del  zapato 
Llevas  el  Sol  y  la  Luna. 

941 

Si  tu  casa  fuera  cárcel, 

Y  tu  cuarto  calabozo, 

Y  tú  la  carcelerita, 

Yo  prisionero  gustoso. 

942 

Por  querer  lo  que  no  es  mió 


^  dormir  en  cama  ajena, 

Me  llevaron  á  la  cárcel 
A  pasar  la  cuarentena. 

943 

Por  una  miaja  de  enredo 
Que  tuve  con  una  moza, 

Me  llevaron  prisionero 
Al  penal  de  Zaragoza. 

944 

Cuántos  habrá  que  diráu: 
Salada  por  tí  me  muero; 

Y  yo  que  no  digo  nada, 

Y  soy  el  que  más  te  quiero. 

945 

A  fuego  mandan  tocar 
las  campanas  del  olvido; 

Cómo  es  posible  apagar 
Fuego  de  amor  encendido. 

946 

No  me  digas  lechuguina, 
Porque  te  diré  ladrón; 

El  ser  ladrón  es  afrenta, 

Y  el  ser  lechuguina,  no. 

947 

Si  me  quieres,  dímelo, 

Y  si  no  me  voy  Altura, 

Que  hay  una  Virgen  de  gracia 
Que  todos  los  males  cura. 

948 

Entre  Sevilla  y  Triana 
Hay  un  río  csudaloso: 

Para  los  enamorados 
No  hay  nada  dificultoso. 
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Desde  la  calle  el  Toral  (1) 
Que  venimos  preguntando, 

En  busca  de  dos  luceros, 

Y  aaul  me  han  encaminado. 

950 

Dices  que  te  vas  A  misa 

Y  te  vas  al  arenal, 

A  ver  cómo  se  pasea 
El  capitán  general. 

951 

Por  coger  un  perro  galgo 
Ayer  mañana  un  perrero, 

Por  una  equivocación 
Le  echó  el  lazo  á  un  consumero. 

959 

La  corrida  de  imprisarios 
Ella  sola  9e  acredita: 

Que  son  los  toros  navarros 
Toreados  por  Viliita. 

953 

Madre,  por  una  navarra 
Daría  lo  que  no  tengo, 

Sólo  por  tener  amores 
Al  otro  lado  del  Ebro. 

'  954 

Estaban  hechos  mis  ojos 
A  verte  todos  ios  dias, 

Y  ahora  se  pasan  años, 

Meses,  semanas  y  días. 


955 

Ya  no  hay  toros,  ya  no  hay  to¬ 
ros 

En  la  plaza  de  Teruel, 

Porque  es  pequeño  el  alcalde 

Y  dice  que  no  los  ve. 

956 

• 

Cascarillas  y  el  Pesquero, 
Morales  y  Masiniino 
Estaban  llorando  anoche 
Que  se  encarecía  el  vino. 

957 

La  guitarra  es  catalana 

Y  las  cuerdas  de  Belchite, 

Y  el  tañedor  que  la  tj  ñe 
Ue  Teruel  (2)  para  servirle. 

958 

La  guitarra  va  que  rabí?, 

Y  el  lafiedor  más  quj>iera 
Dormir  contigo  una  noche 
Que  no  andar  de  esa  niuLera. 

959 

En  Torrero  tiran  bomb  s, 

Y  en  el  Castillo,  granadas; 

Y  la  Virgen  del  Pilar 
Con  el  manto  las  apara. 

960 

Tienes  unos  ojos,  niña; 

Y  en  los  ojos,  unas  niñas; 

Y  esas  niñas  y  esos  ojos 
Son  las  niñas  de  mis  ojos. 


r 


* 


(1)  V.  la  nota  de  la  canción  flOO, 
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967 


Me  han  dicho  que  no  rae  quieres 
Porque  soy  pastor  y  guardo; 
Algún  día  me  has  de  ver 
Con  par  de  muías  y  carro. 


La  canción  de  las  patatas  (1) 
Ya  no  se  puede  cantar, 

Que  lo  prohíbe  el  alcalde 
Con  su  vara  federal. 


968 


Debajo  de  tu  ventana 
Tengo  un  puñal  escondido, 
Para  matar  á  tus  padres 
Si  no  me  casan  contigo. 


Los  pastores  no  son  hombres, 
Que  son  brutos  y  animales, 
Que  viven  por  las  montañas 
Y  duermen  en  los  corrales. 


968 


969 


Cuando  á  mi  dama  le  llegue 
El  correo  de  Ultramar, 

Las  cartas  de  Zaragoza 
Qué  gustico  le  darán. 


Toda  mi  vida  en  Argel, 

No  me  ha  cautivado  el  moro; 

Y  una  vez  que  entré  en  tu  casa 
Me  cautivaron  tus  ojos. 

• 

970 


En  el  cielo  manda  Dios, 

En  la  justicia  el  alcalde, 

En  la  iglesia  manda  el  cura, 
Y  en  Teruel  los  federales. 

966 


El  día  que  tú  te  cases, 

El  cura  se  vuelva  loco, 

Y  al  sacristán  se  le  olvide 
La  caldera  y  el  guitopo. 

971 


En  mi  casa  mando  yo, 

Y  en  el  lugar  el  alcalde, 

Y  en  la  iglesia  manda  el  cura, 

Y  el  que  más  pueda  en  la  calle. 


El  amor  es  un  bichillo 
Que  por  los  ojos  se  mete. 
Y  en  llegando  al  corazón 
Da  golpecitos  de  muerte. 


t/vU 


Ay,  madre,  que  se  me  ha  roto 
El  cantarito  en  la  fuente; 

No  siento  yo  el  cantarito, 

Sino  el  qué  dirá  la  gente. 


Si  supieras  como  estoy 
El  día  que  no  te  veo: 

Ni  mis  ojos  tienen  luz, 

Ni  mi  corazón  consuelo. 


'1)  Es  una  de  las  <iue  he  suprimido  por  contener  voces  que  la  buena  educación rechasa* 
La  copla  que  va  arrian  nació  en  la  ciudad  de  Teruel  durante  el  periodo  revolucionarlo (186^ 
1S74L  Hoy  apeuab  se  oye. 
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Algún  día  era  tu  calle 
Carretera  para  mí; 

Y  ahora  se  me  ha  hecho  cuesta, 
Que  no  la  puedo  subir. 

974 

Nadie  compre  muía  coja 
Creyendo  que  sanará: 

La  que  está  sana  se  encoja, 
Qué  hará  la  que  coja  está. 

'  976 

4 

No  compres  muía  en  Teruel, 

Ni  en  Celadas  compres  paño: 
La  muía  te  saldrá  guita 

Y  el  paño  te  saldrá  malo. 

976 

A  la  calle  de  San  Juan  (1) 

Ya  no  voy  como  solía, 

Que  en  cada  esquina  me  han 

puesto 

Un  cañón  de  artillería. 

.  977 

Los  amantes  de  Teruel 
Murieron  de  sentimiento; 

Yo  también  me  moriré 
Si  no  logro  lo  que  intento. 

978 

Si  mi  amante  me  quisiera 
Como  yo  le  quiero  á  él, 
Seríamos  dos  amantes 
Como  los  que  hay  en  Teruel. 


(1)  y.  1*  nota  de  la  canción  59®. 
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979 

P 

Un  arriero,  al  despedirse 
De  su  mujer,  le  decía: 

Trabaja  mucho  y  no  comas, 

No  me  aumentes  la  familia. 

980 

Quédate  con  Dios,  morena, 

Que  me  voy  á  ia  masada 
Hasta  el  Sábado  á  la  noche 
O  el  Domingo  á  la  mañana. 

981 

Si  la  justicia  te  prende, 

Háblale  con  buenos  modos; 

Si  la  guitarra  te  pide, 

Dale  con  ella  en  los  morros. 

982 

Si  nos  pregunta  el  alcalde, 
Hablarle  con  buenos  modos; 

Si  nos  vuelve  á  preguntar, 

Con  la  guitarra  en  los  morros. 

983 

¿Te  acuerdas  cuando  me  dabas 
Caramelos  con  tus  labios, 

Y  yo,  que  bien  te  quería, 

Los  tomaba  sin  reparo? 

984 

Nadie  se  meta  conmigo, 

Que  yo  con  nadie  me  meto; 
Que  soy  hijo  de  una  viuda, 

Y  tengo  mucho  respeto. 
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991 


Al  entrar  en  esta  calle 
Todo  el  mundo  cante  bien, 

Que  á  la  entrada  hay  una  rosa, 

Y  á  la  salida  un  clavel. 

986 

Calle  arriba,  calle  abajo, 

Calle  de  San  Salvador  (1), 

Hay  una  chica  muy  guapa. 
Amiga  de  hacer  favor. 

987 

¿Te  acuerdas  cuando  me  dabas 
La  lumbre  por  la  gatera, 

Y  tu  madre,  que  lo  supo, 

De  rabia  mató  la  perraV 

988 

Caracolero  tunante, 
Caracolero  ladrón, 

Que  has  batido  una  paré 
Por  coger  un  caracol. 

989 

No  vayas,  paloma,  al  monte, 
Mira  que  soy  cazador, 

Y  si  te  tiro  y  te  mato, 

Para  tí  será  el  dolor. 

990 

No  son  todos  cazadores 
Los  que  por  el  monte  van: 
Unos  cazan  las  perdices, 

Y  otros  las  hijas  de  Adán. 


Si  hermosura  y  garbo  buscas 
Eso  no  hallarás  en  mí; 

Pero  si  buscas  firmeza, 

Firme  soy  hasta  el  morir. 

992 

Ayer  tarde  en  el  paseo 
Oi  una  conversación: 

Me  cortaron  un  vestido 
Sin  tijera  y  sin  patrón. 

993 

Ayer  tarde  en  el  paseo 
Una  señora  lloraba, 

Que  se  le  había  perdido 
El  polisón  que  llevaba. 

994 

No  llores,  Anica,  no; 

Que  mañana  vendrá  Pepe, 

Y  se  sentará  en  la  silla 
Donde  se  sentaba  siempre. 

995 

| 

El  que  nos  vea,  dirá 
Que  venimos  de  escardar; 
Venimos  de  la  masada, 
Cansados  de  merendar. 

996 

Mi  padre  manda  en  mi  madre 

Y  mi  madre  manda  en  mi, 

Y  yo  mando  en  mis  hermanos 
Todos  mandamos  aquí. 


U)  Lleva  uu*  de  la  ciudad  4o  'Dr^frJÍ 
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Por  tí  no  voy  al  estudio, 
Por  tí  no  voy  á  estudiar, 
Por  tí  no  voy  al  colegio, 
Por  tí  no  soy  colegial. 

998 

Esta  noche  arde  el  candil 
Con  la  beta  la  alpargata 

Y  otra  beta  del  zapato: 

Y  armaremos  zaragata. 

999 

Una  vela  se  consume 
Al  cabo  de  mucho  arder: 

Así  se  consume  un  hombre 
Cuando  quiere  á  una  mujer. 

1000 


¿5Í  el  querer  bien  se  pagara. 
Mucho  me  estabas  debiendo: 
Pero  como  no  se  paga, 

Ni  me  debes  ni  te  debo. 


1001 


Tu  querer  y  mi  querer 
Es  un  querer  desigual: 

Yo  te  quiero  mucho  y  biei 
Tú  me  quiere*  poco  y  mal 


1002 

Si  se  pudiera  escribir 
Tu  querer  y  mi  querencia , 
No  habría  papel  bastante 
En  el  reino  de  Valencia. 


1003 

Aunque  pongan  en  tu  puerta 


Cañones  de  á  veinticnatro, 

Y  tu  padre  el  artillero, 

De  tu  querer  no  me  aparto. 

1004 

Aunque  pongan  á  tu  puerta 
Artillería  volante, 

Y  á  tu  padre  el  artillero, 
Tengo  que  pasar  á  hablarte. 

1006 

Tienes  unos  ojos,  niña, 

Que  te  lloran  aguardiente; 

Y  una  cara  tan  salada, 

Que  al  Sol  le  dice:  detente. 


1006 


El  que  quiera  comprar  sal, 
Que  no  vaya  á  la  salina: 

Que  vaya  á  Alfambra  y  verá 
La  sal  de  las  alfambrinas. 


1007 

Una  gitana  me  dyo 
Que  valía  más  que  yo; 
Yo  le  dije:  de  dinero, 
Pero  de  linaje,  no. 


1008 


Tu  calle  pasearé 
Con  pensamiento  tirano, 
Y  la  muerte  le  daré, 

Al  que  sea  mi  contrario. 


1009 


Pensamientos  atrevidos 
Que  me  atormentáis  el  alma, 
Dejarme  dormir  un  rato 
Aunque  no  sea  en  bu  oarn*. 
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1010 

Entra  el  amor  por  los  ojos, 
Se  deposita  en  el  pecho, 

Lo  mantienen  los  oídos, 

Y  lo  matan  los  discreción. 

1011 

A  cantar  me  ganarás 
Porque  yo  no  soy  cantero ; 
Pero  á  tañer  la  vigüela , 

He  de  salir  el  primero. 

1012 

Quién  tuviera  buena  voz, 

Y  la  garganta  de  un  gallo, 

Y  el  pico  de  un  ruiseñor, 
Para  rondar  este  barrio. 

1013 

Si  el  vino  no  rae  pusiera 
Un  poco  calamocano , 
Pareciera  mi  garganta 
Un  embudo  sevellano. 

1014 

Ya  hace  días  que  no  como, 
Na  más  lágrimas  y  pan: 
Esos  son  los  alimentos 
Que  tus  amores  me  dan. 

1015 

Si  la  sangre  de  mis  venas 
La  hablas  de  menes’er, 

Ven  á  nn  casa  á  por  ella 
Q  e  no  fe  la  negaré. 

1016 

En  España  no  ha  pasado 


Lo  que  ha  pasado  en  Teruel: 
Con  tanta  luz  eletrica 

Y  las  fueuies  siu  correr. 

1017 

Ahora  sí  que  va  bueno, 

Que  baila  la  boticaria; 

Por  debajo  se  le  ven 
Los  picos  de  las  inagua». 

1018 

Ahora  sí  que  va  ya  bueno, 

Si  la  cuerda  no  se  rompe; 
Ahora  sí  que  va  ya  bueno 
Para  rondar  esta  noche. 

1019 

Qué  buena  va  la  vigüela 
Si  la  prima  no  se  rompe; 

Qué  buena  va  la  vigüela 
Para  rondar  esta  noche. 

1020 

Cuando  yo  estaba  en  prisiones, 
Sol  y  Luna  no  me  daba; 

Sólo  tenía  un  consuelo 
Cuando  de  tí  me  acordaba. 

1021 

Si  asi  como  bailas,  hilas, 
Polida  zaragozana; 

Si  asi  como  bailas,  hilas, 

No  te  faltarán  husada». 

1022 

El  puñal  para  ser  bueno 
Ha  de  ser  barcelonés, 

Y  la  funda  catalana, 

Y  el  acero  aragonés. 
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1029 


Cuando  del  jardín  venías 
Con  un  ramo  de  claveles, 

Me  mirabas,  te  reías; 

Como  tan  hermosa  eres, 

Te  dije  si  me  querías. 

1024 

Cuando  van  las  currutacas 
Junto  con  los  currutacos, 
Hacen  como  que  tropiezan 
Pa  que  les  vean  los  bajos. 

1025 

Por  alta  que  esté  la  rama 
Por  el  tronco  subiré: 

Por  eso  no  diga  nadie 
De  esta  agua  no  beberé. 

1026 

Salada,  tu  padre  y  madre 
A  mí  no  me  pueden  ver; 
Enturbiaremos  el  agua, 

Se  les  haremos  beber. 

1027 

Tu  padre  y  el  mío  llevan 
Pleito  porque  nos  queremos; 
Déjalos  que  ellos  pleiién, 
Hosotros  sentenciaremos. 

1028 

Dicen  que  A  río  revuelto 
Ganancia  de  pescadores, 
Conmigo  gastas  las  chanzas 
Y  con  otra  los  amores. 


(X)  V.  U  sote  de  1*  QjQrifo  n*. 


Una  mujer  fué  la  causa 
De  mi  perdición  primera: 

No  hay  causa  nt  beneficios 
Que  de  mujeres  no  venga. 

1030 

Para  qué  me  acariciabas 

Y  me  dabas  tanta  gloria, 

Si  me  habías  de  olvidar, 
Ingrata,  de  tu  memoria. 

1031 

Somos  las  escardadoras 
Que  venimos  de  escardar; 
Salimos  de  San  Francisco  (1) 

Y  entramos  en  la  ciudá. 

1032 

Y  ole  con  ole,  salada; 

Y  ole  con  ole  y  andar; 

Más  vale  en  tu  cara  un  beso 
Que  en  la  calle  tropezar. 

1033 

é 

Ole  con  ole,  qué  tienes; 

Ole,  qué  quieres  que  tenga: 
Que  se  me  ha  muerto  mi  aman¬ 
te, 

Mi  alma  muere  de  pena. 

1034 

Adiós,  amigo  Perico, 

No  te  lo  quisid  contar: 

Que  en  acabar  esta  copla 
Dos  copas  vas  A  pagar. 
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Mi  compafierito  y  yo 
Somos  los  dos  muy  valientes 
Salimos  de  la  taberna 
Nos  vamos  al  aguardiente. 


1036 

A  esa  siflora  que  baila 
Yo  le  darla  un  abrazo; 

Y  al  bailador  que  la  baila, 
En  la  espalda  un  ladrillazo. 


1037 


Todo  bien  que  me  has  querido 
Quisiera  que  me  dijeras 
Cuánto  vale  más  que  yo, 

Po  volverte  la  moneda. 


Entra  y  no  seas  marrajo ; 
Eso  dicen  las  doncellas 
Cuando  ven  un  chico  guapo. 

1043 

Ya  ha  venido  la  cuaresma 
Pa  tesitar  los  altares; 

Ya  pueden  las  buenas  mozas 
Olvidar  á  sus  galanes. 

1048 

El  querer  y  el  no  querer 
Está  puesto  en  la  balanza: 

El  querer  es  voluntá , 

Y  el  no  querer  es  venganza. 

1044 


1038 

Por  lo  bien  que  te  he  querido 
Y  lo  mal  que  me  has  pagado, 
Ojalá  D:os  que  te  veas 
En  un  hospital  rabiando. 

1039 


Si  te  duele  la  cabeza, 
Arrímate  á  mi  pañuelo, 

Que  á  mi  pañuelo  le  llaman 
Quita- pena  y  da  consuelo. 


1010 

Si  te  duele  la  cabeza, 
Arrímate  á  mi  Centura , 
Que  tengo  una  medicina 
Que  todos  los  males  cura. 


1041 

Entra,  torico,  á  la  pica, 


La  despedida  te  doy 
Toda  llena  de  claveles, 

Y  también  de  rosas  finas. 
Para  que  de  mí  t’  acuerdes. 


1046 


La  despedida  les  doy 
Con  veinticinco  claveles, 
Una  rosa  de  cien  hojas, 
Para  que  de  mí  se  acuerden, 


1046 

Aunque  tus  padres  no  quieran 
Y  tu  tía  diga  no, 

Si  tú  quieres  y  yo  quiero, 

Eso  será  y  otro  no. 

1047 

Aunque  tu  padre  no  quiera, 

Ni  tu  tio  el  envidioso, 

Yo  he  de  ser  el  heredero 
De  ese  cuerpecito  airoso. 
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NUMS.  IV  Y  V 


DI  LUIS  DE  GÓNGORA, 


I  DUE  ARGENSOLAS  E  ALTRI 


Le  poesie  spagnuole,  che  pubblichiamo  o  di  cui  riferiamo  le 
varianti  piü  notevoli,  appartengono  al  canzoniere  di  Mathias 
Duque  de  Estrada,  il  pni  importante  dei  manoscritti  neolatini  che 
ai  conservano  nella  Biblioteca  Naziouale  di  Napoli.  É  un  volu- 
metto  di  giusta  misura,  portante  la  segnatura:  I.  E.  49;  serba  in 
centotrentatre  carte  cento  poesie  di  poeti  spagnuoli,  noti  e  ignoti, 
di  Castiglia  e  di  Catalogna.  Senza  indugiarci  a  descrivere  piú 
minutamente  questo  códice  che  fu  accu ratamente  illustrato  dal 
Teza,  dal  Mióla  e  dal  Savj-Lopez  (1),  verremo  senz'altro  alie 
poesie  che  in  esso  si  trovano  del  Góngora,  dei  due  Argensolas  e 
qualche  altro  poeta,  pubblicandone  quelle  che  a  nostro  avviso 
possono  dirsi  inedite  e  riferendo,  delle  giá  edite,  le  varianti  pui 
notevoli. 

Mancano  due  carte,  dopo  la  centoventesima,  che  avrebbero, 
in  circa  settantasei  versi,  una  letrilla  de  burlas  di  Luis  de  Gón- 


(1)  E.  Teza,  In  «Atti  del  R.  Instituto  Véneto»,  1881M&J0:  A  Mióla,  «Noti/ie  dei  maims- 
crlti  neo-latini  dclla  Biblioteca  Naziouale  di  Napoli»,  Napoli,  1895;  P.  Savj-Lopez,  in  «Re¬ 
vista  critica  de  Historia  y  Literatura»,  1896,  uúm.  7-8. 
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gora:  c’é  il  solo  iitolo  e  null'altro.  Dallo  stes*o  poeta  v’  é  un  altra 
letrilla  de  burlas,  a  c.  12  ( Buela ,  pensamiento ,  y  diles );  un  so- 
netto,  a  c.  68  ( Grandes  mas  que  elefantes  y  que  abadas)  e  due 
romances,  la  prima  a  c.  127  (Tendiendo  sus  blancos  paños )  e  la 
seconda,  ac.  9S  (Mormuraban  los  rocines ),  riferita  come  di  anó¬ 
nimo.  Di  tutte  queste  poesie,  che  si  tro  vano  nella  Biblioteca  de 
autores  españoles  del  Rivadeneyra,  riferiremo  le  principali  va- 
rianti  e  pubblichiamo,  in  ultimo,  il  sonetto,  che  probabilmente  e 
inédito. 

[c.  12]  Letrilla  de  burlas:  Buela,  pensamiento,  y  diles. 

Bibl.  Esp.  XXXII,  490;  nel  vol.  LXIX,  p.  9,  questa  letrilla 
e  attribuita  al  Quevedo. 

Varianti:  manca  la  seconda  strofe  nel  códice;  strofe  3.a, 
v.  4:  se  queren  comer;  v.  6:  Que,  aunque  reterguan;  mancano 
le  estrofi  4.a  e  5.a,  ma  invece  vi  é  la  seguente  strofe  che  manca 
-  nella  Bibl.  Esp.: 

Aunque  traigan  Tiento  empopa 
La  entrada  vedarles  puedes 
A  estos  pobres  Ganimedes, 

Mucho  lindo  y  poca  ropa 
A  quien  la  dorada  copa 
No  les  fian  muchos  meses, 

Porque  no  son  Ginoveses, 

Ya  que  quieren  ser  gentiles. 

Buela,  pensamiento,  y  diles 
A  los  ojos  que  te  enibío, 

Que  eres  mío. 

je.  58]  Soneto,  Retratando  la  Corte.  Grandes  mas  que  elefantes 
y  que  abadas. 

Bibl.  Esp.,  XXXII,  p.  436,  e  s’intitola  A  la  confusión  de  la 
Corte. 

Varianti:  v.  3:  las  bocas;  v.  4:  Discreti  cavalier;  v.  5-6: 
Frailes  abitos,  pleitos,  embaxadas,  confusa  multitud  de  damas 
locas;  9-11:  Con  Bártulos,  revuelta  la  miligia,  y  leyes  hechas  con 
espada  y  daga,  Vida  sin  almas,  y  animas  en  pena. 

[c.  127]  Romanqe.  Tendiendo  sus  blancos  panos. 

tíibl.  esp.,  XVI,  618.  [Nel  vol.  XXXII,  p.  516,  é  publicato 
con  notevoli  varianti]. 
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Varianti:  v.  1:  sus  blancos;  5:  el  gielo;  10:  roquete;  16:  pu¬ 
dieran;  25:  Como;  26:  le  mete;  v.  27:  en  ellas;  31:  a  su;  36:  Como 
en  Fez  cristiano  Hamete;  38:  pechos;  39:  sombra  piadosa;  45: 
cubren  los;  46:  El  verde  y  blanco;  51:  El  mancebo;  65:  asas; 
60:  gintas;  65:  que  tremola;  67:  Buxia;  71:  presuma  del;  72:  Que 
los...  y  que  lo;  74:  Y  entonces;  79:  Que  entonces  yo  le  daré;  81: 
Mas  quisiera;  83:  Que  bravatas;  84:  Humo;  88:  Aquel  de  lo  par- 
dillete;  v.  90:  Y  teroiando  el;  94:  Las  negras;  95:  passos;  97: 
Mostróle;  98:  El  Xereoano;  99:  Al  tiempo  que;  100:  Fue  asegun- 
dalle  un  piquete;  101:  Del  participo;  103:  A  su  querido  guardan¬ 
do:  104:  Con. 


[c.  98.]  Romance.  Mormurábanlos  rocines. 

Bibl.  esp.t  XVI,  519-i.O  [Nel  vol.  XXXII,  320-1,  é  publicata 
con  notevoli  varianti]. 

Varianti:  v.  2:  A  la  puerta;  21:  ratiño,  les  dice;  24:  guesos; 
27:  con  ese;  28:  con  clavo;  33:  agüelo;  44:  en  Consejo;  61:  que 
escriven;  52:  autores;  58:  mas  escaso;  66:  dudoso;  67:  moxone- 
ra;  75:  á  la  pared;  80:  van  ya;  81:  Juro  a  tal;  82:  asno;  85:  de¬ 
fiende;  87:  ay  qebada;  92:  en  cocido;  94:  trabajos;  96:  Por  toda; 
v.  100:  trabaxos;  103:  Truxome;  126:  Como  un;  136:  Tan  misé¬ 
rrimos  y  avaros;  151:  Desta  burla  y  deste;  166:  ciencia. 

fe.  21]  De  un  galan  que  vido  d  su  dama  puestas  unas  calcas  azu¬ 
les  con  ligas  sobre  unos  chapines  de  plata. 


Yo  vi  sobre  dos  piedras  plateadas 
Dos  colunas  jentiles,  sustenidas 
De  bidro  azul  cubiertas  y  ceñidas, 

Con  un  cendal  de  plata  y  dos  lacadas. 

Vílas  y  dixe:  o  prendas  reservadas 
Al  Hercules  que  ostiene  merecidas, 

Si  como  de  mi  alma  sois  queridas. 

Os  uiera  destos  bracos  sustentadas! 

Tanto  sobre  mis  hombros  os  Ueuara. 

Que  en  otro  mundo  de  ninguno  os  viera 
Pusiera  de  plus  ultra  los  tropheos. 

0  fuera  otro  tan  sin  queos  derriuara 
Por  que  cayendo  uestro  templo  diera 
Vida  á  mi  muerte  y  muerte  á  mis  deseos. 
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Passiamo  ai  due  Argensolas.  Di  Lupercio  Leonardo  v‘ é  il 
sonetto  in  occasione  della  canonicazione  del  santo  di  Alclá  (si* 
que  contraste  la  umildud  profunda );  le  degimas:  Bien  pensara 
quien  me  oyere ,  e  le  redondillas:  liasan  mil  casos  por  mi\  di  Bar¬ 
tolomé  Joan  Leonardo  v’  é  un  sonetto  e  una  canzone,  probabil- 
meute  inediti,  e  che  ci  affretiamo  a  publicar  piü  giú.  A  questi 
ultimo  trovasi  anche  attribuito  il  celebre  sonetto  di  Lupercio: 
Lleva  tras  si  los  pámpanos  otubre:  é  tanto  pui  strana  questa 
attribuzione  in  quanto  si  trova,  come  di  Lupercio,  ín  Rey  de  Ar- 
tieda,  Discursos  de  Artemidoro,  p.  97  della  edicione  di  Zaragoza, 
i605;  in  Los  eruditos  á  la  violeta ;  nel  v.  XLII  del  Rivadeneyra, 
p.  275;  nei  Flores  de  poetas  ilustres,  vol.  I,  p.  14;  nel  tomo  I  del 
Parnaso  español,  p.  144,  del  Sedaño.  Da  taluni  é  stato  atribuito 

al  Quevedo  e,  come  di  lui,  é  stampato  iu  alcune  edizioni  di  ques* 
to  poeto. 

f 

[c.  4SJ  Soneto  á  la  Canonicaqión  del  santo  Fraidi  de  Alcalá.  Sin 
que  contraste  la  umildad  profunda. 

Bibl.  esp.  XLII,  p.  283. 

Varíanti:  v.  2:  dexo  la;  3:  libre  el  cuello;  7:  Velde;  10:  puso 
su  divina;  11:  Y  cumplan;  12:  Jas  sacras;  13:  Dios  en  ellas;  14: 
memoria  y  simulacros. 

[c.  59 1  Décimas  de  un  galan  desengañado.  Bien  pensara  quien 
me  oyere. 

Bibl.  esp.,  XLII,  261  [Nel  vol.  LXIX,  257,  queste  deqimas 
sono  attribuite  al  Quevedo]. 

Varianti:  v.  6:  y;  2.a  strofe,  v.  2:  Estoruaron;  5.a  strofe,  v.  1: 
Mas  ya  no  tengo;  9:  pudo;  6.a  strofe,  v.  1:  mi;  2:  mis;  7.a  strofe, 
v.  7:  escusar;  9:  como. 

[c.  122]  Redondillas  de  un  galan  que  el  se  entiende.  Pasan  mil 
crsos  por  mi. 

Bibl.  esp.,  XLII,  261. 

Lievi  e  insígnificanti  varianti.  Manca  la  strofe;  O  codicia 
cuanta  risa  e  la  seguente.  La  strofe  15.a  e  la  16.a  sono  invertite. 

[c.  112]  Soneto  de  un  galan  enamorado  arrepentido  de  estarlo. 
Lleva  tras  si  los  pámpanos  otubre. 

Bibl.  esp.,  XLII,  275. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


REVISTA  CRITÍCA  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA 


77 


Varianti:  v.  1:  Llevo;  v.  2:  y  curriente;  v.  3:  y;  v.  5:  nos 
descubre;  v.  8:  el;  v.  6:  dura;  v.  9:  diera;  v.  9:  siente...  y. 

(c.  112]  Soneto  a  la  muerte  de  dos  nietos  de  el  maestre  de  Mon¬ 
tes  a: 


¡0  dulces  prendas  por  niexor  perdidas 
Con  tal  seguridad  de  estar  ganadas! 

Mas  de  graue  dolor  acompañadas. 

Os  tengo  en  mis  entrañas  imprimidos. 

Bien  se  ya  que  gomáis  mexores  vidas, 

Aunque  dexah  las  nuestras  lastimadas, 

Esteuades  aca  como  empeñadas, 

Y  agora  estáis  alia  muy  bien  vendidas. 

Y  pues,  partiendo  os  junto,  me  Ueuastes 
Todo  el  consuelo  que  al  venir  me  distes, 

Llevadme  agora  el  mal  que  me  dexastes. 

Con  que  os  pueda  gocar  do  os  me  fuistes 
En  ese  precio  grande  que  alcancastes 
Donde  podréis  curar  mis  llagas  tristes. 

Questo  sonetto  di  Bartolomé  Leonardo  é  una  evidente  imita- 
zione  del  sonetto  di  Garcilaso  de  la  Vega  ¡Oh  dulces  prendas,  por 
mi  mal  halladas,  nel  vol.  XXXII  p.  33,  fíibl.  esp.  Ne  Riferisco  le 
due  terzíne  che  piíi  si  avvicinano  al  sonetto  del  nostro  códice: 

Pues  en  un  hora  junto  me  llevastes 
Todo  el  bien  que  por  términos  me  distes, 

Llevadme  junto  el  mal  qoe  me  dejantes. 

Si  no,  sospecharé  que  me  pusistes 
En  tantos  bienes,  porque  deseastes 
Verme  morir  entre  memorias  tristes. 

[c.  124]  Canqion.  Escriuiendo  y  aconsejando  á  un  amigo  por 
Bartolomé  Joan  Leonardo. 

Quien  bive  con  prudencia 
En  el  bien  y  en  el  mal  tiene  templanca, 

Y  sufre  con  paciencia 

Lo  que  viene  al  reves  de  la  esperauca, 

Porque  el  maduro  seso 
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No  se  promete  nunca  buen  suceso. 

Si  tu  por  dha,  Mario, 

Juzgaras  por  presente  el  bien  que  esperas, 

Y  Tiniera  al  contrario 

A  los  Dioses  y  al  Cielo  aborrecieras, 
Porque  estrecho  aposento 
Fuera  para  tu  mal  el  sufrimiento. 

Pero,  6Í  te  preuienes 
De  temor  que  temer  no  escaso  feo 
Los  males  y  los  bienes 
Sentirás  a  medida  de  el  deseo, 

Y  no  te  bueluan  lo  co 

Fl  bien  o  el  mal  por  mucho  o  por  ser  poco. 

La  furia  siempre  inclina 
A  total  perdición  y  adbersidades; 

Por  ella  la  ruina 

Es  llorada  de  miseras  ciudades, 

Cuyos  muros  postrados 
De  enemigos  arados  son  surcados. 

Procura,  Mario  amigo, 

No  prometerte  nunca  buenos  fines; 

Teme  el  cierto  castigo 

Siempre  que  siu  racon  te  determines; 

Pon  freno  al  pensamiento, 

Y  toma  en  los  antiguos  escarmiento. 

Bueno  es  el  rescatarse. 

Teniendo  antes  el  animo  perplexo, 

Después  determinarse. 

Sujetando  el  furor  al  buen  consexo, 

Y  huir  de  la  locura. 

Que  las  cosas  inciertas  asigura. 

Mucho  es  salir  con  cosas 
Mayores  que  promete  fuerca  umana, 
Granes,  dificultosas 
Mas  reprouando  la  esperanca  vana; 
Aumentan  su  querella 
Los  que  le  sucedió  al  contrario  de  ella. 

En  dos  cuyas  jornadas 
Pudieran  fácilmente  eternizallos, 

Si  no  vieran  quemadas 

Uno  sus  alas  y  otro  sus  cauallos, 
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Y  en  historias  modernas, 

Cuyas  memorias  que  daran  eternas. 

E  nel  Rey  lusitano. 

Con  quien  la  autoridad  de  el  grane  tio, 

Ni  su  conexo  sano 

Suficiente  a  boluer  atras  un  rio: 

Nunca  fue  poderoso 
A  detener  el  Ímpetu  furioso. 

El  cual  salió  corriendo 
De  la  qiudad  de  ülises  con  su  jente: 

Lo  vieron  ya  muriendo 

Por  la  batalla  en  un  giuete  ardiente, 

Y  aun  a  pie  sin  sentido 

Correr  al  agua  como  cieruo  herido. 

Y  como  el  rio  andaua 
Boleando  y  Olmos  y  pedamos  de  hombres, 

Y  en  las  ondas  mezclaua 
Diversa-*  famas,  títulos  y  nombres, 

Y  lo  que  es  mas  que  todo, 

Sangre  de  el  Africano  vando  y  godo. 

Fundo  el  rio  sangriento 
Vio  en  el  donde  para  su  confianza, 

Vio  su  arrepentimiento, 

Y  que  no  ay  que  fiar  en  la  esperanza. 
Pues  con  el  propio  daño 

Se  cobre  bien  que  tarde  el  desengaño. 

Bol  vio  lo  tristes  ojos 

Y  vio  la  fiera  Liuia  y  sus  desertios, 

Rica  con  sus  depoyos  . 

Y  montones  de  illustres  cuerpos  muertos, 
Queya  el  injusto  Marte 

Se  paso  claramente  a  la  otra  parte. 

Del  pecho  le  salieron 
Bo^es  llenas  de  sangre  por  la  boca, 

Que  al  monte  enter  necieron 
La  vida,  dixo  el  tr  ste,  seme  a  poca 

Y  aunque  mas  lo  retiro 

Esta  o  la  puerta  el  ultimo  suspiro. 

Mi  obstinada  porfia 
Te  da,  enemiga  Liuiaj  esta  victoria, 

Que  no  tu  valentía 
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Leuanta  tus  trofeos,  fama  y  gloria, 

Armas  y  elmos,  espadas 
Estarán  de  tus  arboles  colgadas. 

¡O  valientes  soldados, 

En  Livia  quedaron  nuestras  banderas, 

Y  sin  ser  enterrados 

Nuestros  cuerpos  sustento  de  las  fieras: 

Sus  entrañas  y  dientes 

Los  sepulcros  serán  de  nuestras  jentes. 

Yo  muero  y  es  muy  justo 
Lo  primero  por  Dios  y  lo  segundo, 

Por  castigar  mi  gusto, 

Que  huyo  de  el  buen  consexo  y  diga  el  mundo: 
Que  vino  al  perdimiento, 

La  vida  pero  no,  el  atrevimiento. 


II  Morel-Fatio,  studiando  in  un  interessante  scritto  (l)la  for¬ 
tuna  del  sonetto,  ebbe  occasione  di  osservare  ch'egli  non  credeva 
punto  esato  l‘attribuzione  a  Diego  Hurtado  de  Mendoza  fattagli 
dai  Flores  de  poetas  ilustres,  p.  104,  del  sonetto:  Pedís ,  Reina ,  un 
soneto ;  ya  le  hago.  D.  Juan  Quirós,  nelle  note  dei  Flores ,  p.  3G8, 
si  mostró  dello  stesso  avviso:  questo  sonetto,  come  una  traduzio- 
ne  del  Soloitur  acris,  che  i  Flores  attribuiscano  anche  a  Diego  de 
Mendoza,  egli  lo  attribuisce  al  capitano  Diego  de  Mendoza  de 
Barros.  Se  dovessimo  credere  a  Mathias  Duque  de  Estrada  il  so¬ 
netto  celebre  usci  dalla  penna  del  Duca  d’Ossuna,  senza  preci- 

sarci  se  si  tratti  di  don  Pedro  Téllez  Girón,  Duque  de  Osuna,  di 

* 

cui  leggesi  un  sonetto  nei  Flores  (p.  125),  o  di  don  Juan  Téllez 
Girón,  Duque  de  Osuna,  di  cui  puré  trovasi  un  ode  nei  Mores 
(p.  235).  Se  mancano  le  prove  per  attribuire  il  sonetto  al  capita¬ 
no  Diego  de  Mendoza  de  Barros;  pió  dissi  del  tutto  infoudata, 
Tattribuzione  al  Duque  de  Osuna,  il  quale,  come  acutamente  os- 
serva  il  Teza,  forse  in  un  momento  di  buen  umore  volle  vestir 
penne  d’altro  uccello.  Quel  che  certo  si  é  che  il  son.  Pedís,  Rei¬ 
na...  é  uno  dei  piit  celebri  sonetti  della  litteratura  spagnuola:  lo 
imitó  Lope  de  Vega  ( Un  soneto  me  manda  hacer  Violante;  e  altri 
gli  tennero  dietro:  Baltasar  de  Alcázar  (Yo  acuerdo  revelaros  un 


(J)  «Revue  d‘  histoirc  (le  la  Franco»,  núin.  del  15  luglio  18%. 
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secreto );  Tomás  González  Carvajal  ( Voy  á  hacer  un  soneto,  por¬ 
que  ahora);  Tomás  de  Iriarte  ( Poetas  del  siglo  XVII  de  Cueto, 
v.  III,  p.  51  (1).  II  Teza  ricorda  uno  francese  che  comíncia:  Do- 
ris  qui  sait  qu’aux  vers  quelquefois  je  me  piáis.  Ma,  poiché  il  son, 
nel  canzoniere  del  Duque  de  Estrada  non  é  in  tutto  eguale  a 
quello  che  si  conosce,  riferiremo  le  varianti  giá  nótate  dal  Teza: 

[c.  113]  Soneto  de  un  galan  a  una  dama  que  le  pidió  un  soneto 
por  él  Duque  de  Osuna. 

Bibl.  aut.  esp.,  XXXII,  85. 

Varianti:  v.  2:  El  primer;  v.  4:  Con  el  primer  quarteto  os 
hago  pago;  v.  5:  Ya  llego  al  quinto  verso  y  me  desago;  v.  6:  Pa¬ 
ra  llegar  al  sexto;  v.  7:  Que,  si  el  séptimo  alcanoo;  v.  9:  Biue 
Dios  que  están  hechos;  v.  10:  ¿Que  te  parece,  Amores?;  v.  11: 
Pues  no  temo,  a  fee,  menos;  12:  Ma  si;  14:  Y  deste  alavo  a  Dios 
que  e  visto  el  cauo. 

Alia  c.  14  si  legge  un  sonetto  (Cauellos  que  en  color  vencéis 
al  Oro)  del  licenciado  Soto,  che  é  di  certo,  scrive  il  Teza,  el  li¬ 
cenciado  Pedro  Soto  de  Rojas  e  di  cui  il  Cervantes  cantó:  De  pro¬ 
digioso  ingenio  y  vena  cidta  ( Viaje,  Vil,  190).  Le  sue  poesie  sí 
pubblicarono  in  Madrid  nel  1625,  sotto  il  titolo  de  Desengaño  de 
Amor  en  rimas,  per  cura  e  sollecitudine  del  suo  grande  amico 
Lope  de  Vega.  Non  siamo  in  grado  di  poter  affermar  con  sícu- 
rezza  se  questo  sonetto  sea  edito  o  pur  no;  tuttavia  lo  riferiamo 
tal  quale  si  legge  nel  canzoniere  de  D’Estrada. 

[c.  14]  Soneto  de  un  galan  que  ruega  consolado. 

Cauellos  que  en  color  vencéis  al  oro, 

Ojos  que  a  la  esmeralda  y  boca  ufana 
Que  al  coral,  y  mexillas  que  a  la  grana 
Pievas  que  un  tiempo  fuistes  un  thesoro. 

Fuistes,  no  sois  per  Dios.  Agora  os  lloro, 

Lloro  mi  daño  y  mi  esperanza  vana, 


(1)  D.  Francisco  Rodríguez  Marín,  nellc  acénsate  note  dei  «Flores»,  rice  tutti  qaesti 
.«onetti;  1‘  ultimo,  nondimeno,  ó  stato  ricordato  per  la  prima  volta  dal  Morel-Fatio,  in  una 
dotta  recensione  dei  «Flores»  pubblicata  nel  la  «Revue  critique  d'hlstoire  et  de  la  littér&tD- 
re»,  26  luglio,  1897,  p.  73. 
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Vana  pues  mas  me  mata  que  me  saua, 

Qual  sus  bramidos  alven^ido  toro. 

Siuo  venis  muy  presto  arremediarme 
Mexillas,  ojos,  boca  y  vos  cauellos 
Que  uu  tiempo  de  mi  vi  en  tu  uistes  gana. 

é 

Busca  otras  almas,  enlaja  otros  cuellos 
,  Qu‘  el  coral  esmeraldo,  el  oro  y  grana 

fiaran  triaca  para  consolarme. 

Di  Miger  Arrieda  si  legge  un  sonetto  alia  speranza.  BOhIlo 
incluse  nella  sua  Floresta  (n.  805),  qualificandolo  di  magnifico, 
tra  vari  del  Figueroa,  Lope  de  Vega,  Liñan  e  altri.  Di  Miger 
Andrés  Rey  de  Artieda  ci  dá  sufficíenti  notizie  il  Sedaño,  nel  Par¬ 
naso  español ,  II,  19-2  L.  Senza  forse  sará  piü  opportuno  riferirlo 
tal  quale  si  legge  nel  cancionero  del  D’Estrada,  riferendo  poi  le 
varianti  che  si  leggono  nella  Bill.  Esp. 

fe.  59]  Soneto.  A  la  esperanza. 

¿Que  gloria  siente  y  bienabenturan^a 
El  que  sin  esperanza  se  modera? 

¿No  esta  claro  que  aquello  que  se  espera, 

En  tanto  que  se  espera,  no  se  alcanza? 

¿Quién  desea  riqueza?  ¿quien  privanza? 

¿Quien  obispar?  ¿Quien  arbolar  banderíl? 

El  que  esta  falto  dello:  de  manera 
Que  es  privación  de  estado  la  esperanza. 

¿Porque  la  pintan  norabuena  verde? 

Píntenla  de  un  color  tan  asqueroso 
Que  de  enfadados  del,  nadie  se  acuerde. 

Digolo  y  otra  vez  afirmar  oso, 

Que  el  que  de  vista  la  esperanza  pierde 
En  este  mundo  biue  con  reposo. 

f 

Tengome  por  dichoso, 

Pues  que  llegado  al  escalón  postrero, 

Por  no  esperar  de  todo  desespero. 

Varianti:  Bíbl.  esp.  XLII,  540. 

v.  1:  Vive  casi  en  la;  2:  El  que  con  lo  que  tiene;  5:  dese^ 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVER5ITY 


REVISTA  CRITICA  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA  83 

_  .  _  _  _  .  _  _  .  _  _  _ .  _  — ■ — —  -  —  -  -  _ •  • 


contento;  7:  Los  que  están  faltos  deso;  8:  privación  de  bienes.  I 
<iue  tercetti  son  diversi:  En  opinión  más  que  en  verdad  se  funda, 
Y  si  lo  que  esperáis  no  viene  á  pelo,  Con  una  y  otra  obstinación 
segunda,  No  lo  pensé  decir,  pero  dirélo;  Es  la  esperanza  un  ansia 
vagabunda,  Que  aun  por  pesada  no  la  sufre  el  cielo. 

Nel  Prado  de  Valencia ,  p.  261,  sí  trova  questo  sonetto  con  le 
terzine,  come  nel  nostro  códice.  Vedi  la  nota  ai  flores  de  poetas 
i lustres ,  pp.  360-1. 

[c.  79]  Soneto  a  una  dama  cruel  ñor  el  Doctor  Garay. 

m 

No  eres  nieue  que  fueras  derretida, 

Ya  de  el  ardiente  fuego  que  me  abrasa, 

Ni  brasa  por  que  fueras  siendo  brassa, 

De  el  agua  de  mis  ojos  consumida. 

Ni  dama  aunque  por  tal  eres  tenida, 

Pqrque  viendo  el  dolor  que  por  mi  passa, 

Por  mas  que  fueras  de  sentid  escassa, 

.  Te  tuvieran  mis  ojos  persuadida. 

9 

Pues  no  eres  piedra,  que  si  piedra  fueras, 

Bastaba  mi  martirio  a  desaceite, 

Eres  un  imposible  de  estos  hecho. 

% 

De  brasa  los  efectos,  y  las  veras 
De  dama  altiva,  la  apariencia  y  suerte, 

De  piedra  el  coracon,  de  nieve  el  pecho. 

[c.  15]  Redondillas  de  un  (jalan  que  beuio  el  agua  que  le  *o- 
bro  a  su  dama  por  Francisco  de  la  Cueva. 

Ya  yo  e  pagado  tu  agrauio 
Pues  ardo  cual  viua  fragua, 

Después  que  guste  aquel  agua, 

Con  que  tu  moxaste  el  lauio; 

Y  es  agravio  que  te  toca, 

Que  a  ya  un  esclauo  gustado, 

Lo  que  dexaste  sagrado, 

Solo  en  llegarlo  á  la  voca. 

Mas  vino  el  castigo  luego, 

Que  el  agua,  elemento  frió, 

Salió  para  daño  mió 
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De  tus  lauios  hecha  fuego 
L’  agua  e  nel  vaso  que  do 
Que  quica  la  que  heñiste, 

Como  de  yelo  naciste, 

En  yelo  se  combirtio. 

Mas  pues  de  darme  fatigas, 

La  sed  en  ti  se  aciencienta, 

Y  si  alguna  te  atormenta 
Con  el  agua  la  mitigas. 

Un  pensamiento  me  muere 
A  esperanza  de  merced, 

Y  es  que  templara  tu  sed 
La  que  de  mis  ojos  lleve. 

La  letrilla  che  segue  é  di  Liñan:  molto  prcbabilmente  di  Pe¬ 
dro  de  Liñan,  di  cui  i  Flores  de  poetas  ilustres  pubblicarao  due 
sonetti.  II  Bóhl  inserí  questi  due  sonetti  nella  sua  Floresta ,  rim- 
piangendo  che  di  questo  poeta  ci  sia  arrivato  troppo  poco  sino 
a  noi. 

[c.  18]  Letrilla  de  burlas  por  Liñan:  * 

Para  que  a  peí  ayo 
No  le  falte  menga, 

O  sufra  o  mantenga. 

Una  siesta  en  Mayo 
Pascuala  en  ayunas 
Quexas  importunas 
Le  daua  pelayo 
Quexas  con  des  mayo 
Penas  son  de  rauia 
Pelayo  se  agrauio, 

Y  responde  menga: 

O  sufra  o  mantenga. 

Concebo  se  caca 
Binamos  al  uso 
Quien  la  olla  pusso 
Ponga  la  mostaca 

Ese  hace  vassa  ^ 

Que  triunfo  atrauiesa 
No  ay  como  sin  mesa 
Quien  quiese  a  menga: 

O  sufra  o  mantenga. 
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Forzosa  amistad 
Hace  estrecha  rred, 

Dan  por  la  merced 
A  lo  soledad 
La  necesidad 
Parro  la  vileza 
Si  quiere  firmeca 
Pelayo  con  menga 
O  sufra  o  mantenga. 

Solas  nirxphes  duendas 
Tras  sátiros  andan, 

Si  sátiros  mandan 
Libranzas  o  prendas 
Ya  se  sufren  rriendas 
Si  es  el  freno  de  oro 
Qual  quiera  Medoro 
Que  Angélica  tenga 
O  sufra  o  mantenga. 

Gracias  de  un  amante 
No  sirven  si  engaña, 

Si  tañe  que  taña, 

Si  canta  que  cante 
Petrarca  sin  Dante, 
Gusto  sin  provecho 
Camine  derecho 
Quien  quisiera  a  menga 
O  sufra  o  mantenga. 


Delle  poesie  di  altri  poeti,  noti  e  ignoti,  daremo  conto  in  su- 
ccesive  comunicacioni,  che  non  tarderanno  a  pubblicarsi  su  ques- 
ta  Revista:  delle  quatcordici  poesie  di  Lope  de  Vega  verranno 
pubblicate,  quanto  prima,  altrove. 


Eugenio  Mele 


Chiatomane,  5  bis,  Napoli. 
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Felipe  Ariosto,  pintor  del  siglo  XFI,  y  sus  obras 
para  la  Generalidad  del  ‘ Principado  Catalán . 


En  el  último  tercio  del  siglo  XVI  recorría  la  antigua  Corona 
de  Aragón  un  pintor  italiano,  perito  en  el  manejo  del  pincel,  do¬ 
tado  de  una  actividad  incansable  y  especialista,  al  parecer,  en  la 
pintura  de  retratos.  Solo  conozco  su  nombre  y  primer  apellido, 
sin  saber  de  él  más  datos  biográficos  y  aun  estos  que  por  referirse 
A  parte  de  su  vida,  daré  á  conocer,  hubieran  permanecido  ocultos 
(1)  sin  una  feliz  casualidad,  que  me  hizo,  teniendo  por  guia  una 
pequeña  noticia,  rebuscar  y  hallar  las  otras,  que  forman  en  con- 
j  into  esta  monografía. 

Felipe  Ariosto,  tal  es  el  nombre  del  pintor,  nombre  que  de¬ 
nuncia  perfectamente  su  origen  italiano,  si  no  supiésemos  lo  era 
por  así  expresarlo  los  documentos,  hasta  tal  punto  que  no  se  deja 
jamás  de  calificarlo  asi,  se  hallaba  en  Barcelona  á  mediados  de 
Junio  del  año  1587,  procedente  de  Zaragoza,  después  de  haber 
terminado  en  la  capital  aragonesa  el  trabajo  que  le  había  enco¬ 
mendado  aquella  Diputación  do  pintar  al  óleo  para  su  palacio 
los  retratos  de  todos  los  Reyes  de  Aragón.  A  gran  satisfacción  de 
los  diputados  terminaría  Ariosto  la  obra  encomendada,  cuando 
éstos,  complacidos  por  ella,  escribieron  á  sus  compañeros  los  di¬ 
putados  de  la  Generalidad  Catalana  recomendándoles  al  artista. 
Enterados  los  diputados  catalanes  de  la  carta  de  los  de  Zaragoza, 
cerciorándose,  á  no  dudar,  del  talento  y  habilidad  del  italiano 
pintor,  y  concibieron  también  el  proyecto  de  encargar  á  aquél  la 

(1)  El  Conde  de  la  Viflaza  y  Puiggener,  en  sus  respectivos  estudios  sobre  ar¬ 
tistas,  solo  lo  citan,  sin  dar  de  él  noticia  alguna. 
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pintura  de  los  retratos  de  los  Condes  de  Barcelona,  incluso  los  de 
los  Reyes  de  España  que  desde  Carlos  I  usaban  tal  título,  con  ma¬ 
yor  motivo  por  cuanto  se  hacían  grandes  reformas  en  el  Palacio 
de  la  Diputación  y  se  hallaban  desmanteladas  las  paredes  de  la 
sala  nueva,  donde,  dado  el  caso  de  hacerse,  colocarían  la  galería 
de  los  Condes  Catalanes. 

Acariciado  el  proyecto,  bien  pronto  convirtióse  en  realidad, 
y  así.  en  la  sesión  habida  ei  25  de  Junio  de  1687,  con  interven¬ 
ción  de  los  oydors  de  comptes ,  asesores  y  abogados,  se  acordó  en¬ 
cargar  á  Ariosto  la  pintura  de  dichos  cuadros,  á  cuyo  efecto  se 
había  de  extender  y  firmar  un  contrato  estipulando  las  condiciones 
del  encargo  (1).  Pocos  días  trancurrieron  para  que  se  llevase  á. 
cabo  el  acuerdo,  y  así  el  1  de  Julio  los  señores  Fray  Martin  Juan 
de  Calders,  Prior  de  S.  Marsal  de  Montseny,  D.  Juan  de  Queralt, 
vecino  de  Barcelona  y  Miser  Miguel  Pomet,  doctor  en  Derechos, 
ciudadano  también  de  esta  capital,  diputados  todos  del  General 
de  Cataluña,  junto  con  el  Rvdo.  Mateo  Miró,  Arcediano  de  Cor- 
bera  y  Canónigo  de  la  Catedral  de  Tortosa,  Galcerán  Ferrer, 
doncel  de  Barcelona  y  Miser  Matías  Torres,  doctor  en  Derechos, 
avecindado  en  Lérida,  oidores  de  cuentas  de  la  Diputación,  fir¬ 
maron  con  Felipe  Ariosto  la  capitulación  mentada  (2). 

Infructuosas  han  resultado  mis  pesquisas  en  busca  del  con¬ 
trato  citado,  y  si  bien  no  puedo  transcribir  una  copia  literal  del 
mismo  por  no  haber  encontrado  el  original,  puedo,  debido  á  otro 
documento  que  lo  resume,  dar  á  conocer  las  principales  bases 
que  se  estipularon,  referentes  al  plazo  en  que  debían  ser  pintados 
loa  cuadros,  manera  de  hacerlos  y  precio  de  los  mismos.  Firma¬ 
do  el  contrato,  como  se  ha  dicho,  el  I  de  Julio  se  comprometió 
Ariosto  tener  terminada  su  obra  diez  y  siete  meses  después,  es 
decir,  el  día  de  Navidad  del  siguiente  año,  ejecutada  con  toda  la 
perfección  posible,  y  debiendo  representar  los  retratos  el  busto  de 
los  Condes  de  Barcelona  hasta  el  Rey  que  gobernaba  entonces  á 
España,  y  ser  reproducidos  hasta  la  rodilla  con  toda  la  propie¬ 
dad,  vistiendo  cada  uno  según  su  época  y  colocando  además  en 
_  •• 

(1)  Deliberación»  de  la  Generalitat.  Trieuni  de  1584  á  1587.  Part.  2.*  folio 
822. — Archivo  de  la  Corona  de  Aragón. 

(2)  Id.  id.  id.  Part.  2.a  fol.  829. 
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^ ^ V 

el  lienzo  el  escudo  de  armas  respectivo,  con  sus  hechos  y  empre- 
presas,  comprometiéndose  por  su  parte  los  diputados  á  pagar  de 
la  Hacienda  pública  de  la  Generalidad  la  cantidad  de  treinta  y 
seis  libras  barcelonesas  por  cada  retrato,  en  la  forma  que  creye¬ 
sen  oportuna  y  después  de  aprobados  y  admitidos  por  los  Diputa¬ 
dos  (1). 

<  Inmediatamente  de  firmado  el  contrato,  empezó  Ariosto  su 
obra,  y  camo  se  conoce  no  estaría  muy  sobrado  de  caudales,  el 
mismo  día  de  estipularse  acordaron  los  Diputados,  con  todos  los 
requisitos  legales,  anticipar  al  pintor,  á  cuenta  de  los  retratos,  la 
cantidad  de  doscientas  libras  barcelonesas,  medíante  la  firma  del 
oportuno  recibo  y  promesa  de  restituirlas  á  la  Generalidad  sino 
ejecutaba  su  obra  bajo  las  condicioneo  estipuladas  (2).  No  fué  este 
solo  el  único  adelanto  que  se  hizo  A  Ariosto  A  cuenta  de  su  obra, 
porque  el  2  de  Noviembre  fué  acordado  se  le  entregasen  cincuen¬ 
ta  libras  (3);  el  17  de  Diciembre,  cíen  (4);  el  4  de  Marzo  de  1688, 
cuatrócientas  (6),  y  el  6  doscientas  cincuenta  (6),  bajo  las  mismas 
condiciones  que  el  primer  adelanto,  si  bien  se  hace  constar  en  el 
acta  de  la  sesión  del  6  de  Marzo  que  las  obras  hasta  entonces 
realizadas  por  Ariosto  sobrepujaban  en  valor  A  la  cantidad  total 
prestada,  ó  sean  mil  libras  barcelonesas. 

Terminaron  legalmente  en  31  de  Julio  de  1687  en  el  des¬ 
empeño  de  su  curgo  los  Diputados  del  trienio  de  1584-87,  y 
sus  sucesores  ordenaron  A  Ariosto,  el  11  de  Agosto  (7),  la 
suspensión  de  la  obra  empezada,  hasta  tanto- se  hubiesen, 
examinado  los  acuerdos  acerca  de  ella  y  contrato  firmado 
acordAndose,  después  de  repetidas  instancias  del  pintor  y  lar¬ 
go  estudio,  que  se  continuase  la  obra  comenzada,  adelantando 
para  ello  las  cantidades  vistas  y  otras  al  maestro  Juan  Soldevila, 


.  (1) 

Id. 

id. 

-  (2) 

Deliberacions  de  la  ' 

Generalitat.  Trieuni 

de  1581  A  87.— Part.  folios  829  y 

829  V.° 

(3) 

Id. 

¡d. 

Trieani  de  1587  á  90.— Part.  1.a 

fol.  112  V.° 

(41 

Id. 

id. 

id.  Part.  1.* 

fol. 

150, 

• 

(5) 

Id. 

id. 

id.  Part.  1.a 

fol. 

232  V.° 

§ 

(6) 

Id. 

id. 

id.  Part.  1.a 

fol. 

233  V.° 

G) 

Id. 

id. 

id.  Parí.  1  .tt 

fol. 

4  V.° 

• 

• 
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carpintero  de  la  Generalidad,  á  cuenta  de  los  marcos  de  madera 
de  alber  para  dichos  cuadros,  que  se  le  hablan  encargado  el  15  de 
Julio  de  15S7  (1)  y  dándosele  el  15  de  Febrero  de  1588  cien  libras 
por  su  trabajo  en  la  cofección  de  los  citados  marcos  y  otros  en¬ 
cargos  (2). 

Existía  al  parecer  verdadero  empeño  en  que  las  pinturas  re¬ 
sultasen  lo  más  perfectas  posibles,  no  escaseando  ni  Ariosto  ni 
los  Diputados  medio  alguno  para  que  así  fuese;  mas  la  labor  era 
ímproba,  tratándose  de  representar  en  el  lienzo  las  efigies  de 
Condes  que  hacía  siglos  ó  años  habían  existido,  sin  vestigio  algu¬ 
no  de  ellos.  Sólo  un  medio  había  para  trasladarse  á  la  época  en 
que  nuestros  monarcas  vivieron,  y  era  éste  visitar  sus  tumbas  y 
contemplar  los  vestidos  y  rostros  que  el  tiempo  hubiese  respeta¬ 
do,  y,  á  este  fin,  comunicó  á  los  Diputados  su  pensamiento  de 
trasladarse  á  Ripoll,  escribiendo  éstos  al  Prior  del  Monasterio  de 
Nuestra  Señora  una  carta,  de  la  cual  era  portador  Ariosto,  en  la 
que  explicaban  al  Prior  y  demás  religiosos  del  histórico  convento 
la  obra  que  llevaba  á  cabo  Ariosto  que  sespera  sera  en  gran  con¬ 
tento  de  tot  lo  Principat,  siendo  de  suma  necesidad  y  urgencia 
viese  y  examinase  el  pintor  los  cuerpos  de  los  Condes,  sepulta¬ 
dos  en  el  Monasterio,  para  que  de  este  modo  se  puguen  traure  al 
viu ,  por  todo  lo  que  rogaron  los  Diputados  á  los  Padres  del  con¬ 
vento  abrieran  los  sepulcros  dichos  y  facilitasen  á  Ariosto  todos 
cuantos  datos  pudiesen  servir  para  la  ejecución  de  la  obra.  Tal 
es  el  resumen  de  la  carta  que  el  15  de  Febrero  de  1588  se  acor¬ 
dó  escribir  (3). 

Adelantaban  los  trabajos  de  la  pintura  de  una  manera  asom¬ 
brosa,  no  dándose  el  pintor  punto  alguno  de  reposo,  y  de  tal  mo¬ 
do  debía  realizar  sus  obras,  tal  la  perfección  de  éstas  y  la  apro¬ 
bación  que  á  ellas  prestaban  los  Diputados,  considerando  á  Aríos- 
to  como  verdadero  artista  que,  construyéndose  en  aquel  entonces 
la  capilla  del  palacio  real,  cuyo  adorno  y  pintura  habían  sido 
confiados  al  pintor  catalán  Puig,  nombróse,  el  10  de  Marzo  de 
1588  (4),  á  Ariosto  para  que,  en  unión  del  pintor  Benito  Galindo, 

(1)  Id.  id.  Trieuni  de  1584  á  87.  Part.  2.a  fol.  845  V.° 

(2)  Id.  id.  Triuni  de  1587  á  í)0.  Part.  1.a  fol.  212. 

(3)  Id.  id.  id.  Part.  1.a  fo!.  213. 

(41  Id.  id.  id.  Part.  1.a  fo!.  237. 
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dictaminasen  sobre  el  trabajo  de  su  compañero,  costumbre  esta 
muy  plausible  y  que  era  seguida  siempre  para  así  los  Diputados 
poder  acordar,  visto  el  dictamen  de  los  peritos,  lo  más  conve¬ 
niente  á  los  intereses  del  Principado. 

Un  año  justo  empleó  Ariosto  en  la  pintura  de  los  cuarenta  y 
seis  cuadros  que  compusieron  la  galería  de  los  Condes  de  Barce¬ 
lona,  además  de  otro  más  grande  en  el  cual  había  pintadas  cinco 
cabezas  de  moros,  y,  terminado  el  trabajo,  nombráronse  dos  cla¬ 
ses  de  peritos  para  que  lo  examinase,  antes  de  acordar  los  Dipu¬ 
tados  su  recepción. 

Pedro  Burgés,  Jaime  Huguet  y  Luis  Damia,  peritos  pinto¬ 
res,  emitieron  el  2  de  Julio  de  1588  (1),  ante  la  Generalidad,  dic¬ 
tamen  sobre  dichas  pinturas,  sosteniendo  eran  ejecutadas  con 
maestría  y  con  buenos  materiales,  por  lo  cual  creían  podían  ser 
admitidos  sin  reparo  alguno.  Otro  dictamen  hubo  además  de  éste, 
por  cierto  muy  curioso  por  los  conocimientos  que  revelan  tener 
sus  ponentes  D.  Federico  Dezpalau  y  Francisco  Caiga,  profesor, 
según  noticias,  de  la  Universidad  Barcelonesa,  y  encargado  de 
guiar  á  Ariosto  en  la  pintura  de  dichos  cuadros,  que  fueron  he¬ 
chos  según  lista  dada  por  él  al  pintor. 

Dice  Dezpalau  en  su  relación  del  2  de  Julio  (2)  que,  encar¬ 
gado  Calqa  de  proponer  los  nombres  de  los  monarcas  que  debían 
figurar  en  la  galería  de  Condes  de  Barcelona,  fué  su  opinión  de¬ 
bían  iniciarla  algunos  reyes  moros,  lo  cual  no  agradó  mucho  á 
Dezpalau,  manifestándolo  así  á  su  compañero  y  expresándole  al 
mismo  tiempo  su  criterio  de  que  debían  figurar  como  antecesores 
de  los  Condes  independientes,  algunos  reyes  godos,  por  ser  gran 
honra  tenerlos  por  aborígenes  penque  foren  molt  bous  cristiane  y 
persones  molt  valleroses  y  ya  hagut  molts  sants  deis  dits  godos , 
criterio  que  mereció  la  aceptación  y  adhesión  de  muchos  otros 
caballeros,  entre  otros,  D.  Jaime  de  Cardona  y  lo  señor  de  Sero. 
Mossen  Caiga  conformóse  con  las  apreciaciones  de  Dezpalau  ha¬ 
ciendo  constar,  sin  embargo,  en  el  dictámen  de  2  de  Julio,  firma¬ 
do  por  ambos  (3),  que  habla  en  un  paper  donats  pera  pintar  los 
comptes  y  reys  de  arago  ques  trobauan  en  varios  autors  y  entre 

(1)  Apéndice. — Documento  número  I. 

(2)  Id.  —  Id.  Id.  II. 

(3)  Id.  —  id.  Id.  III, 
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ells  hi  posaua  quatre  moros  per  fer  relatio  an  la  historia  complida 
pera  que  en  temps  csdeuenidor  no  poguessen  increpar  la  edat  pre- 
sent  de  ignorancia ,  á  pesar  de  lo  cual  consentía  como  queda  di¬ 
cho  en  que  fuesen  substituidos  los  retablos  de  reyes  moros  por 
otros  seis  de  godos  entre  ellos  el  de  Gala  Placidia  mujer  de  Ataúl¬ 
fo  y  hermana  del  emperador  Honorio  y  el  del  Conde  Saulo  que  en 
temps  del  rey  Bamba  fonc  comte  de  barcelona,  el  cual  no  es  otro, 
como  puede  suponer  el  lector,  que  aquel  general  godo  nombrado 
Paulo,  mandado  por  Wamba  á  la  antigua  Galia  Gótica  para  apa¬ 
ciguar  á  los  rebeldes,  y  que  lejos  de  hacerlo  asi  se  unió  con  ellos. 
En  el  dictámen  que  estudio  se  proponía,  además,  á  los  Diputados 
se  pagasen  á  Ariosto  todos  los  mentados  cuarenta  y  seis  cuadros 
y  además  el  que  contenía  los  cuatro  bustos  de  moros  junto  con  el 
de  Carlos  Martel  ó  á  lo  menos  los  cuarenta  retratos  de  Condes 
que  empezaban  con  Cario  Magno,  dejando  de  acordar  lo  restante 
para  que  lo  hiciera  la  Devuitena  compuesta  de  personas  pertene¬ 
cientes  á  los  tres  estamentos. 

¿Qué  acordaron  los  Diputados?  El  día  7  de  Julio  reuniéronse 
para  tratar  de  dicho  asunto  y  después  de  una  larga  relación, 
compendio  de  la  historia  de  dichos  cuadros  la  cual  transcribimos 
(1),  deliberaron,  vistos  los  dictámenes  mentados,  proceder  á  en¬ 
tregar  á  Ariosto  la  cantidad  de  cuatrocientas  cuarenta  libras, 
después  de  deducir  las  mil  que  tenía  recibidas,  por  el  valor  de  los 
cuarenta  cuadros  de  los  Condes  á  razón  de  treinta  y  seis  libras 
por  cada  uno,  dejando  á  la  resolución  de  la  Devuitena  lo  referen¬ 
te  á  los  otros  seis  cuadros  de  Reyes  Godos  y  al  de  las  cabezas  de 
moros. 

Cumpliendo  el  anterior  acuerdo  fueron  abonados  á  Ariosto 
las  cuatrocientas  cuarenta  libras  votadas,  reuniéndose  el  16  de 
Julio  la  Devuitena  en  la  cual  fué  leída  una  proposición  relativa  á 
lo  antes  expuesto  (2),  acordando  el  18  por  mayoría  satisfacer  á 
Ariosto  la  cantidad  de  docientas  cincuenta  y  dos  libras  por  los 
seis  retratos  de  reyes  godos  y  el  de  los  bustos  de  moros,  á  razón 
de  treinta  y  seis  libras  por  cuadro,  cantidad  igual  á  la  pagada, 
según  contrato,  por  cada  uno  de  los  restantes,  con  la  condición 

4 

(1)  Id.  id.  ntiaiaro  IV. 

(2)  Id.  id.  uúmero  V. 
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de  que  antes  de  recibir  tal  cantidad  tenía  que  rotular  todos  los  re¬ 
tratos  hechos  (1). 

Verificado  el  trabajo  que  se  le  habla  encargado  no  cesó  la 
misión  de  Ariosto  cerca  de  la  Diputación  catalana,  pues  después 
de  haber  repudiado,  siguiendo  el  parecer  del  noble  Dezpalau,  los 
retratos  que  representaban  algunos  emires  ó  caudillos  árabes, 
ordenó  al  pintor  horrase  de  la  tela,  en  la  cual  habían  sido  pinta¬ 
dos  los  ciuco  bustos  de  reyes  moros,  poniendo  en  su  lugar  la  efi¬ 
gie  del  glorioso  patrón  de  Cataluña  S.  Jorge,  sin  duda  para  colo¬ 
carlo  en  la  capilla  que  se  construía,  trabajo  que  llevó  a  cabo  el 
artista  italiano,  borrando  las  citadas  pinturas  del  lienzo  para  co¬ 
locar  sobre  él  la  de  S.  Jorge,  y  acordando  los  diputados  el  17  de 
Agosto  de  1558  una  vez  hubo  Ariosto  terminado  su  trabajo, 
abonarle  diez  libras  barcelonesas  por  dicha  pintura  (2). 

Barcelona  conserva  aún  en  la  sala  de  Gobierno  de  su 
Audiencia,  que  como  es  sabido  se  halla  junto  á  la  Diputación,  la 
colección  de  cuadres  pintados  en  el  siglo  xvi,  completada  hasta 
el  reinado  de  Isabel  II  con  los  retratos  de  los  Reyes  de  España 
anteriores  á  esta. 

Cosmd  Pa'ípal  y  Marqués. 


DOCUMEMTO  I 
2  Juliol  1588 


§••••••  ••••  •  •  P  f  • 

Ais  dits  señors  deputats  y  oidors  en  son  consistorj  es  feta  la 
relatio  seguent:  M.°  Pere  Burges  mercader  de  Barcelona  qui  es 
estat  pintor  y  segons  diu  ha  exercit  aqueix  offici  mes  de  trenta 
anys  Jaume  Uguet  y  Luis  Daraia  píntors  ciutadans  de  Barcelona 
los  quals  tots  per  orde  y  manament  del  Sr.es  deputats  y  oidors  de 
comptes  del  General,  lo  deputat  ecclesiastic  absent  de  la  present 

(1)  Id.  id.  número  VI. 

(2)  Deliberacions  de  la  Generalitat.  Trieuni  de  1537  á  1590.  — Part.  2  *  folio 
G70  V.° 
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CÜutat  y  vegaria  de  Barcelona  y  loidor  militar  per  sa  indispositio 
corporal  absent  del  consistorj  han  ben  mlrat,  vist  y  reconegut  los 
quaranta  sis  retratos  de  pintura  al  oli  deis  comtes  y  comtessas  de 
Barcelona  y  señors  godos  qo  es  los  quaranta  deis  comtes  y  com- 
tesses  fins  al  Rey  nostre  señor  don  Phelip  vuy  benauenturada- 
ment  regnant  y  los  sis  de  Godos  que  abans  foren  S.es  de  Cathalu- 
fia  sobre  tela  guarnida  de  fusta  a  effecle  de  veure  y  regonexer  si 
son  de  bona  pintura  y  bons  colors  y  axi  si  dits  retratos  son  bons 
y  rebedors  y  fets  com  de  bon  pintor  se  pertany  y  segons  deu  y 
ses  consienses  y  mitjantgant  jurament  que  en  ma  y  poder  deis 
dits  S.0"  deputats  y  oidors  sobre  de  aoo  han  prestat,  diuen  y  refe- 
rexen  á  dits  Sros.  deputats  y  oidors  en  son  consistorj  present  mi 
scriua  mojor  y  los  tcstimcnis  deuall  scrits  que  los  dits  quaranta 
sis  retratos  son  de  bona  pintura  y  bon  colors  y  axi  son  bons  re¬ 
bedors  y  duradors..  Presents  per  testiraonis  Fran.c  Totasaus  da- 
guer  seruint  lo  offici  de  altre  deis  portera  per  absentia  de  Philip 
Besturs  porter  ordinari  de  la  present  casa  de  la  deputatio  y  An¬ 
tonio  Costa  scriuent  de  mi  dit  scriua  major. 

— Deliberacions  de  la  Generalitat.  Trieui  de  1687  á  1690. 
Part.  2.a  fol.  663  V.°  y  564. 

DOCUMENTO  II 

% 

Avuy  que  contam  a  2  de  Julliol  1683— yo  don  federich  dez 
palau  drassaner  del.  general  de  Catalhunya  fos  fe  com  en  dies 
passats  entenentque  los  diputats  del  trieuni  hauien  feta  vna  deli¬ 
berado  y  concordío  ob  oriosto  (1)  pintor  ytalia  para  que  fes  para 
la  sala  mayor  de  la  diputado  los  retratos  deis  comptes  de  barc. 
y  deis  Reys  de  Arago  y  comptes  de  barc.  en  fins  al  Rey  nostre 
Señor  don  felip  segon  de  aquest  raon  vuy  beneuenturadament 
regnant  y  volent  posar  en  execucio  los  señors  deputats  presents 
dita  deliberacio  se  concertaren  ab  dit  oriosto  posas  ma  en  dita 
hobra  y  fou  consultat  ab  lo  S.  francés  calsa  caualler  de  esta  ciu- 
tat  com  á  persona  molt  entesa  en  cossf  s  de  croniques  digues  son 
parer  y  de  hont  se  pendrie  lo  origen  y  el  fou  de  parer  se  pren- 


(I)  Aunque  en  este  documento  se  llame  al  pintor  Oriosto,  su  nombre  era  el  de 
Ariosto,  citándosele  así  ea  todos  los  demás  escritos. 
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gues  de  alguna  Reys  moros  y  hague  abans  deis  comptes  de  barc. 
que  regnaren  hapres  de  la  perdido  de  espanya  y  parentme  a  mi 
sus  dit  don  federich  digui  al  dit  S.  francés  calsa  que  mes  honra 
here  de  la  nació  catallana  pendre  lo  horigen  deis  Reys  godos  pus 
hauien  dominada  esta  térra  y  tota  la  espanya  y  nosaltres  nos 
presihauem  habaxar  deis  perque  foren  molt  bons  cristians  y  per¬ 
sones  molt  vallerosas  y  ya  hagut  molts  sants  deis  dits  godos  en¬ 
tre  los  altres  S.  fulgencio  y  S.  ysidoro  y  S.  lleandro  Arquebisbe 
los  dos  de  siuilla  y  filis  de  un  Rey  godo  y  S.  seuer  bisbe  de  barc. 
y  S.  alifonso  arquebisbe  de  toledo  y  altres  sants  que  sen  fa  men- 
cio  ab  los  extravagants  de  espanya  y  tambe  ho  consulti  hapres 
ab  alguns  cauallers  entre  los  altres  ab  don  jayme  de  Cardona  y 
lo  senyor  de  cero  y  altres  ym  digueren  que  tenia  obligado  de 
dirho  al  senyors  deputats  y  axi  ho  fiu  yls  haparague  molt  be  y 
manaren  al  dit  pintor  íes  los  retratos  deis  Reys  godos  que  dit  cal¬ 
sa  divia  ympar  ho  a  fet  y  están  molt  be. 

N  don  federich  dez  palau 

— Documento  cosido  en  el  tomo  de  Deliberacions.  Trieui  de 
1587  á  1590.  Part  2.R  fol.  565. 
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I 

Illustres  sefiors 

Nos  altres  don  Phederic  dez  palau  y  francesch  calfja  fem  fe 
y  certificam  á  V.9  s’  com  yo  francesch  calva  pres  per  lo  pintor 
orriostó  per  ordenador  y  descriptor  deis  quadros  que  dit  orriosto 
pintor  hauia  capitulats  hauer  de  fer  en  la  sala  deis  brassos  de  la 
casa  de  la  deputatio  á  consetiment  deis  señors  deputats  hauia  en 
un  paper  donats  para  pintar  tots  los  comptes  y  reys  de  drago 
ques  trobauan  en  varios  autors  y  entre  ells  y  posaua  quatre  mo¬ 
ros  per  fer  relatio  an  la  historia  complida  para  que  en  teraps  es 
de  venidor  ho  poguessen  increpar  la  edat  present  de  ignorantia  y 
perque  a  alguns  cauallers  entre  aquells  a  don  phederic  dezpalau 
appar  exser  mal  posar  comtes  moros  yo  dit  dezpalau  consultant 
ho  ab  don  Jaume  de  Cardona  y  lo  s?,ñor  de  Cero  y  molts  altres 
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cauallers  fuj  desposat  que  dit  Caiga  ne  tragues  los  moros  y  que  de 
aquells  per  umplir  la  dita  sala  de  reys  godos  deis  quals  nostros 
antecessors...  uan  y  de  asso  ne  donj  tambo  raho  ais  señors  dipu¬ 
táis  y  axi  dit  Caiga  en  lloch  deis  moros  ba  posat  quatre  reys  go¬ 
dos  y  una  dona  muller  del  primer  rey  godo  germana  del  empera¬ 
dor  honorjo  y  un  comte  saulo  (?)  que  en  temps  del  rey  Bamba 
fono  comte  de  barcelona  y  asso  apparegue  be  perque  pages  ve- 
bcnt  reys  moros  nos  ho  agüeren  trobat  á  mal  pensat  que  nos  al- 
tres  nos  presasseu  de  uallar  de  moros  y  vehent  los  godos  vegent  la 
vertadera  orjgen  nostra  deis  godos  que  foren  seflors  desta  térra  y 
apres  ne  tragueren  los  dessendents  de  aquelis  godos  y  ais  moros 
y  per  go  com  hauent  acabada  la  obra  empresa  lo  dit  pintor 
orriosto  se  son  trobats  quaranta  y  set  retratos  y  se  ha  feta  dis- 
cussio  de  aquells  si  son  tots  conformes  la  capitulatio  he  feta  fe  yo 
francesch  caiga  y  latorn  afer  que  los  quarante  quadros  son  tots 
conformes  á  la  dita  capitulatio  y  tambe  lo  quadro  del  letrero  ab 
cinc  caps  quatre  de  moros  y  lo  quint  de  Carlos  Martell  y  que 
aquells  han  de  esser  pagats  al  dit  orrjosto  á  al  manco  los  qua¬ 
ranta  que  comenqan  del  emperador  Carlos  magno  y  que  fou  molt 
be  v8  ss  de  dexar  de  pagar  los  altres  deis  godos  y  moros  á  la  de- 
vuytena  para  que  aquella  ne  dellibere  lo  que  fer  seu  dega  y  per 
go  ne  fem  los  dos  lo  present  escrit  en  descarrec  dev8  s8  y  ho  fer- 
raam  de  nostres  noms  escrits  de  nostra  ma  propia  vuy  a  y  de  Ju- 
liol  del  any  1588. 

don  federich  dez  palau  fff  francesch  caiga 

Deliberacions  87-90  Part  2.a  fol  664  y  664  V.° 


DOCUMENTO  IV 
Dit  die  vy.  de  Juliol 

I 

M  D  L  xxx  vy 

Los  señors  Dep.8  del  general  de  Cathaluña  lo  ecc.íc  absent 
de  la  present  ciutat  y  vegaria  de  Barcelona  ab  interuencio  deis 
oidors  de  comptes  lo  militar  per  sa  índisposicio  corporal  absent 
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del  consistori  y  lo  ecc.ic  succeint  en  loe  y  poder  del  deputat  de 
son  stament  com  es  dit  absent  Per  quant  ab  acte  rebut  en  la 
Scriuania  m.or  del  dit  General  de  Capitulado  feta  y  firmada  lo 
primer  de  Juliol  MDLxxxvy  per  y  eutre  los  sefiors  deputats  y 
oidors  inmediata  predecessors  de  una  part  y  Philip  Ariosto  pintor 
jtaliá  de  la  part  altra  per  respecte  de  la  pintura  deis  retratos  del 
comtes  de  Bar.a  per  la  sala  noua  destacasa  de  la  deputatio  fou  ca- 
pitulat  que  lo  dit  Philip  Ariosto  de  aquell  die  fins  al  die  de  nadal 
del  any  MDLxxxviy  que  sera  lo  primer  uinent  hagues  pintat  al 
oli  be  y  degudament  a  tot  contento  del  sefiors  dep.ts  del  dit  Geñal, 

en  lo  que  li  donarien . retratos  fins  al  genoll  tant  solament  deis 

comptes  de  Barcelona  que  son  estats  fins  al  comte  y  Rey  n.e  s.r 
don  Philip  qui  depresent  es  inclusiue,  los  quals  retratos  fossen  de 
laltaria  y  ampleria  que  los  sors  dep.u  li  designarieu,  E  fosseu  de 
diferents  trajos  co  es  cadau  conforme  se  usaua  en  vida  del  retra- 
tat  y  en  cadau  deis  retratos,  si  en  lo  escut  de  ses  armes,  empre¬ 
ses  y  letreros  aont  millor  se  pugan  acommodar,  a  coneguda  y 
voluntat  de  sas  se.HS  qui  hagan  de  pagar  de  pecunies  del  Gefial. 
tot  alio  en  que  dita  pintura  se  fara  y  la  fusta  obrada  y  adressada 
y  lo  dorar  y  assentar  de  tots  los  dits  retratos  de  tal  manera  que 
solament  vinga  a  carree  de  dit  Ariosto  lo  pintar  al  oli  y  los  ma- 
terials  y  tot  lo  que  raesauant  del  sobredit  sie  necessari  per  dita 
pintura  al  oli  E  que  los  Sors  depu.ts  hajan  de  pagar  de  pecunies 
del  Gfial  a  dit  Ariosto  trenta  sis  liures  barcelonesas  per  cadahu 
de  dits  retratos  la  qual  paga  haguessen  de  fer  axi  com  se  faria  la 
obra  o  com  altrament  a  sas  se.8  aparagues.  E  que  dit  Ariosto  en 
hauer  acabat  cadau  de  dits  retratos  1í  gues  de  mostrar  al 
sors  dep.t8  y  oidors  de  comptes  pera  que  vessen  si  estaría  be  y 
degudament  a  tot  contento  de  ses  S,lls  y  conforme  a  la  dita  capi- 
tulatio  de  la  qual  la  precedent  relatio  es  treta.  E  lo  dit  Ariosto  en 
continent  comenqa  la  dita  obra  sobre  quadros  de  tela  segons  que 
per  dits  dep.18  li  fou  ordenat  y  tenintla  comenoada  preuingue  y 
íeu  per  ella  en  aquell  mateix  mes  de  Juliol  molts  gastos  y  despe* 
ses  per  los  materials  colors  y  altres  cosses  necessarias.  Lo  darrer 
del  cual  raes  de  Juliol  fini  aquell  trienni  de  dits  predecessors  qui 
dita  Capitulatio  firmaren.  E  los  dip.ts  y  oidors  del  corrent  trienni 
qui  al  primer  de  Agost  lauors  inmediatament  seguent  y  del  any 
MDLxxxvy  la  feren  parar  y  la  detingueren  fins  en  hauer  entes 
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lo  que  acerca  della  se  deui  fer  y  apres  de  molta  consideratio  y 
tráete  entre  ses  se.8  y  los  magnifichs  assesors  y  aduocats  ordina- 
ris  del  Gfial  preceint  diuerses  suplications  de  dit  Ariosto  enten- 
gueren  que  los  seflors  dep.%8  y  oi/Iors  del  corrent  trienni  tenien 
obligatio  ae  seruar  la  dita  capitulatio  ó  pagar  al  dit  Ariosto  lobra 
comengada  y  les  bestretes  gastos  y  despenses  per  materials  co¬ 
lora  y  diuerses  altres  coses  de  la  mateixa  obra,  les  quals  apres 
do  ben  examinados  y  aueriguades  foren  trobades  ser  de  tanta  su¬ 
ma  que  para  que  millor  y  mes  conuenient  fer  lobra  la  qual  se  fu¬ 
ria  ab  poca  cosa  mes  del  que  dites  bestretes  gastos  y  despeases 
pujauen  y  valien.  E  axi  al  dit  Ariosto  ordeuaren  que  la  passas 
auant  y  acabas  conforme  dita  Capitulatio.  Abon  compte  de  la 
qual  hauent  vist  lo  que  della  estaua  comensat  y  tenintho  per  ben 
fet  foren  bestretes  y  pagades  al  dit  Ariosto  de  pecuuies  del  Gñal 
mil  liures  barcelonesas  go  es  per  deliberacio  del  primer  de  Juliol 
de  1587  doscents  liures,  per  deliberado  de  3  de  nouembre  dit  any 
sínquanta  liures,  per  deliberado  de  16  de  Decembre  del  mateix 
any  cent  liures,  per  deliberacio  de  4  de  Mars  propp.t  y  del  co¬ 
rrent  any  15S8.  quatrecentes  liures,  e  per  deliberado  de  5  del 
matex  doscents  sinquanta  liures  totes  las  quals  quantitats  prenen 
suma  de  mil  liures  E  perquant  lo  mateix  pintor  Ariosto  te  ja  aca¬ 
bar  y  ais  srs.  deputats  y  oidors  liurat  eu  la  dita  sala  noua  de  la 
diputado  tota  la  dita  obra  la  qual  per  umplir  la  dita  sala  consis- 

I 

tex  en  quaranta  sis  quadros  y  retratos  de  tela  y  una  tela  y  re¬ 
trato  larc  deis  quals  quadros  los  quaranta  son  deis  comptes  de 
Barcelona  fias  al  Rey  don  Philip  vuy  beuauenturadament  reg- 
nant  y  los  sis  son  de  Reys  Godos  y  la  tela  o  retrato  larc  es  de 
sinc  testes  de  moros,  y  tot  es  acabat  be  y  degudament  conforme 
la  dita  Capitulatio  a  tot  contacto  de  ses  s.a9  y  de  molts  altres  ex- 
perts  en  pintuies  e  histories  y  assenyaledament  a  Pere  Burgués 
Jaume  Uguet  y  Luis  Damia  pintors  y  ais  sefiors  don  Phederic 
Despalau  y  francech  Caiga  en  histories  y  pintures  antigües  molts 
experts,  Ais  quals  ha  paregut  be  la  dita  obra  com  consta  en  tres 
relations  en  scrits  per  comisio  de  ses  s.'19  fetes  per  los  dits  pintors 
y  experts  a  2  del  corrent  go  es  una  per  dit  Burges  Uguet  y  Da- 
mia  pinctors  ab  acte  condnuat  en  lo  present  libre  a  la  prop  dita 
Jornada  y  altra  de  dits  don  Phederic  Despalau  y  fran.e  Caiga 

scrita  de  ma  de  dit  Caiga  y  deis  dos  firmada  y  la  tercera  del  ma- 
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teíx  don  Phederic  Despalau  de  sa  raa  scrita  y  firmada,  Les  quals 
prop  dites  dues  relations  ab  sa  original  forma  son  a  la  propdita 
jornada  de  dit  llibre  de  deliberations  cosides  E  lo  valor  de  dit 
quaranta  retratos  y  quadros  deis  coraptes  de  Barcelona  a  la  dita 
rao  de  trenta  sis  liares  per  cadau  conforme  dita  Capiiulatio  pren 
suma  de  Mil  quatracentas  quaranta  liures,  de  les  quals  deduidas 
las  ditas  mil  que  ja  te  rebudes  se  li  resten  a  pagar  les  restants 
quatracentes  quaranta  per  dits  quaranta  retratos  del  Comptes  de 
Barcelona  dexant  la  paga  del  dits  sis  deis  Reys  Godos  y  de  la 
tela  ó  retrato  larc  de  sinc  testes  de  moros  en  que  sera  ueterminat 
per  ses  s.119  y  per  xviya  de  persones  deis  tres  staments  conforme 
lordre  del  nou  redrer  del  Gfial.  que  per  aquesta  y  abres  pagas  o 
aquesta  sola  elegida  ó  elegidora  Per  90  dits  sors  dep  ts  y  oidors 
de  Comptes  presents  deliberen  que  de  pecunies  del  General  sien 
donides  y  pagades  a  dit  Püilip  Ariosto  pintor  les  dires  quatrecen- 
tas  quaranta  liures  a  conpliment  de  dits  mil  quatrecentes  quaran¬ 
ta  del  valor  de  dits  quaranta  quadros  y  retratos  deis  Comtes  de 
Barcelona  Manant  esser  lui  expedida  opportuna  cautela.  Entes 
empero  y  declarat  que  per  la  present  paga  no  li  sie  fet  periudici 
algu  a  la  paga  qui  li  pertanya,  y  se  li  dega  fer  per  di’s  sis  retra¬ 
tos  deis  Reys  Godos,  y  per  lo  retrato  larc  de  les  dites  sinc  testes 
de  moros,  la  qual  propdita  paga  dit  Ariosto  puga  demanar  y 
hauer  segons  li  pertany  o  pertanyera. 

grimau  qaconomina 

lo  dor.  fer.(1°  fiuller  graus 

Deliberations -Trienni  1687  á  90  Part  2a  fol°  577  á  579. 

DOCUMENTO  V 

Lo  primer  de  Juliol  1587  fou  concordat  mitjanquu  acte  pu- 
blic  entre  los  tune  deputats  predeccesors  nres.  y  Plié  ip  Ariosto 
pintor  que  dit  Ariosto  hagues  de  pintar  los  retratos  ue  tots  los 
comptes  de  Barcelona  desdel  primer  fins  al  compre  y  Rey 
nre  S.r  don  Philip  y  dits  deputats  li  prometeren  pag..r  trenta  sis 
liures  per  cada  retrato;  en  executio  del  qual  cone**r  Ui  Ariosto 
ha  pintat  com  V.  S.  y  m.8  hauran  vists  posats  en  lo  '•••-ent  Sala 
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los  dita  retratos,  y  perque  m°  Caiga  aquí  per  lo  S.r  dep.*  ecc.,c 
estaue  comes  negoci  li  apparague  que  faltauen  sis  retratos  deis 
reys  godos  d^spanya  hauentse  li  dit  que  era  sa  voluntat  que  fes 
dits  retratos  y  tambe  per  parerli  que  la  conquista  coraengaua 
deis  reys  moros  foren  fets  los  dits  si3  retratos  deis  godos  y  sinc 
retratos  deis  reys  moros.  Y  com  per  pagar,  y  satisfer  a  dit  Arios- 
to  tingani  difficcultat  y  per  acertar  totes  esses  coses  ans  paregut 
donarne  rao  a  V.  S.  y  m.8  perque  junctament  ab  los  altres  caps 
se  cometa  a  la  18a  facdora  y  en  tot  lo  sobre  dit  sien  seruits  deter¬ 
minar  lo  que  mes  conuinga  peral  benefici  del  General. 

16  Julio  1588--Proposición  leida  á  los  estamentos.  Delibera- 
cions  Trieuni  1587-70  Part  2.n  fol  697 

DOCUMENTO/  VI 

É  mes  los  dits  señors  deputats  oidors  y  sobrenomenats  de 
dita  18.a  tractant  sobre  altre  cap  de  dita  electio  que  es  la  paga 
faedora  a  Philip  Ariosto  pinctor  acerca  deis  sis  quadros  per  ell 
fets  deraes  per  orde  de  alguns  del  con.8Í  y  en  particular  del 
S.r  dep  1  ecc.ic  que  son  los  reys  godos  y  de  un  quadro  gran  que 
y  ha  sinc  testes  deis  reys  moros  la  maior  part  de  dit  ajust, 
anantse  de  allí  ans  de  resolutio  alguna  lo  S.r  oidor  reyal  dient 
que  ell  no  volie  entendre  ni  ser  en  aquest  nogoci,  datermina  dita 
maior  part  que  al  dit  Ariosto  sien  pagats  los  dits  sis  quadros  deis 
reys  godos  a  rao  trenta  sis  lliures  quadro  conforme  li  son  estats 
pagats  tots  los  altres  y  les  testes  deis  reys  moros  li  sien  pagad  es 
tant  solament  per  un  quadro  que  son  semblats  trenta  sis  liures 
que  per  tots  son  set  quadros  que  a  dita  rao  valen  doscentes  sin- 
quanta  dues  liures  ab  que  empero  primer  haga  de  fer  los  retols 
de  tots  los  retratos  ha  fets  per  la  sala  houa  de  la  deputatío. 

18  Julio  1588— Deliberación  de  la  XVIII. a — Deliberacions 
Triuni  1557-90  Part  2.a  fol0  602. 
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Cartas  de  D .  José  Vega  y  Senmanat 

y  de  D .  Juan  Antonio  Mayans  Sisear 


Mui  Sr.  mió  i  mi  Preceptor:  Sirve  la  presente,  como  de  apén¬ 
dice  a  la  passada,  solo  para  avisarle  &  Vm.  de  que  el  Sr.  Castro 
que  ha  trocado  la  Alcaldía  del  Crimen  de  esta  Audiencia;  con 
otra  de  la  de  Valencia  á  partió,  no  se  si  el  27  por  la  tarde,  es  el 
Conductor  de  la  obra,  que  Vm.  dezeaba  Historia  de  los  T>  obado- 
res:  como  es  prohibida  i  no  sabe  lo  que  lleva,  ni  yo  pude  instruir¬ 
le,  no  teniendo  conocimiento  con  dicho  Señor,  haviendome  valido 
de  mi  tío  el  Marques  de  Gironella,  que  solo  le  dijo:  embiaria  un 
pequeño  pliego  de  Libros  para  Vm,  yo  no  se  si  llegaran  sin  topar 

en  barras:  en  este  caso,  sírvase  Vm.  admitirles,  como  una  baga- 

% 

tella,  pues  lo  es,  ni  haviendo  mandado  enquadernarles,  porque 
no  lo  hacen  aqui  como  quisiera  yo,  que  también  ignoraba  el  uni¬ 
forme  de  los  demas  de  su  Librería,  i  si  naufragasen,  lo  que  no 
creo  en  manos  de  un  Juez  ante  quienes  todo  tiembla  en  la  era 
presente,  sírvase  avisarlo  porque  duplicando  la  cautela,  puede 
que  al  fin  llegue  algún  exemplar  á  sus  manos,  se  las  besa  con 
fino  afecto  su  mas  seguro  i, apasionado  servidor. 

Barcelona  29  de  Julio  de  83. 


Joseph  Vega. 


Sr.  D.  Juan  Antonio  Mayans  y  Sisear. 


«I 


Mui  Señor  mió  i  apreciado  Instructor:  Yo  que  me  tenia  por 
as  que  suficiente  recompensado  de  la  remesa  de  los  Libros  que 
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Vm.  dezeaba,  con  la  acceptacion  de  Vua.  rae  he  de  ver  tan  hon¬ 
rado,  que  le  meresca  otra  obra,  i  tal  que  Vm.  mismo  sabe  por 
quantos  títulos  le  deseo  y  devo  apreciar?  Vm.  diga  lo  que  el  fa¬ 
vor  le  dicte  de  mi  bondad,  que  yo  viveré  siempre  en  el  concepto 
de  que  ahun  cuando  fuesse  tal  como  deviera,  no  seria  de  nom¬ 
brar  al  lado  de  la  de  Vm.  Le  doi  por  ella  quantas  gracias  puedo 
pero  ínterin  que  ignoro  si  les  ha  recibido,  ó  no,  quiero  peniten¬ 
ciarme  en  dilatar  hazta  saberlo,  señalar  persona  que  me  dirija  el 
Espécimen.  Como  he  gastado  algún  dinero  en  muchos  libroB  de 
Madrid,  i  de  aquí,  retardo  el  tomar  el  Vives,  por  cuya  vida  le  de- 
zeo  singularmente  teniendo  ya  las  obras  mas  principales  del,  i 
que  mas  hazen  para  mi.  Aguardaremos,  i  que  esté  sossegado  el 
Erudito  viajante,  que  seria  del  caso  tuviese  vida  i  salud  para  di¬ 
rigir  en  sus  dias  la  publicación  de  los  frutos  de  sus  andaDgas. 
Quando  aquello  sea  le  pediré  del  Puíg  de  Pardines  pues  según 
los  ulteriores  avisos  se  me  ofrecen  muchas  dudas  que  no  pueden 
resolverse  sin  la  inspección  del  Códice  importa  poco  que  la  vea 
.^aquel  Biblietecario  pues  al  Catalan  aplican  lo  que  en  otro  tiempo 
al  Griego,  i  a  mi  me  duele  mucho  la  ruina  de  aquel  Idioma  que 
casi  temo  verla  de  mis  dias  si  Dios  los  alarga  un  tanto.  El  señor 
Finestres  le  apreciaba  mucho,  i  le  uso  en  las  cartas  á  su  astico 
tal  llamo  al  Pe.  de  los  Sres.  Dou,  cuya  correspondencia  desde  el 
año  1718  hazta  el  48  hallada  dias  passados  acabe  de  leer  hayer, 
i  espero  no  sea  infructuoso  para  la  vida  del  Finestres  cuyas  noti¬ 
cias  comunicadas  por  Vm.  con  el  trabajo  que  se  deja  ver  me  ocu¬ 
pan  ahora  gustosamente.  A  mi  juicio  para  la  ilustración  de  sus 
cosas  se  ha  de  bever  mucho  en  esse  invento,  en  donde  se  hallan 
las  sumas  que  gasto  en  Libros,  las  listas  de  ellos  en  que  se  ve  su 
buen  gusto,  varios  juicios  de  diferentes  obras  singularmente  de 
jurisprudencia  cuyas  altas  ideas  allí  se  descubren,  respuestas  á 
diferentes  preguntae  de  D.  Ignacio  Don  Pedro  el  Padre,  singular¬ 
mente  inclinado  en  averiguar  etimologías  de  vocablos  catalanes 
i  griegos,  i  otros  puntos  de  jure  náutico ,  la  dirección  i  plan  de  es¬ 
tudios  para  el  actual  D.  Ignacio  en  el  Griego  i  disposición  para 
las  leyes.  El  cuento  de  su  arresto  por  una  oración  que  hizo  en  un 
apadrinamiento  i  su  triunfo,  muchas  cosas  pertenecienies  á  su 
familia  i  la  Historia  de  la  Universidad  que  yo  ponsaba  havia  de 
ser  su  vida  como  puede.  El  aprecio  i  estimación  de  D.  Gregorio 
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Mayans,  cuya  persecución  cuenta  sobre  lo  de  Granada,  i  otras 
cosas,  todo  escrito  con  tal  fineza,  gala  y  donayres  que  enamora, 
como  algunas  cartas  latinas,  que  hay  también,  con  la  confessíon 
ingenua  de  que  sus  óraciones  se  hacían  cálamo  currenti ,  i  de  una 
que  dio  golpe,  cuenta  que  no  estuvo  en  formarla  una  hora,  yo 
alli  le  veo  Maestro  de  los  Jesuítas  de  aquel  Colegio,  Creador  di¬ 
gamos  assi  del  buen  gusto  que  por  el  reynó  en  la  Universidad  de 
Oervera  i  siempre  tan  modesto  i  despreciador  de  lo  suyo,  que  se 
ve  bien  que  nada  le  movía  sino  el  ardor  de  que  se  aprovechassen 
los  demas,  i  ganasse  nombre  su  Universidad  que  no  tendrá  se¬ 
gundo.  Vm.  que  se  havra  complacido  en  esta  narración  se  dis¬ 
gustará  al  bolver  la  hoja  quando  en  la  que  sigue,  devo  decirle, 
que  se  ha  sacado  de  las  manos  de  Rialp  lo  recojido  por  su  vida,  á 
que  ni  se  había  dado  plumada,  ni  la  hubiera  dado  en  toda  la  suya 
í  á  esse  temor  aludia  quanto  le  escrivia  en  esse  particular  i  Vm. 
eneraba  no  se  verificaría  por  el  cuydado  i  ardor  del  Sr.  Dou, 
pero  no  le  hay  para  vencer  aquella  flema  i  esperanzas  que  hazen 
desesperar.  Es  un  ingenio  mollogrado,  i  que  lucirá  lo  mismo  que 
si  no  le  tuviera.  En  fin  la  cosa  esta  en  estos  términos.  Y  yo  le 
asseguro  que  huviera  dezeado  valer  algo  para  ofrecerme  á  em¬ 
prender  un  trabajo  de  que  me  huviera  gozado  desempeñarme 
mas  que  de  otro  alguno  que  se  me  presente  assi  lo  dije  á  D.  Ra¬ 
món  (i  vaya  en  coufianqa)  quando  me  lo  insinuó  ya  el  año  passa- 
do.  Me  quoque  dicunt  Vatem  pastores  sed  non  ego  credulus  illis. 
Parece  que  carga  con  el  Llorens  á  quien  conece  Vm.  por  la  Ora¬ 
ción  Janer.  Pide  pulso  i  mucho  el  manojo  de  los  materiales  que 
hai. 

Aquí  se  trabaja  pero  quando  no  havia  imprenta  todo  queda 
en  MSS.  nadie  se  atreve  á  sacar  la  cara  menos  que  sea  preciso 
p  ira  la  defensa  i  esso  en  cosa  de  santos.  Assi  salió  una  Apología 
sobre  el  rezado  de  Santa  Eulalia  del  Maestro  Sala  Agustiniano 
hecha  de  los  materiales  que  comunicó  Caresraar.  que  era  uno  de 
los  Consultores  del  Obispo  contra  unas  Disertaciones  del  Presen¬ 
tado  Boria  Dominicano,  que  era  del  partido  de  los  Devotos,  en 
que  intervinieron  digna  et  indigna  relatu.  Lo  del  Primado  hubie¬ 
ra  tal  vez  salido  á  mis  importunaciones  si  Dios  hubiera  alargado 
mas  la  vida  del  ultimo  Prelado,  cuyo  caudal  destinado  para  la 
continuación  del  aqueducto  tiene  el  placet  de  S.  M.  i  sera  el  ser 
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de  aquella  ciudad  tan  nombrada  en  otros  tiempos.  Su  iglesia  me¬ 
rece  mucha  veneración,  i  me  acuerdo  que  de  alia  escrívieron  que 
obra  en  forma  sobre  el  primado  no  la  havia  en  aquel  archivo, 
que  havia  unos  cartapacios,  que  servian  de  leyenda  de  los  Pages 
que  no  valían,  creo  serian  como  los  que  hay  recogidos  en  Santa 
Cathalina  de  un  D.  N.  Pons,  que  cierto  valen  poco. 

El  Sr.  Arojol  tiene  un  sermón  que  predicó  este  año  pero  que 
no  se  animara  á  sacar  a  luz,  no  obstante  que  el  del  año  passado 
que  muy  instado  le  soltó:  del  Bautismo  de  los  no  nacidos  ó  abor¬ 
tados,  hizo  ventajosos  efectos.  El  de  este  era  Del  remedio  de  los 
que  mueren  en  el  vientre  de  sus  Madres,  con  notas  riquísimas  al 
intento  sacadas  de  una  obra  del  assunto  del  P.  Bianchi  que  ha 

l 

corrido  en  Italia.  Se  alaban  mucho,  pero  á  todos  arredra  la  no¬ 
vedad. 

El  15  del  passado  murió  en  Ferrara  con  bastante  precipita¬ 
ción  el  abate  D.  Juan  Nuix  Paisano  mió  i  autor  de  las  Riflessioni 
imparziali  sopra  V  umanitá  degli  Spagnuoli  nelV  Indie  que  tradu¬ 
jo  malamente  Varela,  i  sus  hermanos  imprimen  en  Cervera  otra 
traducción  i  añadida  de  algún  capitulo.  No  se  si  Vm.  la  haura 
visto  la  tal  obra  i  que  piensa  della.  Los  Diarios  de  Roma  i  el 
Journal  de  Bouillon  le  prodigaron  elogios  al  autor  que  combatió 
en  dicha  obra  al  Raynat,  i  al  Robertson. 

Dezeo  saber  de  la  Vida  del  Duque  de  Alba  escrita  por  su 
Hermano  i  Señor  mió  D.  Gregorio  si  sera  fácil  hallarla  i  en 
donde. 

Vm.  se  guarde  en  medio  de  tanto  calor,  pues  conviene  su 
vida  para  que  le  haga  en  las  letras  de  que  le  reconosco  como  el 
que  mas  muy  benemérito,  ruegolo  á  Dios. 

Barcelona  5  de  Agosto  de  S3. 

B.  S.  M.  de  Vm.  su  mas  afto.  servidor. 


Joseph  Vega. 

Sr.  D.  Juan  Antonio  Mayans  i  Sisear. 


Mui  Sr.  i  favorecedor  mió.  Este  correo  nos  ha  traído  la  ale¬ 
gre  noticia  de  que  el  Sr.  Obispo  de  Avila  deja  su  dignidad  para 
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ejercer  la  de  Patriarca  cerca  de  S.  M.  con  lo  cual  tendrá  mas 
descanso,  i  mayor  comodidad  para  favorecer  á  los  suyos. 

Los  dos  tomos  de  la  colección  de  Vives  cuestan  cuatro  pesos. 
La  Vida  esta  en  el  primero. 

El  erudito  viajante  escrive  desde  Astorga,  i  para  el  dia  3  de 
Octubre  hace  cuenta  de  estar  en  Castellón  de  la  Plana. 

Entre  las  instrucciones  secretas  que  tenia  el  Govemador  Mi¬ 
litar  de  Tarragona  que  murió  en  Alicante,  una  de  ellas  era  aca¬ 
bar  el  lenguaje  del  pais.  Lo  mismo  se  mandara  en  este;  aunque 
no  es  menester  cuidado  en  practicarlo,  porque  los  Valencianos 
saben  arruinarse  asi  y  a  sus  cosas  primorosamente. 

En  quanto  a  nosotros  devemos  tener  presente  lo  que  An- 
tisthenes  dijo  a  uno  que  lloraba  la  perdida  de  sus  cartapacios: 
Mas  valiera  aver  escrito  aquello  que  estava  en  los  cartapacios, 
en  la  memoria  que  en  las  hojas. 

En  el  año  1720  avia  en  Salamanca  quatro  Valencianos  nota¬ 
bles,  dos  cathedraticos  de  Prima  de  Jurisprudencia  Civil  i  Canó¬ 
nica,  D.  Josef  Borrull  i  D.  Mathias  Chafreon;  i  dos  estudiantes 
discípulos  de  ambos,  D.  Gregorio  Mayans,  i  D.  Juan  Bautista  Ca¬ 
brera,  de  cuyo  sublime  juicio  vera  Vm.  una  pieza  ai  principio  de 
la  Censura  de  Historias  fabulosas  de  D.  Nicolás  Antonio.  Los  dos 
primeros  siempre  hablavan  en  castellano,  comunicando  con  los 
paisanos  porque  avían  perdido  su  uso.  Los  dos  ultimas  al  contra¬ 
rio  hablavan  en  valenciano;  i  mi  hermano  i  Sr.  lo  conservo  de 
tal  manera  que  lo  ultimo  que  pronuncio  fue  decir  a  un  amigo  que 
le  asistia:  Cuidem  vosté  de  Juan  Antoni.  Por  ultimo  hizo  en  la 
conservación  de  su  lengua  lo  que  pudo  recogiendo  refranes,  i  mo¬ 
dismos,  i  hasta  lo  menudo,  pero  esparcidamente  dejándome  este 
ejemplo  que  imitar,  entre  otros  muchos. 

Es  mui  apreciable  la  comunicación  del  Gran  Finestres  con  el 
Sr.  Dou  pues  tiene  diez  años  bien  cumplidos  de  anterioridad  a  la 
de  mi  hermano;  dejando  aparte  que  siempre  ai  assuutos  peculia¬ 
res  de  c:da  amistad.  Decía  mi  hermano  que  el  Sr.  Finestres  tenia 
habilidad  para  escrivir  cartas;  en  ellas  se  explica  tan  juiciosa,  i 
elegantemente  que  no  ai  mas  trabajo  para  formar  su  Vida  que 
traducir  aquellg  en  Latín. 

Veo  que  la  instrucción  de  los  Srs.  Dou  es  heredada.  La  pin¬ 
tura  que  Vm.  hace  de  essa  correspondencia  es  la  misma  que  en- 
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cueutro  en  esta.  Yo  deseo  la  publicación  de  la  Vida  de  Finestres 
para  confussion  de  los  tiempos  presentes  fecundos  en  ideas,  i 
afortunados  en  hallar  favor,  considerando  lo  que  pensavan  i  obra- 
van  dos  hombres  sin  otro  recurso  que  el  de  su  dezeo  del  bien  del 
progímo.  Su  Arresto  por  la  Orac  ión  que  hizo  esta  aquí  bien  des¬ 
crito,  i  se  remitió  a  Rialp.  En  esse  lance,  i  en  el  logro  de  la  ca- 
thedra  cuando  estava  casi  resuelto  a  abandonar  la  carrera  le  fue 
mi  hermano  buen  amigo,  como  siempre. 

Vaya  una  reflexión  sobre  lo  que  Vm.  dice  que  ve  al  Sr.  Fi¬ 
nestres  Maestro  de  los  Jesuítas  en  su  correspondencia  con  su  Ati¬ 
co  el  Sr.  Dou,  como  es  que  aviendo  en  Italia  tantos  Abates  de 
toda  la  extensión  de  la  Monarquía  solamente  se  dan  á  conocer  los 
Cathalanes  i  Valencianos?  Creo  que  si  las  otras  Provincias  hu- 
vieran  tenido  Finestres,  i  Mayans  sucedería  lo  mismo.  Esto  suce¬ 
día  con  una  circunstancia  encontrada  acomodada  al  carácter  de 
cada  pais,  los  Jesuítas  Cathalanes  consideravan  a  Finestres  como 
amigo,  i  los  Valencianos  a  Mayans  como  a  su  enemigo,  i  respeto 
de  ambos  eran  amici  frigidi,  et  calidi,  i  mi  hermano  aliadla,  et 
callidi. 

Ha  visto  Vm.  las  Odas  de  Tilopatro,  esto  es,  del  Abate  Mon- 
tagon,  Alicantino? 

Bien  hecho  lo  de  Rialp,  i  que  se  haya  mudado  de  mano  i  la 
dilación  avra  sido  para  mejor,  por  el  hallazgo  de  esa  correspon¬ 
dencia.  Buelvo  a  decir  que  no  es  menester  sino  traducir  eu  Latín 
lo  que  el  escrivía  con  tanta  exactitud,  en  castellano,  o  en  ca¬ 
talán. 

•  • 

Cosa  grande  huviera  sido  la  publicación  del  libro  del  Prima¬ 
do  de  Tarragona.  La  renovación  de  su  aqueducto  las  tomara  de 
su  desmayo.  Blas  Ortiz  dice  en  su  Viage  Papal:  Causam  vero  de- 
populationis  non  aliam  quam  defectftm  aquarum  fuisse  arbitror. 
Essa  fue  la  Filadelfia  de  los  Romanos,  i  la  principal  de  sus  colo¬ 
nias  en  España. 

#  •  • 

Creo  que  el  Sr.  Arajol  se  anima  mucho  predicando  verdades 
Theologicas  en  una  nación  que  piensa  tener  encerrada  la  Theolo- 
gia  en  una  Suma. 

Siento  la  muerte  del  Abate  Nuix,  cuya  obra  aquí  no  ha  co¬ 
rrido  aunque  el  assunto  deviera  combidar.  No  ai  en  la  Monaquia 
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pueblo  de  menos  comunicación  entre  sí  que  Valencia,  porque  Ne- 
roniza. 

Ai  creo  que  7  tomos  en  4  de  cartas  de  las  correspondencias 
del  Duque  de  Alva,  i  de  extractos  de  sus  historiadores  escrito 
todo  de  mano  del  difunto  de  que  avia  de  formar  la  Vida,  pero  el 
autor  conocio  que  no  las  costearía  el  nieto,  aunque  era  el  que 
tuvo  el  pensamiento,  i  el  que  embio  I03  papeles  originales.  Sic 
sunt  res  nostrae,  como  decía  Mariana  en  assunto  semejante. 

Quiero  que  tenga  Vm.  el  gusto  de  ver  la  carta  adjunta  del 
Concejo  de  Alude  a  que  alude  el  Abate  Andrés,  en  su  obra. 

Yo  le  tengo  grande  de  comunicar  con  Vm.  i  con  el  me  con¬ 
suelo  viendo  que  aqui  no  puede  darse  un  passo  hacia  el  aumen¬ 
to  de  las  letras.  Lleguemos  con  el  deseo  a  donde  no  puede  la  ege- 
cucion.  Dios  guarde  a  Vm.  muchos  años. 

Valencia  a  12  de  Agosta  de  1783. 

Visite  al  Sr.  Castro,  que  está  en  los  arravales. 

(Sin  firma.) 

* 

Sr.  D.  Josef  de  Vega  i  Sentmenat. 
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RELACIONADOS  CON  LA  LITERATURA  CASTELLANA 

•  • 


OCHOA  (Eugenio) 

Epistolario  español.  Colección  de  cartas  de  españoles  ilustres, 
antiguos  y  modernos,  recogida  y  ordenada,  con  notas  y  aclara¬ 
ciones  históricas,  criticas  y  biografías.  Madrid,  Rivadeneyra, 
editor,  1850. 

9  t 

Idem. 

* 

•  % 

Tesoro  del  teatro  español.  París,  L838.  Ea  8.°,  cinco  tomos. 
Idem. 

Tesoro  del  teatro  especial  desde  sus  orígenes  (1356)  hasta 
nuestros  dias,  arreglado  y  dividido  en  cuatro  partes.  Tomo  V. 
Teatro  escogido  desde  el  siglo  XVII  hasta  nuestro  días. — Segunda 
parte.  París.  Librería  de  Garnier  fréres,  1899.  En  8.°,  XII-GG9 
páginas  á  dos  cois. 

OLIVER  Y  HURTADO  (Manuel) 

Memoria  de  la  biblioteca  de  la  Universidad  Central,  corres¬ 
pondiente  á  1878,  Madrid,  M.  Tello,  1879.  En  4.° 

Idem.,  correspondiente  á  1879.  Idem.,  1880.  En  4.°,  147 
páginas. 

Idem.,  correspondiente  á  1880. 
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Idem.  En  4.°,  84  pógs.  ±0  de  tabla  y  10  de  índice. 

ORGA  (José  de)  (1) 

ORTEGA  Y  RUBIO  (J.) 

Vállisolitanos  ilustres. 

OSSORIO  (M.)  (2) 

OVILO  Y  OTERO  (Manuel) 

M anual  de  biografía  y  bibliografía  de  los  escritores  españoles 
del  siglo  XIX.  París,  Librería  de  Rosa  y  Bouret,  1869.  Des  tomos 
en  16°  el  l.°  VII-283  y  el  2.°  252. 

Idem. 

El  Teatro  del  siglo  XIX. 

M.  S.  Biblioteca  Nacional. 


«I 


Diccionario  de  escritores  españoles  y  americanos  del  si¬ 
glo  XIX. 

M.  S.  Idem. 

Idem.  (3) 

Escenas  contemporáneas,  revista  política  y  parlamentaria, 
biográfica ,  necrológica,  científica,  literaria  y  artística.  Madrid, 

1857  1868. 


(1)  De  la  imprenta  en  Valencia,  en  el  siglo  XV,  etc.  Arts.  publ.  en  «El  Fénix», 
periódico  de  Valencia,  1846. 

Biografías  de  escritores  valencianos.  Arts.  publ.  en  «El  Mercantil». 

(2)  «La  imprenta  Real  en  el  siglo  XVIII».  Art.  publicado  en  «La  Ilustración  es¬ 
pañola  y  americana»,  primer  semestre  de  1888,  pág.  382. 

«Apuntes  para  un  diccionario  de  escritoras  españolas  del  siglo  XIX».  Artículos 
publicados  en  la  revista  «La  España  moderna»,  año  1889. 

(3)  «Resúmen  del  cat&logo  biográfico  bibliográfico  del  teatro  español,  desde  el 

•  * 

mes  de  enero  de  1750  basta  el  presente». 

Arts.  publicados  en  la9  «Escenas  contemporáneas»,  año  1882. 
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PACHECO  (Francisco) 

I 

Verdaderos  retratos  de  ilustres  y  memorables  varones ,  por 
Francisco  Pacheco.  Reproducción  en  foto-cromo-típico  bajo  la 
protección  de  S.  M.  el  Rey  (Q.  d.  g.)  Madrid,  un  tomo  en  folio 
mayor. 

Contiene  noticias  biográficas  de  poetas  é  historiadores  espa¬ 
ñoles. 

PALACIO  (Armando) 

Nuevo  viaje  al  Parnaso.  Semblanzas  literarias;  primera 
escursión.  Madrid,  1879.  Imprenta  de...  Plaza  de  la  Armería,  3. 

En  8.°,  176  págs. 

Idem. 

Los  Oradores  del  Ateneo :  Semblanzas  y  perfiles  críticos. 
Madrid,  Est.  tip.  de  J.  C.  Conde  y  C.a,  1878.  En  8.°,  141 
páginas. 

Idem. 

Los  novelistas  españoles.  Semblanzas  literarias  (nueva).  Ma¬ 
drid,  imp.  de  Conde  y  Comp.  1878.  En  8.°,  161  págs. 

PARADA  (d.  j.) 

Escritoras  y  eruditas  españolas,  ó  apuntes  y  noticias  para 
servir  á  una  historia  del  ingenio  y  cultura  literaria  de  las  muje¬ 
res  españolas,  desde  los  tiempos  más  remotos  hasta  nuestros 
días  con  inclusión  de  diversas  escritoras  portuguesas  é  hispano¬ 
americanas  por  D.  Diego  Jerónimo  Parada.  Tomo  I,  Madrid, 
imprenta  de  M.  Minuesa,  1887,  un  tomo  en  4.°,  284  págs. 

Idem. 

Colección  biográfica-bibliogi'áfiea  de  poetas  médicos  castella¬ 
nos.  Inédita. 
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PARADA  (D.  J.) 

Hombres  ilustres  de  Jerez  de  la  Frontera  publicado  en  la  H/s- 
toria  de  esta  población. 

PARDO  DE  TAVERA  (T.  H.) 

Noticia  sobre  la  imprenta  y  el  grabado  en  Filipinas.  Madrid, 
imprenta  de  Hernando,  1893. 

•  *  • 

PAZ  Y  MÉLIA  (A.)  (i;. 

0 

Catálogo  de  las  piezas  de  Teatro  que  se  conservan  en  el 
Departamento  de  manuscritos  de  la  Biblioteca  Nacional.  Madrid; 
imprenta  del  Colegio  de  sordos,  mudos  y  de  ciegos,  1899.  Un  to¬ 
mo  en  4.°,  724  págs. 

Publicóse  en  la  Revista  de  Archivos ,  Bibliotecas  y  Museos , 
años  1899  y  1900. 

PEDRELL  (Felipe) 

0 

Diccionario  bio-bliogrúfico  de  autores  y  escritores  de  música , 
españoles,  portugueses  y  americanos.  Barcelona.  V.  Berdós.  U  n 
tomo  795  págs.  Comprende  las  letras  A. — F. 

Dá  noticia  el  Sr.  Pedrell  de  algunos  literatos  españoles.  Pu¬ 
blicada  como  folletín  de  la  Ilustración  musical  comenzó  á  publi¬ 
carse  en  esta  obra,  pero  al  pasar  á  otra  empresa  se  vendieron  los 
pliegos  como  papel  de  desecho. 

El  Sr.  Pedrell  en  varias  revistas  ha  publicado  interesantes 
estudios  bio  bibliográficos  sobre  literatos  musicales  españoles. 


(1)  «Biblioteca  fundada  por  el  conde  de  Haro». 

Publicado  en  la  «Revista  de  Archivos,  Bibliotecas  y  Museos*,  ado  1897,  pági 
ñas  18,  60,  156,  452  y  555.  *  -  -  - 

«Códices  más  notables  de  la  Biblioteca  Nacional». 

Idem.,  años  1897,  1898  y  1901. 
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FELLICER  Y  SAFORCADA  (Juan  Antonio)  (1). 

Ensayo  de  una  Biblioteca  de  traductores  españoles.  Donde  se 
dá  noticia  de  los  traductores  que  hay  en  castellano  de  la  Sagrada 
Escritura;  Santos  Padres,  filosófos,  historiadores,  médicos,  ora¬ 
dores,  poetas,  asi  griegos  como  latino»,  y  de  otros  autores  que 
han  florecido  antes  de  la  invensión  de  la  imprenta.  Preceden 
varias  noticias  literarias  para  las  vidas  de  otros  escritores  espa¬ 
ñoles.  Madrid,  D.  Antonio  Sancha.  MDCC  LXXVIII.  En  4.°, 
206-175  págs.  y  14  sin  foliar. 

Idem. 

I 

•  • 

Historia  de  la  Real  Biblioteca  de  S.  M. ,  establecida  en  Ma* 
drid,  por  Felipe  V,  y  amplificada  por  Carlos  III.  Su  fundación  y 
progresos.  Noticia  de  sus  Bibliotecarios  y  de  otros  individuos  de 
ellos,  con  un  catálogo  de  las  obras  que  se  han  dado  á  luz.  Un 
tomo  en  4.°,  citado  por  Latasía. 

PEREZ  Y  PEREZ  (Ramón  de)  , 

Los  poetas  del  siglo  XV.  (Centenario  del  descubrimiento  de 
América.  Conferencias  leídas  en  el  Ateneo  barcelonés,  etc.  Bar¬ 
celona,  imp.  de  Henrich  y  C.R  en  comandita,  1893.) 

PLANIE 

•  ‘  •  • 

Series  chronologica  scriptorum  O.  S.  Benedicti  Hispaniarum, 
qui  ab  anuo  1760  ad  nostros  usque  dies  claruerunt.  Scripsit  I). 
Plaine.  O.  S.  B.  mon.  S.  Domingo  de  Silos. 

Es  un  estudio  bio- bibliográfico  de  los  escritores  benedictinos 
españoles  que  han  florecido  desde  el  año  1750  hasta  nuestros  días. 
Comienza  en  aquel  año  porque  es  el  en  que  termina  la  Historia 


(1)  Como  biblioteca  de  traductores  españoles  tiene  escaso  interés  y  no  dió  á  estos 
sa  debida  importancia,  omitiendo  á  muchos  y  dando  pocos  datos  bio-bibliogáficos  de 
los  .que  trata.  Ocupan  muchas  páginas  de  esta  obra  las  biografías  de  LDpercio  Leo- 
Dardo  de  Argensola  y  de  Miguel  de  Cervantes,  que  no  guardan  relación  con  el 
objeto  á  la  obra. 
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de  la  orden  de  San  Benito  del  Rd.  P.  Ziegelbauer.  Además  con¬ 
tiene  adiciones  en- esta  obra. 

*  •  ,  i  •  •  • 

PEREZ  DE  GUZMAN  (J.)  (1). 

Historia  del  periodismo  español. 

Obra  inédita. 

PEREZ  BAYER  (Francisco) 

Extracto  del  catálogo  de  manuscristos  de  la  Biblioteca  del 
Escorial. 

t 

Publicado  en  la  Revista  de  Archivos ,  Bibliotecas  y  Museos , 
tomo  2  págs.  218  y  293. 

Véaso  la  página  28. 

•  • 

PEREZ  PASTOR  (Cristóbal) 

»  • 

La  imprenta  en  Toledo  Descripción  bibliográfica  de  las  obras 
impresas  enla  imperial  ciudad  desde  1483  hasta  nuestros  dias, 
por  D.  Cristóbal  Peréz  Pastor,  Presbítero,  licenciado  en  Sagrada 
teología  doctor  en  ciencias  físicas  catedrático  electo  de  agricultura 
del  Instituto  de  San  Juan  de  Puerto-Rico,  archivero,  bibliotecario 
y  anticuario.  Obra  premiada  por  la  Biblioteca  Nacional  en  el  con¬ 
curso  público  de  1886  é  impresa  á  cuenta  del  Estado.  Madrid,  de 
Manuel  Tello— 1887.  En  4.°,  mayor  XXIII.— 992  págs. 

Idem. 

Bibliografía  madrileña  ó  descripción  de  las  obras  impresas 
en  Madrid  ( siglo  XVI),  por  el  presbítero  Don  Cristóbal  Pastor 
Perez,  Doctor  en  ciencias.  Obra  premiada  por  la  Biblioteca  Na- 

•  _  _ _ 

(1)  «Catálogo  de  ilustres  periodistas  españoles  desde  el  siglo  X V 1 1 1» . 

Publ.  en  el  «Almanaque  de  la  Ilustración  española  y  americana,  año  1876,  pá¬ 
ginas  56. 

El  «apostolado  de  la  imprenta  en  España  durante  el  primer  siglo  de  su  io- 
vensión.» 

Publ.  en  «La  España  moderna»,  año  1895,  agosto;  pig.  140  y  sepbre.  pág.  91. 
«Los  príncipes  de  la  poesía  española».  Publ.  «Revista  contemporánea»,  año  1892. 
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cional  en  el  concurso  público  de  1888,  é  impresa  á  expensas  del 
Estado.  Madrid.  Tip.  de  los  Huérfanos.  En  4.°  mayor  XLVIII 
— 434  pág  y  2  de  índice. 


DON  JUAN  FACUNDO  RIAÑO(,) 


El  día  27  de  Febrero  último  falleció  en  Madrid  el  ilustre  ar¬ 
queólogo  cuyo  nombre  encabeza  esjas  líneas.  Nació  en  Granada 
en  1829  y  en  aquella  Universidad  formó  parte  del  memorable 
grupo  estudiantil  que  bien  pronto  había  de  llenar  con  nombres 
famosos  la  historia  intelectual  de  la  España  del  siglo  xix.  En  él 
figuraron  hombres  de  tan  variadas  aptitudes  como  Alarcon,  Cas¬ 
tro  y  Serrano,  Moreno  Nieto,  Lafuente  Alcántara,  Fernández  y 

González  (el  novelista),  Mariano  Vázquez,  Fernández  Giménez, 

_  • 

Manuel  del  Palacio,  etc.  Riaño  estudió  las  carreras  de  Derecho  y 
de  Filosofía  y  Letras,  y  en  ambas  se  doctoró;  pero  bien  pronto 
hubieron  de  determinarse  sus  gustos  en  un  sentido  hacia  el  que 
no  llamaban  grandemente  los  estudios  académicos:  hacia  las  Be¬ 
llas  Artes  y  su  historia.  Un  viaje  que  hizo  al  extranjero  á  los 
veinte  años,  influyó  notablemente  en  esta  vocación,  dándole  á 
conocer  los  ricos  Museos  y  las  magníficas  colecciones  de  toda 
Europa.  Muy  jóven  todavía,  ganó  por'  oposición  la  cátedra  de 
Teoría  é  Historia  del  Arte  de  la  Escuela  de  Bellas  Artes  de  Ma¬ 
drid;  mas  por  una  de  esas  arbitrariedades  tan  frecuentes  en  Es¬ 
paña,  el  ministro  nombró  al  segundo  lugar.  De  ello  le  indemnizó 
otro  ministro  más  justiciero,  confiándole  la  cátedra  de  Historia 

(1)  Nuestros  lectores  hallarán  probablemente  diferencias  de  consideración  en¬ 
tre  los  datos  del  presente  artículo  necrológico  y  los  publicados  por  alguna  otra  re¬ 
vista  que,  entre  otras  cosas,  niega  toda  importancia  á  la  obra  del  señor  Riaño  como 

Director  general  de  Instrucción  pública.  Podemos  asegurar  que  las  noticias  que  con- 

# 

signamos  son  perfectamente  exactas. 

6 
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# 

del  Arte  creada  en  la  Escuela  de  Diplomática.  La  desempeñó 
durante  muchos  años  (1863-1888),  con  excepción  de  un  intérvalo 
breve  en  que  ruines  intrigas  lograron  su  separación  (1868),  hasta 
que  el  Gobierno  de  la  República  lo  repuso.  Desde  ese  puesto 
ejerció  Riaño  un  profundo  y  saludable  influjo  sobre  la  orientación 
de  los  estudios  artísticos.  en  España.  Formó  discípulos;  creó  es¬ 
cuela,  y  bien  puede  decirse  que  muchos  de  los  rumbos  nuevos 
que  hoy  se  advierten  en  nuestros  críticos  é  historiadores  de  estas 
materias,  en  él  tienen  su  raíz.  Su  gran  cultura  artística  aumen¬ 
tábase  año  tras  año  merced  á  frecuentes  viajes  por  Europa  y 
Egipto,  y  á  pacientes  investigaciones  en  España,  que  le  permi¬ 
tieron  formar  valiosas  y  enteramente  nuevas  colecciones  de  mu¬ 
chas  de  nuestras  industrias  artísticas.  Colaborando  en  revistas 
extranjeras,  su  competencia  llegó  á  ser  tan  apreciada  fuera  de 
aquí,  que  el  Museo  de  Kensigton  le  ofreció  la  cátedra  de  Histori^ 
del  ^.rte,  al  crearla.  Este  mismo  Centro  le  comisionó  para  estu¬ 
diar  el  arte  español;  y  de  aquí  nació  su  conocido  y  explotado 
libro  Spanish  Industrial  Arts,  único  intento  serio  que  hasta  aho¬ 
ra  poseemos  de  una  historia  de  nuestras  industrias  artísticas,  y 
que,  por  esto,  parece  mentira  que  no  se  haya  traducido  al  caste¬ 
llano.  Formó  también  tres  colecciones  españolas  de  carácter 
popular  (de  vidrios,  de  barros  y  de  joyas)  que  sirvieron  de  modelo 
á  las  que  luego  se  han  hecho  en  Berlín  y  en  otras  partes,  y  mu¬ 
chos  de  cuyos  tipos  han  reproducido  las  fábricas  modernas, 
volviéndolos  á  la  circulación  entre  las  clases  acomodadas.  Tam¬ 
bién  formó  para  el  mismo  Museo  los  catálogos  de  Inscripciones 
avahes  y  persas  y  de  Objetos  españoles ,  y  revisó  otros,  así  como 
algunas  de  las  clasificaciones  del  mismo  establecimiento. 

Xo  constituyeron  las  materias  artísticas  el  único  motivo  de 
sus  trabajos.  Don  Pascual  de  Gayangos,  de  quien  fué  discípulo 
intimo  y  más  tarde  (1864)  yerno,  lo  inclinó  á  los  estudios  biblio¬ 
gráficos  y  al  cultivo  del  árabe.  En  aquellos  y  en  este  imprimió  el 
sello  de  su  gran  laboriosidad  y  de  su  critica  razonada  y  lumino¬ 
sa.  Díganlo  los  trabajos  que,  con  su  suegro,  hizo  en  el  Britísh 
Museum  (sección  de  manuscritos);  su  admirable  discurso  de  en¬ 
trada  en  la  Academia  de  la  Historia,  dedicado  á  estudiar  las 
obras  históricas  de  Alfonso  X;  sus  artículos  (esparcidos  en  mu¬ 
chas  revistas)  sobre  autores  árabes  y  libros  de  viaje  relativos  A 
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España  (fué,  después  de  Gayangos,  el  primero  que  llamó  la  aten¬ 
ción  sobre  la  importancia  de  esta  literatura);  sus  preciosas  colec¬ 
ciones  de  obras  raras,  y,  en  fin,  su  libro  sobre  la  «Música  antigua 
en  España»,  publicado  también  en  inglés  ( Critica!  and  bibliogra - 
phical  notes  on  early  Spanish  Music:  188 0  y  que  tampoco  se  ha 
traducido  al  castellano. 

En  España,  aparte  el  citado  discurso  el  de  ingreso  en  la 
Academia  de  Bellas  Artes,  en  que  dilucidó  con  profunda  crítica 
los  orígenes  de  la  arquitectura  arábiga,  y  algún  otro  de  asunto 
artístico,  no  ha  publicado  más  que  informes  académicos  eh  los 
Boletines  de  las  dos  corporaciones  á  que  pertenecía  (de  la  Aca¬ 
demia  de  San  Fernando  era,  al  morir,  DirecTór)  algunas  críticas 
de  arqueología  en  el  M useo  Español  de  Antigüedades  y  en  los 
'Monumentos  Arquitectónicos  de  España  y  varios  artículos  en  la 
Revista  de  España  y  en  el  Boletín  de  la  Institución  libre  de  ense -* 
ñanza.  Entre  estos  últimos  figura  uno  sobre  La  fortaleza  de  la 
Alhambra.  También  en  la  serie  de  conferencias  organizadas  por 
el  Ateneo  de  Madrid  para  conmemorar  el  4.°  Centenario  del  des¬ 
cubrimiento  de  América,  dió  una,  muy  notable,  sobre  el  Arte 
monumental  americano. 

Cuando  en  1880  ocupó  el  poder  el  partido  fusionista,  inician-- 
do  el  primer  período  liberal  de  la  Restauración,  Riaño  influyó 
mucho  en  el  ánimo  y  en  las  determinaciones  del  señor  Albareda 
por  lo  que  toca  á  la  política  de  la  enseñanza,  primero,  como 
amigo  y  á  título  de  autoridad  en  la  materia  (pues,  en  sus  viajes, 
Riaño  se  había  fijado  mucho  en  la  organización  de  los  centros 
educativos  extranjeros)  y  luego  como  Director  general  de  Ins¬ 
trucción  pública.  A  él  se  debe  la  famosa  circular  que  reintegró 
en  su  puestos  á  los  catedráticos  separados  por  Orovio  y  consagró 
la  legalidad  común  del  profesorado  sobre  la  base  de  la  libertad 
de  la  cátedra;  á  él  la  reposición  de  los  primeros  lugares  en  las 
propuestas  de  oposiciones;  á  él  muchas  otras  reformas  y  noveda¬ 
des  que  con  singular  acierto  ha  resumido  el  Director  de  la  Nor¬ 
mal  Central  señor  Sardá,  en  una  reciente  conferencia.  De  un  ex¬ 
tracto  de  ella  tomamos  el  párrafo  siguiente: 

«A  él  se  debieron  las  importantísimas  reformas  de  la  Escuela 
Normal  Central  de  Maestras;  la  creación  del  curso  especial  de 
párvulos  y  el  Patronato  de  las  Escuelas  de  éstos;  la  creación 
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también  de  la  Escuela  de  Industrias  Artísticas,  en  Toledo,  desdi- 
diadamente  organizada  y  suprimida  hoy,  y  otras  disposiciones 
no  menos  beneficiosas;  pero  la  de  mayor  trascendencia  fué  la 
fundación  del  Museo  Pedagógico.  No  se  redujo,  como  vulgarmente 
se  dice,  á  llevarla  á  la  Gaceta,  donde  tantas  cosas  buenas  suelen 
quedarse,  por  falta  de  actividad  y  perseverancia.  Trazó  su  orga¬ 
nización;  instalóle  en  un  edificio  provisional,  para  que  arraigara 
desde  luego,  y  formó  las  primeras  colecciones,  donando  él  mismo 
varios  objetos  y  requiriendo  á  corporaciones  y  amigos  para  que 
le  ayudaran  con  su  generosidad,  sin  omitir  diligencia  alguna  para 
acrecer  el  caudal;  así  es  que  desde  los  primeros  me<es  pudo  ofre¬ 
cerse  un  establecimiento  de  importancia,  utilizado  en  seguida  por 
las  Escuelas  Normales  uentrales.  Verdad  es  que  tuvo  un  colabo¬ 
rador  que  nunca  debe  ser  olvidado  en  la  obra  del  señor  Riafio:  la 
ilustre  señora  que  ha  sido  la  compañera  inteligente  y  activa  de 
toda  su  vida.» 

Otro  Museo,  también  muy  importante,  debe  A  Riaño  lo  que 
hoy  es:  el  Museo  de  Reproducciones,  cuya  organización  le  confió 
Cánovas  y  á  cuya  instalación  ha  presidido  el  más  exquisito  gus¬ 
to  y  el  más  racional  sentido.  Baste  decir  que  es  el  único  estable¬ 
cimiento  oficial  de  esta  clase  que  se  halla  abierto  á  todas  horas 
del  día,  no  necesitándose  papeleta  ni  invitación  de  ningún  género 
para  entrar  en  él.  Las  colecciones  reunidas  son  muchas  y  de  gran 
valor  artístico. 

Riaño  ha  muerto  cuando  se  disponía  á  publicar  una  colección 
de  inscripciones  cúficas.  Ya  que  esta  obra,  enteramente  personal, 
se  malogre,  confiemos  en  que  no  será  perdida  la  influencia  gene¬ 
ral  del  ilustre  maestro,  cuya  memoria  de  ningún  modo  honrare¬ 
mos  mejor  que  imitándole  en  su  laboriosidad  y  propagando  el 
sentido  de  sus  enseñanzas. 

R. 
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SOB?  E  EL  CONGRESO  HISPANO  AMERICANO 

En  el  Ateneo  de  Barcelona  ha  dado  recientemente,  el  aboga¬ 
do  sefior  Camprodón,  una  conferencia  sobre  «El  movimiento  de 
aproximación  hispano-americano. Condición  esencial  de  su  éxito.» 

Estudio  ó  éste  propósito  la  significación  del  Congreso  Hispa- 
no-Americano  que  se  celebró  en  Noviembre  último,  y  dijo,  entre 
otras  cosas,  «que  el  orden  económico  en  las  relaciones  hispano¬ 
americanos  fuó  perfectamente  estudiado  y  solucionado  en  el  Con¬ 
greso,  mas  que  no  puede  decirse  lo  mismo  del  psicológico  y  de  la 
política  trascendente.  • 

No  creemos  que  está  en  lo  cierto  el  señor  Camprodón.  Bas¬ 
tará,  para  convencerse  de  ello,  que  se  lean  las  discusiones,  me¬ 
morias  y  conclusiones  de  la  sección  de  Arbitraj  í  y  de  la  de 
Enseñanza,  entre  otras;  aunque  ésta  última  hubiera  podido,  á  no 
dudarlo,  hacer  obra  de  mayor  provecho  y  más  pertinente  al  caso. 

«El  orden  económico  (siguió  diciendo  el  orador)  se  halla  su¬ 
jeto  á  la  fatalidad  de  la  ley  de  la  oferta  y  de  la  demanda,  pero  en 
el  orden  político  y  psicológico  hay  más  campo  para  la  libertad 
humana,  merced  á  cuyo  esfuerzo  pueden  multiplicarse  las  rela¬ 
ciones  y  los  intereses  que  ligan  á  los  pueblos  de  tal  modo  que 
vaya  preparándose  paulatinamente  la  fórmula  de  unión  jurídica 
de  aquellas  relaciones  y  de  aquellos  intereses.  Importa  estudiar 
las  condiciones.» 

También  de  la  unión  jurídica  se  trató  en  varias  sesiones  del 
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Congreso:  y  recordamos  que  en  una  de  ellas  el  señor  Deustúa, 
representante  del  Perú,  dijo  que  en  su  patria  se  había  adoptado 
íntegro,  como  ley,  nuestro  Código  de  Comercio. 

Después  de  otras  consideraciones,  llegó  el  señor  Camprodón 
á  tratar  del  sentido  de  nuestra  cultura;  complaciéndonos  mucho 
ver  que  su  criterio  coincide,  punto  por  punto,  con  el  de  nuestro 
compañero  señor  Altamira,  quien  lo  expuso  hace  muchos  meses 
en  El  Liberal ,  de  Madrid,  y  más  tarde  (Noviembre  de  19C0)  en  su 
folleto  Cuestiones  hispano- americanas. 

«Las  auras  de  la  libertad  (dijo  el  señor  Camprodón)  han  lle¬ 
vado  á  América  á  un  estado  de  cultura  superior,  á  pesar  de  sus 
defectos,  al  de  la  madre  patria,  y  es  inútil  que  pretendamos  ejer¬ 
cer  influencia  alguna  en  la  gran  asociación  moral  á  que  debe  as¬ 
pirarse,  si  á  ella  llevamos  el  bagaje  desmedrado  de  nuestra  in¬ 
cultura  y  de  nuestro  secular  atraso.  Sufriríamos  con  ello  un  des¬ 
engaño  tan  tremendo  ccmo  si  atribuyéramos  A  la  idea  de  Patria 
una  influencia  superior  á  la  que  hoy  día  realmente  tiene,  ya  que 
la  fuerza  del  ideal  priva  en  la  civilización  contemporánea. 

•  Cita  textos  de  personalidades  tan  eminentes  como  Ricardo 
Palma,  Valentín  Letelier,  etc.  Todos  ellos  dicen  sustancialmente: 
Con  la  España  inculta ,  estancada  en  su  progreso  y  reaccionaria 
en  su  política ,  nada  quieren ,  porque  seria  contradecir  los  mismos 
principios  de  vida  de  las  Repúblicas  americanas .» 

Tal  fué,  en  efecto,  la  proposición  en  que  el  señor  Altamira 
hubo  de  condensar  en  el  indicado  artículo,  su  criterio  apoyándo¬ 
se  también  en  manifestaciones  de  americanos  tan  ilustres  como 
Palma  y  Letelier,  que,  además  de  grandes  inteligencias,  son  ver¬ 
tí  ideros  americanos,  á  diferencia  de  algunos  que  lo  parecen  y  no 
lo  son. 


DON  DIEGO  ANDRÉS  ROCHA 

En  la  Revista  Nacional  de  Buenos  Aires  correspondiente  al 
mes  de  Marzo  último,  don  E.  Larrabure  y  Unanue  publicó  un 
artículo  sobre  El  oidor  don  Diego  Andrés  Rocha  y  su  Tratado 
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único  del  origen  de  los  indios,  que  es  de  interés  dar  cuenta  en  esta 

Revista.  En  dicho  trabajo  se  dan  curiosas  noticias  del  Dr.  Rocha 
«vástago  de  rancia  familia  de  Cataluña  (1)  é  hijo  de  Sevilla»  y  se 
enumeran  las  obras  que  escribió.  Su  Tratado  único  y  singular  del 
origen  de  los  indios  del  Perú  y  Méjico ,  es  objeto  de  detenido  estu¬ 
dio  y  en  espedid  de  sus  peregrinas  teorías  sobre  el  origen  de  los 
pobladores  de  aquellas  regiones  americanas. 

Pretende  demostrar:  l.°  Que  los  indios  de  la  América  del 
Sur  proceden,  desde  tres  ó  cuatro  mil  años  atrás,  de  los  primiti¬ 
vos  habitantes  de  España,  quienes  atravesaron  la  famosa  Atlán¬ 
tica  de  Platón,  situada  entre  España  y  América,  y  se  espacieron 
desdé  Venezuela  hasta  el  Perú  y  Chile;  y  2.°  Que  los  indios  de  la 
América  del  Norte,  Méjico  y  Central,  traen  su  origen  de  las  diez 
tribus  que  fueron  desterradas  por  Salmanasar,  rey  de  los  Asi¬ 
rios,  según  un  pasaje  de  Esdras  en  el  libro  4.°  de  sus  profecías: 
estos  desgraciados  debieron  atravesar  el  Asia  hasta  el  estrecho 
de  Behring,  de  donde  invadieron  el  Nuevo  Mundo.  De  suerte 
que,  con  intervalo  de  algunos  siglos,  ambas  razas,  española 
primitiva  y  hebrea,  viniero  la  una  de  Europa  y  la  otra  de  Asia 
á  mezclarse  y  confundirse  en  estas  regiones,  entonces  desiertas, 
constituyendo  con  el  tiempo  una  nueva  raza,  ó  subraza,  que  son 
nuestros  indios. 

A  esto  añade  el  señor  Larrabure:  «Ya  sabo  el  lector  proba¬ 
blemente  que  todas  estas  teorías  antiguas  las  toman  los  modernos 
y  las  bautizan  con  sus  apellidos,  sin  el  menor  escrúpulo,  como 
cosa  nueva  y  propia.  Un  deber  de  justicia  y  de  cortesía  me  obli¬ 
ga  á  anteponer  á  los  antiguos  cuando  los  modernos  no  han  avan¬ 
zado  gran  cosa,  y  por  esto  voy  á  analizar,  siquiera  rápidamente, 
la  obra  del  oidor  de  Lima». 

Como  síntesis  del  estudio  de  que  damos  cuenta,  se  deduce 
que:  tanto  las  teorías  del  origen  español  como  israelita  de  los  in¬ 
dios  americanos,  carecen  de  fundamento  sólido.  Desde  1649,  en 
que  el  oidor  de  la  Audiencia  de  Lima,  publicó  su  Tratado  único  y 
singular  hasta  hoy,  á  pesar  de  los  esfuerzos,  muy  laudables  sin 
duda,  de  pacientes  filólogos  y  distinguidos  historiadores,  nada 


(1)  Escritores  catalanes  de  este  apellido  tenemos  noticia  de  los  siguientes,  que 
florecieron  en  el  siglo  XVI:  Antich  Rocha,  Esteban  Rocha  y  Tomás  Rocha. 
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hay  que  pueda  autorizar  las  aseveraciones  del  Doctor  Rocha,  que 
pecan  siempre  de  exageradas  y  falsas. » 

«La  lingüistica,  por  muy  grande  que  sean  las  analogías  que 
pretenda  establecer  entre  las  lenguas  americanas  y  las  extranje¬ 
ras,  no  está  llamada  á  fundar  principios,  sino  simplemente  á 
comprobar  las  observaciones;  lo  contrario  es  alterar  el  orden  ló¬ 
gico  que  debe  presidir  las  ciencias  históricas.» 

FRATERNIDAD  LATINO-AMERICANA 

El  Congreso  de  Montevideo 

Del  20  al  30  de  Marzo  último  se  celebró  en  la  capital  del 
Uruguay  un  Congreso  científico  latino- americano,  en  el  cual  el 
señor  Matías  Alonso  Criado,  que  tanta  parte  tomó  en  el  Congreso 
Hispano-Americano  de  Madrid,  presentó  un  importante  trabajo 
con  el  título  de  «Propaganda  conjunta  de  Sud-América  en  Euro¬ 
pa  y  medios  prácticos  para  aumentar  las  vinculaciones  fraterna¬ 
les  de  los  diferentes  países  de  la  América  latina»,  aprobándose 
las  siguientes  conclusiones: 

I.  Se  aconseja  á  los  países  latino-americanos  la  adhesión  á 
los  tratados  de  derecho  internacional  privado,  sancionado  por  el 
Congreso  de  Montevideo  en  1889,  vigentes  ya  en  el  Uruguay, 
Argentina,  Paraguay,  Bolivia  y  Perú. 

II.  Se  declara  la  conveniencia  de  que  los  países  latino-ame¬ 
ricanos  celebren  convenciones  sanitarias,  consulares  y  aduane¬ 
ras,  que  faciliten  á  su  recíproco  comercio,  librando  en  lo  posible 
á  sus  respectivos  productos  de  los  exagerados  gravámenes  é  im¬ 
puestos  que  pesan  sobre  ellos,  facilitando  las  comunicaciones  y 
relaciones  entre  naciones  hermanas. 

III.  Se  procurará  conservar  la  mayor  pureza  del  idioma 
castellano  en  los  países  en  donde  hoy  se  habla  y  sirve  de  lazo  y 
unión  en  sus  relaciones  económicas  y  sociales. 

IV.  Que  se  gestione  el  establecimiento  de  las  oficinas  de 
canje  internacional  creadas  por  el  Congreso  de  Bruselas  y  esta¬ 
blecidas  ya  en  varios  países. 
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el  programa  del  Certamen  que  se  celebrará  en  el  próximo  agos¬ 
to.  En  él  se  fija  el  siguiente  tema: 

«Medios  que  deben  ponerse  en  práctica  para  facilitar  las  re¬ 
laciones  de  España  con  América,  etc.— Premio  de  la  Diputív- 
ción  provincial  consistente  en  un  magnífico  objeto  de  arte.» 


CENTENARIO  DE  LA  PRENSA  ARGENTINA 

El  dia  l.°  de  Abril  último  cumplió  un  siglo  la  fundación  del 
primer  periódico  publicado  en  Buenos  Aires. 

Se  tituló  Telégrafo  mercantil ,  rural ,  político ,  económico  é  his¬ 
toriógrafo  del  Rio  de  la  Plata.  Se  imprimió  en  la  Imprenta  Real 
de  Niños  Expósitos,  y  el  número  primero  vió  la  luz  pública  el 
dia  1  de  Abril  de  1801.  Su  fundador  se  llamaba  don  Francisco 
Antonio  Cabello  y  Mesa,  natural  de  Extremadura,  coronel  del 
regimiento  provincial  fronterizo  de  infantería  de  Aragón  en  los 
Reinos  del  Perú. 

Este  periódico  se  publicó  en  el  tamaño  que  era  entonces  co¬ 
mún,  esto  es,  en  4.°,  y  con  ocho  páginas. 

El  primer  número  de  este  periódico  constaba  de  un  artículo 
editorial,  como  programa  de  su  publicación;  de  una  composición 
poética  en  romance  endecasílabo,  Al  Paraná ,  de  un  socio  ó  cola¬ 
borador  de  la  redacción  (don  Juan  Manuel  de  Labarden),  y  de  un 
interesante  capítulo  de  noticias  locales. 

Este  centenario  ha  sido  considerado  en  la  Argentina  como 
una  gran  festividad  nacional.  Los  hombres  más  insignes  de  la 
política,  de  las  letras  y  de  la  publicidad  se  han  apresurado  á  to¬ 
mar  parte  en  él,  y  el  ilustre  repúblico  y  docto  escritor,  general 
Bartolomé  Mitre,  presidente  que  ha  sido  de  aquel  Estado,  ha  te¬ 
nido  á  honor  emplear  su  autorizada  y  galana  pluma  escribiendo 
y  publicando  en  el  periódico  La  Nación  la  «Historia  de  la  Im¬ 
prenta  en  la  Argentina*  y  su  introducción  en  Buenos  Aires  por 
el  ilustre  virrey  español  don  Juan  José  de  Vértiz,  á  quien  llama 
«el  mandatario  más  progresista  que  han  tenido  las  colonias  his* 
pano-americano.» 
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DISCURSO  DEL  SR.  MONNER  Y  SANZ  EN  EL  CENTRE  CATALA 

DE  DUEÑOS  AIRES 

4 

Hemos  recibido  un  ejemplar  del  discurso  titulado  La  Argen¬ 
tina  y  Cataluña,  que  nuestro  distinguido  amigo  don  Ramón  Mon- 
ner  y  Sanz  leyó  en  el  «Centre  Catalá*  de  Buenos  Aires,  el  dia  6 
de  Octubre  de  1900,  en  la  fiesta  celebrada  en  honor  de  los  mari¬ 
nos  de  la  fragata  Sarmiento  (1).  En  elocuentes  frases  les  dá  la 
bienvenida  en  nombre  de  Cataluña,  «pero  antes  que  catalán,  dice 
el  señor  Monner,  antes  que  ciudadano  de  la  patria  chica,  en  mal 
hora  inventada,  español  quiero  ser,  quiero  ser  hijo  de  esa  regia 
matrona  á  cuyo3  robustos  pechos  se  criaron  un  dia  las  hoy  ex- 
pléndidas  repúblicas  s  id- americanas.» 

«No  tema,  pues,  el  dignísimo  señor  Ministro  de  España,  cu¬ 
ya  noble  dama  catalana  es;  no  teman  los  españoles  no  nacidos 
en  la  antigua  Catalaunia,  que,  defendiendo  como  voy  á  defender 
á  mis  conterráneos,  se  escapen  de  mis  labios  conceptos  en  pugna 
con  nuestro  acendrado  españolismo.  He  de  gritar  ¡viva  Catalu¬ 
ña!;  pero  antes  se  escapará  de  mi  pecho  el  ¡viva  España!,  esa 
España  que  con  los  ojos  del  alma  vemos  renacer  de  sus  ruinas, 
llevando  en  sus  sienes,  sino  la  corona  de  los  conquistadores,  no 
pocas  veces  salpicada  de  sangre,  la  corona  que  para  elle  tejen 
con  amoroso  afecto  las  hermosas  damas  nacidas  en  el  hemisferio 
colombiano.» 

Después  trata  con  gran  erudición  del  fundador  de  la  marina 
argentina,  Larrea,  nacido  en  Cataluña,  de  quien  dijo  don  José 
Tomás  Guindo:  «es  uno  de  los  hombres  más  beneméritos  y  más 
olvidados  de  la  revolución*. 

El  señor  Monner  tributó  entusiasta  recuerdo  al  comodoro 
Fy,  que  estuvo  40  años  al  servicio  de  la  República  Argentina, 
y  recuerda  su  brillante  hoja  de  servicios. 

El  discurso  de  nuestro  compatricio  fué  muy  aplaudido  por  la 
escogida  concurrencia  que  asistió  al  «Centre  Catalá»  para  salu¬ 
dar  A  los  marinos  de  la  fragata  Sarmiento,  que  regresaban  de  un 
viaje  á  la  Península  Ibérica. 


(1)  Buenos  Aires,  «Revista  Nacional»,  1!>00.  En  4.°.  li»  páginas. 
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OBRAS  HISTÓRICAS  SOBRE  AMÉRICA 

Recientemente  se  han  publicado  las  siguientes: 

Arioli  (G.  FJ— Gli  ultiini  viaggi  di  Cristoforo  Colombo.  Fi- 
renza,  28.  En  8.°,  52  paginas. 

Cruz  (Fr.  Laureano  de  la).  —Nuevo  descubrimiento  del  rio  de 
Marafión  llamado  de  las  Amazonas  (1651).  Madrid,  rerales,  1900; 
en  8.°,  132  páginas, 

Frías  (H). — Episodios  militares  mexicanos.  Principales  cam¬ 
pañas,  jornadas,  batallas,  combates  y  actos  heróicos  que  ilustran 
la  historia  del  ejército  nacional,  desde  la  independencia  hasta  el 
triunfo  definitivo  de  la  Revolución.  Primera  parte:  Guerra  de  in¬ 
dependencia.  París  (1901).  En  16;  291  págs.  en  mayor. 

Harri*e  (Henrry). — Cristophe  Colomb  et  la  Typographíe  es- 
pagnole.  Leipzig,  Otto  Harrassowitz.  En  4.°,  22  págs. 

Medina  (J.  T.)— Colección  de  documentos  inéditos  parala 
historia  de  Chile,  desde  el  viaje  de  Magallanes  hasta  la  batalla 
de  Maipo  (1518  á  1818),  colectados  y  publicados  por...  Tomos  XX 
y  XXI.  (Proceso  de  Villagra,  tomo  I  y  II).  Santiago  de  Chile, 
Imprenta  Elzevirianí*,  1900.  En  4.°  mayor,  2  tomos,  430  y  568 
páginas.— Colección  de  historiadores  de  Chile  y  de  documentos 
relativos  á  la  historia  nacional.  Tomos  XXII  y  XXIII.  Santiago 
de  Chile,  Imprenta  Elzeviriana,  1900.  En  4.°  mayor,  XXII-511  y 
496  págs. 

Peña  (Enriaue). — Monedas  y  medallas  paraguayanas. 

Carrera  (J.  M.)— Colección  de  historiadores  y  de  documentos 
referentes  á  la  independencia  de  Chile.  Tomo  I.  Diario  militar 
del  general  José  Miguel  (Jarrera.  Imp.  Cervantes,  1900.  En  4.°, 
424  páginas. 

Pereyra  (A.)  y  Fernández  Gómez  (F.)— Guía  ilustrada  de 
Buenos-Aires  para  el  viajero  en  la  República  Argentina,  por  Ar¬ 
turo  Pereyra  y  Florencio  Fernández  Gómez,  Directores.  Buenos 
Aires.  Impr.  y  Taller  de  Fotog.  de  F.  Ortega  y  Millán,  1900.  En 
8.°,  VII-351  págs.,  mapas,  grabados  y  anuncios. 

Pérez  García  (J.)— Historia  natural,  militar,  civil  y  sagrada 
del  Reino  de  Chile  en  su  descubrimiento,  conquista,  gobierno, 
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población,  predicación  evangélica,  erección  de  catedrales  y  pa¬ 
cificación:  su  autor  don  José  Pérez  García,  capitán  de  infantería 
por  Su  Majestad,  de  las  milicias  del  Regimiento  del  Rey  de  esta 
capital  de  Santiago  de  Chile,  con  una  nota  biográfica  del  autor 
por  don  José  Toribio  Mediua.  Santiago  de  Chile.  Imp.  Elzeviria- 
na,  1900.  En  4.°  may.  2  tomos,  XXII-511  y  496  págs. 

Quesada  (Ernesto). — Nuestra  raza.  Discurso  pronunciado 
en  el  teatro  del  Odeon  el  12  de  Octubre  de  1900.  Buenos  Aires, 
1900.  En  8.°,  85  págs. 

Torres  Lanzas  (P.)— Relación  decriptiva  de  los  mapas,  pla¬ 
nos,  etc.,  de  México  y  Florida,  existentes  en  el  Archivo  general 
de  Indias.  Sevilla.  En  8.°,  223  págs. 


CONFERENCIAS  DE  LA  SOCIEDAD  GEOGRAFICA  DE  MADRID 


Esta  Sociedad,  que  ha  tomado  recientemente  el  nombré  de  Real 
Sociedad  Geográfica,  ha  organizado  varias  conferencias.  En  ellas 
se  han  tratado  de  los  asuntos  siguientes: 

«El  Paraguay»,  por  el  señor  Alonso  Criado. 

«La  República  Argentina»,  por  don  Rafael  Calzada. 

«Los  Estados  Unidos  mexicanos»,  por  el  señor  Marqués  de 
Bendaña. 

«Viajes  y  exploraciones  on  los  Andes  y  en  la  Araucania*. 
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LO  RAT  PENAT 

(CERTAMEN) 


Esta  ilustre  sociedad  valenciana  ha  publicado  la  convocato¬ 
ria  para  los  Juegos  florales  que  deben  celebrarse  en  julio  del  co¬ 
rriente  afio.  Eotre  los  premios  ofrecidos  figuran  los  que  tienen  los 
siguientes  temas: 

Trabajo  didáctico  sobre  el  arte  de  declamación  en  el  teatro, 
que  pueda  servir  de  texto  en  una  escuela  dramática  elemental. 

Catálogo  de  obras  publicadas  en  Valencia  desde  el  siglo  XV 
hasta  hoy. 

Memoria  histórica  sobre  la  fabricación  de  guadamaciles  an¬ 
tes  del  siglo  XVIII. 

Memoria  histórica  de  la  literatura  dramática  en  Valencia 
desde  su  origen  hasta  nuestros  dias. 

Biografía  de  un  hombre  ilustre  de  la  provincia  de  Alicante. 

Historia  critica  y  documentada  de  la  marina  de  guerra  y 
mercante  de  Valencia  en  la  época  foral. 

Estudio  critico  de  la  literatura  moderna  en  la  región  valen  - 
ciana. 

Las  obras  que  se  presenten  deberán  ser  inéditas  y  se  dirigi¬ 
rán  al  Secretario  de  los  Juegos  Florales  de  Valencia,  Poeta  Que- 
rol,  3,  antes  del  1  de  julio  próximo. 
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CONFERENCIAS 

Estado  actual  de  la  Historia  de  la  Imprenta 

Don  Joaquín  Gasañ,  entendido  bibliógrafo  y  dignísimo  jefe 
de  la  Biblioteca  provincial  de  Valencia,  ha  dado  una  interesante 
conferencia  sobre  este  tema,  presentando  un  estudio  de  las  re¬ 
cientes  investigaciones  que  se  han  hecho  sobre  la  historia  de  la 
imprenta. 

Ea  la  sesión  celebrada  en  23  de  abril  último  trató  de  los  im¬ 
presos  ó  impresores  maguntinos  anteriores  al  año  1462.  Descri¬ 
bió  los  famosos  Donatos,  poniendo  en  duda  que  sus  hojas  fueran 
estampadas  por  medio  de  tablas  xilográficas,  ya  que  ciertos  va¬ 
cíos,  masas  y  roturas  se  reproducen  invariablemente  en  todas 
sus  páginas.  Fundado  en  ello,  expuso  la  sospecha  de  que  el  com¬ 
pendio  gramatical  de  Eilo  Donato  fuese  el  primer  ensayo  que 
Gutteraber  hubiese  realizado  por  la  compañía  de  los  Spich  mager . 
No  se  encuentra  en  este  caso  el  famoso  libro  Arsmoriendi,  cuyas 
cuatro  primeras  ediciones  fueron  sin  duda  xilográficas,  según 
denotan  todas  las  circunstancias  de  la  estampación.  Igual  carác¬ 
ter  ofrece  el  Pationarum  Evangelistorum. 

El  Sr.  C.isañ  indica  fundadamente  como  primer  trabajo  ge- 
nuinamente  tipográfico  las  bulas  de  Nicolás  V,  impresas  en  .1454. 
Se  ocupa  después  de  la  Biblia  de  los  pobres,  llevada  á  cabo  por  Gu- 
ttemberg  y  Frust.  La  codicia  de  éste  y  de  su  yerno  Schoeiffer 
rompió  la  asociación  que  Frust  había  hecho  con  Guttemberg, 
quedáudose  aquéllos  con  la  imprenta  en  pago  de  sus  créditos,  y 
el  inventor  del  arte  portentoso  vióse  obligado  á  retugiarse  en 
Maguncia  y  montar  otra  imprenta  con  auxilios  agenos. 

En  1455  se  publicó  la  Biblia  Mazarina,  y  dos  años  después 
el  Psalterio,  que  apareció  sin  fecha  y  nombre  del  impresor;  de 
manera  que  el  calofón  más  antiguo  es  del  año  1457.  Ambas  fue¬ 
ron  impresas  por  los  desapiadados  prestamistas  de  Guttemberg. 
Este  en  1459  publicó  el  Cathol icón,  por  más  que  la  paternidad  de 
esta  impresión  haya  sido  muy  discutida. 

En  1468  murió  Guttemberg,  y  sus  oficiales,  Ulrick  Ivell, 
Itemi  Bechterunesa,  Weignard  Spries  y  Pfriter,  se  esparcen  por 
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Maguncia.  El  aüo  1462,  Adolfo  de  Nassou  toma  á  Maguncia,  y 
Thieri  de  Iremberg,  su  rival,  escapa;  la  ciudad  es  saqueada,  y 
los  tipógrafos,  ante  tanta  ruina,  se  esparcen  por  Europa  y  di* 
funden  la  imprenta. 

% 

Ortografía  valenciana 

# 

En  30  de  abril  disertó  el  Sr  Vilano  va  sobre  la  Ortografía  va¬ 
lenciana.  Hizo  á  grandes  rasgos  la  historia  de  la  ortografía  en  los 
países  latinos,  señalando  las  dos  tendencias,  etimológica  y  foné¬ 
tica  que  en  ella  han  palpitado  siempre  disputándose  el  predominio. 

Declaróse  el  disertante  partidario  del  sistema  fonético,  cuyo 
lema  es:  «Para  cada  signo,  un  sonido;  para  cada  sonido  un  sig¬ 
no»,  y  añadió  que  al  fin  acabará  por  triunfar,  por  ser  el  más  na¬ 
tural,  lógico,  sencillo  y  práctico,  haciendo  confiar  de  esta  victo¬ 
ria  las  varias  reformas  en  sentido  fonético  adoptadas  por  lasAca- 
demias  y  escritores. 

Propuso  la  abolición  de  la  ny ,  la  cedilla,  la ph,  la  ch  final, 
la  q  en  sonido  de  c,  y  la  x  en  sondido  de  ch,  que  consideró  anti¬ 
cuados,  y  dados  á  confusión  el  conservar  la  ¡g,  con  sonido  de  ch 
final  en  «vaig,  Reig,  Roig  y  Puig»,  y  la  adopción  de  su  acento 
para  distinguir  la  c  y  o  abiertas  de  las  cerradas,  dejando  sujeto 
¿i  libre  discusión  el  empleo  de  la  c  y  la  s,  y  la  g,  j  y  ch  con  soni¬ 
do  de  ésta. 

REAL  ACADEMIA  DE  CIENCIAS  NATURALES 

Y  ARTES  DE  BARCELONA 

Sesión  de  29  de  Abril  de  1901 

El  académico  don  Arturo  Bofill  y  Poch  dió  cuenta  de  la  co¬ 
misión  que  en  la  sesión  últimamente  celebrada  le  había  sido  con- 
rida  por  la  Corporación  al  objeto  de  que  pasara  á  la  mina  de  lig¬ 
nito  de  Estavar,  en  la  Cerdaña  francesa,  para  que  informara 
acerca  de  la  presencia  en  ella  de  parte  de  una  grande  osamenta 
que  acababa  de  ser  descubierta  al  practicarse  los  trabajos  de 
extracción  del  combustible,  según  indicación  del  distinguido  lite- 
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rato  don  Narciso  011er  y  Moragas.  Según  resulta  de  las  porciones 
de  esqueleto  que  en  la  galería  de  la  mina  estaban  visibles  y  de 
otras  que  fuó  poniendo  en  descubierto  el  señor  Bofill,  dichos  res¬ 
tos  pertenecen  al  gran  probocídeo  Masiodon  angentideus ,  que 
junto  ccn  otros  enormes  mamíferos  vivían  en  aquel  valle  pire- 
náico,  en  los  últimos  tiempos  del  mioceno,  llamados  pontienses. 
Detalló  dicho  señor  todas  las  piezas  observadas,  la  situación  que 
entre  sí  guardaban  en  el  yacimiento  y  los  fragmentos  más  intere¬ 
santes  que  de  dicho  esqueleto  pudieron  extraerse  y  que  constitu¬ 
yen  un  documento  fehaciente  de  la  época  de  la  sedimentación  del 
lignito  en  la  Cerdaña. 

Acto  seguido  el  académico  numerario  Dr.  D.  Ignacio  Valen- 
tí  y  Vivó  dió  lectura  de  su  trabajo  de  turno  titulado:  «Antropo¬ 
logía  social. — Examen  crítico.»  Dijo  que  en  la  segunda  mitad  del 
siglo  XIX  se  ha  iniciado  la  Sociología  ó  el  estudio  científico  de  la 
vida  humana  colectiva  fundado  en  la  experimentación  y  la  crí¬ 
tica  modernas  genuinamente  antropológicas.  El  cosmos,  la  vida 
humana  y  la  existencia  civilizada,  sólo  son  especulativamente 
separables  al  proporcionarnos  el  conocimiento  metódico  y  posití  ■ 
vo,  objetivado  y  práctico  de  nuestra  vitalidad,  mera  «resultante» 
de  un  organismo  en  un  medio  y  «conjunto»  de  acciones  y  reac¬ 
ciones  interdependientes.  La  Antropología  y  la  Sociología  son 
contemporáneas  y  se  fundan  expresamente  en  el  realismo  ó  la 
verdad  de  los  hechos  averi^uables  como  estática  y  dinámica  de 
las  entrañas  y  humores  de  nuestro  organismo,  que  es  uno  é  in¬ 
diviso. 

La  decadencia  de  la  Psicología  y  la  coustitución  de  la  An- 
troposociología  son  fenómenos  correlativos  debidos  al  progreso 
de  la  microsprección  físico-química  y  á  los  datos  demográfico  es¬ 
tadísticos.  El  estudio  anatomo-fisiológico  del  encéfalo  humano 
excluye  todo  dualismo,  aún  cuando  exige  procedimientos  dicotó- 
micos  en  el  análisis  concreto  de  los  actos  vitales  localizados  como 
manifestaciones  de  mentalidad  sana  y  morbosa. 

La  Medicina  mental  ó  freniatria  no  ha  menester  la  Psicofi- 
siología  para  agrandar  la  racionalidad  colectiva,  desde  Cabascis 
Gall  hasta  la  fecha,  con  datos  objetivados  y  técnicos,  de  valor 
ético  y  filosófico.  La  Higiología  social  progresa  con  harta  lenti¬ 
tud  á  pesar  de  los  incontables  estudios  modernos  que  el  análisis 
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vida  morbosa  aporta  á  título  de  Sociografia.  En  la  antropología 
social  se  contienen  como  partes  de  de  un  todo  nuevo,  progresivo 
y  completo,  la  Prehistoria,  la  freniatría,  la  criminología,  la  Eco¬ 
nomía,  Pedagogía  y  la  Etnología  en  estado  constituyente. 

•  • 

.  'La  civilización,  obra  de  la  ciencia  social  que  experimenta  y 
critica,  se  consolida  con  naturalidad,  y  la  progenie  humana  no 
involucionará,  degenerando  y  degradándose,  por  falta  de  menta¬ 
lidad  colectiva,  siendo  ésta  sanitaria  y  universal. 

El  académico  ssflor  Comas  y  Solá  dió  lectura  de  una  nota 
referente  á  la  Nova  Persey ,  en  la  que  se  dá  cuenta  de  sus  inves¬ 
tigaciones  sobre  la  curva  de  la  luz  de  la  mencionada  estrella 
temporaria.  De  estos  estudios  resulta  comprobada  la  periodicidad 
de  las  fluctuaciones  luminosas,  que  se  explican  por  la  rotación 
de  la  estrella,  y  además  del  análisis  de  las  anomalías  de  estas 
fluctuaciones,  deduce  el  señor  Comas  que  el  enfriamiento  de  la 
atmósfera  estelar  converge  en  uno  y  otro  sentido  hacía  la  región 
más  luminosa  de  la  estrella,  pero  sin  uniformidad. 

Queda  así  sentado  sobre  bases  sólidas  el  estado  físico  actual 
de  la  Nova  Persei ,  siendo  posible,  en  virtud  de  tales  considera- 
ciones,  seguir  dia  por  día  los  progresos  de  la  extinción  de  la  es- 

•  ,•  A 

trella,  localizando  aproximadamente  la  propagación  de  esta  ex¬ 
tinción,  cosa  que  jamás  se  había  conseguido  en  las  estrellas  tem¬ 
porarias.  • 

* 

•  ,  •  •  • 

JUEGOS  FLORALES  DE  BARCELONA 

•  • 

•  • 

•  •  9 

Celebráronse  en  el  día  5  de  mayo  en  el  grandioso  salón  det 
palacio  de  la  Lonja.  Abierta  la  sesión  por  el  Alcalde,  que  pro¬ 
nunció  en  catalán  las  frases  do  reglamento,  pasó  el  señor  Vallés 
y  Ribot  á  la  tribuna  para  leer  el  discurso  del  presidente  del  Con¬ 
sistorio,  don  Francisco  Pi  y  Margall. 

Obtuvo  la  flor  natural  don  Aniceto  Pagés  de  Puig,  por  su 
poesia  El  Comte  Gari. 

Obtuvo  el  primer  accésit,  con  la  poesía  «Las  neus  de  mon- 
tanya»,  don  Antonio  Bori  y  Fontestá. 

Segundo  accésit.  «Els  rossinyols  de  Montserrat»,  por  don 
A.  Bori  y  Fontestá. 
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Tercer  accésit.  «Urbemania»,  por  doña  Dolores  Moncerdá 
de  Maciá. 

Resultó  autor  de  la  poesía  «Patria*,  premiada  con  la  Englan- 
tina,  don  Claudio  Omar  y  Barrera. 

Primer  accésit.  «Gent  nova»,  de  don  A.  Bori  y  Fontestá. 

Segundo  accésit.  «Els  barcos  que  passan*,  de  don  Federico 
Rahola. 

Tercer  accésit.  «Impresións*,  de  don  A.  Busquéis  y  Punsé. 

Ganó  la  viola  de  oro  y  plata  la  poesía  «Anima  enamorada*, 
del  señor  don  Pedro  Palau  González  de  Quijano. 

Primer  accésit.  «Angel»,  de  don  Adriano  Gual. 

Segundo  accésit.  «La  promesa  de  Jesús»,  de  don  Manuel  Ro- 
camora. 

Tercer  accésit.  «Lo  prech  del  Oife»,  de  doña  Dolores  Mon¬ 
cerdá  de  Maciá. 

El  premio  extraordinario,  ofrecido  por  el  Consistorio  á  una 
composición  en  prosa,  no  se  adjudicó. ' 

Primer  accésit.  «Bullanga»,  de  don  Enrique  de  Fuentes. 

Segundo  accésit.  «Llantia  que  s’apaga»,  de  don  Pedro  de 
Maldas. 

El  premio  del  Ayuntamiento  de  Reus  lo  ganó  la  composición 
«Las  fonts  del  Llobregat»,  de  don  A.  Bori  y  Fontestá. 

Premio  de  la  Agrupació  protectora  de  la  enseñanza  catala¬ 
na.  «Vectigal»,  de  don  A.  Bori  y  Fontestá. 

El  discurso  de  gracias  fué  leído  por  don  Emilio  Vilanova. 

El  Diario  de  Barcelona  ha  publicado  este  breve,  pero  inten¬ 
cionado  suelto  sobre  los  Juegos  Florales: 

«La  fecha  del  ó  de  mayo  de  líK)l  marcará  un  nuevo  período 
en  la  existencia  de  los  Juegos  Florales  de  Barcelona.  Sus  funda¬ 
dores  ó  restauradores  quisieron  hacer  de  ellos  una  institución  ex¬ 
clusivamente  literaria  y  catalana:  el  señor  Pí  y  Margall,  cam¬ 
biando  el  significado  de  su  lema,  con  aplauso  de  la  concurrencia, 
la  convirtió  en  institución  política  universal.  Los  verdaderos 
amantes  de  nuestra  tierra,  en  vez  de  recibir  el  cambio  con  satis¬ 
facción,  lo  hemos  de  recibir  con  tristeza.  Trataremos  más  á  fon¬ 
do  este  asunto  con  mayor  calma.» 
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HISTORIA.  Y  ESTÉTICA  DE  LAS  ARTES  DEL  LIBRO 

rúa  don  Adolfo  Aleqrzt 

La  décim\  conferencia  de  la  serie  que  con  tan  brillante  éxi¬ 
to  ha  organizado  el  Instituto  Catalán  de  las  Artes  del  Libro  (Bar¬ 
celona)  estuvo  á  cargo  de  don  Adolfo  Alegret,  quien  disertó  acer¬ 
ca  de  la  «Historia  y  Estética  do  las  Artes  del  Libro:  su  desarro¬ 
llo  en  España». 

Principió  manifestando,  después  de  un  exordio,  que  el  hom¬ 
bre,  desde  las  más  primitivas  edades,  ha  sentido  la  necesidad  de 
perpetuar  sus  pensamientos  y  los  acontecimientos  más  importan¬ 
tes  de  su  vida,  primero  de  la  manera  más  rudimentaria,  luego 
con  el  geroglífico  y  con  la  escritura  que  revolucionó  el  mundo 
después.  Historió  con  galana  y  brillante  manera  el  proceso  del 
libro  desde  que  griegos  y  romanos  con  sus  tabletas  enceradas  y 
papyrus  iniciaron  su  origen,  hasta  nuestros  dias  en  que  tan  her¬ 
mosamente  se  manifiesta.  Hizo  detenido  estudio  de  las  diversas 

# 

épocas  del  arte  en  el  libro,  deteniéndose  en  recordar  los  códices 
espafioles  de  la  edad  media  que  se  conservan  en  nuestros  archi¬ 
vos  y  bibliotecas  hermosamente  escritos  y  miniaturados  por  ar¬ 
tistas  que  rivalizaban  con  los  extranjeros,  los  libros  xilográficos, 
y  finalmente  haciendo  una  resena  de  la  historia  de  la  imprenta  y 
de  sus  artes  auxiliares  en  todos  los  países. 

Respecto  de  la  imprenta  en  España,  el  conferenciante  puso 
de  manifiesto,  con  gran  acopio  de  datos,  la  brillante  etapa  de  los 
impresores  de  la  segunda  generación  que  se  establecieron  en  es¬ 
te  país,  citando  las  obras  más  notables  en  concepto  artístico  y 
considerando  al  impresor  Ilurus,  de  Zaragoza,  como  el  principal 
editor  de  obras  de  lujo  de  aquella  época. 

Citó  después  los  editores  que  más  sobresalieron  en  las  épo¬ 
cas  sucesivas  hasta  llegar  A  la  decadencia,  y  leyó  una  relación 
de  impresores  intrusos,  establecidos  en  Barcelona  A  fines  del  si¬ 
glo  XVII  y  durante  el  siglo  XVIII. 

Trató  después  del  renacimiento  iniciado  por  los  legisladores 
de  Cádiz,  del  romanticismo,  de  las  luchas  políticas  y  de  las  nue- 
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vas  escuelas  y  tendencias  artísticas  que  contribuyeron  al  progre¬ 
so  conseguido. 

Habló,  á  seguida,  de  la  importancia  que  debieran  alcanzar 
para  nosotros  los  mercados  de  América,  que  nos  corresponden 
de  derecho,  por  nuestra  lengua  y  nuestra  historia,  diciendo  que 
no  se  debe  solo  mandar  allí  la  novela  y  el  periódico  ilustrado,  si¬ 
no  también  el  libro  de  ciencia  y  las  obras  litúrgicas. 

El  conferenciante  fué  muy  aplaudido  por  los  extensos  cono¬ 
cimientos  que  demostró  en  la  materia  de  que  tratara,  pues  la  di¬ 
sertación  fue  no  solo  una  serie  de  acertados  juicios  críticos  sobre 
la  historia  de  las  artes  del  libro,  sino  también  un  trabajo  concien¬ 
zudo  y  documentado. 

RECEPCION  DE  DON  MARCELINO  MENÉNDEZ 
PELAYO  EN  LA  REAL  ACADEMIA 

DE  SAN  FERNANDO 

Elegido  en  1802  académico  de  número  de  aquella  Corpora¬ 
ción,  por  fallecimiento  de  don  Manuel  Cañete,  tomó  posesión  en 
31  de  Marzo  último.. 

Disertó  sobre  la  preceptiva  artística  en  el  Renacimiento  y  de 
sus  representantes  en  nuestra  Península,  los  tres  tratadistas  del 
siglo  XVI:  Felipe  de  Guevara,  Fr  ncisco  de  Holanda  y  Pablo  de 
Céspedes. 

Holanda,  aunque  nacido  en  Portugal  sus  Diálogos  fueron 
traducidos  inmediatamente  al  castellano,  sus  enseñanzas  iban  di¬ 
rigidas  á  los  pueblos  peninsulares,  según  él  mismo  decía,  jactán¬ 
dose  de  haber  sido  el  primero  que  en  España  había  escrito  sobre 
pintura.  Es,  según  exacta  manifestación  del  señor  Mencndez  Pe- 
layo,  «singular  representación  como  discípulo  inmediato  y  direc¬ 
to  del  arte  italiano,  é  intransigente  propagandista  de  su  dogma 
estético.*  Sigue  después  el  estudio  de  Felipe  de  Guevara,  arqueó¬ 
logo,  numismático  y  uno  de  los  fundadores  de  tal  estudio  junto 
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con  Antonio  Agustín  y  Ambrosio  de  Morales.  Para  él,  e3te  es  el 
tipo  de  la  perfección  inimitable,  no  ya  en  la  escultura  sino  en  la 
pintura;  no  estaba  en  la  Italia  del  XVI,  sino  mucho  más  atnás, 

•  •  #  V*  *»  '  • 

en  Grecia  y  en  la  Roma  cesárea.  .  .  •  - 

•  *  •  •  ’  *€'  •  •  *  #  • 

Lo  que  da  de  valor  para  nosotros  á  los  textos  de  don  Felipe 

w*  t  « 

de  Guevara— dice — tenida  en  consideración  la  época  en  que  es- 

•  •  •  •  *  • 

cribia,  son  ciertos  aforismos  estéticos  de  eterna  verdad  é  inmejo¬ 
rablemente  expresados.  Con  suma  lucidez  reconoce  que  la  facul- 

f  •  •  * 

tad  critica,  en  su  esencia,  no  es  distinta  de  la  facultad  estética, 

•  a  • 

y  que  al  juzgar  de  una  obra  de  arte  implica  cierta  virtud  de  re¬ 
construirla  mentalmente,  siendo  también  afirmaciones  muy  tras¬ 
cendentales  de  este  olvidado  autor,  la  relación  estrecha  de  la 
obra  artística  con  el  clima  en  que  nace  y  con  los  objetos  cuya 
visión  frecuenta. 

0  • 

Mucha  más  templanza,  más  tino,  más  justa  estimación  de  los 
méritos  de  antiguos  y  modernos,  y  par  decirlo  todo,  un  clasicis¬ 
mo  más  racional  y  más  puro,  se  admira  en  I03  preciosos  frag¬ 
mentas  que  en  prosa  y  verso  nos  quedan  del  racionero  de  Córdo- 
ba,  Pablo  de  Céspedes,  varón  de  muchas  almas,  como  todos  los 
grandes  hombres  del  Renacimiento,  puesto  que  junto  á  los  lauros 
de  pintor,  escultor,  los  de  poeta  y  humanista,  proponiéndose  imi¬ 
tar  en  su  vida  artística  el  modelo  de  Miguel  Angel,  á  quien  idola¬ 
traba,  y  de  quien  cantó,  en  versos  de  magestad  verdaderamente 

romana,  según  expresión  del  sefior  Menéndez  Pelayo: 

•  ••  *  •  4 

# 

Cual  nuevo  Prometeo,  en  alto  vuelo 
Alzándose,  y  extendió  las  alas  tanto 
Que  puesto  encima  al  estrellado  velo 
Una  parte  alcanzó  del  fuego  santo. 

Conque  tornando  enriquecido  al  suelo 
Por  nueva  maravilla  y  nuevo  espanto, 

'  Dió  vida  con  eternos  resplandores 
A  mármoles,  á  bronces,  á  colores. 

0 

•  •  • 

Dice  que  Cepedes  fué  crítico  agudo,  original  y  á  veces  muy 
independiente  en  sus  juicios.  Con  dos  rasguños,  con  cuatro  pala¬ 
bras  gráficas  y  expresivas,  describe  y  pinta  una  obra  de  ar- 

•  •  •  • 

•  9  • 

•  •  1 

f  • 

#  *  *  % 

^  •  *  t  • 

•  • 

0 

•  _  • 
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te,  y  á  veces  estas  palabras  no  son  indignas  de  la  grandeza  de 
los  objetos. » 

Termina  este  estadio  con  el  del  celebrado  artífice  Juan  de 
Arfe,  que  fué  el  primero  de  los  de  la  profesión  y  aún  pudiéramos 
decir  de  los  de  su  dinastía,  en  abandonar  el  gusto  plateresco  y 
echarse  en  brazos  «le  la  arquitectura  greco-romana. 

Contestó  al  señor  Menéndez  Pelayo  don  Angel  Avilés. 

Hé  aquí  algunos  de  los  párrafos  de  este  discurso,  que  son 
cumplido  y  merecido  elogio  del  nuevo  académico: 

«Más  ¿tengo  yo,  por  ventura,  que  presentaros  á  vosotros, 
ni  presentar  á  nadie,  la  gran  figura  literaria  de  don  Marcelino 
Menéndez  Pelayo,  á  quien  todo  el  mundo,  en  España  y  fuera  de 
España,  conoce  y  admira?  Sería  pretensión  ociosa,  inútil,  de  todo 
punto  innecesaria.* 

«¿Habré  de  relatar  sus  numerosas  é  importantes  obras,  tarea 
desempeñada  ya  á  maravilla  por  el  ilustre  Valera  en  el  Prólogo 
que  en  1899  puso  al  Homenaje  que  á  Menéndez  y  Pelayo  rindie- 
dieron  notables  literatos  nacionales  y  extranjeros,  con  sendos, 
preciosos  estudios  de  erudición  española,  y  en  celebración  del 
vigésimo  año  de  su  profesorado?  No  puedo  yo  realizar  este  tra¬ 
bajo  mejor  que  don  Juan  Valera,  y  no  quiero,  ni  vosotros  me  lo 
perdonaríais,  realizarlo  en  términos  peores. 

«¿Necesitaré  justificar  que  haya  sido  elegido  Académico  de 
Bellas  Artes  el  autor  insigne  de  la  Historia  de  las  ideas  estéticas 
en  España*  Esta  obra  monumental,  que  hacía  tanta  falta  en  nues¬ 
tra  literatura,  creo  yo  que  no  pudo  nacer  hasta  que  hubo  un  ce¬ 
rebro  de  amplitud  y  cultura  bastantes  á  producirla;  viniendo  A 
completar  en  esa  rama  del  saber  patrio,  la  labor  de  Milá  y  Fon- 
tanals,  Canalejas  y  Fernández  y  González,  nuestro  distinguido 
compañero.* 

«Y  cuanto  á  ampliar  con  citas  y  consideraciones  un  asunto 
que  Menéndez  y  Pelayo  trate,  además  de  parecer  intento  vanido¬ 
so,  tendría  que  resultar  empresa  imposible,  porque  cuando  él 
aplica  sus  portentosos  talentos  y  su  inmensa  erudición  á  dilucidar 
un  tema,  lo  recorre  y  lo  profundiza  de  modo  tal,  que  ilumina  con 
luz  meridiana  sus  senos  más  recónditos,  fijándolo  y  agotándolo 
por  completo.» 
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INGRESO  DEL  DR.  COMENGE  EN  LA  REAL  ACADEMIA 

DE  BUENAS  LETRAS 

Eq  12  del  corriente  mes  de  mayo  último  tuvo  lugar  en  la  sa¬ 
la  de  doctores  de  la  Universidad  literaria  de  Barcelona,  la  sesión 
pública  para  la  recepción  del  académico  electo  don  Luis  Comen- 
ge  y  Ferrer.  En  el  discurso  de  ingreso  desarrolla,  con  la  compe¬ 
tencia  que  de  todos  es  reconocida,  el  tema  acerca  la  fraternidad 
entre  la  Medicina  y  las  Letras  y  de  las  constantes,  íntimas  re¬ 
laciones  que  entre  aquélla  y  éstas  siempre  existieron  y  deben 
subsistir. 

Contestó  á  este  discurso  don  Francisco  Bofarull  y  Sans. 

En  una  Nota  Critica  nos  ocuparemos  de  estos  discursos. 

D. 
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Memoria  de  Ja  sesión  publica  que  celebró  la  Real  Academia  de 
Bellas  Artes  de  San  Cárlos  de  Valencia,  el  día  7  de  octubre 
de  1900,  con  motivo  de  la  apertura  del  curso  de  1900  á  1901. 
Valencia,  Domenech,  1900.  En  4.°,  66  págs. 

I 

La  Organización  oficial  de  la  enseñanza  artística  en  España, 
es  el  tema  elegido  por  el  docto  académico  de  número  y  secreta¬ 
rio  general  de  la  Real  de  San  Cárlos  de  Valencia,  D.  Luís  Tra- 
raoyeres  Blasco,  en  el  discurso  reglamentario  de  la  solemne  inau¬ 
guración  del  curso  de  1900  á  1901. 

El  asunto  no  puede  ser  de  mayor  actualidad  en  estos  mo¬ 
mentos  en  que  el  ministro  de  Instrucción  Pública  y  Bellas  Artes 
dispone  para  su  publicación  en  la  Gaceta ,  reformas  radicales  en 
la  organización  y  enseñanza  de  las  Escuelas  de  Artes  ó  Indus¬ 
trias,  y  también  porque  como  dice  muy  bien  el  Sr.  Tramoyeres, 
nada  hay  superior  hoy  por  hoy  al  estudio  de  la  enseñanza  artís¬ 
tica  en  todos  sus  grados  y  manifestaciones,  siendo  la  nota  carac¬ 
terística  del  día  en  los  países  cultos  y  á  la  que  conceden  todos 
especialísima  importancia,  cifrando  en  su  ajustada  solución  es¬ 
peranzas  de  nueva  y  fecunda  vida. 

De  un  modo  perfecto  y  acabado  y  demostrando  exacto  y 
profundo  conocimiento  de  la  materia  y  del  estado  de  la  enseñanza 
artística  en  el  extranjero,  desarrolla  el  Sr.  Tramoyeres  el  tema 

indicado  presentando  cada  uno  de  los  varios  aspectos  que  su 

•  •  , 

estudio  ofrece.  . 
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Comienza  por  fijar  lo  que  ha  sido  y  es  en  España  la  ense¬ 
ñanza  artística  en  sus  grados  superior  y  de  aplicación  á  las  in¬ 
dustrias,  analizando  todos  I03  planes  y  reformas  que  relativas  á 
estas  enseñanzas  se  han  decretado  á  partir  del  año  1849  en  que 
tuvo  lugar  la  primera,  hasta  la  creación  de  las  actuales  Escue¬ 
las  de  Artes  de  cada  uno  y  el  resultado  obtenido  que  ciertamente 
no  es  el  que  se  deseaba. 

Ni  es  posible  que  otro  fruto  se  obtenga  mientras  dura  ese 
furor  que  se  ha  desarrollado  de  algunos  años  acá  entre  nuestros 
hombres  do  pobierno,  en  su  afán  constante  do  remover  organis¬ 
mos  y  procedimientos  de  enseñanza;  tejiendo  unas  los  cabos 
sueltos  que  dejaron  los  otros;  deshaciendo  en  hilachas  el  de  aquí, 
aquello  que  habla  dejado  el  do  acullá  convertido  en  pedazo  de 
tela  á  medio  acabar. 

,  Y  cuanto  más  la  mueven,  más  necesidades  de  órden,  con¬ 
cierto,  método  y  finalidad  práctica  se  sienten  con  respecto  de  la 
enseñanza.  Y  cuanto  más  se  manosea  este  intrincado  manto  de 
Penélope,  más  convencidos  quedamos  de  que  la  enseñanza  en 
España  deja  mucho  que  desear  si  la  comparamos  con  la  que  se 
proporciona  á  la  juventud  en  naciones  más  adelantadas  y  prácti¬ 
cas  que  la  nuestra. 

¡Cuando  veremos  llegado  el  dia  en  que,  en  materia  de  ense¬ 
ñanza,  se  reforme  con  tiento  y  de  una  vez  para  tiempo  largo  y 
sin  que  quede  la  sospecha  de  que  una  nueva  mano  ha  de  em¬ 
prender  otro  desmoche  mientras  no  lo  autoricen  las  mismas  nece¬ 
sidades  científicas! 

Una  prueba  de  que  siguiendo  el  sistema  de  reformas  hoy  en 
uso  es  inútil  en  absoluto  esperar  resultados  práctico,  se  tendrá 
solo  con  ver  lo  que  ha  sucedido  en  la  enseñanza  de  la  Historia  del 
Arte,  en  los  estudios  del  Bachillerato,  prueba  que  ofrezco  á  la 
consideración  del  Sr.  Tramoyeres. 

Ruiz  Zorilla,  en  25  de  octubre  de  1863,  al  reformar  la  segunda 
enseñanza  dividiendo  el  Bachillerato  en  «clásico»  y  «moderno», 
fué  quien  primeramente  incluyó  en  el  plán  de  estudios  de  este 
último  la  asignatura  de  Principios  é  Historia  del  Arte;  pero  como 
los  alumnos  preferían  todos  el  llamado  «clásico»  (que  era  el 
antiguo),  el  «moderno»,  y  por  lo  tanto  la  Historia  del  Arte,  era 
tan  solo  nominal.  Con  igual  título  la  conservó  en  su  plán  de  3  de 
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julio  de  1873.  Eduardo  Chao,  reforma  que  fué  aplazada  por 
Benot  y  suspendida  por  Gil  Bergcs  en  10  de  septiembre  del  mis¬ 
mo  año,  es  decir,  antes  de  que  pudiera  llevarse  á  la  práctica. 

Aunque  en  años  posteriores  siguieron  haciéndose  reformas 
en  la  segunda  enseñanza,  nadie  se  volvió  á  acordar  de  tales 
estudios  hasta  veinte  años  después,  aunque  Moret  proyectó  otra 
reforma  y  la  incluyó  con  el  titulo  de  Teoría  é  Historia  del  Arte, 
más  tampoco  llegó  á  implantarse  por  salir  del  Ministerio  su 
autor. 

Groizard,  en  su  plan  de  16  de  septiembre  de  1894,  colocó 
entre  los  «estudios  preparatorios»  la  Estética  tj  Teoría  del  Arte , 
pero  en  30  de  noviembre  del  mismo  año,  Puigserver  suprimió 
estos  estudios  preparatorios  y  en  12  de  julio  del  siguiente  afio, 
Bosch  y  Fustegueras  derogó  las  reformas  de  uno  y  otro,  no  figu¬ 
rando  ya  para  nada  en  el  nuevo  plan  la  malhadada  asignatura. 

Y  por  último;  Gamazo,  en  13  de  setiembre  de  1898  volvió  á 
incluir  en  el  sexto  año,  la  Teoría  é  Historia  del  Arte ,  que  á  su 
vez  fué  suprimida  en  virtud  de  las  reformas  de  Pidal  en  26  de 
mayo  siguiente,  y  bien  hizo  García  Alix  en  no  comprenderla  en 
su  plan  de  20  de  julio  del  pasado  año  porque  seguramente  A  estas 
fechas  estaría  ya  otra  vez  suprimida. 

Resultado  de  todo  esto:  que  la  enseñanza  de  la  Historia  del 
Arte  en  el  Bachillerato  ha  estado  decretada  en  cinco  ocasiones,  y 
no  ha  llegado  á  explicarse  ni  un  solo  curso. 

Dejando  esta  digresión  y  volviendo  al  trabajo  objeto  de  esta 
-  nota,  diremos  que  el  Sr.  Tramoyeres  señala  y  estudia  en  su  con¬ 
cienzudo  discurso  los  vicios  capitales  de  que  adolece  la  enseñanza 
artística  en  España  y  nue  la  hacen  infecunda;  demuestra  la  ne" 
cesidad  qne  hay  de  reorganizarla  transformándola  en  instru¬ 
mento  útil  para  el  progreso  de  las  industrias  artísticas,  demos¬ 
trando  en  el  curso  de  esta  parte  de  su  discurso  un  acabado 
conocimiento  del  estado  de  las  enseñanzas  artísticas  en  el  ex¬ 
tranjero. 

Para  terminar  reproduciremos  las  bases  generales  que  como 
resúmen  del  plan  por  él  expresado  y  estudiado,  coloca  al  final  de 
su  trabajo,  escrito  en  elegante  estilo,  el  Sr.  Tramoyeres. 

l.n  Creación  en  las  capitales  de  provincias  y  poblaciones 
importantes,  de  Escuelas  elementales  de  dibujo,  con  entera  inde- 
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pendencia  de  las  de  primera  enseñanza,  y  á  las  cuales  concurran 
los  niños  y  adultos  hasta  adquirir  el  dibujo  geométrico  y  de 
adorno,  como  elemento  de  cultura  general  ó  preparatorio  para  el 
ingreso  en  las  Escuelas  de  Arte. 

2. a  Instalación  obligatoria  de  estas  últimas  en  todas  las 
capitales  de  provincia. 

3. a  Creación  de  Museos  de  Bellas  Artes  Industriales  en  las 
ciudades  que  hoy  no  los  tienen,  y  ampliación  de  los  existentes 
con  la  sección  de  Arte  aplicado. 

4. a  Instalación  de  gabinetes  de  física  y  laboratorios  do 
química  industrial  como  auxiliares  de  la  Escuela  y  centros  de 
experimentación  en  beneficio  de  los  industriales  ó  particulares 
que  necesiten  el  concurso  de  la  ciencia. 

5. a  Organización  téctica,  en  armonía  con  las  necesidades  de 
cada  región. 

6. a  Enseñanza  normal  para  crear  un  personal  docente  en 
las  especiales  cultivadas. 

7. a  Creación  de  Consejos  provinciales  con  la  exclusiva  mi¬ 
sión  de  organizar,  regir  y  administrar  las  Escuelas,  y 

8. a  Fiscalización  del  Estado  en  estos  centros  para  la  exacta 
observancia  de  las  disposiciones  generales  y  conocimiento  de  los 
resultados  de  la  enseñanza,  como  base  para  la  distribución  de 
los  recursos  con  que  el  Estado  ha  de  auxiliar  la  acción 
local. 

M.  Ramos  y  Conos. 


Ceít  biografíes  tarrassenques,  per  D.  Joseph  Soler  y  Palet. 

Barcelona,  Estampa  de  J.  Puigventós,  1900.  En  8  mayor, 

18°,  págs. 

El  Sr.  Soler  hace  algunos  años  se  dedica  con  perseverancia 
é  inteligencia  al  estudio  de  la  celébre  Egara.  Su  diligencia  ha 
sido  mucho  y  fruto  de  ella  es  la  reunión  de  un  gran  caudal  de 
noticias  y  documentos  que  ha  dado  á  conocer  en  distintas  publi¬ 
caciones.  El  libro  que  recientemente  ha  impreso  nos  ofrece 
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un  conjunto  de  biografías  de  tarrasenses  ilustres  en  las  letras, 
armas  y  santidad,  y  están  escritas  con  laconismo  y  elevadas 
miras  que  no  es  frecuente  encontrar  en  esta  clase  de  trabajos. 
En  general  domina  en  ellos  la  alabanza  y  la  adulación  en  las 
biografías  de  contemporáneos  para  obtener  éxito  mercautil  y 
protección.  Otro  defecto  es  peculiar  en  algunos  obras  recien¬ 
tes  biográficas  y  bibliográficas,  el  apropiarse  de  otros  trabajos, 
reproducirlos  sin  alteración  y  hasta  con  sus  equivocaciones,  dan¬ 
do  como  propio  lo  que  es  fruto  de  estudio  é  investigación  agen  a. 
El  Sr.  Soler,  apartándose  de  esta  general  corriente,  todo  dato  que 
no  le  pertece  indica  sus  fuentes  y  por  ello  su  trabajo  adquiere 
mayor  solidez  y  autoridad. 

E. 


Sur  quelques  incunables  espaonols  relatifs  a  Christophe 
Colomb,  por  K.  Haebler.  Besangon,  imp.  de  Paul  Jacquin, 
1900.  En  4.°,  24  págs. 

Se  acusaba  á  España  de  indiferente  con  el  descubridor  de 
América  por  no  haberse  impreso  las  cartas,  ó  relaciones  que 
escribió  á  su  llegada,  siendo  solo  conocida  la  traducción  al  ita¬ 
liano  que  de  ellas  se  hizo,  publicada  en  Roma.  Esta  grave  acusa¬ 
ción  queda  hoy  del  todo  desvanecida  por  el  hallasgó  de  dos 
ediciones  castellanas,  una  en  fólio  y  otra  en  cuarto-,  de  la  carta 
que  escribió  Cristóbal  Colón  al  desembarcar  en  Lisboa  el  4  de 
rnaizo  de  1493.  Al  estudio  de  esta  carta  se  han  dedicado  D.  José 
M.  Asencio  y  el  jefe  de  la  Biblioteca  Real  de  Dresde  el  Sr.  Hae¬ 
bler.  La  disertación  de  este  bibliogrófo  es  digna  de  elogio  por 
los  datos  que  apronta  sobre  tan  interesantes  documentos,  que  dá 
á  conocer  con  minuciosos  detalles.  Como  carece  [de  fecha  y  lugar 
la  impresión,  estudia  sus  carácteres,  y  establece  comparación 
con  otros  incunables  que  ha  examinado  en  la  Península  Ibé¬ 
rica. 

Según  Haebler  la  carta  española  en  fólio  fué  impresa  en 
Barcelona,  por  Pedro  Posa,  como  se  había  ya  supuesto,  pero  no 
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con  los  carácteres  del  Quinto  Curdo  impreso  por  Brun  y  Posa 
en  1481,  sino  valiéndose  de  los  tipos  más  modernos  usados  por 
el  mismo  impresor  en  1489. 

m  * 

La  edición  española  en  4.°,  opina  es  en  algunos  años  más  mo¬ 
derna,  porque  es  compuesta  con  carácteres  de  una  oficina  tipo¬ 
gráfica,  de  la  que  no  conocemos  ediciones  fechadas  más  que 
en  149/,  es  decir,  la  de  Pedro  Giraldi  y  Miguel  de  Planes  en 
Valladolid. 

D.  José  M.  Asencio  (1)  no  tiene  por  exacta  esta  última  afir¬ 
mación  del  Sr.  Haebler,  y  cree  que  la  edición  que  posee  la 
Biblioteca  Ambrosiana  de  Milán,  fué  hecha  en  Sevilla,  por  Menar 
UDgut  y  Ladisloo  Polono  á  principios  do  abril  de  1493.  Funda  su 
parecer  en  los  4  siguientes  extremos: 

1. °  Por  el  natural  deseo  de  Colón  de  que  el  resultado  de  su 

J  ' 

viaje  tuviera  la  mayor  publicidad. 

2. °  Para  satisfacer  la  ansiedad  de  los  pueblos  que  deseaban 
conocer  la  relación  del  mismo  en  todos  los  detalles  posibles. 

3. °  Por  que  en  las  impresiones  de  Menardo  Ungut  y  su 
compañero  y  señaladamente  en  el  Floreto  de. San  Francisco,  hay 
gran  semejanza  en  los  tipos  con  los  usados  en  la  edición  de  la 
carta. 

4. °  Porque  el  papel  del  folleto  de  la  Ambrosiana  y  el  del 
Floreto  son  de  la  misma  procedencia,  como  lo  patentiza  la  fili¬ 
grana. 

'b.°  Porque  hay  un  testigo,  y  tal  vez  no  será  el  único,  que 
acompañó  á  Cristóbal  Colón  en  el  segundo  viaje  y  que  refirién¬ 
dose  al  primero,  dice  que  vió  la  carta  en  la  que  recontaba  las 
muchas  islas  que  había  descubierto,  imprimida  de  incide  en  la 
ciudad  de  Sevilla.  Este  solo  testimonio,  cree  el  Sr.  Asencio  basta 
para  comprobar  la  existencia  de  la  edición  de  Sevilla. 

E.  DE  M. 


(1)  «Boletín  da  la  Real  Academia  de  Ja  Historia»  N.°  de  junio  de  1900. 
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Monasterio  de  Sant  Llorens  del  Munt.  Memoria  descriptiva ,  por 

don  Elias  Rogent,  Barcelona,  irap.  de  Henrich  y  C.a  en  co- 

%  _  • 

mandila.  (1901).  En  4.°,  46  págs.  con  grabados. 

N 

La  Asociación  de  arquitectos  de  Cataluña  de3de  hace  algu¬ 
nos  años  dedica  preferente  atención  á  estudiar  los  más  impor¬ 
tantes  monumentos  arquitectónicos  de  España,  publicando  mono¬ 
grafías  de  señalado  interés  para  la  historia  del  arte. 

Uno  de  los  arquitectos  de  aquella  Asciación  que  más  se  ha¬ 
bían  distinguido  en  su  labor  profesional,  buen  criterio  y  gusto  ar¬ 
tístico  fué  el  Sr.  D.  Elias  Rogent,  que  en  la  cátedra  y  en  mono¬ 
grafías  dió  siempre  gallarda  muestra  de  su  valía  y  amor  á  la 
cultura.  Los  monumentos  de  Cataluña  le  eran  familiares,  hahía 
estudiado  su  hisroria,  y  significado  en  los  anales  del  arte  monu¬ 
mental  y  sus  publicaciones  encierran  notable  enseñanza,  por  sei 
fruto  de  observación  propia  y  estudio  continuado. 

Al  ocurrir  su  fallecimiento  tenía  reunidos  varios  materiales 
para  nuevas  monografías,  y  entre  ellos  sus  herederos  encontraron 
los  relativos  al  Monasterio  de  San  Llorens  del  Munt. 

Este  monasterio  situado  cerca  de  Tarrasa  en  la  cumbre  de 
una  elevada  montaña,  estaba  hace  algunos  años  arruinado,  solo 
había  un  arco  de  sillería,  como  restos  de  una  fachada,  un  templo 
arruinado,  un  torreón  á  su  izquierda  y  parte  de  un  claustro,  todo 
esto  formaba  el  antiquísimo  monasterio  de  San  Llorens  del  Munt. 
Un  modesto  sacerdote,  D.  Antonio  Verges,  en  1868  concibió  la 
idea  de  su  restauración;  sin  medios  de  fortuna  ni  apoyo  oficial  dió 
comienzo  á  ella  y  en  breves  años  restauró  la  iglesia  del  monas¬ 
terio.  Como  complemento  dió  á  luz  un  Irabajo  sobre  aquel  mo¬ 
nasterio,  escrito  con  más  buena  fé  que  espíritu  histórico  y  arqui- 
tectórico,  pero  prestó  servicio  notable  con  su  monografía.  Este 
monasterio  es  fl  que  posteriormente  aquella  fecha  estudió  el 
señor  Rogent,  dejando  inéditos,  como  hemos  indicado  varios 
apuntes,  que  ha  ordenado  con  la  competencia  que  le  es  peculiar, 
don  Buenaventura  Bassegoda,  y  se  han  publicado  recientemente 
con  aplauso.  En  las  páginas  que  tengo  á  la  vista,  dice  aquel  arqui¬ 
tecto,  se  historia  la  fundación  del  monasterio  de  San  Llorens  del 
Munt,  se  muestra  su  geneología  dentro  de  la  orden,  se  describre 
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su  disposición  y  sus  detalles,  se  analizan  sus  sillarejos  y  arque¬ 
rías,  y  se  filosófa  los  gruesos  de  sus  muros  y  la  poquedad  de  su 
decoración  policroma  natural  en  arquiroltas.» 

«Muy  cnilcil  sería  sobrepujar  en  el  estudio  de  tan  típico  mo¬ 
numento,  el  método  seguido  por  el  venerable  Sr.  Rogent,  la 
amenidad  de  su  estilo,  mezcla  de  descriptivo  familiar  y  de  aca¬ 
démica,  de  poeta  admirador  de  la  naturaleza  y  de  hombre  de 
ciencia,  para  quién  la  lógica  de  los  números  es  cifra  y  compen¬ 
dio  de  todas  sus  aspiraciones.  Brillan  todas  sus  cualidades  por 
gran  manera  en  la  presente  monografía,  y  como  resúmen  de 
todas  ellas  y  colmo  de  atractivo  de  la  misma.»  Este  juicio  del 
señor  Bassagoda  es  exacto  y  dá  completa  idea  de  la  monografía 
del  Sr.  Rogent,  cuya  lectura  es  recomendable  por  los  datos  y 
apreciaciones  que  contiene  sobre  un  notable  monumento  de  Cata¬ 
luña. 

A.  E.  de  M. 


Homenatge  al  Doctor  arcangelic  lo  gloriós  mártir  de  crist  Beat 
Ramón  Llull.  Barcelona,  Tip.  L’  avene,  s.  a.  (1901).  En  folio 
„  menor,  98  págs. 

4 

La  doctrina  de  Ramón  Lull  desde  que  el  inquisidor  Nicolás 
Aymerich  (1)  combatió  con  más  actividad  que  buena  fó,  ha  sido 
constantemente  objeto  de  contraversía  y  apasionamiento  por 
parte  de  algunos  autores.  Esto  justifica  plenamente  la  publica¬ 
ción  de  un  homeuaje  á  fin  de  siglo  del  que  dijo  en  1483  D.  Fer¬ 
nando  el  Católico,  que  se  tenía  por  dichoso  de  ser  rey  de  tierra 
que  había  dado  semejante  fruto.  Las  letras  en  Cataluña  han 
pagado  un  justo  tributo  á  la  memoria  de  una  de  sus  más  eminen¬ 
tes  figuras  por  su  ciencia  y  virtud;  pero  es  de  lamentar  que 


(I)  Puede  consultarse  sobre  este  punto  la  obra  de  Gaspar  Escolano.  «Decada 
primera  de  la  insigne  y  coronada  ciudad  de  Valencia». 

En  su  capítulo  XIX  trata  «de  los  encontrados  pareceres  que  ha  auido  cerca  de  la 
doctrina  de  Rsunon  Lull.» 
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aquel  homenaje  fuera  redactado  solo  en  catalán  y  no  se  ad¬ 
mitieran  composiciones  en  castellano,  no  por  desvio  hacía 
aquella  lengua,  sino  para  que  el -acto  revistiera  carácter  más  ge¬ 
neral  y  se  estendieran  al  resto  de  España  y  extranjero  las  ala¬ 
banzas  al  beato  R.  Lull.  El  iniciador  y  principal  redactor  del 
Homenatge ,  D.  Salvador  Bové,  en  lo  sucesivo,  según  tenemos 
entendido  publicará  en  castellano  los  estudios  que  tiene  hechos 
sobre  el  lulismo. 

En  este  trabajo  se  incluien  poesías  de  inspirados  vates 
en  honor  de  Lull,  escritas  por  Verdnguer,  Franquesa,  Masriera 
y  sor  Eulalia  Anzizu;  trabajos  en  prosa,  los  más  escritos  por  el 
mencionado  Sr.  Bové,  Torroella,  Bérnard  y  otros  que  dan  á 
conocer  la  filosofía  luliana.  la  vida  del  beato  y  su  influencia  en 
la  cultura.  El  Sr.  Obrador,  publica  un  fragmento  inédito  del  Libre 
de  Snncta  María,  escrito  en  1390  por  Lull. 

Esta  valiosa  publicación  en  honor  de  Ramón*  Lull  ha  sido 
combatida  por  una  revista  barcelonesa,  Missatger  del  Sagrat  Cor 
de  Jesús.  Esta  se  muestra  contruria  á  la  restauración  luliana  ó 
método  científico  del  Beato  v  refiriéndose  al  reverendo  Sr.  Bové. 
le  dice  que  se  coloca  «devant  del  Papa»  que  tiene  una  tendencia 
antiescolástica,  que  está  fuera  del  camino  de  la  verdad  y  que 
debe  ser  tenido  por  sospechoso  respecto  á  la  misma,  por  no  estar 
conforme  su  trabajo  con  la  Encíclica  Ate  mi  patrii.  A  esto  con¬ 
testa  el  Sr.  Bové  con  un  extenso  articulo  en  Lo  pensament  catalá , 
rebatiendo  los  argumentos  de  su  impugnador  y  menciona  y 
transcribe  fragmentos  de  cartas  de  prelados  y  eclesiásticos  que 
aplauden  la  publicación  del  Homenatge. 

A.  E.  de  M. 


Reseña  histórica  de  la  literatura  chilena  (1540*1900),  por  Pedro 
Pablo  de  Figueroa.  Tercera  edición.  Santiago  de  Chile,  irap. 
Barcelona  1900.  En  8o,  61  págs. 

El  poeta  popular  Pedro  Díaz  Gana,  por  Idem.  Santiago  de  Chile, 
imprenta  moderna,  lOOO.  En  8o,  69  págs. 
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Don  Eduardo  de  la  Barra,  por  Idem.  Santiago  de  Chile,  imp. 

Barcelona,  1900.  En  8o,  37  págs.  y  una  lámina. 

En  1892  la  biblioteca  y  precioso  archivo  de  D  Pedro  Pablo 
Figueroa,  fuó  saqueada  y  destruida  por  los  revolucionarios  chi¬ 
lenos,  «conociendo,  según  dice  el  mismo,  que  arrebataban  reli¬ 
quias  incomparables  á  su  dueílo  y  no  ignorando  que  allí  había 
tesoros  que  do  podían  pagar  con  todo  el  ero  de  los  poderosos, 
cuyos  éxitos  halagaban  esas  turbas  de  vandálos  discípulos  del 
salvaje  Ornar,  destructor  de  la  famosa  biblioteca  de  Ale¬ 
jandría». 

Perdió  el  Sr.  Figueroa  una  importante  série  de  obras  inéditas 
que  ya  tenia  terminadas  y  listas  para  imprimirse,  la  que  constaba 
de  los  siguientes  títulos  entre  otros: 

El  Plata  intelectual. 

Los  Críticos  chilenos. 

Perfiles  y  Bocetos. 

9 

Hojas  de  Diarios. 

Anules  de  la  Prensa  chilena. 

Además  de  estas  obras  interesantes  para  la  bibliografía  ame¬ 
ricana,  fueron  destruidos  los  materiales  de  la  tercera  edición  del 
Diccionario  biográfico  general  de  Chile,  de  la  que  tenía  impreso 
basta  la  conclusión  de  la  primera  letra. 

Este  atropello  que  hizo  desaparecer  gran  caudal  de  datos  y 
estudios  de  interés  para  las  letras  americanas,  no  desanimó  al 
señor  Figueroa;  continuó  sus  trabajos  literarios,  y  cuenta  nue¬ 
vamente  con  materiales  para  otras  publicaciones.  Además  de  las 
que  mencionamos  al  principio  de  esta  Nota  tiene  dispuestos  para 
su  publicación  la  Vida  y  escritos  inéditos  de  Pómulo  Mandiola 
El  Diablo  político  (señor  Nicolás  Alvarez,).  El  periodista  Justo 
Arteaga  Álemparte  y  en  publicación  el  Diccionario  biográfico  de 
Chile  y  Album  militar  de  Chile. 

V 

Agotada  la  Reseña  de  la  literatura  chilena  ha  publicado  la 
tercera  edición,  y  que  comprende  desde  el  añ  )  1540  hasta  1909. 
Es  un  extracto  presentado  en  grupos  de  notabilidades  en  la  pren¬ 
sa,  la  novela,  la  poesía  y  la  historia  de  la  obra  del  Sr.  Figueroa, 
Galería  de  escritores  chilenos.  «Tomamos  en  globo  el  desarrollo 

10 
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do  las  letras  de  la  República,  desde  el  período  de  la  conquista 
hasta  nuestros  días,  á  fin  de  cumplir  nuestro  compromiso  y  de 
encuadrar  en  sumaria  relación  los  capítulos  de  la  historia  del 
pensamiento  y  del  arte  de  la  palabra  escrita  y  divulgada  por  la 
prensa  en  nuestra  patria,  y  el  trabajo  del  Sr.  Figueroa  aunque 
breve  revela  el  profundo  conocimiento  que  tiene  de  la  literatura 
chilena  y  dá  completa  idea  de  su  desenvolvimiento.  So  mencio¬ 
nan  varios  escritores  nacidos  en  la  Península  Ibérica  que  trata¬ 
ron  de  la  historia  de  Chile  y  cantaron  sus  glorias. 

Al  poeta  popular  chileno  Pedro  Díaz  Gana,  (Sebastián  Can¬ 
galla)  dedica  el  Sr.  Figueroa  un  detenido  estudio  y  en  él  relata 
su  vida  y  recoje  en  sus  páginas  sus  memorias  «para  que  los 
pobladores  del  desierto  encuentren  en  ellas  un  estímulo  á  la  fé  en 
las  hjanas  regiones  de  las  cordilleras,  en  el  seno  de  las  minas  ó 
en  las  apartadas  faenas  de  las  serranías.» 

En  la  velada  celebrada  en  8  de  mayo  de  lí >00  por  la  Asociación 
de  la  Prensa  de  Santiago  de  Chile,  el  Sr.  Figueroa  dió  lectura  de 
un  trabajo,  que  ha  publicado  con  el  título  Don  Eduardo  de  la 
Barra,  Las  dos  riquezas:  la  fortuna  y  la  inteligencia.  En  este  re¬ 
cuerdo  crítico  biográfico  del  Sr.  de  la  Barra  se  pone  de  relieve  el 
modo  de  ser  intelectual  de  Chile,  «realidad  desconsoladora,  dice, 
que  llena  de  tristeza  el  alma  del  artista  y  del  pensador». 

Dá  á  conocer  sumariamente  las  producciones  literarias  del 
Sr.  de  la  Barra,  muchas  de  ellas  relacionadas  con  la  historia  li¬ 
teraria  de  España;  sus  esfuerzos  para  darlas  á  luz;  las  contrarie¬ 
dades  que  sufrió;  sus  desengaños  y  sinsabores;  entusiasmo  y  des¬ 
usada  actividad  con  que  se  lanzó  al  estudio,  pero  como  los  medios 
de  su  peculio  no  guardaban  relación  con  ellos, esto  agostó  sus  fuer¬ 
zas  como  la  de  los  artistas  y  escritores  que  en  Chile,  dice  el  señor 
Figueroa,  han  consagrado  su  talento  á  la  literatura  sin  disponer 
de  fortuna;  han  sido  bohemios  de  las  letras,  de  la  poesía  ó  de  la 
pintura. 

E.  de  M. 
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Sumario  de  la  Historia  de  la  Literatura  Española ,  por  el 
Dr.  D.  Antonio  Rabió  y  Lluch.  Barcelona,  1901,  8o,  107  págs. 

I 

El  profesor  de  la  Universidad  de  Barcelona,  señor  Rabió  y 
Lluch,  tan  conocido  por  sus  excelentes  estudios  sobre  las  con¬ 
quistas  de  catalanes  y  navarros  en  Grecia,  acaba  de  publicar 
el  libro  cayo  titulo  encabeza  esta  nota.  Aunque  algunos  sa¬ 
bios  se  relumbrón  han  solido  embaucar  al  vulgo  letrado  con 
sumarios  y  programas  de  mucha  exterioridad,  que  no  correspon¬ 
dían  al  contenido  cientifico  de  sus  autores,  el  buen  entendedor 
sabe  bien  que  no  es  cosa  fácil  redactar  un  plan  esquemático  y 
que  á  la  legua  se  distingue,  en  esta  clase  de  obras,  el  que  las 
hace  con  íntimo  y  personal  conocimiento  de  la  materia,  del  que 
sólo  amontona  epígrafes,  tomados  de  aquí  y  de  allí. 

El  señor  Rubió  es  de  los  que  saben  bien  lo  que  llevan  entre 
manos,  y  su  Sumario  revela  con  toda  claridad  un  gran  dominio 
de  nuestra  historia  literaria.  Encontramos  en  él  varias  noveda¬ 
des.  De  plan  y  concepto,  porque  incluye  en  secciones  separadas, 
de  proporcionado  desarrollo,  la  literatura  gallega-portuguesa  y  la 
catalana  (con  la  valenciana  y  mallorquína),  las  cuales,  ó  faltan, 
ó  están  confundidas  con  la  castellana  en  los  Manuales  al  uso. 
Creemos  que  hubiera  sido  ventajoso  hacer  una  sección  especial 
con  la  literatura  navarra,  que  en  gran  parte  do  su  desarrollo 
tiene  singularidades  que  conviene  señalar  particularmente  con 

relación  á  la  historia  general  y  para  caracterizar  mejor  la  vida 

* 

propia  del  pueblo  navarro. 

La  parte  castellana  es  mucho  más  nutrida  que  la  de  todos  los 
libros  universitirios  que  conocemos,  y  en  ella  se  marcan,  con  la 
debida  claridad,  las  diferentes  iníluencias  que  han  obrado  sobre 
nuestros  autores  y  sin  conocer  las  cuales  no  se  pueden  explicar, 
más  de  una  vez,  ciertos  hechos  y  singularidades  de  la  historia. 
Pero  lo  verdaderamente  notable  y  de  singular  importancia,  es  la 
sección  catalana,  nueva  entre  nosotros  y  por  primera  vez  pre¬ 
sentada  con  sistema  y  riqueza  de  pormenores.  El  señor  Rubió  se 
ha  obligado,  con  esto,  á  escribir,  no  en  sumario,  sino  extensa¬ 
mente,  la  historia  de  esa  literatura,  que  carece  de  buenos  manua¬ 
les  y  que  él  conoce  profundamente.  Entonces  podrá  ampliar  cier¬ 
tos  puntos  con  nuevos  detalles  que  alguien  podrá  echar  de  me- 
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nos  ahora,  pero  que  el  autor,  aunque  no  los  consigne,  sabe  bien 
donde  corresponden  y  lo  que  valen.  No  consienta  el  señor  Rubió 
que  pluma  extranjera  haga  lo  que  puede  hacer  un  nacional.  El 
patriotismo  bien  entendido,  se  lo  exije. 

R. 
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NOTICIAS 


Don  Adolfo  Nin  Frías  ba  fundado 
en  Montevideo  una  Asociación  litera¬ 
ria,  con  el  título  “Sociedad  Cervantes,, 


Ante  numerosa  y  escogida  concu¬ 
rrencia  don  Rafael  Altamira  dió  en 
Oviedo,  en  el  mes  de  Marzo  último,  una 
conferencia  necrológica  sobre  Hllbner 
y  Riaño. 


Al  derribarse  los  almacenes  del  an¬ 
tiguo  muelle  de  la  Riba  de  Barcelona, 
se  ha  encontrado  una  lápida  con  la  si¬ 
guiente  inscripción- 

“Essent  consellers  los  molt  il  lastres 
senyors  Dn..  Joseph  de  Marlés  y  Casa- 
demunt,  lo  Dr.  Joan  Jofreu,  lo  Dr.  Mr. 
Luis  Roger  Ciutadá  Honrat  de  B.‘, 
Joseph  Cabrera,  Mr.  Honofre  Estalella 
Cirurgía  y  Amador  Soler,  Escudeller, 
tingué  principi  la  pnt.  obra  de  aquí 
avani  essent  de  la  Quatrena  del  mol!, 
Joseph  deNavel  y  Eril,  Ciutadá  Hon¬ 
rat  de  B.\  Francisco  Seniut  y  Pagés 
Donsell,  Dn.  Joseph  de  Bruilo,  Dr.  Mr. 
Baltasar  Agustí.  Any  1679.„ 


Don  Eugenio  Diaz  Romero  ha  fu* 
blicado  en  el  Mercurio  (mayo),  un  in¬ 
teresante  artículo  sobre  la  “Action  in- 
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tellectuelle  de  la  France  sur  1‘  Ameri 
que„. 


Se  ha  puesto  á  la  venta  el  tomo  se- 
gundo  de  la  Biblioteca  Popular  de  es¬ 
critores  castellanos  desde  los  orígenes 
del  lenguaje  hasta  nuestros  dias,  diri¬ 
gida  por  Pelayo  Vizuete.  Contiene  los 
más  selectos  artículos  del  famoso  é  ini¬ 
mitable  satírico  Mariano  José  de  Larra 
(Fígaro).  Esta  biblioteca  popular  será 
la  más  completa  de  cuantas  van  publi¬ 
cadas  hasta  el  día:  la  literatura  espa¬ 
ñola  desde  sus  orígenes  hasta  los  mo¬ 
mentos  actuales. 

Comprenderá  pues:  Novelistas  y  es¬ 
critores  satíricos;  poetas  líricos;  poe¬ 
tas  dramáticos;  historiadores;  filóso¬ 
fos;  políticos  y  moralistas;  místicos; 
literatura  cómica  (no  dramática).  La 
Biblioteca  popular  publicará,  como 
couclusión,  una  “Historia  de  la  prensa 
española,,.  Cada  temo  cuesta  60  cénti¬ 
mos  encuadernado  en  tela;  40  en  rústi¬ 
ca.  Comprende  de  80  á  100  páginas, 
en  buen  papel  satinado,  y  aparece  dos 
veces  al  mes. 


Según  el  Boletín  arqueológico  de 
Tarragona,  se  han  adjudicado  en  su¬ 
basta  las  obras  de  conservación  de 
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Poblet  á  favor  de  un  contratista  de 
Barcelona.  Se  cree  que  en  bieve  co¬ 
menzarán  los  trabajos  en  aquel  Monas¬ 
terio,  á  fin  de  que,  en  el  rigor  del  ve¬ 
rano,  estén  ya  reparados  los  principa¬ 
les  departamentos  de  aquel  grandioso 
edificio. 


Según  el  Anuario  del  Instituto  ar¬ 
queológico  imperial  alemán  de  Berlín 
y  Roma,  del  presente  año,  son  corres¬ 
pondientes  en  la  Península  Ibérica: 
Madrid.  Sr.  D.  Eduardo  Saavedra. 

—  Sr.  D.  José  Ramón  Mélida. 

—  Sr.  Marqués  de  Mcnsalud. 

—  Sr*  D.  Fidel  Fita. 

—  Sr.  D.  Juan  Facundo  Riaño 

(falleció). 

Barcelona.  Sr.  D.  Antonio  Elias  de 

Molins. 

Cádiz.  Sr.  D.  Francisco  de  Asís  Vera 
y  Chilier  (falleció). 

Elche.  Sr.  D.  Pedro  Ibarra. 

Granada.  Sr.  D.  M.  G.  Moreno. 
Mahón.  Sr.  D.  Gabriel  Llabrés. 
Málaga.  Sr.  D.  G.  Loring. 
Medinasidonia.  Sr.  D.  Mariano  Pardo 

de  Figueroa. 

Vitoria.  Sr.  D.  Federico  de  Baraibar. 
Lisboa.  Sr*  D.  A.  Coello. 

—  Sr,  D.  J.  L.  de  Vasconcellos. 
Braga.  Sr.  D.  J.  J.  da  Silva  Pereira 
Caldas. 

Guimaraens.  Sr.  D.  F.  Martins  Sar¬ 
mentó. 

Oporto.  Sr.  D.  J.  de  Vasconcellos. 


Ef  archivero-paleógrafo  M.  Mario 
Schiff,  ha  reanudado  sus  estudios  en  el 
Archivo  general  de  la  Corona  de  Ara¬ 
gón,  con  referencia  á  las  relaciones 
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comerciales  entre  la  República  de  Flo¬ 
rencia  y  Barcelona,  en  la  época  medie¬ 
val,  principalmente  er  el  reinado  de 
Pedro  el  Ceremonioso. 


Se  ha  publicado,  formando  un  tomo 
de  518  páginas,  Le  Compte  rendu  del 
Congreso  científico  internacional  de 
católicos  celebrado  en  Munich  del  24  al 
28  de  septiembre  del  año  1900.  En  este 
congreso  se  leyeron,  entre  otras  me¬ 
morias,  las  siguientes: 

“La  Economía  política  en  la  Biblia., 
por  el  doctor  don  Sebastián  Aguilar. 

“El  progreso  de  las  ciencias  experi¬ 
mentales  confirma  el  origen  del  hom¬ 
bre,,  por  el  doctor  don  Delfín  Donadiu 
y  Puignau. 

“Les  Megelithes  selon  la  Bible  et  1* 
Archeologie„  por  el  doctor  don  Gui¬ 
llermo  J.  de  Guillen  Garcia. 

“El  agnosticismo  cristiano,,  por  el 
doctor  don  Franciseo  de  A.  Masferrer. 

“La  actividad  católica,,  por  el  doctor 
don  Francisco  Nabot. 

“Trilogía  humana  según  la  Mate¬ 
mática  simbólica,,  por  el  doctor  don 
Lauro  Clariana  y  Ricart. 

“La  fi  osofía  natural  en  sus  relacio¬ 
nes  con  la  filosofía  moral„  por  ti  doctor 
don  Esteban  Vergas  y  Galofre. 
sor  de  esta  Universidad. 

“La  España  socialista,  sus  causas  y 
remedio,,  por  el  doctor  don  Narciso 
Masvidal  y  Puig. 

Zonas  graptólicas  descubiertas  en 
Barcelona,,  por  el  M.  Iltre.  señor  doc 
tor  don  Jaime  Almera. 

“Homes  y  fets  de  la  medicina  des¬ 
de  lo  sígle  XI  al  XIX„  por  el  doctor 
don  Narciso  Fuster  y  Domingo. 
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Boletín  de  la  Real  Academia  de 
la  Historia.  — Marzo— A sencio:  Consi 
deraciones  históricas  acerca  de  las 
islas  Canarias,  por  D.  José  Wangller 
met;  Ramírez  de  Arellano:  La  Inquisi¬ 
ción  en  Cordóba;  Fita:  El  abat  San 
Iñigo  y  dos  códices  del  monasterio  de 
Orta;  Fita,  La  reacción  metropolitana 
de  Tarragona  y  el  concilio  composte- 
lano  dal  año  959:  Vignau,  Los  caballe¬ 
ros  del  Santo  Sepulcro;  Fernández 
Duro,  Memoria  autobiográfica  de  Gon¬ 
zalo  de  Argote  de  Molina  por  su  hijo 
Agustín;  Lario  del  Valle,  Memorias  de 
España  en  Inspruck  (Austria) 

La  <  Imlnit  do  IHos— 5  de  abril — 
Villalba  Muñoz.  Palestina  y  la  edición 
Medicea;  Mor  al,  Catálogo  de  escritores 
Agustinos  Españoles,  Portugueses  y 
Americanos.  Fernández;  Clónica  de  la 
Real  Biblioteca  Escurialense;  20  de 
Abril.  Fernández.  Antiguo  catálogo 
critico  de  manuscritos  griegos  del  Es¬ 
corial. 

La  Ven  del  JIontHcrrnt  — Abril  — 
Gudiol,  El  Museu  Episcopol  de  Vich; 
Corbella,  Nous  datos  sobre  *1  celébre 
bandoler  Perot  Rocaguinarda  Folleti. 
Genealogie  deis  Reys  darago  e  de 
navarra  c  comtes  de  barchinona.  Dos 
inventaris  de  Montserrat. 


RcvinUa  do  Aragón,  Abril;  M-.ne- 
va  y  la  Amiiica  española-  Baselga,  El 
bardo  de  Utabo;  Codera  El  godo  ó 
moro  Ainzon;  Paño,  La  familia  de 
Miguel  Servet  Mayo;  Codera.  El  godo 
ómoroAiczon  (conclusión).  Paño:  La 
familia  de  Miguel  Servat,  tccnclu- 
sión). 

Herida  contemporánea,  30  de 

marzo.  Foronda.  Precedentes  de  un 
glorioso  reinado. 

La  Allinnibra,  Abril.  Riaño.  Estu¬ 
dios  sobre  el  adorno;  El  Viaje  de  Perez 
Bayer. 

llovida  de  Ardil  ron,  biblioteca 
y  límeteos,  Febrero  y  Marzo.  Fernán¬ 
dez  de  Velasco,  D.  Juan  Fernández  de 
Isla,  sus  empresas  y  su»  fábricas. 
Carta  del  Archivo  de  Simancas  al 
Histórico  Nacional  y  á  los  de  Indias  y 
Alcalá,  por  Claudio,  El  enano  pri¬ 
mero.  Uhagón;  El  Santo  Cristo  de  Ma¬ 
ría  Stuart.  Paz  y  Mólia.  Otro  eramisla 
español:  Diego  Gracián  de  Alderete, 
Secretario  de  Carlos  V.  Su  correspon¬ 
dencia;  su  uSperaviu,  (continuación). 
Berlanga.  Nuevos  descubrimientos  ar¬ 
queológicos  hechos  en  Cádiz  del  1892 
al  1892.  Paz  y  Mél;«.  Códices  más  no- 
ables  de  la  Biblioteca  Naciona':  IV. 
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Sonetos  Canciones  y  Triunfos  del  Per- 
trarca.  Amador  de  los  Ríos.  Fíbulas 
de  bronce  para  cinturón  de  la  época 
de  la  invasión  germánica  en  España. 
Documento:  I.  Theatro  de  los  thea- 
tros,  de  Bances  Cándame»;  por  la  copia, 
M.  S.  y  S.;  II.  Cartas  encogidas  de  las 
escritas  á  D.  Diego  Sarmiento  de 
Acuña,  Conde  de  Gondomar,  ó  reuni¬ 
das  por  éste;  por  la  copia,  José  de  Rú- 
jula  y  del  Escobal;  III.  Cartas  de  Don 
Frai  Juan  de  Cumárraga,  escritas  á 
Surco  del  Aguila;  por  la  copia.  M.  S. 
y  S.  IV.  Testamento  original  de  Don 
Alvaro  de  Luna,  1445  (conclusión);  por 
la  copia,  Pedro  Roca,  de  la  Biblioteca 
Nacional.  Netas  bibliográficas:  Juan 
Ruiz,  Arcipreste  de  Fita,  Libro  de  Buen 
Amor,  editado  por  J.  Ducamin.*  por  R. 
Menéndez  Pida!.  La  crónica  troyana 
en  gallego,  editada  por  A.  Martínez 
Salazar;  por  A.  P.  y  M.  Pied.as  pre 
ciosas  (cien  sonetos),  de  Salvador  Rue¬ 
da;  P.  R.  Enmiendas  y  ndiciones  al  Ca¬ 
tálogo  de  las  piezas  de  Teatros  queso 
conservan  en  el  Departamento  de  ma¬ 
nuscritos  de  la  Biblioteca  Nacional. 
Abril.  Soler.  El  justicia  de  Aragón  ¿es 


de  musulmán?  origen  Berlanga.  Nue¬ 
vos  descubrimientos  arqueológicos  he¬ 
chos  en  Cáliz  del  1891  al  I8y¿  (conten  ) 
Fernández  de  Velasco.  D.  Juan  Fer- 
náudez  de  Isla,  sus  empresas  y  sus 
fábricas  (continuación).  Paz  y  Mélia. 
El  natural  desdichado,  comedia  inédi¬ 
ta  y  autógrafa  de  Agustín  de  Rojas 
Villandrando  (continuación).  Docu¬ 
mentos:  I.  Theatro  de  los  theatros,  de 
Bances  Gondamo  (continuación);  por 
la  copia  M.  S.  y  S.;  II.  Cartas  de  Don 
Frai  Juan  de  Cumárraga,  de  la  Orden 
de  San  Francisco,  primero  Obispo  de 
México,  escritos  á  D.  Diego  Sarmiento 
de  Acuña,  Conde  de  Gondomar,  ó  reuni¬ 
das  por  éste  (2.*)  por  la  copia,  J.  de  Rú- 
ju’o  y  del  Escoral,  de  la  Biblioteca  Na¬ 
cional. 

Revista  de  la  Asociación  artís¬ 
tico  arqueológico  barcelonesa.  Ma¬ 
yo  y  Junio  Berlanga;  Estudios  epigrá¬ 
ficos;  Pie.  Anals  inedits  de  la  vila  de 
La  Selva  del  Camp  de  Tarragona, 
Gispcrt:  Porta  de  1'  hospital  de  la  San¬ 
ta  Creu  de  Barcelona. 


REVISTAS  EXTRANJERAS 


A n alen  dii  mldl.—  Enero  —  Feulié  et 
Kossi,  1/  Antropologie  proveníale  de 
Maitre  Ferraire  de  Ferrare. 

fllbliograplic  moderne.— Enero  y 
Febrero.— Stein:  Germán  Gaillard,  im- 
prlmeur  á  Lisbonnc  au  XVle  siecle. 

Bullctin  do  1'  Acadcvnlc  royale  do 
llclg;iquo.  —  Num.  II.— Brants.  Sur  le 
veritable  nom  de  l*  infante  d'  Espagnc, 
épouse  de  l4  archiduc  Albert,  ancien 
gonverneur  general  des  Pays  Bas. 

IS ti  1 1  et I ii  «le  l1  Acadcmic  royale 
de  llclgiquc.  1900  N.  7.  Gossart.—  Pro¬ 


jet  d4  ereclion  des  Pays  Bas  en  royau- 
me  sous  Philippe  II. 

Oeograplilca  Journal,  Febrero. 
Olítvary.  Serpa  Pinto. 

CorrcHjiondant,  25  de  marzo. — 
Lanzac  de  Laborie.  Bourbons  d4l:s- 
pagne  et  Bourbons  d*  Italie.  La  fonda- 
tion  des  dynnstres,  d4  aprés  une  ré¬ 
cente  publicaron. 

Itcvigta  Nacional,  Marzo.  Larra- 
bure  y  Unanue,  Bibliogralía  y  crítica 
histórica.  Martínez,  Etnografía  del  Rio 
de  la  Plata.  Ros,  Historia  de  un  mapa. 
Monner  y  Sanz,  Inteligencia  española 
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1048 

Aunque  tus  padres  no  quieran, 
Contigo  me  he  de  casar; 

Más  vale  lo  que  te  quiero 
Que  lo  que  te  pueden  dar. 

1040 

Aunque  tus  padres  no  quieran, 
Ni  tu  hermana  la  casada, 

Por  encima  de  los  tres 
Darme  la  mano,  salada. 

1050 

Más  vale  querer  á  un  perro 
Que  querer  á  una  mujer; 

Que  el  perro  es  agradecido, 

Y  la  mujer  no  lo  es. 

1051 

Un  pañuelo  tengo  en  Ja  arca, 

Y  otro  que  me  compraré, 

Y  otro  que  me  dará  el  novio, 

Y  anda  qué  majica  iré. 

1052 

Si  me  caso  y  tengo  suegra, 

Ha  de  ser  con  condición 
Que,  si  al  año  no  se  muere, 

La  tiro  por  el  balcón. 

1053 

El  día  que  yo  me  case 
Tengo  que  arquilar  un  coche, 
Para  llevar  á  mi  suegra 
Desde  la  iglesia  al  garrote. 

1054 

Ya  se  van  los  quintos,  madre, 
Por  la  carretera  real, 


Y  sus  pobrecitas  madres 
Llorando  se  quedarán. 

1055 

El  señor  cura  rae  dice 
Que  no  lo  dejo  dormir; 

Dentro  de  su  capa  tiene 
La  que  no  me  deja  á  mi. 

1056 

Corre,  que  te  coge  el  toro 
y  te  presigue  un  inglés; 

Más  boniiica  que  el  oro 

Y  te  ciega  el  interés. 

1057 

Corre,  que  te  pilla  el  toro 
La  capa  y  no  tienes  otra, 

Y  el  domingo  te  dirán 
El  de  la  capita  rota. 

1058 

Te  quiero  más  que  á  mi  vida, 
Aunque  la  vida  es  amable, 
Porque  eres  desimulada 
Cuando  te  encuentro  en  la  ca¬ 
lle. 

1050 

Esta  calle  está  empedrada 
Con  confitura  menuda; 

Todos  miran  á  la  calle, 

Y  yo  miro  á  tu  he»mosura. 

1060 

Las  uvitas  de  tu  parra 
Dicen:  comerme .  comerme , 

Y  los  pampa  n  i  ios  dicen: 

Que  viene  el  guardia,  que  vie¬ 
ne. 
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i  oí;  i 

El  pañuelo  que  rae  distes 
Todos  los  días  lo  lavo 
Con  lágrimas  de  mis  ojo* 

De  ver  que  rae  has  olvidado. 

1062 

El  pañuelo  que  me  distes 
Se  lo  di  A  la  carcelera, 

Que  rae  quitara  los  grillos 

Y  la  liberta  me  diera. 

1063 

Un  pañuelo  tengo  en  la  arca 
Que  tiene  cuatro  colores; 

La  esperanza  y  la  venganza, 
Los  celos  y  los  amores. 

1061 

Por  ti  peno  y  por  ti  muero, 

Y  por  tí  rae  acuesto  tarde, 

Y  por  tí  me  dejaría 

El  corazón  en  la  calle. 

1065 

De  día  piso  la  nieve 

Y  de  noche  la  rosada , 

Sólo  por  venirte  á  ver, 
Clavelina  colorada. 

1066 

Mariquita  rae  dió  á  raí 
Agua  en  un  cántaro  nuevo; 

El  cántaro  se  rompió 

Y  el  agua  se  cayó  al  suelo. 


(l)  V.  l¿i  nofti  «le  ln  canción  r»!»o. 


1067 

Las  canciones  son  canciones, 
Que  yo  no  las  he  sacado; 

Que  han  venido  de  Valencia 
Montadas  en  un  caballo. 

1068 

En  la  calle  del  Toral  (1) 

Dice  que  no  vive  nadie; 

Vive  la  Luna  y  el  Sol, 

Y7  el  lucero  cuando  sale. 

é  • 

1069 

Eres  lino  de  lo  fino, 

Fino  tienes  el  querer; 

Como  eres  tan  de  lo  fino, 

Fino  lo  has  de  menester. 

1070 

Echale  candado  y  llave, 

Niña,  á  tu  virginidá ; 

Echale  candacio  y  llave, 

Que  algún  dia  se  abrirá. 

1071 

En  la  casa  que  hay  chiquillos 
Y  no  tienen  que  comer, 

Les  compran  un  guitarrico, 

Les  enseñan  á  tañer. 

1072 

Amor,  no  pongas  amor 
Donde  no  hay  correspondencia: 
Mira  que  te  quedarás 
A  la  Luna  de  Valencia. 
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1073 

Ese  pañuelo  no  es  tuyo, 

Y  el  debantal  es  amprado ; 

Dice  el  amo  de  las  media* 

Que  le  vuelvas  los  zapatos. 

1074 

Si  yo  tuviera  la  pluma 
Que  tiene  Santa  Teresa, 

Le  escribiría  á  mi  amante 
Una  carta  con  firmeza. 

1075 

Hasta  cuándo  han  de  llegar, 
Vida  mía,  tus  enojos; 

Hasta  cuándo  han  de  llegar, 
Hechicera  de  mis  ojos. 

1076 

% 

Tienes  la  palabra  de  hombre 

Y  los  hechos  de  muchacho; 

No  has  tenido  tú  la  culpa, 

Yo  que  te  he  querido,  guacho. 

1077 

* 

La  tior  de  la  calabaza 
Es  una  bendita  flor, 

Que  se  la  dan  á  los  mozos 
A  la  mejor  ocasión. 

1078 

La  flor  de  la  calabaza 
Es  una  flor  muy  honesta, 

Que  se  la  dan  á  los  mozos 
Cuando  van  por  la  respuesta.  r  1) 


1070 

Si  estás  malita  en  la  cama, 

La  Virgen  te  dé  salir. 

No  puedo  subir  á  verte, 

Eso  ya  lo  sabes  tú. 

1080 

Debajo  de  tu  ventana 
Tuve  sueño  y  me  dormí; 

Los  gallos  me  dispertaron 
Cantando  el  quiquiriquí. 

1081 

Los  calzones  me  se  caen , 
Salada,  cuando  te  veo; 
Tampoco  puede  ser  más, 
Tampoco  puede  ser  menos. 

1082 

\ 

Cuando  tengas  tantos  años, 
Como  chavos  tiene  un  real, 

Si  en  ru  casa  no  te  quieren, 

A  la  mía  te  vendrás. 

1083 

Padre  cura,  cáseme, 

Que  tengo  mucho  dinero, 

Y  ayer  tarde  los  conté, 

Y  once  me  faltan  pa  un  sueldo. 

1084 

El  Domingo  rae  casé. 

El  Lunes  la  tornaboda, 

El  Martes  á  trabajar 
Para  mantener  la  novia. 


'!)  El  emir  tu  veráo  *u«*lr  ¿er  o*íe: 

«El  mejor  iliu  «l»*  t'C'da. 
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1085 

María,  jtigón  rayado, 
Zapatos  de  cotoñina , 

No  levantes  tanto  el  gallo, 
Que  te  volverás  gallina. 

10SG 

En  el  primer  mandamiento 
Me  aconsejan  que  te  ame; 
Más  que  á  mí  vida  te  quiero, 
Aunque  la  vida  es  amable. 

1087 

Como  cuervos  se  crian 
En  la  copa  de  los  pinos, 

Así  me  criara  yo 

En  tus  hermosos  carrillos. 

1088 

Por  las  esquinas  te  estás 
Q  con  la  manta  me  llamas; 
Q  yo  con  la  mantellina 
Te  digo  que  no  te  vayas. 

1080 

Hoy  triste,  mañana  alegre, 
Los  tiempos  no  son  iguales; 
Como  c timbean  los  tiempos 
Cambean  las  voluntades. 

1000 

Contigo  y  siempre  contigo, 

Y  contigo  hasta  la  muerte; 
Pero  con  tus  padres  no; 

Que  rae  tratan  malamente. 

1001 

Más  desgraciado  que  yo 


Digitized  by  Google 


No  habrá  nacido  de  madre, 
Que  una  camisa  que  tengo 
No  encuentro  quien  me  la  lave. 

1002 

Todo  el  día  polvo,  polvo, 

A  la  pobre  molinera; 

Todo  el  día  polvo,  polvo, 

Y  á  la  noche  polvadera. 

1003 

Ay,  rediéz,  morena  mia, 

Cómo  me  /'has  de  pagar; 

Las  alpargatas  he  roto 
De  venirte  á  cortejar. 

1094 

Mi  padre  y  mi  madre  son 
Un  hombre  y  una  mujer; 

Ellos  hicieron  su  gusto, 

Yo  también  lo  quiero  hacer. 

1005 

El  corazón'se  me  parte 
De  pena  y  de  sentimiento, 

De  ver  que  estás  en  el  mundo 

Y  para  mi  ya  te  has  muerto. 

1096 

Ayer  tarde  en  el  paseo 
Me  dijo  una  presumida; 

No  quisiera  ser  tan  guapa 
Por  no  ser  tan  preseguida. 

1097 

Lo  que  te  tapa  el  pañuelo, 
Salada,  no  son  limones: 

Son  naranjas  de  la  China, 

La  perdición  de  los  hombres. 
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1098 

No  temas  nunca  lo  hecho. 

Que  á  lo  hecho  no  hay  remedio; 
Si  estás  arrepentidita, 

Busca  quien  te  dé  consuelo. 

1099 

Adiós,  padre,  adiós,  madre; 
Adiós  hacienda  y  dinero, 

Que  voy  á  servirle  al  rey 
Los  ocho  años  que  le  debo. 

1100 

Tu  casa  muy  alta  está, 

Y  til  hacienda  poco  vale; 

A  dónde  vendrá  á  parar 
Esa  vanedá  tan  grande. 

1101 

Tengo  yo  un  compaflerito 
Que  en  echarte  una  mirada, 
Comprende  lo  que  le  digo 
Sin  decirle  una  palabra. 

1102 

Tengo  barcos,  tengo  remos, 

Y  murallas  á  la  mar; 

Tengo  la  mujer  bonita 

Y  no  quiero  trabajar. 

1103 

Alegría  cuando  vienes, 
Tristeza  cuando  te  vas; 

Dime,  dueño  de  mi  vida, 

Para  cuándo  volverás. 

1104 

Dices  que  dicen  que  dije 


Que  malas  lenguas  decían; 
Tanto  has  dado  que  decir, 

Que  no  digo  que  no  digan. 

1105 

No  rae  casaría  yo 
Con  ninguna  escolorida , 

Por  no  tener  siempre  en  casa 
La  calentura  contina. 

1106 

Cuando  yo  era  mozo  libre 
No  me  sujetaba  el  hierro; 

Y  ahora  me  ha  sujetado 
Una  mujer  como  un  huevo. 

1107 

Cuando  de  mi  casa  salgo, 

Hago  una  cruz  en  la  puerta; 

Si  me  matan  que  me  maten: 

La  cruz  ya  la  tengo  hecha. 

1108 

Siempre  que  me  voy  del  pueblo 
Me  despido  de  mi  madre, 

Y  á  la  Virgen  del  Pilar 
Le  digo  que  me  la  guarde. 

1109 

Toda  la  noche  me  tienes 
Eu  conversaciones  varias, 

Y  luego  al  amanecer 

Con  tus  palabras  me  engañas. 

1110 

Todos  rae  dicen  á  raí 
Que  contigo  no  rae  case; 
Contigo  me  he  de  casar 
Aunque  mala  vida  pase. 
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Echa  la  torta,  salada, 

Aunque  sea  de  centeno, 

Que  de  tu  mano  á  la  raía 
Se  volverá  trigo  bueno. 

1112 

Yo  vi  á  un  carreterito 
Sentado  en  la  delantera, 

Con  la  zorriaga  en  la  mano, 
Pasa  allá ,  guesque  y  Platera. 

1113 

Eres  un  mocito  vano 
Que  te  se  \  uede  decir: 

En  las  alpargatas  llevas 
Diez  varas  de  felariz. 

1114 

Ya  está  la  burra  en  las  coles, 
Baja,  niña,  y  quítala , 

Que  hasta  los  tronchos  se  come 
El  pobrecito  animal. 

1115 

No  hay  cosa  más  regalada 
Que  vivir  junto  á  un  herrero, 
Acostarse  sin  cenar 
Y  amanecer  sin  dinero. 

1116 

Aunque  te  digan  los  hombres 
Cielo  nublo ,  cielo  raso, 

Estrella  resplandeciente, 

De  los  hombres  no  hagas  caso. 

1117 

Mi  marido  es  mi  marido, 


Que  no  es  marido  de  nadie; 

La  que  quiera  maridito 
Vaya  á  la  guerra  y  lo  gane. 

1118 

Si  quieres  venir,  morena, 

A  pelear  con  el  moro, 

Te  daré  pólvora  y  balas 

Y  la  mita  del  socorro. 

1110 

Mis  padres  me  corregían 

Y  yo  siempre  con  temor; 

Mucho  puede  la  crianza, 

Pero  más  puede  el  amor. 

1120 

El  corazón  traigo  herido, 

Que  me  lo  ha  herido  una  mora, 

Y  vengo  A  que  me  lo  cures: 

Me  han  dicho  que  eres  dotora. 

1121 

Deja  los  ríos  correr, 

Niña  y  no  te  desesperes; 

Que  el  que  para  ti  ha  de  ser, 

Ni  se  casa  ni  se  muere. 

1122 

Vámonos  de  aquí,  galanes, 

Que  las  estrellas  van  altas, 

Y  la  luz  del  dia  viene 
Descubriendo  nuestras  faltas. 

1123 

Vámonos  de  aqui,  que  viene 
La  mala  fortuna  nuestra; 
ue  se  ha  caldo  la  torre, 

Luego  se  caerá  la  iglesia. 
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1130 


Qué  descolorida  estás, 

Qué  triste  y  llena  de  ojeras; 
Volvamos  en  amistad 
.Sólo  porque  no  te  mueras., 

1125 

Si  piensas  que  yo  en  tí  pienso, 
^  no  pienso  ni  imagino; 

Por  otra  aceica  más  honda 
Viene  el  agua  á  mi  molino. 

112o 

Cuando  te  vas  y  me  dices: 
Adiós,  hasta  la  primera, 

Como  no  me  dices  cuándo, 
Siempre  me  dejas  con  pena. 

1127 

Les  parece  á  los  señores 
Que  les  cae  bien  el  bigote; 

V  parecen  á  los  puercos 
Cuando  salen  de  la  corte. 

1128 

Todos  dicen  que  eres  buena, 

Y  yo  digo  en  mi  interior: 
Campana  que  mucho  suena 
No  suele  ser  la  mejor. 

1121) 

donde  estará  mi  amante, 
donde  estará  y  que  hará; 
me  tendrá  en  la  memoria, 
me  habrá  olvidado  ya. 


Mi  madre  me  dijo  fea 
Yr  al  espejo  me  miré: 

Tengo  ojos  de  retrechera  (1) 
Y  á  algún  tonto  engañaré. 

1131 

Anda,  ves  dile  á  tu  madre 
Que  te  compre  un  telégrafo , 
Para  saber  las  noticias, 

Las  de  arriba  y  las  de  abajo. 

1132 

^  a  se  van  los  cairrilaires t 
Yo  se  va  la  buena  cosa; 
Mocitas,  las  de  Teruel, 
Algunas  tendeáis  memoria. 

1133 

Estoy  escogiendo  armueles, 
Que  no  tengo  que  cenar; 

Ni  tengo  fuego,  ni  lumbre, 

Ni  aceite,  ni  pan,  ni  sal. 

1134 

Ya  no  me  dejan  llevar 
El  pafiuelito  á  lo  tuno, 
Alpargata  á  lo  miñón, 

Para  qué  vivo  en  el  mundo. 

1135 

Papel  y  tinta  rae  falta, 
Entendimiento  y  memoria, 
Para  escribir  una  carta 
A  una  pulidita  Antonia. 


(I)  O  •»¡tín:  .(¿ue  ojorí  «chalangueros.  tengo. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


92 


1133 

Asómate  á  la  ventana, 

Cabeza  de  canastón , 

Patas  de  yegua  francesa, 

Ojos  de  crielauión. 

1137  . 

No  me  toques  el  pendiente, 

Que  mi  madre  está  en  el  horno, 
Por  la  calle  se  oye  gente, 
Daremos  mucho  notorio. 

1138 

Carta  tengo  en  el  correo 
Que  me  cuesta  medio  duro; 
Como  es  carta  de  mi  amante, 
La  pago  con  desimulo  (1). 

1139 

Viva  Visiedo  y  Perales, 
Alfombra  y  Escorihucla, 

Orrios  y  Villalba  la  Alta, 
Peralejas  y  las  Cuevas. 

1140 

Con  cinco  palabras  solas 
Cristo  de  los  cielos  baja; 

Y  lo  recibe  en  sus  manos 
El  que  la  hostia  consagra. 

1141 

Todito  te  lo  consiento 
Menos  faltarle  ó  mí  madfe; 
Que  madre  no  tendré  otra, 

Y  á  tí  te  encontré  en  la  calle. 


1142 

Tienes  un  pie,  qué  pequeño; 
Virgen  del  Pilar,  qué  pie; 

Si  no  quieres  que  me  muera. 
No  lo  enseñes  otra  vez. 

1143 

Fulano  de  tal  (2)  me  llamo, 
Todos  me  tienen  envidia; 

Hago  la  teja  con  fuentes 

Y  el  ladrillo  con  pandillas. 

1144 

Por  una  ventana  entré 
Por  ver  una  mora  en  cueros; 

Y  detrás  de  mi  venían 
Medios  ladrillos  y  enteros. 

1145 

A  la  calle  abajo  va 
La  de  los  siete  jugones ; 

Y  su  padre  está  en  la  cama 
Porque  no  tiene  calzones. 

1146 

Las  mocitas  del  barrio  alto 

Y  las  del  barrio  bajero 

Se  acuestan  con  las  gallinas 

Y  se  llenan  de  piojuelo. 

1147 

# 

Me  caguen  la  pena  mala, 

Y  en  la  olla  sin  tocino, 

En  la  cama  sin  mujer, 

En  la  bodega  sin  vino. 


(1)  Esta  canción  tiene  un  quinto  verso  que  no  publico  porque  es  sucio. 

(2)  El  nombre  de  pila  y  el  apellido  del  que  canta. 
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1148 

En  un  cementerio  entré 
Con  una  navaja  larga, 
Desafiando  á  los  muertos: 

El  que  quiera  algo,  que  salga. 

1  í49 

Cómo  quieres  que  yo  llame 
A  tu  madre  suegra  mía, 

Y  á  tus  hermanas  cufiadas, 

♦Si  tú  no  quieres  ser  mía. 

1150 

Traigo  la  espada  desnuda 

Y  estoy  lleno  de  coraje, 

De  verte  tan  resalada 

Y  que  te  disfrute  un  cafre. 

1151 

Todo  el  día  se  le  va 
A  tu  madre  en  alabarte, 

A  tí,  nilla,  en  componerte, 

Y  á  los  mozos  en  dejarte. 

1152 

Ya  se  ha  acabado  la  bulla 

Y  entra  la  formcilidá; 
Venimos  de  las  afueras 

Y  entramos  en  la  nudo. 

1153 

Yo  os  daré  la  despedida 
A  todos  en  general; 

Hasta  dentro  de  un  momento: 
Tenemos  que  descansar. 

1154 

En  la  vega  es  lo  mismo 


Cantar  bien  que  cantar  mal; 
Pero  en  llegar  donde  hay  gente, 
Cantar  bieu  ó  no  cantar. 

1155 

La  mujer  que  es  mala;  y  quiere 
Mandar  más  que  su  marido, 
Santo  Cristo  del  garrote, 

Leña  del  verbo  divino. 

1156 

Toda  la  noche  roldando 

Y  no  nos  has  conocido; 

Y  á  la  mañana  dirán: 
Forasteros  habrán  sido. 

1157 

En  la  puerta  de  mi  dama 
Mi  compañero  cantó; 

Yr  en  la  puerta  de  la  suya 
Quedé  convidado  yo. 

1158 

De  qué  te  sirve  tener 
La  carita  tan  hermosa, 

Si  tiene  tu  corazón 
Espinas  como  una  rosca. 

'  1159 

Toma  papel,  toma  tinta, 

Toma  sangre  de  mis  venas, 

Y  en  él  podrás  escribir 
Lo  que  te  quiero,  morena. 

llCO 

En  el  cielo  no  hay  faroles, 

Que  todo  son  estrellitas; 

Qué  bien  parecen  las  flores 
En  algunas  doncellitas. 
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1161 

Me  gustan  los  de  la  gorra, 
También  los  del  pantalón; 

Los  del  pañuelito  al  lado 
Me  roban  el  corazón. 

1162 

Qué  has  echo  que  no  le  has  dado 
Una  puñalada  fiera, 

En  medio  del  corazón, 

Donde  rémedio  no  tenga. 

1163 

Santa  Bárbara  bendita, 

Madre  de  los  artilleros, 

En  la  boca  del  cañón 
Lleva  pagao  el  entierro. 

1164 

Anda,  res,  dile  á  tu  madre 
Que  me  cagtten  tu  salero, 

En  tu  padre  y  en  tu  madre 

Y  en  tí,  porque  no  te  quiero. 

1165 

Puse  amor  á  una  casada, 

Y  al  pronto  rae  arrepentí; 
Como  olvida  á  su  marido 
También  me  olvidará  á  mí. 

1166 

Me  llevan  A  Santander, 

Y  de  Santander  al  mar, 

Desde  el  mar  á  Morería 
Con  el  moro  á  pelear. 

1167 

Desgraciado  del  que  nace, 


Triste  del  que  se  enamora; 

Més  desgraciado  es  aquel 
Que  antes  de  pegarle,  llora. 

1168 

Mi  corazón  no  se  aflige 
Aunque  lo  lleven  atado 
En  medio  de  los  civiles , 
Amarrado  A  los  caballos. 

1169 

Aquel  lucerito,  madre, 

Que  va  delante  la  Luna, 

Es  el  que  A  mí  me  acompaña 
La  noche  que  voy  de  tuna. 

1170 

Aunque  no  voy  A  tu  casa, 
Tengo  yo  un  procurador, 

Que  me  dicen  lo  que  pasa 
Como  si  estuviera  yo. 

1171 

En  el  modo  de  mirarte 
Comprenderás  que  te  quiero, 

Y  también  conocerás 

Que  voy  A  hablarte  y  no  puedo. 

1172 

Los  mocitos  de  hoy  en  día 
Se  han  echao  gorra  de  pelo; 

Y  las  mozas,  por  ganarles, 
Pañuelo  de  ramo  negro. 

1173 

La  judía  en  el  puchero 
La  que  sube  ya  no  baja, 

Qué  desgraciada  es  aquella 
Que  con  un  viejo  se  casa. 
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1174 

Mucho  siento  el  despedirme, 
Que  es  mi  dama  una  hechicera, 
Que  ninguna  de  Teruel 
Es  tan  hermosa  y  tan  bella. 

1175 

Cómo  quieres,  cómo  quieres, 
Cómo  quieres,  cómo  quieres; 
Cómo  quieres,  cómo  quieres 
Que  mi  corazón  te  quiera. 

1176 

¿Quieres  que  rae  vaya  á  Argel 

Y  me  venda  por  esclavo, 

Y  el  dinero  que  me  den 
Será  para  tu  regalo? 

1177 

Castejón  está  en  un  alto, 
Berrueco  en  un  peñascal, 
Gallocanta  está  en  un  llano, 
Tornos  en  un  arenal. 

1178 

En  Tornos  están  los  Olmos  (1); 
En  Castejón,  San  Miguel; 

En  Gallocanta,  el  Acuerdo  (2); 

Y  en  Berrueco,  Santa  Inés. 

1179 

Si  la  envidia  fuera  tiña, 

Y  la  tiña  sarampión, 

Cuántos  tiñosos  habría 
En  el  reino  de  Aragón. 


(I)  La  Virgen  de  los  Olmos. 
<2)  La  Virgen  del  Acuerdo, 


1180 

El  corazón  de  mi  amante 
Dicen  que  lo  tengo  yo; 

Eí  corazón  de  mi  amante 
Para  qué  lo  quiero  yo. 

1181 

Toda  mi  vida  soldado 

Y  cabo  no  pude  ser; 

Y  ahora,  que  ya  me  he  casado, 
He  llegado  á  coronel. 

1 1S2 

Enamoradita  vengo, 

Majo,  de  verte  segar, 

Porque  siegas  poco  y  puerco 

Y  no  lo  sabes  atar. 

1183 

Viva  la  guardia  civil 
Con  todo  su  correaje, 

Que  hasta  las  trabajadoras 
Se  enamoran  de  ese  traje. 

1184 

La  mañana  de  San  Juan 
Cuaja  la  almendra  y  la  nuez; 
Asi  cuajan  los  amores 
Cuando  dos  se  quieren  bien. 

1185 

Del  pino  sale  el  carbón 

Y  lo  llevan  á  Valencia: 

Cada  uno  está  obligado 
A  buscar  su  convenencia. 
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1186 

Si  mi  marido  se  muere, 

No  es  por  falta  de  alimento, 
Que  á  la  cabecera  tiene 
Tres  tomates  y  un  pimiento. 

1187 

Hagame  usté  un  San  José 
De  plata  y  que  esté  bien  hecho, 
Porque  se  llama  José 
El  encanto  de  mi  pecho. 

1188 

A  la  lea.  lea ,  lea ; 

A  la  lea ,  lealé ; 

A  la  lea ,  lea,  lea\ 

Léame  usté  este  papel. 

1189 

A  la  lea ;  lea ,  lea , 

A  la  lea ,  va  leando ; 

Los  hombres  de  bien  se  casan, 

Y  los  malos  van  quedando. 

1190 

Viva  Dios,  que  nunca  muere 

Y  si  muere  resucita; 

Viva  la  dama  que  tiene 
La  cintura  delgadita. 

1191 

Adiós  puente  de  Tudela; 

Por  debajo  pasa  el  Ebro, 

Por  dencima  mis  amores, 

Que  van  al  degolladero. 

1192 

Un  cuervo  con  tanta  pluma 


No  se  puede  mantener; 

Y  el  escribano  con  una 
Mantiene  hijos  y  mujer. 

1193 

Dicen  que  ya  no  rae  quieres. 
No  me  da  pena  maldita: 

Que  la  pena  de  un  amante 
Con  otro  amante  se  quita. 

1191 

Es  mi  amante  pequeñito, 

Pero  no  me  pena,  no, 

Que  el  árbol  que  es  pequeñito 
Echa  fruta,  y  hoja  no. 

1195 

En  el  euenco  del  aceite 
De  la  señora  tendera 
Hay  un  pajarito,  madre, 

Que  canta  la  Primavera. 

1196 

Que  soy  pobre  ya  lo  sabes; 
Que  soy  fea  ya  lo  ves; 

Para  que  nunca  me  digas 
Que  no  te  desengañé. 

1197 

Aunque  rae  veas  por  óhi 
Pobre  y  sin  nengún  vestido, 

No  tengas  vergüenza  y  di 
A  esa  mujer  he  querido. 

1198 

La  ciguela  de  los  mozos 
Tiene  veinticinco  sones: 
Veinticinco  puñaladas 
Merecen  algunos  hombres. 


Digitized  by 


Original  from 

PRINCETON  UNIVER5ITY 


I 


97 


1193 

Mi  abuelita  se  murió 

Y  á  mi  no  me  dejó  nada; 

Y  á  mi  hermana  le  dejó... 
Asómate  á  la  ventana. 

1200 

Emerenciana  se  llama 
La  patrona  de  Teruel; 
Emerenciana  se  llama. 

La  que  ha  de  ser  mi  mujer. 

1201 

Sandunga  tiene  la  niña, 
Sandunga  se  le  ha  de  dar, 
Para  qué  sandunga  pide 
Si  ella  tiene  para  dar. 

1202 

Los  ojos  de  mí  morena 
Son  dos  estrellas  brillantes; 
Valen  más  oro  y  más  plata. 
Que  Teruel  con  sus  amantes. 

1203 

Cómo  quieres  que  te  den 
Cuatro  cosas  por  un  real: 

Una  pera  y  un  membrillo, 
Una  aguja  y  un  dedal. 

1204 

Voy  á  cantar  una  copla 
Con  mucho  gusto  y  salero, 

Y  á  darles  las  buenas  tardes 
A  estos  bnenos  caballeros. 

1205 

Me  acuerdo  de  tí  más  veces 
Que  hojitas  tiene  un  manzano, 


Que  nueces  una  noguera, 
Papeles  un  escribano. 

1206 

Tienes  la  cara  de  rosa 

Y  los  labios  encarnados, 

Y  para  ser  más  hermosa 
Llevas  el  pelo  rizado. 

1207 

Y  sabes  que  te  he  querido. 
Que  te  he  querido  y  te  quiero; 
Que  te  tengo  de  querer 

A  pesar  del  mundo  entero. 

1208 

# 

La  Tierra  Baja  he  corrido, 
Cinco  Villas  de  Aragón; 

No  he  visto  cara  más,  fina 
Que  la  que  hay  en  el  balcón. 

1209 

Carrito  de  cuatro  ruedas 
Que  vas  por  ese  tejado, 
Dispierta  esa  doncellita 
Que  tiene  el  suefio  pesado. 

* 

1210 

Qué  tonta  te  crió  Dios, 

Qué  pronto  te  lo  mamaste s, 
Una  vez  que  entré  en  tu  casa 
Te  creistes  que  iba  á  hablarte. 

1211 

A  la  orilla  del  Ebro 
Se  juntaron  dos  valientes 
Dando  agua  á  sus  caballos 

Y  atinando  sus  machetes. 
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Que  nosotros  ya  nos  vamos. 


> 


La  rondalla  é  labradores 
Ha  llegado  con  presteza 
A  saludar  á  Martin, 

A  Francisca  y  á  Tiresa. 

1213 

Aunque  vive3  en  la  feria  (1) 
Frente  á  frente  las  casetas, 
Marchitas  todas  las  flores 
Cuando  vas  por  la  Glorieta  (2) 

1214 

Yo  le  canto  á  la  Tiresa 
Porque  es  la  primera  flor, 

Y  también  á  la  Francisca 
Porque  es  la  Luna  y  el  Sol  (3) 

1215 


1218 

% 

Si  la  vanidá  tuviese 
Escalera  para  el  cielo, 

Los  mocitos  labradores 
Subirían  los  primeros 

1219 

% 

Cásate  niña  lozana, 

Que  te  se  pasa  el  tempero . 
Que  tienes  una  cebada 
Que  la  segaremos  luego 

1220 

Cuando  dos  quieren  á  una 

Y  los  dos  están  presentes, 
El  uno  cierra  la  boca. 

Y  el  otro  preta  los  dientes. 


Toma  esa  rosa  temprana: 
Abrila,  que  está  en  capullo: 

Y  verás  mi  corazón 
Abrazado  con  el  tuyo. 

121G 

Los  ojitos  de  Francisca 
Llevan  pleito  con  el  Sol; 
Ayer  tuvieron  el  juicio 

Y  ha  salido  á  su  favor. 

1217 


1221 

Mal  haya  quien  me  casó, 
Que  yo  bien  me  estaba  mozo; 
Antes  con  un  pan  comiá, 

Y  agora  con  dos  es  poco. 

1222 

Lagartijo  tiene  un  hijo 
Que  se  quiere  meter  fraile, 

Y  en  Valencia  le  reclaman 
Torero  como  su  padre. 


Bajar  ángeles  del  cielo,  l223 

Con  la  corona  en  la  mano 

A  coronar  á  Francisca,  Catalina,  mi  vecina, 

(1)  lis  decir,  eti  la  plaza  en  que  se  celebra  la  feria  anual  on  la  ciudad  de  Teruel.  Ka» 
plaza  lleva  oficialmente  el  nombre  de  «Paseador,»  y  vulgarmente  el  de  Ferriul 

(2)  Paseo  (le  moda  en  la  ciudad  de  Teruel. 

(3)  El  sentido  de  esta  copla  no  es  el  de  tener  á  un  tiempo  amoro  con  mozas  sino  el  de 
cantar  á  la  novia  y  ®ér  á  la  vez  galante  con  su  hermana. 
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Mujer  de  mucho  aparato, 

Se  come  la  longaniza 

Y  Techa  la  culpa  al  gato. 

1224 

Con  ese  vestir  tan  chulo 

Y  ese  modo  de  vivir, 

A  eso  de  la  media  noche 
Le  pegas  fuego  ai  candil. 

1225 

Ya  viene  el  mes  de  San  Juan 
Pa  florecer  la  verbena; 

Ya  pueden  las  opiladas 
Tirar  el  veneno  fuera. 

1226 

H'estado  en  el  Purgatorio 
Y-he  visto  todas  las  fieras, 
Y*he  visto  que  por  amar 
Ningún  alma  (l)se  condena. 

1227 

Si  en  el  quinto  no  perdona 

Y  en  el  sexto  no  hay  rebaja 
Ya  puede  Nuestro  Señor 
Llenar  el  cielo  de  paja. 

1228 

Ya  se  pensaba  la  Pepa 
Que  yo  la  había  olvidado; 

La  llevo  en  el  corazón 
Con  letras  de  oro  firmado. 

1229 

La  primer  vez  que  te  vi 


(l)  «Hombre,»  y  no  »alma,»  diccen  otro?. 


Me  parecistes  lucero, 

Y  ahora  me  has  parecido 
Angel  bajado  del  cielo. 

1230 

Juaquina  toma  la  quina 

Y  yo  la  quina  tomé; 

Y  entre  Juaquina  y  la  quina 
La  terciana  se  me  fué. 

1231 

Me  siento  en  el  Sol,  de  noche; 
En  las  estrellas,  de  dia; 

Ten  el  candil  de  mi  suegra 
Porque  no  tiene  torcida. 

1232 

Te  quisiera  ver  echado 
En  la  cuna  de  mis  labios 
Para  ver  si  te  se  iba 
Un  suspiro  en  cuando  en  cuando. 

1233 

Si  te  quise  ó  no  te  quise. 

Mi  pecho  se  lo  calló; 

Y  tú,  por  tu  mala  lengua, 

Por  todo  lo  publicó. 

1234 

La  tia  Tar osita  lleva 
La  paloma  en  el  oido, 

Y  yo  quisiera  saber 

De  mi  amante  el  apellido. 

1235 

No  me  tengas  que  mirar 
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Con  esos  ojos  tan  tristes; 

Con  ellos  me  guies  decir 
El  mal  pago  que  me  distes. 

% 

1236 

Dime,  palomita  blanca, 

Dónde  estuvistes  ayer, 

Que  te  buscaron  mis  ojos 

Y  no  te  pudieron  ver. 

1257 

La  mañana  de  San  Juan, 
Cuando  la  zorra  madruga, 

El  que  borracho  se  acuesta 
Con  agua  se  desayuna. 

1238 

Dicen  que  tienes,  que  tienes, 
Que  tienes  un  olivar; 

El  olivar  que  tú  tienes 
Es  que  te  quieres  casar. 

123í> 

Quien  tenga  penas  que  sienta, 
Que  yo  no  tengo  nenguna ; 

Una  que  tuve  ayer  turde 
La  dejé  en  una  laguna. 

1240 

Tienes  los  ojitos  grandes 
Como  ruedas  de  molino, 

Y  robas  los  corazones 
Como  talegos  de  trigo. 

1241 

Bendita  sea  la  madre 

Que  te  parió,  te  echó  al  mundo, 

(O  V.  la  canción  ior>. 


Para  encanto  de  los  hombres 
Con  ese  pelito  rubio. 

1242 

Asómate  á  la  ventana, 

Y  si  no  á  la  celosía, 

Y  si  no  tienes  ventana, 

A  la  puerta,  vida  mía 

1243 

Todas  las  suegras  al  mar, 
Aunque  no  quieran  los  yernos; 
La  mía  particular 
La  cabeza  entre  dos  leños. 

1241 

Petra  rae  debe  dos  cuartos 

Y  yo  se  los  debo  á  Petra; 
Cuando  Petra  me  los  pague, 

Yo  se  los  pagaré  á  Petra. 

1245  (1) 

No  ta  peines,  vida  mía, 

Que  esmelenada  te  quiero: 
Cuando  más  esmelenada 
Más  firme  el  amor  te  tengo. 

1246 

La  mujer  que  es  paliquera 

Y  le  da  palique  á  dos, 

Merece  una  puñalada 
En  medio  del  corazón. 

12i7 

Yo  soy  el  amo  la  burra, 

Y"  en  la  burra  mando  yo; 
Cuando  quiero  digo  arre, 
Cuando  quiero  digo  so, 
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1¿48 

Ayer  tarde  fui  á  la  Odencia 
A  preguntar  qué  hora  era, 

Y  me  contestó  el  fiscal: 

Tres  cuartos  para  la  media. 

1249 

Cuando  estabas  á  soldado 
Me  escribistes  una  carta, 
Diciendo  que  me  querías 
For  mi  cara  resalada. 

I2i0 

Y  después,  en  otra  carta 
Que  venía  retrasada, 

Me  decías,  cara  é  burro, 

Que  de  mí  no  te  acordabas. 

1251 

En  Mora  y  en  Alcalá, 

En  Monteagudo  y  Cedrillas, 
Visten  las  mozas  tan  cortas 
Que  les  ven  las  pantorrillas. 

1252 

Desde  que  te  vi  te  amé, 

Y  esa  fué  mi  perdición; 

Si  yo  no  te  hubiera  visto, 
Hubiera  sido  mejor.  . 

1253 

Cuatro  cuartos  me  da  el  rey 

Y  con  ellos  me  mantengo, 

Le  pago  á  la  lavadora 

Y  Aun  me  quedan  tres  y  medio. 

1254 

OiMUido  paso  por  tu  calle 


Y  te  veo  en  el  balcón. 

Parece  que  me  se  sale 
De  su  sitio  el  corazón. 

1255 

Si  vengo  pronto,  que  pronto; 

Si  veugo  tarde,  que  tarde; 

De  todo  eso  tié  la  culpa 
La  alcahueta  de  tu  madre. 

1256 

Quince  años  de  charremenga 

Y  ya  quiés  que  nos  casemos; 
Ten  pacencia ,  Pascualica,  1 
Que  estas  cosas  quieren  tiempo. 

1257 

Me  han  dicho  que  te  casabas 

Y  no  me  han  dicho  con  quién; 
Ay,  á  la  corta  ó  á  la  larga 
Yo  lo  tengo  de  saber. 

1258 

Me  han  dicho  que  te  casabas, 
Yo  digo:  no  puede  ser, 

Porque  en  el  mundo  no  hay 

hombre 

Que  cargue  con  tal  mujer. 

1259 

En  mi  casa  me  preguntan 
Que  si  te  quiero,  Juaquin\ 

Con  la  boca  digo  no. 

Con  el  corazón  que  si. 

1260 

En  mi  casa  me  preguntan 
Que  si  te  quiero,  Mariano; 

Con  la  boca  digo  no, 

Coa  el  corü0óu  te  liaroo. 
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1261 

« 

La  despedida  te  doy, 

La  que  da  el  burro  á  la  burra; 
No  te  acerques  mucho  á  mí, 
Que  llevo  uua  tocadura. 

1262 

Una  corona  de  flores 
Tengo  para  coronarte, 

Que  me  han  dicho  en  el  camino 
Que  te  has  echado  otro  amante. 

1263 

Estando  preso  en  la  cárcel 
Miré  al  cielo  y  di  un  suspiro; 
Dónde  está  mi  libcrtd, 

Que  tan  joven  la  he  perdido. 

1264 

Los  mocitos  que  hay  ahora 
Ya  no  buscan  la  hermosura: 

Lo  que  buscan  interes, 

Aunque  tengan  cara  é  burra. 

1265 

Me  dijistes  agua  va 
Cuando  ya  la  habían  tirado, 

Y  luego  te  disculpabas 
Con  que  me  ha’ñas  avisado. 

1266 

Más  vale  el  garbo  y  el  talle 
Que  tienen  algunas  mozas, 

Que  todos  los  intereses 

Que  tienen  los  padres  de  otras. 


1267 

Siempre  que  hago  la  cama 
Le  digo  al  alma  mía: 

Para  qué  te  quiero,  cama, 

Si  no  tengo  compañía. 

1268 

Dame  la  mano,  la  mano, 
Dame  la  mano  derecha; 

Esa  es  la  que  me  has  de  dar 
En  el  portal  de  la  iglesia. 

1269 

Qué  gusto  dará  de  vér 
Esa  boquita  de  cielo 
Cuando  le  pregunte  el  cura, 

Y  le  diga:  sí,  le  quiero. 

1270 

Vendrá  mi  amante  y  dirá: 
Qué  tienes  que  estás  llorosa; 

Y  yo  le  contestaré: 

Contigo  ninguna  cosa. 

1271  (1) 

Hasta  las  doce  te  aguardo, 
Dueño  mío  en  los  balcones; 
Sí  á  las  doce  no  has  venido, 
Cierro  mis  habitaciones. 

1272 

Virgen  del  Pilar  hermosa, 
No  temas  á  los  tiranos 
Mientras  haiga  en  Aragón 
Valientes  republicanos. 


(i)  V.  la  canción  383. 
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El  Pilar  por  la  capilla, 

El  La  Seo  po  el  Pilar , 

Las  chicas  de  Zaragoza 
Monjas  de  la  Caridi. 

1274 

* 

Rosita,  tu  padre  y  madre 
Ya  pueden  estar  contentos, 
Que  tienes  la  ropa  en  casa 
Sin  haber  cruzado  el  Ebro. 

1275 

Desde  que  te  vi  te  amé; 
Perdona  si  ha  sido  tarde: 

Yo  bien  quisiera,  bien  mío, 
Desde  que  nací  adorarte. 

1276 

Deséngaflame  de  veras 
Y  no  me  des  más  tormento; 
Toda  mi  vida  daría 
Por  saber  tu  pensamiento. 

1277 

Esta  es  la  jota  de  arriba, 
Esta  es  la  jota  de  abajo, 
Esta  es  la  jota  que  cantan 
En  Zaragoza  los  majos. 

1278 

Qué  pajarito  es  aquel 
Que  canta  en  la  verde  oliva: 

« 


Anda  á  decirle  que  calle: 

Su  canto  á  mí  me  lastima. 

12T9 

A  Zaragoza  la  noble 
Cuando  la  capitularon, 

Todas  las  zaragozanas 
A  Dios  la  estaban  llorando. 

1280 

En  Daroca  esta  el  misttrio  (1), 

Y  en  Zaragoza  el  Pilar, 

Y  en  los  Ojos  de  Orihuela 

x  La  Virgen  del  Tremendal  (2) 

1281 

Se  levanta  un  caviloso, 

Coge  la  pluma  y  escribe, 

Y  en  la  primer  ringla  pone. 
Quien  cavila  poco  vive  (3). 

1282 

Echa  una  jota,  morena; 

Echala  tú  que  la  sabes; 

Echa  una  jota,  morena, 

Al  estilo  de  Linares. 

/ 

1283 

Tengo  la  cama  en  el  rio 

Y  el  agua  la  va  llevando; 
Tengo  de  poner  encella 
Un  amor  de  contrabando. 


(1)  Alusión  á  lo»  corporales.  V.  la  nota  de  la  canción  664 

(2)  V.  la  nota  de  la  caución  2T3. 

(3)  Suele  cantarse  asi  el  cuarto  verso: 

Quien  tiene  celos  no  vive. 
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1284 

Si  te  duele  la  cabeza, 

A  mí  me  duelen  ios  pies; 

Si  lo  haces  porque  no  cante, 
Apostas  lo  he  de  hacer. 

1285 

No  tengo  s  miedo  A  la  fitrat 
Que  la  fiera  ya  murió; 

Y  si  la  fiera  viviese. 

Para  la  fiera  estoy  yo. 

1286 

Te  quiero  mAs  que  A  mi  vida, 

Y  no  lo  doy  A  entender 
Sólo  porque  no  te  alabes 
Que  te  quiere  una  mujer. 

1287 

Al  salir  de  Zaragoza 
Díme  que  fhizo  mAs  duelo, 

Si  la  Virgen  del  Pilar 
O  el  Santo  Cristo  La  Seo. 

1288 

La  naranja  peqm  fiita 
Cabe  dentro  de  un  limón; 
También  cabe  mi  morena 
Dentro  de  mi  corazón. 

1289 

Zaragoza  me  parece 
La  más  obscura  prisión, 
Porgue  dentro  d  ella  habita 
El  bien  de  mi  corazón. 

1290 

ivj'.iúa  Oj 


Pero  no  de  carreteras; 
Quisiera  entrar  en  tu  cuarto 
Sin  romperte  las  vidrieras. 

1291 

Por  una  saya  que  tienes 
De  bayeta  colorada, 

Vas  diciendo  por  la  calle: 

Que  nengún  galán  te  agrada. 

1292 

Asómate  A  la  ventana, 

Pura,  bella,  y  te  veremos, 

Y  con  la  luz  de  tus  ojos 
La  guitarra  templaremos. 

1293 

Allá  arribita,  arribita, 

Hay  una  fuente  de  oro, 

Donde  lavan  las  mocitas 
Mocadores  pa  los  novios. 

1294 

Para  cantar,  los  navarros; 
Para  llorar,  los  franceses; 
Para  pegar  cuatro  palos, 

Los  mozos  aragoneses. 

1295 

No  tengo  ningún  mal  vicio; 
Sólo  me  gusta  el  tabaco, 

Me  gustan  las  currutacas, 

Los  gorrinos  y  borrachos. 

1296 

Yo  conozco  A  una  m ocica 
De  mucha  formnlidá , 

Q  e  me  ha  dicho:  basta  mafiana 

Y  ya  lo  1~  lio  visto  in¿s. 
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Soy  soldado,  soy  soldado, 

Soy  soldado,  y  no  me  pena; 
Soy  soldado,  soy  soldado 
De  la  primera  que  venga. 

* 

1298 

Yo  no  siento  ir  á  soldado 
Ni  que  una  bala  me  mate; 

Lo  que  siento  es  mi  morena 
Que  otro  majo  la  maltrate. 

1299 

Al  pasar  por  Zaragoza 
Noticias  de  tí  me  lian  dado: 
Que  tenias  otro  amante 

Y  me  tienes  olvidado. 

1COO 

Plaza  ccmo  la  e  Teruel 
No  la  hay  en  toda  la  Espolia, 
Que  tiene  la  fuente  en  medio 

Y  arriba  el  toro  de  guardia. 

1301 

En  el  mesón  de  Origiiela 
Un  gueto  me  costó  un  real; 
Me  dijo  la  mesonera 
Que  no  habió  pagao  la  sal. 

1302 

Zaragoza  se  merece 
Un  hermoso  panteón, 

Para  meter  los  honores 
De  Agustina  de  Aragón. 


1303 

Adiós,  Rosita  la  bella; 

Adiós,  Melchora  y  Miguel: 

Se  despide  la  rondalla 
Al  estilo  de  Teruel. 

1304 

Aquel  que  quiera  pasar 
Toas  las  penas  del  Yníierno, 
Le  venga  Ja  cesantía 
Cada  cambio  de  Gobierno. 

1305 

Un  novio  tengo  carlista 

Y  otro  tengo  liberal, 

Al  carlista  quiero  menos, 

Al  liberal  quiero  más. 

1306 

Adiós,  lunar  de  la  noche; 
Adiós  lucero  del  día, 

Adiós,  clavel  encarnado; 
Clavelinera  florida. 

1307 

Artistas  y  comerciantes 
Todos  estamos  perdidos; 

Y  los  pobres  labradores, 

De  pagos  aborrecidos  (1). 

1308 

Del  cabello  más  sutil 
Que  llevas  en  tu  trenado, 
líe  de  hacer  una  cadena 
Para  tenerte  á  mi  lado. 


(1)  Este  adj.  califica  \  labradores,  no  fi  pagos. 
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1501) 

Si  te  pudiera  pillar 
Donde  cantan  las  perdices, 

Allí  te  haría  pagar 
La  palabra  que  me  distes. 

1310 

Me  han  dicho  que  el  sol  te  ofen¬ 
de 

Y  las  estrellas  también; 

Si  eso  llegase  á  ser  cierto, 

Al  sol  la  muerte  daré. 


1311 

Tengo  sueño  y  dormir  quiero; 
En  tu  cama  me  echaría: 

Con  la  calor  de  tus  pechos 
Dormido  me  quedaría. 

1312 

I 

Al  pie  de  un  árbol  sin  fruto 
Me  puse  á  considerar; 

Lo  poco  que  vale  un  hombre 
Cuando  no  tiene  qué  dar. 

1313 

Suspiros  de  dos  en  dos 
Salen  de  mi  pecho  ardiendo, 

Y  se  van  á  descansar 

Ande  está  mi  amor  durmiendo. 

1314 

Más  quisiera  verte,  niña, 

•  Embarcadita  en  el  Ebro, 

Que  no  verte  en  la  ventana 
Con  ese  pañuelo  negro. 

1315  . 

Mi  morena  me  ayudó 


A  subir  los  escalones: 
Cuánto  vale  una  morena 
En  algunas  ocasiones. 

1316 

Entre  sábanas  de  Holanda 
Bordadas  de  carmesí. 
Parló  la  reina  una  infanta 
Toda  parecida  á  tí. 

1317 

El  que  se  casa  con  viuda 
No  sabe  lo  que  se  pesca, 
Porque  le  dan  de  comer 
Plato  de  segunda  mesa. 


1318 

Con  una  viuda  me  caso 

Y  á  mí  me  parece  bien, 
Que  en  carretera  trillada 
Nadie  se  puede  perder. 

1319 

Si  te  vas  á  Zaragoza 
Entrarás  en  Zaragoza, 

Y  verás  en  Zaragoza 

Lo  que  pasa  en  Zaragoza. 


1320 


Valencianita  pulida 
Dame  de  tu  pecho  un  ramo, 
Que,  aunque  no  soy  de  Valen¬ 
cia, 

Soy  del  reino  valenciano. 


1321 


Yo  comí  de  la  retama 
Y  de  la  flor  del  romero: 

No  hay  bocado  más  amargo 
Que  olvidar  amor  primero. 


* 
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1322 

Una  copla  cantaré 
Con  contento  y  alearía 
Con  esta,  y  no  canto  más, 

Y  les  doy  la  despedida. 

1323 

María  cuando  va  á  misa 
Siempre  va  á  misa  mayor, 

Y  en  el  bajo  de  la  soya 
Lleva  la  Luna  y  el  Sol. 

1324 

En  este  poyo  rae  asiento , 
Cara  á  cara  de  la  Luna, 

A  ver  si  puedo  alcanzar 
De  dos  hermanas  la  una. 

1325 

Como  el  barquito  en  la  mar 
Que  la  vela  lo  vaiciene, 

Así  está  mi  corazón 
Cuando  te  llamo  y  no  vienes. 

*  1320 

Para  cantar  tienes  gracia 

Y  para  bailar  salero; 

Para  tocar  la  vigüela 

Hay  que  atender  á  los  dedos. 

1327 

La  primer  jota  que  cante 
Ausente  de  vuestro  lado, 

La  dedicaré  tan  sólo 
A  mis  queridos  paisanos. 


132* 

Con  entusiasmo  diré 
Al  daros  la  despedida: 

Viva  Teruel,  nuestra  patria, 

Y  de  Isabel  y  Marcilla. 

1329 

Mafiica,  ponte  el  pañuelo 
Como  me  lo  pongo  yo; 

!  Nos  iremos  á  la  plaza, 

Nos  casaremos  los  dos. 

1330 

Anda,  ves,  díle  á  tu  madre 
Que  te  deje  la  jicára; 

No  te  la  quiere  dejar 
Porque  se  rompe  al  dejala. 

1331 

Esta  noche  ha  de  salir 
El  guitarro  forastero;  (1) 

El  que  lo  quiera  romper 
Se  ha  de  confesar  primero. 

1332 

Al  que  toca  la  guitarra 
Le  debía  caer  un  rayo 
De  perdices  y  gallinas 

Y  de  chicas  de  quince  años. 

1333 

Hijos,  no  salgáis  de  casa, 
Porque  ha  salido  la  fiera ; 

Lo  primero  que  ha  cantado 
La  jota  revolvedera. 


(i)  Es  decir,  la  ronda  de  mozos  fera^ter  o*. 
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1334  (1) 

Asómate  á  la  ventana, 

Cara  de  sardina  frita, 

Que  cada  vez  que  te  veo 
Me  se  revuelven  las  tripas. 

1335 

Al  Royo  del  arrabal 
Lo  bajan  por  la  ribera; 

No  lo  bajan  por  ladrón, 
Que  lo  bajan  por  tronera. 

1336 

En  Valencia  fui  francés; 

En  Francia  ful  valenciano; 
En  Castilla,  aragonés; 

Y  en  Aragón,  castellano. 

1337 

Por  en  medio  de  este  baile 
Va  una  naranja  rodando, 
Con  un  letrero  que  dice: 

El  baile  se  ha  principiado. 

1333 

Ya  no  te  quieren  por  novia 
Los  mociios  del  rabal ; 

Por  cochina,  por  marrana, 
Por  pendón  y  por  cendal. 


Y  San  Pedro  le  pegó 
Un  peñazo  en  el  cocote. 

1340 

El  día  cuatro  de  Agosto  (2) 
Del  cielo  cayó  un  papel, 

Y  en  el  letrero  decía: 
Valientes;  los  de  Teruel. 

1341 

El  día  cuatro  de  Agosto 
Pidieron  (3)  el  parlamento: 
Que  les  dieran  seis  millones 
lia  plaza  y  el  armamento. 

1342 

Es  tan  bonita  María 
Qué  encanta  la  humanidd; 
Todos  le  tienen  envidia 
En  Castralbo  y  Villastar. 

1343 

Al  otro  lado  del  rio 
Está  llorando  Manuel, 

Q  ic  se  le  ha  llevado  Pagua 
Tintero,  pluma  y  papel. 

1344 


1333  *  Calabacita  le  han  dado 

Al  pobrecito  Vicente: 

Estaba  San  Juan  de  Dios  Como  es  la  primera  vez 

Debajo  de  un  alcornoque,  E1 2  pobrecito  lo  siente. 


(1)  V.  la  canción  446. 

(2)  Pe  1874,  fojhi  de  uno  (le  los  ataques  de  los  carlistas  A  la  C.  de  Teruel 

(3;  Los  carlistas.  V.  la  nota  dh  la  canción  1310. 
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1315 

Los  mocicos  de  Teruel 
¡Son  muchos  y  fanfarrones: 

Que  los  pafiuelos  de  pita 
Los  llevan  pa  mocadores. 

1316 

Los  morenas  crió  Dios, 

Y  las  blancas  un  plutero; 

Las  coloradas  un  sastre, 

Las  negras  un  zapatero. 

I 

1317 

El  día  que  me  casé 
Pensó  que  estaba  en  el  Cielo, 
Después  en  el  Purgatorio. 

Y  hoy  me  encuentro  en  el  In¬ 

fierno. 

1348 

Un  fotógrafo  entendido 
No  podía  retratar 
La  hermosura  de  María 

Y  su  rostro  angelical. 

1349 

A  quién  te  compararé, 

Si  no  tienes  comparanza: 

Te  compararé  a  mi  burra, 

Que  tiene  la  tripa  blanca. 

1350 

En  Zaragoza  una  noche, 

Eu  la  calle  Castellana, 

Me  tiraron  un  balazo 
Por  mirar  á  una  ventana. 


1351 

Viva  China,  viva  Cheste, 

Viva  Requena  y  Uiiel; 

Viva  la  media  naranja 
Que  han  hecho  nueva  en  Te¬ 
ruel. 

V 

1352 

Yo  vi  un  mosquito  volar, 

Que  llevaba  en  la  barriga 
El  Peñón  de  Giballar 
Con  toda  su  artillería. 

1353 

Yo  vi  una  pulga  volar, 

Que  llevaba  en  las  narices 
Ochocientos  zapateros 
Sin  contar  ios  aprendices. 

1351  (l) 

*  • 

Mocitas,  si  queréis  novio, 
Hacéroslo  de  badana; 

Que  los  mozos  que  hay  ahora 
Se  los  llevan  á  la  Habana. 

1355 

Adiós,  amigo  Fulano  (2), 

Por  amigo  te  lo  digo: 

Donde  cogiste  la  mona 
Que  llevabas  el  Domingo. 

1356 

Les  parece  á  los  señores 
Que  lesea*  muy  bien  la  barba: 
Se  parecen  á  los  burros 
Cuando  salen  de  la  cuadra. 


(I)  C  iclábase  en  la  C.  ele  Teruel  esta  copla  en  los  años  de  la  última  guerra  do  Cuba. 
(8)  El  nombre  do  pila  da  la  persou.i  á  quíoii  se  hibla. 
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1357 

Esta  noche  y  la  pasada 
He  dormido  A  la  serena, 

En  una  cama  de  flores 
Al  lado  de  mi  morena. 

1 358 

En  busca  de  rosas  vengo, 

Y  aquí  me  han  encaminado: 
Me  han  dicho  que  tú  tenías 
Un  rosalito  temprano. 

1359 

En  toas  las  partes  del  mundo 
Sale  el  sol  por  la  mañana, 

Y  A  mí  rae  sale  de  noche 
Cuando  voy  A  ver  mi  dama. 

I)  V.  la  nota  I  de  la  canción  608. 


13  CO 

En  la  esquina  del  Cnrrel  (1) 
Hoy  un  farol  encendido, 

Que  lo  tengo  que  apagar 
Aunque  me  peguen  un  tiro. 

1361 

Cu  Ando  querrA  Dios  del  cielo, 

Y  la  Virgen  del  Pilar, 

Que  tu  ropica  y  la  mía 
Vayan  juntas  A  lavar. 

1362 

Morena,  si  vas  al  baile 

Y  te  sacan  la  primera, 

Echale  la  bendición. 

Al  tocador  de  vigüela. 
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1  (•) 


> 

Con  un  pie  en  ei  estribo 
Y  el  otro  en  la  arena, 
Se  despide  un  soldado 
De  su  morena. 


Y  ella  se  queda. 

7 

% 

Si  quieres  que  te  quiera, 
Dame  de  aquella 
Que  me  dabas  anoche, 
Que  estaba  bueno. 

8 


3 

Anda  díle  á  tu  madre 
Que  te  almidone, 

Que  á  las  almidonadas 
Nadie  las  quiere. 

l 

Anda  díle  á  tu  madre 
Que  te  empapele, 

Que  eres  de  carbonera 
Y  á  carbón  gueles. 

5 

Anda  díle  á,  tu  madre 
La  legañosa, 

Que  en  la  botica  venden 
Agua  de  rosa. 

6 

La  casera  del  cura 
Llora  y  patea, 

Porque  todas  se  casan 


Si  quieres  que  te  quiera, 
Dame  doblones, 

Que  es  moneda  que  alegra 
Los  corazones. 

i) 

Como  sé  que  te  gustan 
Las  aceitunas, 

Por  debajo  la  puerta 
Te  meto  algunas. 

10 

Como  sé  que  te  gustan 
Las  avellanas, 

Por  debajo  la  puerta 
Te  meto  ramas. 

n 

Como  quieres  que  quiera 
Lo  que  tú  quieres, 

Si  yo  quiero  ú  los  hombres, 
Tú  á  las  mujeres. 


(1)  Se  «oprime  por  lo»  motivos  expresa  rio*  en  U  nota  k  la  copla  7iw 
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12 

No  me  dejes  de  querer, 

Y  no  me  dejes  de  amar, 
Mira  que  yo  soy  nqnól 
Que  nunca  te  olvidará. 

13 

En  hablando  de  amores, 
Yo  me  ausento  de  aquí, 
Que  esas  conversaciones 
No  me  gustan  á  mí. 

14 

Churriana,  churriana, 
Churrianera; 

Dame  tu  pintón, 

Dame  tu  pistón, 
Pistonera. 

15 

A  la  chata  la  Pera, 

La  han  encontrado 
A  la  orilla  del  río 
Con  un  soldado.  (1) 

10 

Ya  no  voy  á  tu  casa 
Por  una  cosa, 

Por  no  ver  á  tu  madre 
Tan  legañosa. 

17 

Tienes  unos  ojitos 

Y  unos  ojazos, 

Y  una  cara  de  burra, 

Y  unos  morrazos. 


13 

Cuando  vienes  A  verme 
Ponte  A  lo  oscuro, 

Pa  que  piense  mi  madre 
Que  eres  el  burro. 

19 

Cuando  vienes  A  verme 
Vienes  tan  tarde, 

Que  me  estoy  desnudando 
Para  acostarme. 

£0 

Si  te  estás  desnudando, 
Vuélvete  A  vestir, 

Que  bastantes  malos  ratos 
Paso  yo  por  tí. 

21 

Si  pasas  malos  ratos, 

Por  Dios  perdona, 

Que  tú  serás  el  dueño 
De  mi  persona. 

22 

La  primera  entradita 
Que  el  amor  tiene, 

Es  decir;  buenas  noches 
Tengan  ustedes. 

23 

A  la  segunda  noche 
Dice  al  oido: 

Malagueña  del  alma 
Quó  tal  te  ha  ido. 


Fste  estribillo  tiene  nna  segunda  parte  impublicable  por  desvergonzada. 
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24 

A  mí  me  ha  ido  muy  bien 
Con  todas  mis  desgracias, 
Que  tengo  preparadas 
Dos  calabazas. 

25 

Esas  calabacitas 
Que  tú  me  has  dado, 

Me  vuelven  la  cabeza 
'  Del  otro  lado. 

■Ciento  cincuenta  suegras 
Van  al  infierno; 

La  mía  va  delante 
Tocando  el  cuerno. 

27 

Las  suegras  y  las  nueras 

Y  las  cuñadas, 

Son  ansas  de  caldero 
Mal  apegadas. 

28 

Arrímate  á  mí,  niña, 

Que  soy  San  Roque, 

Por  si  viene  la  peste 
Que  no  nos  toque, 

29 

Anda,  niña,  anda  niña, 
Que  no  andas  nada, 

Y  lo  poco  que  andas, 
Esnarr  amada. 

30 

Padre  nuestro  que  estás 


En  los  cielos, 

Qué  chica  más  guapa. 
Qué  mata  de  pelo. 

31 

Padre  nuestro  que  estás 
En  la  Gloria; 

Qué  chica  más  guapa, 

Si  fuera  mi  novia. 

32 

Oh,  qué  mata  de  pelo, 
Quien  te  lo  peinará; 

Yo  te  lo  peinaría, 

Pero  tú  no  querrás. 

33 

Al  entrar  en  Valencia 
Hay  un  herrero, 

Con  unos  calzonazos 
Que  meten  miedo. 

34 

Cómo  quieres  pecando 
Subir  al  Cielo, 

Si  el  pecado  es  camino 
Para  el  Infierno. 

35 

En  el  baile,  bailando 
La  Mandoleta; 

Se  le  cayó  la  liga 
Y  era  una  beta. 

36 

De  Madrid  ha  venido 
Carta  cerrada, 

Que  se  casa  la  Rota 
Con  Avellana. 
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37 

A  la  harina,  la  harina, 

Al  trigo,  al  trigo; 

La  mujer  que  se  casa 
Tiene  marido. 

33 

Si  me  quieres  de  baldes, 
Toda  soy  tuya; 

Pero  por  el  dinero 
Lo  pongo  en  duda. 

39 

Si  me  quieres,  te  quiero; 
Si  me  amas,  te  amo; 

Si  me  olvidas,  te  olvido; 
A  todo  me  hago. 

40 

En  la  puerta  del  Cíelo 
Venden  pepinos; 

Y  San  Juan,  que  lo  supo, 
Compró  una  vara. 

41 

En  la  puerta  del  Cielo 
Venden  naranjas; 

A  dinero  las  pagan 
Las  coloradas. 

42 

En  la  puerta  del  Cielo 
Venden  zapatos, 

Para  I09  chiquititos 
Que  van  descalzos. 

43 

Cada  vez  que  te  veo 
Los  cenojiles , 


Digitized  by  Google 


Se  me  ponen  los  ojos 
Como  candiles. 

44 

Viraren  de  los  almuerzos, 
Adónde  habitas; 

Ccmo  los  naipes  viejos 
Tengo  las  tripas. 

45 

Al  estribillo  nifia, 

Al  estribillo; 

Que  no  hay  chocolatera 
Sin  molinillo. 

46 

Al  estribillo,  ñifla, 

Al  estribillo; 

Una  pulga  en  un  salto 
Rompió  un  ladrillo, 

Y  si  no  la  detienen, 

Mata  un  chiquillo, 

47 

La  casera  del  cura 
De  Villagordo, 

Pesa  catorce  arrobas 
Sin  el  mondongo. 

48 

Ahora  si  que  me  voy, 
Ahora  si  que  es  de  veras, 
Ahora  si  que  me  voy, 

A  dormir  á  la  pajera. 

49 

A  la  reja  rae  arrimo 
Por  darte  un  beso, 

Y  viene  la  justicia, 

Me  coge  preso. 
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50 

Por  qué  rae  coge  preso, 
Señor  alcalde; 

Porque  usté  no  se  arrima 
A  rejas  de  nadie. 

51 

Y  la  moza  contesta 
Con  violencia: 

Cuando  el  mozo  se  arrima, 
Tendrá  licencia. 


Pues  si  tiene  licencia, 

Por  qué  no  avisa; 

Que  esos  son  los  derechos 
'  De  la  justicia. 

53 

Desde  las  ollerías 
Hasta  los  Arcos  (l) 
Relucen  las  hebillas 
De  tus  zapatos. 

51 

Los  pastores  se  llevan 
Las  buenas  caras; 

Pero  también  les  ponen 
Lo  que  á  las  cabras. 

65 

Las  monjas  en  el  coro 
Dicen  cantando: 

Pira  tantas  hermanas 
No  hay  un  hermano. 

5G 

El  dia  que  te  cases 


(1)  V.  la  uot&  de  la  canción  si. 


Tendrás  buen  dia; 

Y  entre  malos  y  buenos 
Toda  la  vida. 

57 

Si  acaso  vas  al  monte 
Por  la  mañana, 

Tira  una  piedrecita 

Y  á  mi  ventana. 

si: 

*  * 

Tírala  fuerte, 

Tírala  fuerte, 

Porque  si  estoy  durmiendo, 
Que  rae  despierte. 

58 

Al  perrico  é  San  Roque 
L‘han  levantado 
Un  falso  testimonio, 

Que  está  preñado. 

* 

*  *•»: 

Bueno  está  el  mundo, 

Que  ni  el  perro  é  San  Roque 
Anda  seguro. 

59 

El  amor  es  un  bicho 
Que  si  te  pisa, 

Hallarás  el  remedio 
En  la  botica. 

60 

Para  cuando  me  case 
Ya  tengo  dote: 

Una  sartén  sin  rabo 

Y  un  calderote. 

61 

Desde  el  puente  de  tablas 
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De  Zaragoza, 

Se  corrían  dos  sastres 
Con  una  moza; 

Con  el  ruido  que  hacían 
Con  los  dedales, 

Se  pensaba  la  gente 
Que  eran  puñales. 

62 

La  cuaresma  ha  venido, 
Qué  comeremos: 

Abadejo  y  sardinas, 
Sopas  y  huevos. 

63 

Por  mucho  que  te  peines 

Y  te  presumas, 

No  hallarás  quien  te  diga 
Por  áhi  te  pudras. 

64 

A  la  mar  tiré  un  tiro 

Y  á  la  arena  ge  cayó; 
Confianza  en  los  hombres 
Nunca  la  tengo  yo. 

63 

Es  mi  majo  tan  majo’ 

Y  tan  fanfarrón, 

Que  hasta  el  agua  se  bebe 
Con  el  tenedor 

66 

Drentro  de  mi  pechito 
Traigo  una  cuna, 

Pd  amar  á  mi  amante 
Que  es  criatura. 

67 

De  calabazas  tiernas 
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Tengo  un  ribazo ; 

El  primero  que  venga 
Calabarazo. 

68 

El  que  le  sepa  malo 
De  mis  cantares, 

Que  se  muerda  la  lengua 
Y  los  quijales. 


Al  cantar,  cuando  cantes, 
Darle  caída; 

Y  al  galán,  cuando  venga, 
La  bienvenida. 

70 

El  cura  de  Castralbo 
Duerme  en  el  suelo, 

Porque  rompe  las  mantas 
Con  el  tozuelo. 

’7l 

La  casera  del  cura 
Tiene  un  trabajo; 

Que  tan  ancha  es  de  arriba 
Como  de  abajo. 

72 

Confiese  á  mi  suegra, 
Padre,  padre  cura; 

Echala  penitencia 
Con  una  samuga. 

73 

Porque  no  te  he  querido 
Estás  que  rabias; 

Si  no  eres  de  mi  gusto, 

Por  qué  te  agravias. 
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A  los  ojos  hermosos 
Acude  el  humo; 

Y  á  los  más  lagañosos 
Más  á  menudo. 

75 

Aunque  tú  no  me  quieras, 
Me  importa  un  pito, 

Pues  tienes  cara  é  mona 

Y  ojos  de  mico. 

76 

Son  tus  ojos  más  negros 


Qa‘el  azabache; 

Y  tu  nariz  tan  mona 
Parece  un  parche. 

77 

Mucho  corre  una  liebre 
En  la  carrera; 

Pero  más  corre  el  galgo 
Que  va  tras  ella. 

78 

Cómo  quieres  que  tenga 
La  cara  blanca, 

Si  soy  carbonerito 
De  Salamanca. 


/ 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


VOCABULARIO 


Observaciones:  1.a  El  Vocabulario  contiene  las  acepciones 
locales,  frases,  giros,  modismos,  barbarismos,  solecismos,  casos 
de  silepsis  y  elipsis,  rimas  imperfectas  y  voces  geográficas  que  se 
hallan  en  las  coplas  y  merecen  ser  explicadas. 

2.a  Cuando  se  halle  una  misma  voz  bien  y  mal  escrita,  9 
escrita  mal  de  varios  modos,  entiéndase  que  el  pueblo  la  usa  en 
todas  esas  formas. 


A:  prep.  suprimida.  Cop  2,  2! 0,  311,  575,  838,  891,  947,  1209. 
A.prep.— De.  Cop.  1249  1258. 

A  LA  QUE.— Cuando,  adv.  de  tiempo.  Cop.  826. 

ABABOL:  s.  w.— Amapola,  flor  ó  planta.  Cop.  662. 

ABAJE:  v.—  Baje.  Tere.  pers.  sing.  pres.  subj.  Cop.  252. 
ÁBRILA:  v.  y  prott.— Abrela.  S eg.  pers.  sing.  imp.  Cop.  1215. 
ABRÍO:  s.  tu.— Ganado  caballar  y  mular  revuelto.  Ccp.  420. 

-  ÁBRITE:  v.— Ábrete.  Seg.  pers.  sing.  imp.  Cop  635. 
ACABAR  (En):  v.— Acabando  6  cuando  acabe.  Cop.  812,  1034. 
ACEICA:  s./.— Acequia.  Cop.  1125. 

ACIPRÉS:  s.  tu. — Ciprés.  Cop.  583,  659. 

ACOMPARARTE:  v.  y  proa.— Compararte.  Cop.  2C0. 
ACOMPARO:  v.— Comparo.  Cop.  260,  570. 

ACONSOLAR:  v.— Consolar.  Cop.  794. 

ADELID:  s.  tu.  Adalid,  Cop.  598. 

ADÓNDE:  adv.  /.—  Dónde.  Est.  44 
AGORA:  adv.  /.—Ahora.  Cop.  576,  790,  1221. 

AGUACIL:  s.  tu.—  Alguacil.  Cop.  59. 
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AGUACILES:  s.  m.— Alguaciles.  Cop.  894. 

AGÜELA:  s./.— Abuela.  Cop.  437,  709. 

AGÜELO:  s.  ##i.  Abuelo.  Cop.  371,  700,  8%. 

ÁHI:  adv .  /.—Ahí.— Cop.  1197.  Est.  63. 

AHUJERO.  V. — Aujero. 

AHURA.  V.  Aura 

ALACAYOS:  s.  m.— Lacayos.  Cop.  749. 

ALAMOS:  s.  w.— Álamos.  Cop.  623. 

ALANTE:  adv.  /.—Delante.  Cop.  6So,  765,  814. 

ALBAKRACIN:  Gcog.— C.  con  ayunt.  cab.  de  p.  j.,  prov.  de  Teruel.  Cop.  697. 
ALCAHUETA:  s  y.— Chismosa,  charlatana,  embustera.  Cop.  701,  829,  8^9,  12S5 
ALCALÁ:  Gcog . — Alcalá  de  la  Selvaj  villa  con  ayunt., prov.de  Teruel. Cop.  1251. 
/  LCAÑ1Z.  Geog.  C.  con  ayunt.,  cab.  de  p.  j.,  prov.  de  Teruel.  Cop.  675. 
ALCORDARÁS:  v. — Acordarás.  Cop.  843. 

ALCORISA;  Geog.— Villa  con  ayunt.,  p.  j.  de  Castellote,  prcv.  de  Teruel.  Cop. 
574. 

ALD  ETAS;  s.  J .— Par*e  del  jubón  que  queda  debajo  de  la  cintura.  Cop  6%. 

ALFAMBR  A:  Geog.— Villa  con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  824,  1006,  1139 

ALMIDONE:  o.— Tere.  pers.  pres.  subj.  Asonantada  conquiere.  Est.  3. 

ALPARGATA  FUSILERA.— Alpargata  abierta,  también  llamada  miftoneraf 

porque  la  ufaron  los  miñones.  Lleva  cuatro  varas  de  cinta  cada  alpargata 
Cop.  143 

ALTURA;  Geog.— Villa  con  ayunt.,  p.  j.  de  Segorbe,  prov.  de  Castellón.  Cop  947 . 

ALUSTANTE:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Molina,  prov.  de  Guadalajara. 
en  los  confines  con  Teruel.  Cop.  28. 

AMANZONA:  s.  /  —Amazona.  Cop.  466. 

AMPRADA:  adj  —Prestada.  V.  Antprado.  Cop.  742. 

AMPRADO:  orfy.-Piestado.  Esta  es  la  verdadera  acepción,  á  lo  menos  en  Te¬ 
ruel,  y  no  la  de  empréstito  ó  préstamo  que  traen  varios  Diccionarios.  Copla 

1073. 

ANDE:  adv.  /.—  Donde  ó  adonde.  Cop.  1313. 

ANSAS:  s./.— Asas.  Est.  27. 

APAÑARÉ:  z;.— Compondré,  remendaré,  arreglaré.  Cop.  704 
APEG  ADAS:  arf/.— Pegadas.  Est.  27. 

APEGARÁN:  v.  — Pegarán  en  la  acepción  de  contagiarán.  Cop.  859. 
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Documentos  inéditos  referentes  á  las  relaciones  entre 
el  Conde  de  Cabarrús  y  el  T)or.  Salvá  y  Campillo 

por  LUIS  COMENCE 


Pueden  iluminar  en  parte  las  biografías  de  Salvá  y  Caba¬ 
rrús,  personajes  interesantes  de  la  historia  política  y  médica  de 
España,  las  siguientes  epístolas  y  notas  inéditas,  fracción,  sin  du¬ 
da,  de  colección  más  abundosa  y  extraviada  (1). 

La  circunstancia  de  que  la  grande  empresa  objeto  de  las  car¬ 
tas  se  encaminaba  á  la  prosperidad  de  una  región  española  y  al 
beneficio  de  ambos  personajes,  hace  más  interesante  la  corres¬ 
pondencia  mutilada,  en  verdad  donde  faltan  las  cartas  de  Salvá 
y  no  se  anuncia  el  término  del  negocio  que,  sin  duda,  fracasó  por 
los  disturbios  y  mudanzas  grandes  sobrevenidos  en  los  primeros 
años  del  siglo  xix. 

Olesa  de  Monserrate  13  Agosto  de  1804. 

Barfla  Sor.  Dn.  Fran.co  Salvá:  Después  de  haver  despacha¬ 
do  las  Comisiones  de  la  Intendencia  que  se  me  havian  confiado 
por  estos  terrenos,  las  que  me  han  retardado  mas  tiempo  por  ra- 

(1)  Archivo  de  la  Real  Academia  de  Ciencias  de  Barcelona. 
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zón  de  la9  lluvias,  he  empesado  mí  ruta;  sobre  la  que  paso  a.  de¬ 
cir  a  V.  m.  haver  estado  en  Sn  Saturnino  de  Noya  en  donde  por 
un  Conocido  mió  rae  he  enterado  de  si  en  aquel  territorio  havia 
algunos  minerales  de  Carbón  de  Piedra,  y  con  un  Practico  que 
me  ha  facilitado  de  aquel  Pahíz,  he  pasado  á  ver  algunos  señales 
de  dho  Mineral  cerca  el  dho  Pueblo  de  Sn  Saturnino  a  la  superfi¬ 
cie  del  Agua  de  la  Riera  nombrada  de  La  Bérn  en  la  unión  desta 
con  un  torrente  se  encuentra  una  Greda  obscura,  entre  la  Cual 
se  reparan  varios  pedasos  de  Carbón  de  la  muestra  que  se  le  re¬ 
mitirá  y  entregará  mi  Muger,  de  marcada  de  N°  1  y  entre  dho 
Carbón  apegado  con  el  se  halla  piedra  que  va  adjunto  que  pare¬ 
ce  haya  algún  metal;  Los  Señales  indican  realm'e  de  Carbón  pero 
conceptúo  ser  profunda  la  Beta  o  Banco  de  dho  Mineral  porque 
la  muestra  que  se  acompaña  solamtc  son  piedras  solteras  entre 
la  greda  oscura  según  he  observado  por  las  excavaciones  o  prue¬ 
bas  que  mande  practicar  en  mi  presencia:  —  Segni<ite  paré  con  el 
mismo  Practico  al  termino  y  Cerca  el  Pueblo  de  Súbirats  distante 
media  hora  de  Sn  Saturnino,  en  la  torre  y  heredad  del  Sor  Regi¬ 
dor  Ramona  de  Barcelona  en  donde  he  visto  unhs  excavaciones 
dentro  un  torrente  de  cosa  de  14  ¿í  16  palmos  de  profundidad,  en 
las  que  se  reparan  la  misma  greda  obscura,  y  por  ser  llenas  de 
agua  con  motivo  de  las  lluvias  no  se  ha  podido  ver  el  Carbón, 
pero  se  ha  encontrado  sobre  los  escombros  de  dhas  Excavaciones 
muchas  porciones  de  Carbón  de  la  muestra  de  N°  2:  e  indican  el 
mineral  mas  abundante  que  la  antecedente;  y  según  el  colono  de 
dha  torre  de  Ramona  ha  informado,  se  han  hecho  estas  pruebas 
unos  dos  meses  atrás  y  refiere  de  sí  en  el  día  los'que  las  hicieron 
se  hallan  en  el  día  en  el  término  de  Moneada  cerca  de  Barfia  a 
practicarlas  de  lo  que  podra  V.  m.  averiguar  la  certesa;  igualmte 
se  me  dixo  de  si  en  Corvera  también  se  havia  mani-festado  algún 
indicio  de  dho  Mineral:  Enseguida  pasé  a  la  Riera  de  Rubí  hasta 
el  mismo  Pueblo  y  de  el  pasé  por  Ullastrell  a  esta  de  Olesa,  en 
donde  me  he  impuesto  de  los  terrenos  que  son  muy  escabrosos 
hay  muchos  Barrancos,  valles  y  montañas.  Esta  tarde  paso  a 
Monistrol  a  imponerme  de  unos  saltos  que  allí  tiene  el  Rio  Llo- 
bregat  y  enseguida  continuaré  a  Manresa  a  imponerme  de  aque¬ 
lla  asequia  hasta  Cellent,  y  me  enteraré  de  los  minerales  de  Ce- 
llent  y  San  Pedor  que  está  la  instructa  y  de  todo  cuanto  encuen* 
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tre  conducente  a  la  empresa;  enseguida  retrocederé  a  Manresa, 
y  subiré  á  Cardona,  a  donde  escrivirá  V.  m.,  escrivirme  luego  de 
recivida  esta  baxo  pliego  de  la  que  me  escriva  mi  Muger,  y  se¬ 
gún  lo  que  vea  continuaré  hasta  el  Segre  y  hasta  orgaña:— Ayer- 
tarde  averigüé  otro  Mineral  de  Carbón  de  Piedra  a  una  hora  de 
esta  de  Olesa  al  Borde  de  una  Riera  que  dpsguasa  al  Llobregat 
antes  de  Ullastrell  y  cerca  de  Vila  de  Caballs  a  tres  quartos  de 
hora  mas  arriba  de  dho  Rio  Llobregat;  dho  Mineral  es  el  que  ha¬ 
blé  a  V.  ra.  antes  de  salir  de  Barña,  se  halla  en  una  Heredad 
nombrada  Quadra  de  Ciará;  el  dueño  de  dha  Heredad  me  ha  ins¬ 
truido  enteran1®  y  me  ha  manifestado  los  Parages  son  cerca  un 
Molino  de  harina,  y  en  una  prueba  que  se  hace  actualmte  han 
sacado  seis  hombres  en  dos  dias  unos  sesenta  quintales,  de  los 
cuales  han  marchado  dos  carros  llenos  a  Barña,  y  he  visto  tam¬ 
bién  crecida  porción  depositada  en  dho  Molino,  también  se  hace 
otra  prueba  un  quarto  de  hora  mas  arriba  de  la  que  se  han  ex- 
trahido  unos  treinta  quintales,  y  manifiestan  aquellas  inmediacio¬ 
nes  también  indicios  del  mismo  mineral  y  van  hacerse  también 
pruebas;  también  se  halla  frente  del  mismo  Molino  otras  excava¬ 
ciones  de  la  que  se  sacaron  crecidas  porciones  que  daban  habas- 
to  al  Horno  de  Vidrio  que  existia  en  la  calle  nueva  de  la  Rambla, 
cuya  excavación  se  halla  llena  de  tierra  que  tiene  enrunada  una 
crecida  porción  de  Carbón  ya  arrancado;  todo  lo  expresado  indi¬ 
ca  ser  dhos  terrenos  un  mismo  mineral,  pero  mas  abundante  que 
los  de  San  Saturnino  y  de  la  torre  de  Ramona:  -Estas  pruebas 
las  está  haciendo  un  Francés,  y  tengo  entendido  por  el  dueño  del 
terreno  ser  los  Interesados  de  dhas  Pruebas  unos  de  Barña,  y  en¬ 
tre  otros  un  tendero  de  Paños  de  la  calle  de  los  Cambios  o  de 
Moneada  que  se  llama  Franco  T,  que  creo  ser  el  que  me  enseñó 
las  muestras  de  que  enteré  a  V.  m.  por  el  presente  dice  el  dueño 
de  la  citada  Heredad  no  tener  ningún  trato  con  dhos  Interesados 
hasta  que  se  haya  averiguado  la  certesa  y  abundancia  del  Mine¬ 
ral;  dho  Carbón  dice  el  mismo  Dueño  es  bueno  y  que  hace  mucho 
ardor  pero  expide  fator  y  que  el  consume  en  su  Casa  siempre  que 
le  parece:— Por  el  Presente  Basta: 

Queda  de  V.  m.  8.  S.  S.  Q.  S.  M.  B. 

Tomas  Soler  y  Ferrer. 
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P.  D.  El  nro  3  que  son  todos  los  trozos  no  son  de  estas 
pruebas. 


Al  Sr  Dr  Salva,  calle  de  Petríchols— Barcelona 

Cauterets  28  Agosto  de  1804 

Amo  y  Sor:  doy  a  v.  m.  muchas  gras  por  las  noticias  que  me 
da  del  traslado  de  nuestro  viagero.  — G0  quintales  producto  del 
trabajo  de  seis  hombres  en  dos  dias,  salen  á  1  rrs  y  í\2  uno,  su¬ 
poniendo  7  rrs  á  cada  trabajador  esto  es  muy  barato  resta  a  sa¬ 
ber  si  corresponden  la  abundancia  y  la  calidad  y  esto  nadie  me¬ 
jor  que  v.  m.  puede  decirlo,  alómenos  la  calidad.  — Los  médicos  de 
aqui  con  Hipócrates  en  la  mano  dicen  que  no  hay  materia  o  Pus 
sin  supuración  ni  esta  sin  calentura  y  que  pues  la  calentura  no 
existe  son  flamas  y  no  Pus  lo  que  se  escupe,  suponen  un  retroce¬ 
so  de  las  obstrucciones  al  Pulmón  que  confiesan  ser  débil  pero  no 
tuberculoso,  se  toman  aguas  cortadas  con  leche  medios  Bafios  (de 
confecciones)  1(2  seteno  del  agua  mineral.—  La  verdad  en  su  lu¬ 
gar,  sea  mudanza  de  aires,  sea  efecto  de  las  aguas,  se  está  me¬ 
jor,  se  come  con  mas  gana,  pero  siguen  tos  y  genio. 

Páselo  v.  m.  bien  y  creale  suyo  de  corazón. 

Cabarrús. 

mis  expres  a  esa  enemiga  mia  (parece  aludir  á  la  esposa  de 
Salvá). 


Tolosa  12  de  Sep',r0  de  1804 

Amo  y  Sor.  he  recibido  consecutivamente  las  varias  cartas 
que  v.  m.  me  ha  escrito,  respectivas  al  viaje  del  Sor  Soler,  y  del 
dictamen  compendiado  que  forma.— Es  muy  difícil  que  sobre  una 
exposición  tan  diminuta,  yo  pueda  formar  mi  opinión,  con  todo 
diré  por  ahora  lo  que  me  ocurre  por  si  cabe  adelantar  algo  antes 
de  mi  buelta  que  sera  a  fines  de  Nbru  ó  mediados  del  raes  inme¬ 
diato.— por  decontado,  no  me  sorprende  el  que  el  Sor  Soler  haya 
tocado  una  imposibilidad  en  la  unión  proyectada  del 

Segre  con  el  Llobregat,  siempre  temi  que,  pues  no  se  juzgaba 
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practicable  por  el  Rio  que  baja  desde  Cerbera  mucho  menos  lo 
seria  en  la  parte  superior. — la  primera  consecuencia  de  este 
desengaño  es  que  no  se  debe  contar  con  el  ramo  de  maderas  y 

f 

tablas  que  bajan  á  Tortosa  tampoco  se  me  hace  nuebo  el  que  los 
precipicios  y  peñas  que  atraviesa  el  Llobregat  desde  Baga  a  Man¬ 
resa,  no  permitan  hacerle  navegable  ni  por  medio  de  presas  ni 
ñor  medio  de  un  canal  colateral,  (En  letra  de  Salva:  «en  eso  se 
equivoca  el  Sor  Conde  porque  no  se  le  ha  dicho  tal  imposibilidad») 
y  como  es  regular  que  las  mismas  razones  obren  en  el  Cardoner, 

resulta  que  caduca  igualmente  el  producto  del  acarreo  de  la  sal, 

# 

pues  deberia  siempre  transportarse  por  tierra  hasta  Manresa. — 
arabas  faltas  se  compensan  superabundantemente  siempre  que 
por  hallarse  minas  de  carbón  de  piedra  abundantes  y  de  buena 
calidad  en  las  inmediaciones  de  Manresa,  se  disminuya  de  una 
mitad  la  extensión  del  canal  y  deva  solo  empezar  este  en  la  parte 
en  que  queda  reconocido  ser  practicable.— Por  esto  mi  opinión  es 
que  antes  de  dar  un  paso  mas  en  el  asunto,  combiene  apurar  bien 
este  dato,  la  existencia,  la  abundancia,  la  calidad  del  carbón  y  la 
equidad  de  su  corte  tanteando  y  asegurando  aun  condicionalraen- 
te  los  propietarios  como  v.  ra.  lo  intentó  ya  y  rae  ofrece  de  nue¬ 
vo  ejecutarlo.  — Sin  esto  nuestra  proposición  al  govierno  carece¬ 
ría  de  su  primera  recomendación,  pues  no  hemos  de  perder  de 
vista  que  esta  deva  ser  el  carbón  abundante  y  distante.  —Pero 
suponiendo  que  lo  aya  en  Manresa  con  estas  dos  circunstancias, 
el  Sor  Soler  dice  que  el  gasto  de  construcción  del  canal  ha  de  ser 
de  mayor  consideración  y  esta  proposición  es  preciso  que  la  des¬ 
menuce  y  esplique  tanto  mas,  cuanto  v.  m.  me  dice  que  no  pien¬ 
sa  poner  ni  esclusas  ni  planos  inclinados,  y  que  los  terrenos  por 
los  cuales  a  de  pasar  han  de  ser  de  poco  coste. — de  Manresa  á 
Barcelona  habra  apenas  oc  henta  mil  varas  o  diez  grandes  leguas 
castellanas  y  suponiendo  por  la  diferente  anchura  una  tercera 
parte  de  lo  que  ha  costado  el  canal  de  Ucoda,  300,000  en  legua, 
son.  ...  3  00^000  rrs.  Las  presas  las  muetras  alcantarillas  y  de- 
m»s  obras  precisas  han  de  disminuir  en  razón  de  la  diferente  an¬ 
chura  con  respeto  al  método  de  Fulton  y  con  el  coste  de  los  te¬ 
rrenos,  casas  de  guardas,  no  deven  pasar  de  otros  3000000,  total 
6000000  rrs. — el  Sor  Soler  debe  pues  para  guiarnos,  hacernos  un 
tanteo  prudencial  del  coste  que  supone,  indicándonos  con  algún 
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detalle  las  excabaciones,  las  obras  del  arte,  los  terrenos  en  tér¬ 
minos  que  no  pueda  equivocarse  en  una  mitad. — este  calculo  por 
mayor  servirá  a  determinarnos  a  hacer  y  costear  el  trabajo  preli¬ 
minar  e  indispensable  que  deve  acompañar  nuestra  proposición 
al  govierno,  pues,  como  proponerle  un  canal  sin  presentarle  un 
plano  figurado  y  un  calculo  bastante  aproximado  de  su  coste? — 
y  como  este  plan,  y  este  calculo  exacto  piden  gastos  y  tiempo,  es 
indispensable  antes  de  emprenderlos,  que  nos  resolvamos  con  al¬ 
gún  conocimiento  de  causa. — me  resumo  diciendo  que  ante  todas 
cosas  es  preciso  asegurar  Io  la  existencia,  calidad  y  equidad  del 
carbón.  2o  que  el  Sor  Soler  desmenuce  su  proposición  de  que  este 
canal  ha  de  ser  de  gran  gasto,  esto  es  dé  una  idea  algo  individual 
de  las  partes  de  que  ha  de  componerse  este  gasto. — concluyo  con 
una  reflexión,  parece  que  la  Acequia  que  ha  de  nutrir  el  canal 
ha  de  sacar  sus  aguas  del  mismo  Rio  Llobregat,  luego  el  caudal 
del  Rio  se  juzga  suficiente  para  todo  el  riego  de  Barcelona,  siendo 
asi,  para  que  dos  canales  uno  mas  grande  otro  mas  pequeño,  en 
vez  de  ensanchar  al  primero?  —en  fin  no  se  perderá  el  tiempo  si 
después  a  mediados  de  Nbre  se  emplea  en  aclarar  bien  estos  dos 
preliminares  de  forma  que  a  mi  llegada  podamos  resolver. — 
muchas  cosas  al  Sor  Soler,  reciva  v.  m.  finas  esps  de  este  s.  s.  s. 
y  creame  su  affm  amo 

Cábarrus 

Barña  13  Maig  1805 

Joseph  Matas:  me  convé  suraament  y  ab  raolt  secrét  que  vos 
mateix  averiguéu  altre  vegada  lo  que  ha  resirttat  de  las  provas 
del  Carbó  de  Pedra  que  ya  vegereú,  ho  necesito  en  el  dia  molt 
cert,  y  ben  declarat  de  tot  lo  que  se  hage  trovát,  de  manera  que 
necesito  saber  fixamt  cada  paratge  per  si  ahont  se  hage  encon¬ 
trar,  sens  descuydarsa  res,  la  abundancia  en  cada  un  de  ells,  la 
qualitat,  lo  que  costa  de  arrencar,  loa  terrenos  de  qui  son,  y  tot 
quant  de  mes  considereu,  y  si  se  e9tan  encara  fentse  provas,  pero 
ab  cuydado  que  no  se  descobría,  e  emediatarnt  sens  perdrer  ins- 
tant  pendreu  la  pena  de  escriurerme  llargamt  sens  omitir  res;  a 
fi  de  poder  yo  entrar  en  coneixement  de  si  puch  o  no  contar  en 
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abundancia;  y  alraateix  teraps;  si  podeu  saver  altres  parages  que 

_  • 

se  vegián  señáis  que  indiquian:  Espero  la  vosta  resporta  ab  mol- 
ta  ancia:— Lo  vostre  asunto  se  despachará  corréut,  pues  he  estat 
temps  fora: 

Deu  vos  gde  ms.  as.  S.  S.  S. 

Thomas  Soler  y  Ferrer. 

.  Si  vos  aprex  envieu  mosrras: 


Barcelona:  Sor  Dn  Tomás  Soler  y  Ferrer. 

Manresa  16  Mayo  1805 

Muy  Sor  mió:  doy  respuesta  á  su  estimada  de  13  corrto ,  y  en 
quanto  á  las  Minas  de  Carbón  que  existen  en  este  país,  según  la 
nota  entregó  a  V.  m.  el  Sor  Sanmarti,  es  absolutam10  imposible 
decir  lo  que  pueden  producir  las  Minas;  pues  es  menester  hacer 
á  cada  una  de  ellas  una  prueba,  ni  tampoco  puede  decirse  la  ca¬ 
lidad;  pues  hasta  que  se  está  al  centro  de  la  Mina  no  se  descubre 
su  perfección,  las  Minas  en  esta  de  Carbón  son  muy  antiguas,  y 
todos  los  señales  son  de  que  serán  muy  abundantes,  y  según  los 
parages  se  necesita  el  favor  del  Gobierno,  el  acarreo  será  muy 
fácil  si  se  compone  el  atejo  de  carretera  hasta  Casa  Masana;  pues 
á  los  retornos  de  los  carros  podría  llevarse  el  precio  de  algunos 
tres  sueldos  la  arroba,  lo  mas:  que  es  cuanto  me  ha  parecido  in¬ 
formar  á  V.  m.  cuya  vida  ruego  a  Dios  gue  ms.  as. 

B.  L.  M.  de  V.  m. 


Ventura  Fuster. 


Pregs  á  Manresa  y  Olesa. 

Io  un  planisitio  aunque  tosco,  exacto  de  las  minas  por  donde  los 
facultativos  puedan  hacerse  cargo  de  la  facilidad,  ó  dificul¬ 
tad  de  su  elaboración  y  de  la  facilidad  de  desaguarlas  sin 
bomba  ni  otros  medios  costosos. 

2o  Qué  cantidad  se  puede  extraer  en  la  situación  actual  por  tres 
hombres  en  una  semana  para  regular  aproximadamte  el  cos¬ 
te  del  carbón.. 
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3o  que  emolumento,  ó  retribución  piden  los  dueños  de  las  minas 
para  dexarlas  elaborar. 

4o  Si  hay  alg°  inteligente  que  trabaxe  á  la  actualidad  en  dichas 
miuas,  ó  que  se  halle  en  estado  de  dirigir  el  trabaxo. 

5o  Se  encarga  que  envíen  de  cada  una  de  las  dos  partes  una 
carga  del  carbou,  sacado  en  virtud  de  la  prevención  del 
cap°  2o.  Se  abonarán  acá  los  gastos. 

(Letra  de  Salvá).  * 

A  los  Sres.  D.  Fran.co  Salva  y  D.  Tomás  Soler 

Navegando  por  el  Canal  de  Aragón  28  de  Junio  de  1805. 

Amigos  y  SSrs  la  fecha  de  mi  carta,  dirá  a  v.  ros.  que  no 
puede  ser  mas  adequado  el  theatro  al  asunto  de  que  tengo  de  ha¬ 
blarles,  alómenos  me  recuerda  a  cada  instante  que  sin  un  metho- 
do  incomparablemente  mas  económico, seria  un  desatino  arrostrar 
a  semejantes  empresas,  y  asi  la  condición  sine  qua  non  ha  de  ser 
precisamente  el  methodo  de  Fulton. — He  hallado  en  efecto  en  Za¬ 
ragoza  la  carta  de  mi  amigo  Azpiron  que  remito .  a  Jouman 

para  que  la  comunique  av.  m.  y  asu  consecuencia,  entre  el  bulli¬ 
cio  de  visitas  y  cumplidos  de  Z.  ragoza  como  en  el  ocio  de  la  Na¬ 
vegación,  he  dispuesto  los  documentos  siguientes  que  comprenden 
cuanto  hay  que  hacer  en  el  asunto,  su  numeración  es  la  siguien¬ 
te.— Io  Modelo  de  la  Representación  que  se  deve  dirigir  a  Dn  Ser¬ 
vando  Herrera. —2o  instrucción  para  el  mismo.  — 3o  borrador  de 
la  carta  que  v.  m  Sor  Soler  deve  escribir  ai  mismo  Herrera. — 
4o  nota  para  el  escribano  que  deve  otorgar  el  poder. — 5o  un  mo¬ 
delo  del  resguardo  que  v.  m  deve  remitir  al  Sor  ¿Guzmau?  de 
tres  acciones  sobre  las  doce  para  que  este  lo  remita  al  Sor  Azpi- 
roa. — La  lectura  de  estos  documentos,  me  escusara  toda  repeti¬ 
ción  pues  ellos  comprenden  cuanto  se  pudiera  decir  y  creo  que 
siendo  conforme  a  cuanto  hemos  tratado,  no  ocurrirá  a  v.  na. 

ninguna  mudanza  substancial . y  sentiria  que  no  fuese  asi,  pues 

entonces  me  habrian  de  remitir  lo  que  pensaren  hacer  para  que 
yo  les  dijere  mi  parecer  lo  que  seria  interminable.  — Persuádanse 
v.  ms  bien  lo  que  habra  de  tiempo  cuando  se  presenten  los  pla- 
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nos  y  calcular  en  solicitud  de  la  aprobación  definitiva  para  am- 
pliar  y  aclarar  lo  que  ahora  parezca  demasiado  oscuro  o  diminu¬ 
to. — el  asunto  del  dia  es  conseguir  la  contestación  y  la  promesa 
solemne  de  la  propiedad,  del  canal  y  de  los  seis  millones  en  Vales 
Reales.— A  mayor  abundamiento  remito  a  v.  ra.  una  cédula  del 
canal  de  Aragón,  bien  que  el  Cap0  3o  de  la  Representación  al  Rey 
estableciendo  una  absoluta  y  dentidad  de  condiciones  hace  por 
ahora  escusado  el  enumerarlas  y  facilita  mucho  mas  una  aproba¬ 
ción  pronta  e  implícita  que  si  se  hubiere  de  pesar  y  discutir  cada 
una  de  ellas  en  calidad  y  concepto  de  nuevas.  — Reci vi  con  mu¬ 
cho  gusto  en  el  instante  de  mi  marcha  la  mina  de  carbón  do  Ole¬ 
sa  quiero  dicir  su  muestra  y  las  noticias  favorables  de  su  abun¬ 
dancia,  me  resta  saber  si  el  Sor  Soler,  habra  adquirido  noticias 
mas  positivas,  sobre  esta  abundancia,  la  proporción  y  facilidad 
de  desaguar  las  minas  las  facultades  que  tenga  el  propietario  de 
labrarlas,  y  su  disposición  al  tratar  de  ellas.  Hasta  que  sepa  algo 
de  Madrid,  no  volvere  a  escribir  a  w.  ms,  a  quienes  conbido  a 
que  me  digan  cuanto  conduzca  a  nuestro  intento.— en  el  Ínterin 
repito  a  w.  ms  mi  sincero  afecto,  y  queda  muy  suyo 

El  Conde  de  Cabarrus. 

P.  D.  El  Sor  Scler  advertirá  que  el  resguardo  de  tres  accio¬ 
nes  para  Madrid,  es  indispensable  y  que  explicándose  en  el  que 
hace  parte  de  las  doce,  no  es  ningún  doble  empleo. 

( Concluirá ) 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


LA  FUTURA  HISTORIA  DE  FERROL 


Tiempo  es,  en  verdad— decíamos  hace  tres  afios  en  un  artícu¬ 
lo  sin  firma  publicado  en  el  diario  local  La  Monanquía,  lamen¬ 
tándonos  de  la  falta  de  una  Historia  de  Ferrol  escrita  con  arreglo 
á  los  principios  de  la  ciencia  moderna— de  que  trabajos  de  la  ín¬ 
dole  de  los  que  nos  ocupan  despierten  toda  la  atención  que  mere¬ 
cen  y  de  que,  bien  por  los  medios  que  ya  alguna  vez  hemos 
propuesto,  ó  por  cualesquiera  otros  que  más  acertados  seestimen, 
paguemos  al  acerbo  común  de  la  erudición  histórica  de  nuestra 
patria  el  debido  tributo,  como  estamos  en  la  precisa  obligación 
de  hacerlo,  por  nuestro  propio  interés  y  el  de  Galicia... 

En  electo;  útil  y  muy  importante  en  el  orden  común  de  las 
conveniencias  locales,  el  conocimiento  de  la  historia  de  Ferrol 
afecta,  al  propio  tiempo  y  en  igual  sentido,  al  adelanto  de  la  par¬ 
ticular  de  este  antiguo  Reino  y  la  especial  de  la  Marina  militar 
de  España  de  los  dos  últimos  siglos,  con  las  cuales  se  relaciona  es¬ 
trechamente  por  muchos  y  muy  distintos  conceptos  que  no  nece¬ 
sitamos  especificar  nosotros. 

Y  sin  embargo,  desde  la  publicación  de  las  noticias  recogi¬ 
das  por  el  insigne  ferrolano  don  José  Alonso  y  López  para  su 
doctísima  obra  titulada  Consideraciones  generales  sobre  varios 
puntos  históricos,  políticos  y  económicos  en  favor  de  la  libertad  y 
fomento  de  los  pueblos  (1),  apenas  recordada  hoy,  no  obstante  el 
copioso  tesoro  de  erudición  y  referencias  de  carácter  local  que 
contiene;  muy  poco  ó  nada  se  ha  hecho  hasta  ahora  para  adelan- 

(1)  Madrid,  1820. 
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tar  y  reunir  en  un  cuerpo  de  historia  que  merezca  este  nombre 
los  dispersos  y  poco  menos  que  borrados  recuerdos  de  la  antigua 
villa,  célebre  ya  por  su  puerto  famoso,  como  lo  llamó  Porrefio, 
en  el  siglo  XVI,  pero  humilde  población  de  solo  cuatrocientos  ve¬ 
cinos,  aún  á  mediados  del  XVII  (1),  rápidamente  engrandecida 
al  calor  de  la  restauración  del  poderío  naval  de  España,  en  los 
reinados  de  los  primeros  Borbones. 

Por  grande  y  muy  general  que  sea  el  atraso  en  que  se  en¬ 
cuentra  todavía  en  España  el  cultivo  de  los  estudios  históricos  — 
lo  mismo  que  otras  disciplinas  literarias — el  vacío  que  en  la  ma¬ 
teria  se  advierte,  por  lo  que  respecta  á  la  ciudad  aludida,  no 
puede  menos  de  llamar  singularmente  la  atención,  con  tanto  más 
fundamento  cuanto  que,  sin  salir  de  Galicia,  todas  las  poblacio¬ 
nes  importantes,  acaso  con  menos  significación  que  aquella,  po¬ 
seen  ya  histoiias  locales  escritas,  de  que  muy  bien  pueden  algu¬ 
nas  envanecerse  en  justicia. 

Tiempo  es,  pues,  repetimos,  de  que  Ferrol  llegue  á  su  vez  á 
figurar  entre  ellas,  sin  que  el  interés  que  nos  inspira  la  publica¬ 
ción  de  la  obra  por  tantos  conceptos  deseada,  nos  impida  recono¬ 
cer  las  dificultades,  en  algún  modo  insuperables,  que  ofrece  y 
que,  hasta  cierto  punto,  disculpan,  si  no  justifican,  la  persisten¬ 
cia  del  vacío  expresado,  y  de  que  no  podíamos  dejar  de  condo¬ 
lernos  en  el  escrito  á  que  aludimos  al  principio. 

Porque,  aun  extendiendo,  como  es  natural,  el  campo  de  las 
indagaciones  y  los  estudios  del  futuro  historiador  de  Ferrol  al  resto 
de  la  risueña  y  pintoresca  tierra  al  Occidente  del  Jubia,  que  es  — 
dice  el  P.  Sobreira — lo  que  llaman  Trasancos;  la  escasez  de  los 
datos  y  noticias  suyas,  lasta  hoy  conocidas,  apenas  permite  for¬ 
mar  una  ligera  idea  de  lo  que  debió  de  ser  esta  región  de  Galicia 
en  todo  el  tiempo  que  precedió  al  engrandecimiento  de  la  familia 
de  Andrade,  á  la  elevación  de  Enrique  de  Trastamara  al  trono 
de  Castilla. 

Existen  indudablemente,  en  las  inmediaciones  de  la  ciudid 

9  • 

departamental  de  nuestros  días,  rastros  y  vestigios  de  una  pobla¬ 
ción  anterior  á  la  conquista  romana,  si  bien  no  tan  numerosos, 


(1)  «Méndez  Silva,  Población  gccral  do  España»,  Madrid,  lf»45,  cap.  XX. 
«Geografía  Blaviana»,  Amsterdani,  l(j72.  pigs.  236  y  237. 
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■ni  con  mucho,  como  los  de  la  misma  antigüedad  y  procedencia 
que  ellos  que  se  conservan  en  las  fragosidades  de  las  sierras  de 
la  Loba  y  de  la  Faladora,  y  con  especialidad  en  la  extensa  llanu¬ 
ra  de  Puentes  de  García  Rodríguez,  objeto  ya  de  atentas  y  re¬ 
cientes  exploraciones,  aun  cuando  nunca  en  la  escala  y  con 
todos  los  elementos  que  su  escepcional  importancia  requiere. 

Después,  el  texto  de  Pomponio  Mein  {De  situ  orbis,  III,  1),  es 
la  única  memoria  concreta  que  existe  en  escritores  de  la  anti¬ 
güedad  griega  y  romana  respecto  al  puerto  de  Ferrol,  si  bieD  to¬ 
davía  no  tan  clara  y  explícita  que  no  haya  dado  lugar  á  obje¬ 
ciones  y  controversias,  á  nuestro  entender  humilde,  destituidas  en 
su  mayor  parte  de  sólido  y  racional  fundamento. 

En  el  distrito  de  los  ártabros,  dice,  hay  un  seno  que  recibe 
el  mar  por  estrecha  boca,  y  después  en  no  estrecho  ámbito  lo  ro¬ 
dea,  donde  contiene  á  la  ciudad  Aclrovico  y  las  bocas  también  de 
cuatro  ríos:  de  quien  las  dos,  aun  entre  los  naturales,  son  de  pe¬ 
queña  estima;  y  por  las  otras  dos  entran  en  el  mar  el  Mearo  y  el 
Nario,  junto  á  la  ciudad  de  Libunca  (1). 

El  más  ligero  conocimiento  del  litoral  gallego  basta  y  sobra, 
á  juicio  nuestro,  para  comprender  que  A  ningún  otro  seno  del  país 
de  los  ártabros,  más  que  al  puerto  de  Ferrol,  pueden  hacer  alu¬ 
sión  las  palabras  de  Mela,  que  en  vano  se  ha  pretendido  aplicar 
al  golfo  de  la  Corurta — el  Dortus  M agnus  Artabrorum  de  Ptolo- 
meo— con  el  que  no  tienen  la  menor  relación  ni  se  conforman  en 
manera  alguna. 

Mas,  por  otra  parte,  ¿qué  es  lo  que  se  deduce  del  pasaje 
transcrito  y  reconocido  por  todos  como  la  primer  noticia  históri¬ 
ca  y  geográfica  del  puerto  ó  ría  de  Ferrol  que  ha  llegado  hasta 
nosotros? 

Unicamente  la  existencia  en  estas  playas  de  dos  distintas 
ciudades,  en  el  sentido  usual  de  la  palabra  aplicada  á  las  que 
César  encontró  en  la  Galia,  por  lo  general  simples  villares  ó 
campamentos,  defendidos  con  estacas  y  vallados  ( nppida ),  y,  lo 
mismo  qué  las  del  país  vecino,  seguramente  centros  ó  cabezas  de 
un  número  determinado  de  cantones  ( pagi),  sobre  la  base  de  la 
organización  común  á  las  naciones  del  mismo  origen  que  los  pri- 

(1)  Traducción  española  de  don  José  Antonio  Gonzilez  de  Salas.  Madrid,  1644. 
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meros  pobladores  de  Galicia  de  que  la  tradición  nos  ha  conser¬ 
vado  el  recuerdo,  nom  solum  in  civitatilus ,  atque  in  pagis,  atque 
in  partibus ,  sed  in  singulis  domibus  factiones  sunt  (1):  organiza¬ 
ción  en  la  que  acreditado  autor  francés  de  nuestros  dias,  M.  de 
Courson,  ha  creído  con  acierto  encontrar  el  tipo  del  sistema  feu¬ 
dal— en  nuestro  sentir,  importado  del  primitivo  hogar  asiático 
por  las  emigraciones  sucesivas  de  los  arios,  en  los  diferentes  paí¬ 
ses  en  que  fueron  á  establecerse,  empujados  por  las  secretas  le¬ 
yes  de  la  Historia  (2) -mucho  menos  que  suficientemente  estu¬ 
diada  y  esclarecida  hasta  la  hora  presente  en  Galicia. 

Pero,  ningún  otro  rayo  de  luz  que  alumbre  la  geografía  an¬ 
tigua  del  territorio,  nada  que  revele  el  carácter  local  de  la  dis¬ 
tribución  de  las  familias  primitivas  ó  que  permita  determinar, 
con  medianas  prendas  de  acierto  siquiera,  la  posición  topográfica 
de  la  primera  de  las  dos  ciudades  citadas,  que  Cornide  reduce  á 
la  Corulla,  Brigantia  sive  Adobricum  (3),  y  Malte-Brun  (4),  Ro- 
mey  (5),  Dafour  y  Duvotenay  (6),  Houzé  (7)  y  otros  muchos  au¬ 
tores  á  Ferrol,  en  cuyo  territorio,  con  mucho  mayor  fundamento, 
creemos  poderla  considerar  situada,  aunque  en  lugar  distinto  y 
tal  vez  alejado  del  que  ocupa  la  moderna  capital  de  aquel  nom¬ 
bre,  en  la  que  no  se  encuentra  memoria  ó  vestigio  alguno  de  an¬ 
tigüedad  que  aplicar  á  la  primera  ni  á  ninguna  otra  población  de 
más  allá  de  tnediados  de  la  Reconquista. 

La  misma  situación  de  Ferrol — con  relación  á  otro  orden  de 
necesidades  y  en  condiciones  de  mayor  progreso,  superior  á  la 
de  todos  los  demas  centros  de  población  de  orillas  de  su  espacio¬ 
sa  y  apacible  ría— distaba  mucho  del  mismo  grado  de  relativa 
superioridad  en  las  circunstancias  propias  de  los  períodos  que 
precedieron  á  la  disolución  del  Imperio,  á  que  se  refiere  el  mapa 
de  Mela;  hallándose,  por  consiguiente,  muy  lejos  de  traducirse  á 

(1)  César,  «Bell.  Gall.»,  VI,  11. 

(2)  Vid.  Burnouf.  «Essai  sur  le  Veda»,  Chap.  VIII. 

(3)  «Mapa  corográfico  de  la  Galicia  antigua». 

(4)  «Atlas  de  la  Géographie  universelle». 

(5)  «Histoire  d  Espagne».  t  I. 

(fí)  «Atlas  histonque  uuiversél  de  Geographie». 

(7)  Atlas  de  los  «Cuadros  de  la  Geografía  histórica  de  España  desde  los  prime¬ 
ros  tiempos  conocidos»,  por  Chao. 
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favor  de  la  reducción  de  Adrovico  al  recinto  de  nuestra  ciudad 
•  actual  ó  sus  tierras  contiguas,  aun  cuando  no  existieran,  como 
realmente  existen,  rastros  é  indicios  conocidos  de  poblaciones 
antiguas,  en  otros  varios  lugares  del  interior  del  puerto,  que  si 
no  bastan  en  buena  critica  para  identificar  en  alguno  de  ellos  la 
del  geógrafo  espafiol  citado,  quizás  no  se  deba  á  otra  causa  más 
que  al  escaso  interés  que  su  investigación  ha  despertado  y  des¬ 
pierta  aún  en  el  dia,  por  parte  de  los  primeros  llamados  á  ade¬ 
lantar  el  fruto  del  estudio  de  las  antigüedades  locales  (1). 

Mejor  designada  que  la  de  la  primera,  y  por  lo  tanto  menos 
susceptible  de  contradicción  y  de  duda  que  ella,  resulta  á  la  luz 
de  la  descripción  hace  poco  transcrita  la  situación  de  Libnnca,  á 
nuestro  entender,  la  actual  villa  de  Neda,  establecida  en  un  prin¬ 
cipio  en  las  alturas  del  monte  de  Ancos,  á  orillas  del  Jubia— et 
Narius  ad  Libuncam,  dice  Mela,  edición  de  B  isilea,  de  1543 —  y 
trasladada  después  al  sitio  que  actualmente  ocupa,  como  uno  de 
los  casos  muy  frecuentes  en  pueblos  de  remoto  origen,  fundados 
primero  en  lugares  escarpados  para  su  mayor  seguridad  y  fácil 
defensa  en  las  tenaces  y  sangrientas  luchas  de  la  infancia  de  la 
humanidad,  y  trasladados  después,  en  dias  ya  más  tranquilos  y 
serenos,  á  las  próximas  playas,  bien  siguiendo  el  ejemplo  de  otros 
pueblos  más  adelantados,  ya  por  efecto  de  la  innata  predisposi¬ 
ción  del  hombre  á  perfeccionar  sus  medios  de  acción  y  mejorar 
sus  condiciones  de  existencia,  conforme  hemos  tenido  ocasión  de 
observar  antes  de  ahora  (2).' 

Afirma  y  robustece  esta  nuestra  opinión,  en  lo  que  respecta 
á  la  villa  de  que  nos  ocupamos,  el  recuerdo  de  la  ciudad  antigua 


(1)  Entre  los  naturales  del  país  hay  tradición  deque,  en  la  vecina  parroquia 
de  Santiago  de  Pantín.  Ayuntamiento  de  Valdoviño  —donde  se  han  descubierto  y  se 
descubren  todavía  frecuentemente  fragmentos  de  ladrillos  y  barros  antiguos  y  mone¬ 
das  romanas  de  las  cuales,  debidos  á  la  afectuosa  atención  del  señor  t'ardo  de  Au- 
drade,  posoetuos  una  del  Emperador  Galieno  y  un  1 2  laudio  Gótico,  pequeños  br  uces 
en  mal  estado  el  primero  y  ambos  procedentes  de  la  «cliousa»  de  S  Mamed  de  Atios, 
á  la  (brecha  de  la  carretera  en  construcción  de  Ferrol  »  Gcdeira  -existí  i  una  antigua 
ciudad!  llamada  Lucerna,  como  llaman  la  «ciu  lad  de  Troya»  por  co  rupción  de  Joy- 
va  ó  Xoiva,  «M  »na  Jovtz».  á  la  del  «alto  dos  muros»  del  monte  de  Ancos,  distrito 
municipal  de  Neda  A  la  que  no  tardaremos  en  referirnos. 

(2)  «Del  monte  de  Ancos»,  Ferrol,  18L8. 
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— ciuitatem  antiquam  qua  esse  in  quacumque  inontís  Juuie — como 
sf  denorainabau  ya,  en  documentos  del  siglo  X,  los  restos  de  for¬ 
tificación  que  aún  subsisten  en  la  cima  del  citado  monte  de  Ancos 
en  condiciones  análogas  á  las  elegidas  para  sus  acrópolis  por  las 
ciudad."»  griegas— junto  al  rio  Juvia  y  arriba  de  donde  hoy  se 
hace  l  t  lúbrica  real  de  cobreria,  todo  en  términos  de  Santa  Ma¬ 
ría  de  Neda,  dice  el  P.  Sobreira  (1)— cuya  denominación,  con¬ 
forme  hemos  dicho  también,  y  no  estimamos  fuera  de  lugar  re¬ 
petirlo,  presupone  por  orden  natural  el  concepto  de  otro  período 
ó  fase  ulterior  de  la  misma  ciudad  aludida,  en  lugar  distinto  del 
que  fué  teatro  de  la  primera,  á  ninguna  otra  aplicable  más  que  á 
Neda,  con  entera  abstracción  de  su  vecina  de  las  orillas  del  Ju- 
bia,  en  las  que  solo  existieron  pequeños  lugares  hasta  fines  del 
siglo  XVIII  ó  principios  del  siguiente,  que  empezó  á  adquirir 
relativa  importancia  el  actual  caserío  de  aquel  nombre,  que  fué 
el  del  monte  de  Ancos  ó  dos  Coronados ,  según  el  mismo  P.  So¬ 
breira,  á  cuya  falda  se  extiende  siguiendo  la  dirección  de  la  mo¬ 
derna  carretera  de  Casti'la  (2). 

Por  otra  parte  ¿dónde  mejor  que  en  la  proximidad  de  la  des¬ 
embocadura  del  Belelle,  al  abrigo  de  las  altas  cumbres  que  se 
elevun  rápidamente  á  su  espalda  y  en  fácil  y  directa  comunica¬ 
ción  con  los  mercados  del  interior  por  la  extensa  cañada  que 
atraviesa  el  grupo  montañoso  de  la  extremidad  oriental  del  puer¬ 
to,  entre  las  faldas  de  Forgoselo  al  Norte  y  la  divisoria  del  Eume 
al  Mediodía,  pudieran  nuestros  lejanos  colonizadores,  helenos  ó 
semitas,  haber  estabk  cido  el  más  importante  al  parecer  de  los 
dos  primeros  centros  de  población  conocidos  de  las  riberas  del 
puerto,  en  las  que  había  de  tardar  todavía  mucho  tiempo  en  le- 


(1)  «Colección  diplomática  de  Galicia»,  ms.  en  la  Academia  de  la  Historia,  to¬ 
mo  111.  fol.  5. 

(2)  Estuve  al  pie  de  ese  monte,  dice  el  P.  Sarmiento,  y  es  el  que  estí  al  rema¬ 
te  de  la  Ría  de  Ferrol,  la  cual  allí  llaman  la  Ría  de  Juvia.  Así  Juvia  dió  nombre  a  la 
Ría,  añado,  al  Monasterio  hoy  Priorato  de  Benedictinos.  S.  Martín  de  «Juiva  ó  Ju¬ 
via»  y  al  río  que,  según  Pomponio  Mela.  es  el  Narius,  y  aún  hoy  Na'ón  ó  Naraio  Y 
finalmente  en  su  principio  Juvia  era  el  nombre  del  Monte,  al  cual,  llom -ndolo  con 
Castro,  se  había  de  escribir  así:  «Castrum-Jovis*  y  «Castro-Juvia»,  Castro  Jov  a»,  y 
así  con  corta  diferencia  como  Castrove.  «Glosario  de  voces  de  la  lengua  gallega* , 
ras.  en  la  biblioteca  de  la  Sociedad  Arqueológica  de  Pontevedra. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


168 


REV18TA  CRITICA  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA 


vantase  el  que  asumió  después  su  vida  entera  y  en  vano  se  pre¬ 
tende  relacionar  con  las  memorias  y  los  recuerdos  de  toda  esta 
parte  del  litoral  de  la  Península,  conservados  por  la  tradición 
constante  de  antiguos  escritores?... 

Como  quiera  que  sea,  la  noticia  más  ó  meaos  discutible  de 
las  viejas  ciudades  de  Adrobinco  y  Libunca,  es,  conforme  acaba¬ 
mos  de  decir,  la  única  relativa  al  puerto  de  Ferrol  que  conoce¬ 
mos  del  tiempo  de  la  dominación  romana  y  los  posteriores  basta 
después  de  la  irrupción  de  los  pueblos  del  Norte,  que  la  iglesia 
de  Trasancós  aparece  por  primera  vez  mencionada,  en  el  Croni¬ 
cón  Tríense— antes  que  otra  alguna  del  territorio  de  su  nombre- 
entre  los  treinta  ó  treinta  y  un  lugares  ó  parroquias  concedidos 
por  Miro,  rey  católico  de  los  siervos,  á  la  iglesia  y  obispado  de 
Tria,  en  el  Concilio  II  de  Braga  (572). 

Aplicada  más  tarde  la  panoquia  aludida,  con  las  de  Lava- 
cencos,  Nemancos,  Célticos  y  Camota,  al  obispo  de  Lamego, 
para  sus  elementos,  por  haberse  retirado  á  la  catedral  iriense,  á 
consecuencia  de  la  persecución  de  los  sarracenos,  y  restituida  á 
su  antigua  dependencia  por  privilegio  de  Ordoño  II,  del  año  915, 
después  de  restaurada  aquella  silla,  hasta  su  definitiva  incorpo¬ 
ración  á  la  diócesis  de  Mondofiedo,  á  principios  del  siglo  XII,  sin 
incidente  conocido  alguno  que  solicite  con  sugestión  imperiosa  la 
atención  de  la  crítica;  todo  el  interés  de  la  historia  local  del  pe¬ 
ríodo  á  que  nos  referimos,  se  reduce  á  la  institución  del  monaste¬ 
rio  de  benedictinos  de  San  Martín  de  Jubia,  á  cuyo  calor  fructifi¬ 
caron  los  dormidos  gérmeues  de  vida  y  prosperidad  de  toda  esta 
parte  del  suelo  gallego,  devastada  por  el  torrente  de  la  invasión 
de  las  tribus  bárbaras  abortadas  de  las  riberas  del  Báltico  y  las 
selvas  de  la  Panonia  (1). 

Leandro  de  Saralegui  y  Medina 

(Se  concluirá) 


(1)  Florez.  «España  Sagrada»,  t.  XIX,  trat.  59,  caps.  V  y  VI.  Huerta,  «Ana¬ 
les  de  el  fieyno  de  Galicia»,  lib.  IV,  cap.  XVI,  y  lib.  VII,  cap.  IX, 
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Juan  Rujz,  arcipreste  de  Hita.  Libro  de  Buen  amor,  texte 
du  XI Ve  siécle,  publié  par  la  premier  fois...  par  Jean  Ducamin. 
(Bibliothéque  méridionale.  l.re  série,  tome  VI).  Toulouse,  E.  Pri- 
vat,  1901,  4.°,  LVI  343  págs. 

Bibliothéque  espacnole.— Vols.  I  y  II.  Ambrosio  de  Sala- 
lar  et  V  étude  de  V  Espagnol-  en  France,  tous  Louis  XIII ,  par 
A.  Morel-Fatio.=Z.e  diuble  prédicateur,  tráduite  pour  la  premié- 
re  fois  en  franjáis  avec  une  uotice  et  des  notes,  par  Leo  Rouanet. 
Toulouse  y  París,  E.  Privat  y  A.  Picard,  1901. 

$ 

Sfc  £ 

La  Universidad  tolosana  es,  desde  hace  algunos  anos,  udo  de 
los  centros  hispanistas  más  notables  y  entusiastas  de  Fraucia. 
Contribuyen  á  ello,  no  sólo  antiguas  tradiciones  de  los  tiempos 
en  que  Tolosa  vivía  en  íntimo  contacto  con  aragoneses  y  catala¬ 
nes,  sino  también,  y  como  factor  principal,  la  presencia  y  el 
ejemplo  en  aquel  claustro  del  profesor  Merimée,  hijo  del  inmortal 
autor  de  Carmen  y  Coloraba,  hispanólogo  é  hispanófilo  de  los  más 
eminentes  y  francés  que  habla  el  castellano  como  si  hubiera  na¬ 
cido  en  Valladolid  ó  en  León.  A  su  lado,  otros  profesores  como 
J.  M.  P.  Mareca,  del  Liceo  ó  Instituto  de  segunda  enseñanza  y 
muchos  discípulos,  mantienen  vivo  el  culto  por  la  lengua,  la  lite¬ 
ratura  y  la  historia  de  España,  difundiendo  el  conocimiento  de 
nuestros  buenos  autores. 

A  la  necesidad  intelectual  así  creada,  han  respondido  las  ini- 

3 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


170  REYJRTA  CRITICA  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA 


I 


ciativas  de  una  casa  editorial,  la  de  Eduardo  Privat,  que  bien 
puede  declararse  benemérita  de  las  letras  españolas.  A  ella  se 
deben,  entre  otras  publicaciones,  una  colección  de  nuestros  clási¬ 
cos,  en  que  figuran  textos  de  Samaniego,  Iriarte,  Quintana,  Me¬ 
sonero  Romanos,  Cervantes,  Trueba,  Mora  tí  n,  etc.,  etc.,  forma¬ 
da  bajo  la  dirección  de  M.  Alanx  varios;  libros  de  gramática  y 
ejercicios  castellanos  y  un  Diccionario  francés- español  y  español- 
francés  (1.600  págs.),  que,  como  dice  el  prospecto,  no  debe  con¬ 
fundirse  con  Jos  generalmente  conocidos,  demasiado  breves,  y 
«cuyos  autores  ni  siquiera  han  planteado  el  problema  que  los  se¬ 
ñores  Darbás  é  Igón  (redactores  del  Diccionario)  han  procurado 
resolver:  reducir  el  tamaño  sin  reducir  las  materias,  y  hacer  un 
libro  á  la  vez  cómodo  y  universal,  fácil  de  consultar  y  teniendo 
respuesta  para  todo.  El  Nuevo  Diccionario  Francés-Español  y 
Español- Francés  contiene  todas  las  voces  usuales  y  literarias  en 
las  dos  lenguas;  señala  las  diversas  acepciones,  las  diferencias 
de  construcción  relacionadas  con  las  diferencias  de  sentido,  y  las 
principales  locuciones  adverbiales  y  otras.» 

En  el  terreno  histórico,  la  casa  Privat  inauguró  hace  tiempo 
una  «Biblioteca  meridional»,  que  contiene  trabajos  y  documentos 
de  todo  género  relativos  á  la  historia,  lengua  y  literatura  del  Me¬ 
diodía  de  Francia  y  países  vecinos:  Italia,  España  y  Portugal. 
A  esta  Biblioteca  pertenecen  libros  tan  importantes  para  noso¬ 
tros,  como  la  Primera  parte  de  las  Mocedades  del  Cid  de  Don 
Guillen  de  Castro ,  publicada  por  Merimée;  las  Inscripciones  anti- 
guas  de  los  Pirineos ,  por  Julián  Sacaze;  Gastón  IV,  conde  Foix, 
vizconde  soberano  de  Béarn ,  principe  de  Navarra.  1423  1472,  por 
H.  Courteault  y  Las  Instituciones  políticas  y  administrativas  del 
Languedoc  del  siglo  XIII,  en  la  época  de  las  guerras  de  religión, 
por  P.  Dognon,  obra  esta  última  agotada  y  cuya  reimpresión  se 
impone. 

Tan  notable  serie  ha  venido  ahora  á  enriquecerse  con  la  edi¬ 
ción  de  las  poesías  de  Juan  Ruiz,  hecha  por  el  señor  Ducamín, 
agregado  de  la  Universidad  y  profesor  en  el  Colegio  de  Castres. 
Sabido  es  que,  nuestro  colaborador  señor  Menéndez  Pidal  dió  á 
conocer  en  18ú8  en  la  Revista  de  Archivos,  el  descubrimiento  del 
verdadero  nombre  dado  por  el  Arcipreste  de  Hita  á  su  heterogé¬ 
nea  colección  de  versos,  tan  admirablemente  estudiada  por  Me- 
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néndez  y  Pelayo  en  la  Antología  de  poetas  Uricos.  El  señor  Du- 
camin  acepta  la  conclusión  de  Menéndez  Pidal  y  titula  ya  su  edi¬ 
ción  Libro  de  buen  amor.  La  importancia  de  ésta  y  la  superiori¬ 
dad  que  ofrece  sobre  las  anteriores,  reposa  en  tres  condiciones 
fundamentales:  es  completa,  diferenciándose  asi  de  las  de  Sán¬ 
chez  y  Ochoa;  es  correcta,  aventajando  á  estas  dos  y  á  la  de  Ja- 
ner,  y  aclara  muchos  pasajes  que  ofrecian  hasta  ahora  dificultad 

El  señor  Ducamin  ha  utilizado  los  tres  manuscritos  que  se 
conocen  de  la  obra  de  Juan  Ruiz:  á  saber,  el  de  Salamanca,  el  de 
Gayoso  y  el  de  Toledo.  Menéndez  Pidal  cree  con  Menéndez  y  Pe- 
layo  y  Baist,  que  el  primero  representa  una  redacción  diferente 
y  posterior  á  la  que  traen  los  segundos,  ad virtiéndose  en  ella  adi¬ 
ciones  de  importancia. 

De  los  tres  códices  da  el  señor  Ducamin  reproducciones  par¬ 
ciales  fototlpicas;  pero  además,  su  edición  es  paleográfica,  es  de¬ 
cir,  conserva  las  particularidades  salientes  de  la  escritura,  como 
v.  gr.  ciertas  formas  especiales  de  la  s  que,  á  primera  vista,  po¬ 
drán  desorientar  á  los  lectores  no  familiarizados  con  los  raanus- 
cristos  medioevales.  Pasada  la  primera  impresión  de  extrañeza, 
el  texto  se  lee  sin  dificultad  y  es,  por  tanto,  accesible  á  los  que 
meramente  busquen  en  él  la  satisfacción  de  una  curiosidad  esté¬ 
tica  ó  histórica,  más  ó  menos  elevada,  y  que  satisface  con  creces 
el  interesante  y  ameno  libro  de  Juan  Ruiz.  Pero  además,  la  for¬ 
ma  usada  por  el  señor  Ducamin  convierte  su  edición  en  un  ver¬ 
dadero  libro  de  trab  ijo,  en  uno  de  esos  libros  escolares  de  que  ca¬ 
recemos  casi  en  absoluto  en  España  y  sin  los  que  es  imposible  lo¬ 
grar  la  retorma  de  los  procedimientos  de  enseñanza.  Gracias  al 
señor  Ducamin,  podrán  tmer  nuestros  alumnos  universitarios  un 
libro  de  fácil  manejo  y  apropiado  á  los  trabajos  prácticos  que, 
con  excelente  sentido,  impuso  el  reciente  decreto  reformador  de 
la  Facultad  de  Filosofía  y  Letras. 

Para  el  buen  manejo  de  la  edición,  el  señor  Ducamin  la  ilus¬ 
tra  con  un  estudio  sobre  los  tres  manuscritos  usados,  otro  sobre 
las  copias  y  las  ediciones  anteriores,  un  cuadro  de  concordancia 
de  folios  y  un  buen  índice  de  nombres  propios. 

No  contenta  la  casa  Privat  con  la  excelente  Biblioteca  á  que 
venimos  refiriéndonos,  ha  inaugurado,  de  acuerdo  con  el  editor 
parisién  Pícard,  otra  titulada  «Bibliothéque  espagnole*,  de  cuyos 
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propósitos  y  alcance  se  formará  clara  idea  sólo  con  que  transcri¬ 
bamos  la  lista  de  las  obras  que  desde  luego  anuncia. 

A.  Morel  Fatio,  Ambrosio  de  Solazar  et  ll  étude  de  V  espa¬ 
gnol  en  France  sous  Louis  XIII.— L.  Rouanet,  Une  comedie  diabo - 
liqae  de  ll  anden  théatre  espagnol. — Cirot,  professeur  á  la  Facul¬ 
té  des  lettres  de  Bordeaux.  Le  Christianisme  en  Espagne  d  ll  épo- 
que  romaine.  —  R.  J.  Cuervo,  Etudes  de  philologie  castillane  (en 
espagnol).— A.  Farínelli,  professeur  extraordinaire  á  1‘  Universi- 
té  d‘  Innsbrück,  Calderón  et  le  Calderonisme. — E.  Guillon,  pro¬ 
fesseur  d*  histoire  au  lycée  de  Limoges,  Les  guerres  dl  Espagne 
sous  V  Empire. — A.  Léonardon,  conservateur-adjoint  de  la  biblio- 
théque  Versailles,  M arie-Louise  dl  Orléans,  reine  Espagne. — 
Mérimée,  doyen  de  la  Faculté  des  lettres  de  1‘  Université  de  Tou- 
louse,  Góngora  et  le  Gongorisme  espagnol.  [Etude  de  psychologie 
littérairé).  —A.  Morel  Fatio,  Secrétaire  de  1‘  école  des  Chartes, 
Précis  d'  une  histoire  de  V  ancienne  littérature  catalane. — Antom 
nio  de  Guevara ,  son  ceuvre  et  son  influence.  —  P.  París,  professeur 
á  la  Faculté  des  lettres  de  Bordeaux,  Ll  Espagne  aiant  les  Ro- 
mains. — E.  Piüeyro,  Histoire  du  romantisme  en  Espagne  (en 
espagnol).  —  L'i  fin  de  la  domination  espagnole  en  Amerique  (en  es¬ 
pagnol)  --G.  Reyuier,  professeur  de  rhérorique  au  lycée  Louis  le- 
Grand,  La  vie  universitaire  en  Espagne  au  seizieme  et  au  dixsep • 
tieme  siecles. — Vollmceeller  (Karl),Z.es  Cancioneros  et  Romanceros 
espagnols. 

Cada  volumen  constará  de  200  á  250  páginas,  siendo  su  pre. 
ció  de  4  á  5  francos.  Los  dos  primeros  se  han  publicado  ya  y  son 
por  diferentes  conceptos,  sumamente  interesantes. 

El  estudio  de  Morel-Fatio  sobre  Ambrosio  de  Solazar  puede 
considerarse  como  un  nuevo  capítulo  de  la  erudita  y  curiosíma 
historia  de  las  relaciones  literarias  entre  franceses  y  españoles, 
que  el  benemérito  y  laborioso  profesor  de  la  «Escuela  práctica  de 
estudios  superiores»,  maestro  de  casi  todos  los  modernos  hispa¬ 


nistas,  comenzó  á  escribir  en  el  tomo  primero  de  sus  admirables 
Etudes  sur  V  Espagne  (1).  _ 

Cree  Morel-Fatio  a'w  ■'rimeL  suyo  debe  mirarse 


(1)  V.  sobre  la  según 
la  Revista  Crítica. 
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como  una  simple  mirada  de  conjunto,  como  una  especie  de  plan 
general  que  es  preciso  ir  desenvolviendo  y  rellenando,  paso  á 
paso,  con  monografías  muy  detalladas.  Una  de  ellas  es  la  que 
ahora  ofrece  á  los  lectores  de  la  «Bibliothéque  espagnole».  El 
asunto  es  interesante  y  en  punto  á  su  desempeño  nada  hay  que 
decir  siendo  quien  es  el  autor.  Morel-Fatio  relata  con  la  erudición 
sólida,  bien  trabada  y  amena  Que  en  él  es  característica,  de 
qué  manera  algunos  modestos  gramáticos,  profesores  de  idiomas 
é  intérpretes,  crearon  y  organizaron  en  Francia,  en  el  siglo  xvii, 
la  enseñanza  del  castellano;  con  la  viva  concurrencia  que  se  sus¬ 
citó  entie  españoles  y  franceses  á  este  propósito,  reflejando,  una 
vez  más,  la  rivalidad  secular  entre  ambas  naciones,  que  quizá 
tuvo  su  más  dramática  y  trascendenlal  manifestación  en  el  orden 
de  la  literatura  política,  poco  estudiada  aún. 

El  segundo  volumen  de  la  «Bibliothéque»  comprende  una 
traducción  de  la  famosa  comedia  El  Diablo  predicador ,  que  to¬ 
davía  se  representaba  en  nuestros  teatros  hace  veintidós  ó  vein¬ 
titrés  años:  á  lo  menos,  por  aquella  fecha  recuerda  haberla  visto 
el  que  escribe  esta  nota.  El  señor  Rouanet,  cuyos  excelentes  y 
continuados  servicios  á  la  historia  de  nuestra  literatura  dramáti¬ 
ca  hemos  registrado  más  de  una  vez  en  las  páginas  de  esta  Re¬ 
vista  (y  aún  nos  queda  que  hablar  de  otras  recientes  publicacio¬ 
nes  suyas),  no  se  ha  limitado  á  traducir  y  anotar  El  Diablo  pre¬ 
dicador sino  que  lo  ilustra  con  un  prólogo  de  76  páginas, 
dedicado  á  estudiar  la  historia,  el  sentido  y  la  bibliografía  de  la 
popularísima  comedia,  cuyas  interioridades  ignoran  ciertamente 
los  más  de  los  españoles,  que  una  vez  más  tendrán  por  guía  ex¬ 
celente  al  señor  Rouanet. 

Con  tan  buenos  comienzos,  auguramos  á  la  «Bibliothéque  es¬ 
pagnole*  un  seguro  éxito  en  España,  en  Francia  y  en  todos  los 
centros  hispanistas  del  mundo. 

R.  Altamira. 
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Libro  de  buen  amor ,  de  Juan  Ruiz,  Arcipreste  de  Hita,  publicado 

por  Jean  Ducamin. — Tolosa,  Privat,  1901. 

No  hay  persona  medianamente  ilustrada  que  no  sepa  que  el 
arcipreste  de  Hita  es  una  de  las  grandes  figuras  de  la  literatura 
de  nuestra  patria.  Todos  convienen  en  esto,  extranjeros  y  nacio¬ 
nales.  De  él  ha  llegado  á  decir  el  señor  Menéndez  y  Pelayo  en  su 
Antología  de  poetas  líricos  castellanos  (tomo  III,  pg.  53  del  Pró¬ 
logo):  «Considerado  como  poeta,  el  Archipreste  se  levanta  á  in¬ 
mensa  altura,  no  solo  sobre  los  ingenios  del  siglo  XIV,  sino  sobre 
todos  los  de  la  Eiad  Media  española».  Mas  á  pesar  de  esta  im¬ 
portancia  escepcional,  el  mismo  crítico  ya  citado  se  veía  en  la 
precisión  de  añadir,  con  harto  dolor  suyo,  en  1892:  «No  tenemos 
aún  verdadera  y  fidedigna  edición  del  Archipreste,  y  habremos 
de  esperar  á  que  algún  alemán  nos  la  dé*. — Por  esta  vez  no  será 
alemán,  sino  francés,  el  que  venga  á  sacarnos  de  este  barranco. 
Se  llam  i  Mr.  Jean  Ducamin;  es  alumno  de  la  Universidad  de  To¬ 
losa,  discípulo  del  notable  hispanista  Mr.  Ernest  Mériraée,  y  ya 
conocido  por  un  estudio  sobre  La  A”aucana,  de  Ercilla,  el  mejor 
que  hoy  existe:  documentado,  metódico,  claro,  penetrante  y  muy 
ameno. 

El  señor  Ducamin,  para  llevar  á  cabo  su  edición  del  Arci¬ 
preste  de  Hita,  ha  vivido  en  España  largas  temporadas.  En  Ma¬ 
drid  le  hemos  conocido,  afanado  en  su  Ardua  tarea,  y  allí  hemos 
tenido  el  gusto  de  frecuentar  su  amistad.  Allí  ha  estudiado  proli¬ 
jamente  los  tres  códices  que  nos  han  conservado,  ai  través  de 
más  de  cinco  siglos,  el  Libro  de  buen  amor.  El  señor  Ducamin 
nos  dá  de  ellos  descripciones  exactas  y  minuciosas.  No  somos  au¬ 
toridad  en  la  materia;  pero  creemos  que  pueden  satisfacer  al 
más  exigente  filólogo.  De  cada  códice  reproduce  fototípicamente 
un  folio,  para  muestra  de  la  escritura  original.  Las  tres  fototipias 
son  muy  claras  y  elegantes.  Las  cinco  copias  conocidas  de  estos 
manuscritos  y  las  ediciones  de  Sánchez  (1790),  de  Ochoa  (1842), 
de  Amador  de  los  Ríos  (18^3)  y  de  Jáner  (1864),  todas  más  ó  me¬ 
nos  incompletas  ó  fragmentarias,  son  convocadas  á  un  juicio  pre¬ 
liminar  por  el  editor.  Ei  frases  breves  y  precisas,  en  que  na¬ 
da  falta  ni  sobra,  nos  dá  una  idea  clara  de  su  valor  respectivo. 
Allí  se  acaba  de  echar  por  el  suelo  la  edición  de  Janer,  desacre- 
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ditada  ya  entre  los  eruditos,  mas  de  la  cual  no  se  conocían  aún 
— no  se  habían  escrito  al  menos— los  horrores  que  el  señor  Deca- 
min  nos  cuenta  con  cruel  sencillez. 

La  pdición  del  señor  Ducamin  es  meramente  paleográfica. 
Está  hecha  tomando  por  base  el  M.S.  más  completo  y  más  primo¬ 
roso*,  no  el  más  antiguo,  de  los  tres  del  siglo  XIV.  Al  pié  de  cada 
página  se  dá  cuenta  de  las  variantes  de  los  otros  dos.  Numerosas 
Dotas  contribuyen  con  indicaciones  acerca  de  la  escritura  y  co¬ 
rrecciones  del  copiante,  á  fijar  la  lección  del  texto  con  exactitud 
exquisita. 

La  obra  de  Juan  Ruíz,  tal  como  se  conserva  en  los  tres  códi¬ 
ces  conocidos,  aparece  por  primera  vez  completa  en  la  edición 
del  señor  Ducamin.  Sánchez  por  escrúpulos  de  moral  y  Janer  por 
desidia,  se  dejaron  en  el  códice  muchos  versos.  Ochoa  no  hizo 
sino  reproducir  la  edición  de  Sánchez;  Amador  de  los  Ríos  sola¬ 
mente  publicó  fragmentos  omitidos  por  este;  pero  no  todos.  El 
señor  Ducamin  hace  hallazgos  de  importancia  en  los  manuscritos 
no  obstante  haber  sido  ya  tan  sobados.  Hasta  diez  y  seis  cuartetas 
desconocidas  aparecen  do  improviso  en  la  página  80,  en  el  capí¬ 
tulo  ó  apartado  cuyo  título  es:  Aquí  habla  de  la  respuesta  que  don 
Amor  dió  al  Arcipreste.  En  otros  lugares  hay  descubrimientos 
nuevos,  aunque  de  menor  extensión.  Es  preciso  darse  bien  cuenta 
de  la  antigüedad  y  preciosidad  del  «Libro*  del  Arcipreste  para  es¬ 
timar  en  su  justo  valor  estos  servicios  que  Mr.  Ducamin  ha  veni¬ 
do  á  prestar  desde  Tolosa  á  las  letras  de  nuestro  país. 

No  terminaremos  sin  felicitar  calurosamente  á  ncestro  ami¬ 
go  por  su  largo,  rudo,  escabroso  y  útil  trabajo,  en  que  tanta  in¬ 
teligencia  y  saber  se  encierran  bajo  apariencia  humilde.  Estima¬ 
mos  su  libro  como  uno  de  los  más  importantes  que  ha  publicado 
hasta  ahora  la  Bibliothéque  meridionale  de  Tolosa,  que  sale  á  luz 
bajo  los  auspicios  de  aquella  antigua  y  gloriosa  Unix  ersidad  de 
Francia.  Críticos  competentes  darán  la  bienvenida  á  esta  obra 
con  más  conciencia  y  doctrina,  oorao  ella  se  merece  muy  bien. 
A  nosotros  no  nos  compete  sino  llamar  hacia  ella  la  atención  de 
los  españoles  cultos,  y  así  lo  hacemos  con  placer  no  pequeño. 

José  R.  Lumiia  y  Pedraja. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


176  REVISTA  CRITICA  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA 


El  problema  del  idioma  nacional ,  por  Ernesto  Qnesada,  C.  de 
la  Academia  Española,  Presidente  del  Ateneo  de  Buenos-Aires. 
Buenos- Aires,  1900.  4.°  mayor,  VIII  157  págs. 

Nuestra  raza ,  por  el  mismo.  Buenos-Aires,  1900.  8.°,  85  págs. 

Las  Reliquias  de  San  M a)  tin,  por  el  mismo.  2.a  edipión 
aumentada  con  la  iconografía  y  la  poesía  Saumartínianas.  Bue¬ 
nos-Ares,  1900.  8.°,  176  págs.  y  5  láms. 

* 

*  * 

Es  el  señor  Que»ada  uno  de  los  escritores  más  cultos,  y  más 
fecundos  también,  de  la  República  Argentina.  Eu  su  copiosa  bi¬ 
blioteca  figuran  obras  que  lo  acreditan  de  literato,  político  é  his- 
torador;  pero,  siendo  todas  interesantes,  hay  algunas  que  muy 
particularmente  importan  á  los  lectores  españoles,  y  que  es  de 
utilidad,  y  de  justicia,  se  difundan  por  España.  Formanna  tu- 
ralmente  este  grupo  aquellos  libros  que  se  refieren  á  puntos 
diversos,  ya  de  la  historia  colonial  de  América  (como  el  discurso 
sobre  La  imprenta  y  los  libros  en  la  Amé'  ica  española  durante  los 
siglos  xvi,  XVII  y  XVin,  Bruselas,  1879)  ya  de  las  relaciones  ac¬ 
tuales  entre  el  pueblo  hispano  y  los  del  Nuevo  Mundo,  ya,  en  fin, 
al  problema  (capitalísimo  para  uosotros)  de  la  influencia  yankí 
en  oposición  á  la  ibérica. 

Verdad  3s  que,  como  decimos  en  Castilla,  «de  raza  le  viene 
al  galgo...»,  pues  el  señor  Qnesada  ha  tenido  en  su  padre  un 
ejemplo  vivo  de  laboriosidad  y  un  elemento  de  formación  intelec¬ 
tiva  de  gran  fuerza.  Conocidos  son  los  trabajos  de  don  VicenteS. 
Qnesada  sobre  La  Patagonia  y  las  tierras  australes  del  confinen * 
te  americano  (Buenos-Aires,  1875),  sobre  las  Bibliotecas  europeas 
y  algunas  de  la  América  latina  (187Y),  sus  Recuerdos  de  España 
(1879),  etc. 

De  El  problema  del  idioma  nacional  tienen  ya  noticia,  aun¬ 
que  sumaria,  nuestros  lectores  (1).  El  autor  se  ha  propuesto,  es¬ 
pecialmente,  combatir  la  tésis  sostenida  por  el  señor  Abeille  en 
un  reciente  libro  El  idioma  nacional  de  los  argentinos,  que  aspi- 


(1)  N  °  de  Agosto  Octubre,  1900 
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ra  á  probar  la  existencia  de  un  habla  indígena  diferente  de  la 
castellana  y  que  debe  reemplazar  A  ésta  en  la  enseñanza  oficial. 
La  cuestión  tiene  gravedad  innegable  para  nosotros,  sobre 
todo  por  que  coincide  con  movimientos  separatistas  que  empiezan 
á  notarse  eu  algunos  literatos  del  Perú,  Chile,  Méjico,  etc.;  y 
aunque  es  cierto  que  esta  desviación  de  la  lengua  madre  tiena 
origen,  tan  solo,  en  ciertas  intransigencias  de  la  Academia  de  la 
Lengua  que  han  disgustado  á  varios  escritores  de  aquellos  paí¬ 
ses,  y  más  aún  en  la  excesiva  importancia  que  estos  mismos  dan 
(muy  superior  á  la  escasísima  que  le  damos  los  españoles)  á  la 
autoridad  de  esa  Academia  sobre  la  evolución  y  vida  del 
idioma,  no  por  eso  debemos  preocuparnos  menos  de  estos  movi¬ 
mientos  que  hoy  amenazan  la  letra  y  podían  llegar — aún  sin  que¬ 
rer  sus  iniciadores — á  herir  de  muerte  el  espíritu  hispano  y  latino , 
que  con  tanta  elocuencia  defendió  recientemente  Rodó  (1). 

El  señor  Quesada  estudia  el  asunto  con  profundidad  y  abun¬ 
dancia  de  datos,  exponiendo  su  estado  actual  y  fundamentando 
la  opinión  que  en  este  punto  tiene.  Se  pronuncia  contra  la  idea  de 
formar  un  Diccionario  de  americanismos  «y  tremolarlo  como  pen¬ 
dón  batallador  frente  al  Diccionario  de  la  lengua ,  como  si  éste 
fuera  un  Diccionario  de  espcfiolismos».  Cree  con  razón,  que  la 
«lengua  española  (la  lmgua,  no  la  Academia,  por  supuesto,  deci¬ 
mos  nosotros)  es  liberalísima  para  aceptar  todo  aquello  que  pue¬ 
da  enriquecerla»,  y  de  ahí  «que  sea  bien  venido  todo  aumento  le¬ 
gítimo  al  común  caudal,  sin  que  por  eso  deba  el  español  caer  en 
el  típico  defecto  del  alemán,  que  tanto  recibe  de  los  otros  idio¬ 
mas,  que  allí  la  libertad  degenera  en  licencia.» 

Pero  dudando  de  qne  en  la  América  hispana  exista  hoy  «un 
filólogo  azás  preparado  para  abordar  el  estudio  del  gravísimo 
problema  de  la  lengua,  de  modo  de  salvar  su  unidad  y  adaptarla, 
á.  la  vez,  á  las  necesidades  de  éste  vasto  continente»,  aboga  por 
la  reunión  de  un  «Congreso  del  lenguaje  castellano»,  cuya  nece¬ 
sidad  han  defendido  ya  otros  autores.  «La  Academia  Española — 
añade— sola,  carece  hoy  de  la  influencia  moral  indiscutible  que 


(1)  «Ariel»  V.  el  n.°  de  la  «Rev.  crít.  correspondiente  á  Jan — Julio.  1900. 
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se  necesitaría  para  acallar  los  pronunciamienfos  lingüísticos  re¬ 
gionales:  si  no  se  acude  al  remedio  heróieo  de  un  congreso  del 
lenguaje,  corre  peligro  de  esterilizar  todo  esfuerzo  en  pró  de  la 
unidad  de  la  lengua.»  Como  trabajo  preparatorio  para  esta  labor, 
considera  necesaria  la  publicación  del  Diccionario  general  de 
americanismos,  luego  de  someter  «los  vocabularios  parciales  de 
provincialismos  nacionales,  á  una  cuidadosa  revisión  para  sepa¬ 
rar  la  paja  del  grano.» 

Como  se  ve,  las  conclusiones  del  señor  Quesada  son  de  capi¬ 
tal  trascendencia  para  los  españoles,  y  convendrá  confrontarla» 
con  las  que  formula  °1  Sr.  Cuervo  en  su  carta-prólogo  al  poema 
N asta  si  o  d«*  Soto  y  Calvo  y  en  el  artículo  sobre  El  castellano  en 
America  que  publica  el  Boletín  hispanique  de  Enero- Marzo.  Los 
hechos  que  ^l  Sr.  Cuervo  expone  son  perfectamente  naturales 
dentro  de  la  evolución  de  las  lenguas  y  lo  que  hay  que  hacer  res¬ 
pecto  de  ellos  no  es  combatirlos  por  sistema  'cosa,  por  otra  par¬ 
te,  de  dudoso  resueltado)  sino  encauzarlas.  (1)  Pero  al  Sr.  Quisa- 
da  tiene  lo  que  al  Sr.  Cuorvo  le  falta,  sin  duda  por  su  larga  per¬ 
manencia  en  el  extranj  ro:  espíritu  español,  necesario  para  no 
ser  injusto,  como  el  Sr.  Cuervo  lo  es,  con  la  producción  intelectual 
española  que,  salvo  en  los  asuntos  de  su  especialidad,  parece 
conocer  muy  poco. 

El  discurso  Nuestra  raza  es  un  voto  calurosísimo  en  favor 
de  la  intimidad  ibero  americana,  fundado  en  una  generosa  creen¬ 
cia  en  el  renacimiento  español,  mediante  el  desarrollo  de  la  cul¬ 
tura  científica,  del  comercio  y  la  industria  y  «de  la  religión  del 
ideal,  que  ha  caracterizado  á  nuestro  abolengo.» 

En  cuanto  al  libro  de  Las  reliquias  de  San  Martin ,  el  célebre 
héroe  americano,  se  fuuda  exclusivamente  en  el  estudio  de  las 
colecciones  del  Museo  Histórico  Nacional  de  Bueno3- Aires.  La 
parte  iconográfica  comprende  97  números  y  la  bibliográfica  65. 
Nuestros  americanistas  encontrarán  en  él  muchos  datos  intere¬ 
santes. 


(i)  Ver  Altamira,  «Cuestiones  hispano-americanas. 


Digitized'by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


REVISTA  C RITIO  A  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA  170 


Descripción  de  España,  por  Abu-Ab  l-AUá-Mohained-Al-Edri- 

si.  Obra  de  geografía  del  siglo  XII.  Versión  española  por 

Antonio  Blázquez  y  Delgado  Aguilera.  Madrid,  Imp.  del 

Depósito  de  la  Guerra.  En  4.°,  02  págs. 

La  Geografía  escrita  por  Abu-Abd  Allá  Mohamed-Al-Edrisi 
en  el  siglo  XII,  es  obra  de  gran  importancia  y  de  consulta  en  los 
estudios  históricos.  El  sabio  académico  don  Eduardo  Saavedra 
pensó  publicar  la  traducción  de  la  parte  relativa  á  España,  pero 
causas  independientes  á  su  voluntad  han  impedido  que  realizara 
sus  propósitos,  limitándose  con  su  trabajo  La  Geografía  de  Espa~ 
ña  del  Edrisi  (1)  á  rectificar  y  discutir  algunos  puntos  que  en 
opinión  difieren  de  Conde,  Jaubert,  Dozy  y  Goeje. 

Esto  movió  á  don  Antonio  Blázquez,  muy  entendido  en  len¬ 
gua  arabe,  á  dar  á  luz  la  versión  española  que  tenia  hecha  de  la 
«Descripción  de  España»  de  Abu- Abd-Allá-Mohamed-Al  Edrisi. 

Contiene  las  siguientes  materias: 

Prólogo 

Descripción  de  España. 

Capitulo  /.—Situación  de  España.  El  mar  Tenebroso.  El  Me¬ 
diterráneo.  El  estrecho  de  Gibraltar.  Forma  de  España.  División 
de  España.  Sus  provincias. 

Capítulo  //.—Descripción  de  España.  Tarifa.  Algeciras.  Ca¬ 
minos  de  Algeciras  á  Sevilla.  Sevilla.  El  Aljarafe.  Niebla.  Saltis. 
Casella.  Santa  María.  Silves.  La  iglesia  de  los  Cuervos.  Alcázar. 
Evora.  Badajoz.  Descripción  de  Mérida.  Su  acueducto.  El  arco 
de  Mérida.  Alcántara.  Coria.  Coimbra.  Lisboa.  Exploración  del 
Océano.  Santarem.  Elvas. 

Capitulo  111. — De  Mérida  á  Calatrava.  El  rio  Guadiana.  Ca¬ 
minos  que  arrancan  de  Calatrava.  Trujillo.  Cáceres.  Talavera. 
Toledo.  Las  Sierras.  La  tierra  de  Magán.  Madrid  Alharain.  Gua- 
dalajara.  Medinaceli.  Santa  María.  Aipuente.  Calatayud.  Daro- 
ca.  Zaragoza.  Tortosa.  Tarragona.  Castell.  Peñíscola.  Burriana. 


(1)  «Boletín  de  la  Sociedad  Geográfica  de  Madrid»,  tomos  X  á  XIII  y  XVIII. 
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Murviedro.  Valencia.  Alcira.  Játiva.  Denia.  Elche.  Orihuela. 
Alicante.  Cartagena.  Aguilas.  Murcia.  Chinchilla.  Cuenca. 

Capitulo  IV.  —  Segura.  El  Guadalquivir  y  el  río  de  Murcia. 
De  Murcia  á  Almería.  Vera.  Drescripcion  de  Almería.  Camino 
de  Málaga.  Adra.  Almuñecar.  María  Bellíx.  Bizilyana.  Descrip¬ 
ción  de  Málaga.  Pechina.  Alhama.  Mondéjar.  Abla  Guadíx. 
Baeza.  Jaén.  Jódar.  Granada.  Los  higos  de  Raya.  Marbella.  An¬ 
tequera. 

Capitulo  V.  -Priego.  Cabra.  Lucena.  Poley.  Carmona.  Xe- 
rez.  Caminos  de  Sevilla  á  Córdoba.  Constantina.  Córdoba:  su  ex¬ 
tensión;  la  mezquita;  el  mirad;  el  pulpito;  los  vasos  sagrados;  la 
torre;  el  puente.  Zahara.  Pedroche.  Ghatec.  Abal  y  las  minas  de 
cinabrio.  El  mar  de  Siria.  Las  islas  Baleares. 


J.  Calmette.—  Les  origines  de  la  premíére  maison  comtale  de 
Barcelonne.  — Roma.  Imp.  de  la  Puix,  1SÍI0.  En  4.°,  12  págs. 

En  las  Mélanges  d 1  A rcheologie  et  d(  Histoire,  órgano  de  la 
«Egole  franoaise»  de  Roma,  publicó  Mr.  Calmette  este  trabajo, 
que  en  tiraje  aparte  hemos  leído. 

Según  los  sabios  benedictinos,  Histoire  de  Longaedoc ,  el  pa¬ 
dre  de  Wifredo  el  Velloso,  primer  conde  de  Barcelona  fué  Seni- 
fredo,  y  según  don  P.  de  Bofarull,  Condes  Vindicados,  lo  fué  Wí* 
fredo  de  Arriá.  A  dilucidar  este  punto  de  la  historia  de  Cataluña 
tiende  el  erudito  e«tudio  de  Mr.  Calmette  quien,  después  de  exa¬ 
minar  con  detención  los  documentos  conocidos  de  este  período, 
deduce  que  el  abuelo  y  el  padre  de  Wifredo  fueron  condes  de 
Urgel,  y  establece  la  siguiente  genealogía: 

Aznar  Galindo,  conde  de  Urgel  Borrell 

_ I _  _ I _ 

Senifredo,  conde  de  Urgel  Sinofredo,  fi delis  de 

casado  con  Ermeniuda  Luís  el  Pío 

I  I _ 

Wifredo  el  Velloso  casado  Winidilaa 
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Aznar  fué  un  Hispanas,  uro  de  aquellos  refugiados  espa¬ 
ñoles  que  en  los  siglos  VIII  y  IX  emigraron  del  país  sometido  á 
los  Arabes  á  las  regiones  ocupadas  por  los  francos.  «Tout  n’est 
done  pas  de  fantaise,  añade  Mr.  Calmette,  daos  la  légende  que 
nous  raconte  1’  auteur  des  Gesta  comitum  Barcinonensium,  lors- 
qu’  il  fait  de  Wifred  meurtrier  du  franc  Salomón,  un  héros  na- 
tional.  Cette  légende  represénte  au  contraire,  daus  une  centaine 
mesura,  une  veríté  historíque;  et,  si  l’on  songe  á  l’antagonisme 
incontestable  que  révéle  1‘  histoire  du  IX  siécle  entre  la  popula- 
tion  gotique  et  les  bénéficiaires  envoyés  du  Nort,  on  peut  croire 
que  1’  extraordinaire  fortune  du  petit-fils  d’Azna*-  passa  reélle- 
ment,  aux  yeux  des  contera porains,  come  une  revanche  contra 
la  domination  des  comtes  et  marquís  de  race  franque»  (1). 

E. 


(1)  Nuestro  sabio  amigo  Mr.  Pierre  Vidal  ha  publicado  en  el  número  correspon¬ 
diente  al  mes  de  Marzo  da  la  «Revue  d’histoire  et  d’  archeologie  du  Roassillon»  un 
artículo  bibliográfico  sobre  el  estudio  de  Mr.  Calmette.  Eo  él  se  ocupa  en  «clarar  el 
origen  del  calificativo  de  Velloso  tPdosus»  que  se  dá  á  Wifredo.  Opina  que  no  fué 
llamado  a«í  á  causa  de  una  particularidad  física  de  su  persona,  sino  porque  fué  con¬ 
de  de  un  país  lleno  de  malezas,  salvaje,  desierto. 

(2)  Número  de  16  de  Diciembre  de  1865. 
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En  los  Juegos  florales  de  Orense,  verificados  recientemente, 
doña  Emilia  Pardo  Bazán  pronunció  un  notable  discurso.  Dijo  en 
él  que  Orense  fué  la  que  despertó  su  vocación  artística  y  que  en 
su  geografía  novelesca  Orense  se  llamaba  AuriabeUa. 

Recordó  también  que  en  el  certamen  conmemorativo  del  se¬ 
gundo  centenario  de  Feijóo  consiguieron  el  premio  de  la  rosa  de 
oro  sus  primeras  páginas  de  prosa. 

H  zo  una  bellísima  disertación  histórica  acerca  de  los  Juegos 

O 

Florales. 

Habló  de  su  arraigado  cariño  á  Galicia  y  consagró  períodos 
conmovedores  al  amor  patrio. 

Uno  de  los  períodos  más  hermosos  de  su  discurso  fué  el  que 
dedicó  á  sostener  que  no  somos  una  raza  inferior. 

«No  hay  aptitud  de  que  carezcamos;  no  hay  germen  que 
aquí  no  exista  aletargado  bajo  la  corteza  seca  y  árida  del  terru¬ 
ño;  poseemos  los  elementos,  la  materia  primera;  pero  se  encuen¬ 
tran  como  la  creación  antes  de  salir  del  caos,  ó  cual  los  sillares 
del  edificio  esparcidos  por  el  suelo.  Extranjero  que  se  haya  dete¬ 
nido  algún  tiempo  en  España,  se  ha  preguntado  siempre,  con 
asombro  y  curiosidad,  cómo  no  eramos  cultos  y  felices  siendo 
tan  capaces  y  aptos,  y  quizás  por  naturaleza  más  inclinados  al 
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bien,  más  exentos  de  vicios  groseros,  menos  alcohólicos  y  bruta¬ 
les  que  ningún  pueblo  de  Europa.  Disposiciones  malogradas;  te¬ 
soros  despilfarrados  y  perdidos,  es  el  sino  de  la  gente  española. 
Hacen  los  demógrafos  una  observación:  en  España,  por  la  fecun¬ 
didad  de  la  raza,  por  la  natalidad,  podría  nuestra  población  cre¬ 
cer  como  c'^cen  la  alemana  y  la  inglesa;  lo  que  nos  despuebla 
es  la  mortalidad;  morimos  aprisa  y  temprano;  nuestra  patria, 
quedándose  sin  gente,  perdiendo  la  fruta  antes  de  sazón,  llena  de 
angelitos  el  cielo.  * 


La  Universidad  de  Burdeos  publica  unos  A  nales  divididos 

en  tres  secciones,  que  comprenden  la  Revue  desétude  anciennes , 

«  _ 

el  Bulletin  italien  y  el  Bulletin  hispanique.  Esta  revista,  únicaque 

conocemos,  esrá  redactada  por  profesores  de  valía,  siendo  muy 
respetada  por  su  seriedad  é  interes  de  los  artículos  que  en  ella  se 
publican.  Su  respetabilidad,  que  solo  se  adquiere  con  la  verdadera 
ciencia  y  el  estudio,  dispertó  cierta  mal  querencia  en  la  redac¬ 
ción  de  la  Revue  hispanique  que  publica  en  París  Air.  Foulché 
Delbosch,  quien,  sin  andarse  en  reparos,  la  emprende  reciente¬ 
mente  con  el  Bulletin  de  Burdeos  con  motivo  de  la  publicación  de 
un  documento  falso,  en  la  que  se  dice  no  está  ajeno  el  director  de 
la  revista  parisién. 

En  la  redacción  del  Bulletin  hispanique  llegó,  procedente  de 
Bélgica,  una  copia  de  un  documento  del  siglo  XIII  que  contenía 
FA  Fuero  de  Piedrafita  acompañado  de  notas  explicativas.  Fué 
tomado  como  bueuo  y  se  insertó  en  aquella  publicación,  sin  sos¬ 
pechar  que  habían  sido  víctimas  de  un  engaño.  Inmediatamente 
como  si  se  esperase  su  publicación,  y  sin  haber  casi  tiempo  mate¬ 
rial  para  su  estudio,  la  Revue  hispanique  probó  la  falsedad  del 
documente,  cosa  que  le  era  muy  fácil,  descifrando  un  bochornoso 
acróstico  que  en  las  letras  finales  se  contenía. 

La  Redacción  del  Bulletin  hispanique  se  hace  cargo  de  la  su- 


(1)  Números  de  Abril-Junio. 
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percheria  de  que  ha  sido  víctima  y  hace  consideraciones  muy 
•  oportunas  y  dignas  sobre  el  proceder  del  anónimo  falsificador. 

# 

*  * 

El  hispanófilo  inglés  Martin  A.  S.  Hume,  de  quien  hemos  ha¬ 
blado  repetidas  veces  á  nuestros  lectores,  acaba  de  publicar  un 
interesante  libro  titulado:  Traición  e  intriga.  Lucha s  por  la  su¬ 
premacía  católica  en  los  últimos  años  de  la  Reina  Isabel.—  (Trea- 
son  and  plot.  — Struggles  tor  catholic  supremacy  in  the  last  years 
oí  Queen  Elizabeth. — London,  1901.— James  Nisbet  and  C.°  Ld. — 
21  Berners  Street.)  En  él  propónese  el  autor  demostrar,  contra  lo 
que  generalmente  se  cree,  que  los  esfuerzos  para  atiaer  á  Ingla¬ 
terra  á  la  comunión  católica  y  hacerla  entrar  en  estrecha  alian¬ 
za  con  España,  no  cesaron  con  la  derrota  de  la  Gran  Armada. 
Prueba,  con  datos  fehacientes  é  irrecusables,  que  desde  1593  has¬ 
ta  la  subida  de  Jacobo  al  trono  en  1603,  los  elementos  católicos, 
ingleses  y  otros  continuaron  la  empresa  empleando  los  medios  á 
su  alcance.  La  lógica  histórica  debía  producir,  y  produjo,  la  con¬ 
tinuación  de  la  contienda  entre  católicos  y  protestantes,  aun  des¬ 
pués  del  tremendo  fracaso  de  la  Marina  española;  puesto  que 
eran  grandes  todavía  los  intereses  de  aquéllos  y  considerable 
parte  del  pueblo  inglés  hubiera  recibido  con  alegría  la  vuelta  á  la 
antigua  religión.  Por  otra  parte,  la  conveniencia  nacional  empu¬ 
jaba  al  Rey  de  España  á  buscar  la  alianza  con  Inglaterra,  ó,  al 
menos,  la  neutralidad  benévola  de  ésta.  Los  dos  factores  produ¬ 
jeron  la  lucha  que  Martín  Hume  relata  de  mano  maestra,  con 
imparcialidad  rara,  asombrosa  riqueza  de  datos  y  amenidad  sos¬ 
tenida  sien  pre  dentro  del  campo  exclusivo  de  la  verdad  históri¬ 
ca,  al  cual  se  concreta.  Para  el  estudio  del  carácter  tan  debatido 
de  Felipe  II,  los  materiales  aportados  en  esta  obra  son  precio¬ 
sos,  conteniéndose  en  ella  una  vindicación  de  aquel  Rey  por  las 
acusaciones  que  se  le  dirigieron,  suponiendo  que  tomaba  parte 
personal  en  las  conspiraciones  fraguadas  contra  Isabel  de  Ingla¬ 
terra.  Han  sido  obtenidos  de  los  documentos  españoles  de  Estado 
que  existen  en  Simancas,  traducidos  por  el  escritor;  de  otros 
análogos  de  Venecia,  del  Archivo  nacional  de  París  y  de  varios 
Archivos  de  antiguas  casas  ilustres  inglesas. 
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Hemos  recibido  la  Memoria  presentada  por  la  Junta  directi¬ 
va  del  Casino  español  de  Méjico  en  la  asamblea  general  de  so¬ 
cios  celebrada  el  3P  de  Diciembre  de  1900,  y  un  discurso  de  don 
Telesforo  García  sobre  «Don  G  abino  Barreda  y  la  integración  de 
la  nacionalidad  mexicana»  (México,  1901).  El  Discurso  contiene 
doctrina  política  é  historia  de  importancia  y  nos  ofrece  agrada¬ 
ble  ocasión  de  recordar  aquí  los  méritos  indiscutibles  del  señor 
Garda  como  miembro  de  la  colonia  española  de  Méjico.  Dentro 
de  ella,  no  sólo  ha  sido  promovedor  de  todos  los  actos  de  solida¬ 
ridad  con  la  madre  patria,  sino  propagandista  celoso  é  ilustrado 
de  la  causa  hiapana  en  América,  como  lo  demuestran  sus  infor¬ 
mes  en  la  Cámara  española  de  Comercio  (1890  y  1891)  y  otros 
escritos  que  él  redactó  ó  patrocinó.  Entre  sus  producciones  filo¬ 
sóficas  mencionaremos  las  cartas  sobre  La  vida  subjectiva  (Méji¬ 
co,  1897)  y  el  estudio  Política  científica,  y  política  metafísica  (3."1 
edición,  1898). 


* 

*  * 

El  escritor  mejicano  don  Francisco  A.  de  Icaza  ha  publicado 
recientemente  el  libro  titulado  Las  novelas  ejemplares  de  Cervan¬ 
tes ,  sus  críticos,  siis  modelos  literarios ,  sus  modelos  vivos  y  su  in¬ 
fluencia  en  el  arte.  Rectifica  muchos  errores  sobre  dichas  nove¬ 
las,  debidos  en  parte  á  escritores  franceses  y  acogidos  por  los 
españoles  sin  comprobación  y  falta  de  criterio.  Muy  interesante 
es  la  parte  del  libro  dedicada  á  los  modelos  literarios  y  vivos  que 
tuvo  á  la  vista  el  manco  de  Lepanto,  en  la  que  abundan  las  anéc¬ 
dotas  y  citas,  pues  á  más  de  resultar  amena,  nos  dá  idea  de  lo 
•que  era  España  en  aquella  época. 

* 

*  * 


En  el  mensaje  del  Presidente  de  la  República  al  abrir  las  se- 
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siones  del  Congreso  Argentino  en  mayo  de  1901,  dedica  algunos 
importantes  párrafos  á  la  evolución  que  debe  sufrir  la  enseñanza 
en  aquella  república.  —  «Modificando  los  planes  de  la  ense¬ 
ñanza  general,  en  el  sentido  de  habilitar  realmente  á  nuestros 
educandos  para  las  luchas  cada  vez  más  complicadas  de  la  vida; 
fundando  iustitutos  de  enseñanzas  prácticas,  é  instituyendo  becas 
para  estudios  de  esa  naturaleza  en  el  extranjero. 

La  evolución  de  la  enseñanza  hacia  su  nueva  orientación 
podrá  ser  después  fácilmente  asegurada  con  medidas  complemen¬ 
tarias,  tendentes  ó  restablecer  el  equilibrio  en  las  ocupaciones 
propias  üel  país. 

Complázcome  en  observar  que  los  esfuerzos  de  mi  Gobierno 
en  ese  sentido  han  producido  hasta  ahora  los  efectos  morales  que 
tuve  en  vista. 

El  ambiente  está  hecho  ya  y  no  creo  arriesgado  asegurar 
que  las  desidencias  corresponderán  solo  al  detalle. 

Era  imposible  sustraerse  al  movimiento  impreso,  por  el  dog¬ 
ma  educacional  de  nuestros  tiempos,  á  las  sociedades  que  no  fian 
al  acaso  la  suerte  de  sus  mejores  intereses.  La  vieja  educación 
enciclopédica  y  siempre  doctrinaría  va  siendo  enérgicamente 
desalojada  y  substituida,  ante  el  reclamo  unánime  de  los  más  no¬ 
tables  pensadores,  por  la  enseñanza  que  calcula  la  utilidad  del 
producto  salido  de  las  aulas  á  la  manera  como  las  fábricas  cal¬ 
culan  la  utilidad  del  valor  de  sus  máquinas.  Escuelas  y  colegios 
son  hoy  establecimientos  de  la  más  noble  industria:  la  que  trata 
de  producir  elementos  sociales  del  mayor  valer  civilizador,  me¬ 
jorándolos  gradualmente  y  habilitándolos  asi  para  vencer  en  la 
concurrencia  del  trabajo  y  de  la  inteligencia  productiva. 

Un  eminente  hombre  público  inglés,  hablando  desde  la  tri¬ 
buna  de  una  de  las  universidades  de  su  país  y  refiriéndose  (á  lo 
que  deberá  ser  en  el  futuro  la  educación  de  la  juventud  inglesa, 
decía  que  «la  enseñanza  de  los  colegios  debe  de  ser  cada  día  más 
un  alistamiento  para  la  acción  y  para  todos  los  propósitos  prác¬ 
ticos». 

Y  si  esos  grandes  imperios,  cuyo  influjo  de  raza  es  ya  in¬ 
contrastable,  piensan  todavía  en  mejorarla  por  esos  medios,  no 
obstante  su  inmenso  poderío  y  la  superioridad  notoria  de  su  esta¬ 
do  social  sobre  el  nuestro,  ¿podríamos  nosotros,  sin  cometer  algo 
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más  que  un  error,  sustraernos  á  esas  graves  preocupaciones  y 
descuidar  la  preparación  adecuada,  en  los  tiempos  actuales,  al 
hombre,  ese  instrumento  por  excelencia  del  bienestar  general  y 
de  la  prosperidad  del  Estado?» 

* 

*  « 

En  la  sesiÓQ  celebrada  últimamente  por  la  Sociedad  Geográ¬ 
fica  de  Madrid,  su  sucretarío,  don  Rafael  Torres  Campo,  dió 
cuenta  en  un  notable  trabajo  de  los  progresos  de  la  geografía  en 
los  dos  últimos  años.  Respecto  de  América  describió  la  explora¬ 
ción  de  las  fuentes  del  Xmgú,  caudaloso  afluente  del  Amazonas; 
los  recientes  estudios  de  Hatcher  sobre  la  Patagonia  y  las  explo¬ 
raciones  de  Steffen  en  la  misma  región;  el  aumento  de  población  • 
en  los  Estados  Unidos,  que  ha  sido  de  más  de  trece  millones  en  la 
última  década;  el  fenómeno  singular  que  se  observa  en  las  rela¬ 
ciones  de  la  América  del  Norte  con  España  y  el  gran  interés  que 
despierta  entre  los  yankis  todo  cuanto  se  refiere  á  nuestro  país. 
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NOTA  NECROLÓGICA 


DON  MIGUEL  COLMEIRO 

Nació  este  ilustre  botánico  en  Santiago  de  Galicia  en  1818. 
Se  graduó  de  Bachiller  en  Filosofía  en  1832  en  la  Universidad  li¬ 
teraria  de  dicha  ciudad,  y  en  ella  también  cursó  Física,  Química, 
Matemáticas,  Geometría  y  Botánica  y  los  primeros  años  de  la 
carrera  medica.  Prosiguió  estos  estudios  en  el  Colegio  de  San  Car¬ 
los  de  Madrid.  En  1842  recibió  el  titulo  de  Médico-Cirujano,  y  en 
1843  el  de  Doctor,  por  la  Facultad  de  Barcelona. 

El  señor  Colmeiro  se  dedicó  también  á  las  ciencias  naturales 
y  ganó  en  Madrid,  en  el  Museo  de  Ciencias  Naturales,  los  cursos 
de  Botánica  y  Agricultura  (1836),  Mineralogía  y  Química  (1837 
y  1838,),  Anatomía  comparada  (1839)  y  Zoología  (1839  y  1840). 

Con  gran  perseverancia  y  estusiasmo  se  consagró  á  los  estu- 
diosbotánicos  y  bajo  la  dirección  del  célebre  La  Gasea  comenzó  á 
formar  su  notable  herbario.  Para  darle  mayor  aumento  herbori¬ 
zó  en  varias  provincias  de  España,  y  conocidó  en  el  extranjero 
su  competencia  en  estos  estudios,  Reuter  en  la  Bibliotheque  uní - 
verselle  de  Genere  (1842)  dedicó  á  Colmeiro  un  género  nuevo  con 
el  nombre  de  Colmeiroa. 

En  1842  hizo  brillantes  oposiciones  á  la  cátedra  de  Botánica 
que  sostenía  la  ilustre  Junta  de  Comercio  de  Barcelona.  En  estas 
oposiciones  presentó  la  Memoria  sobre  el  estado  actual  de  la  Bo¬ 
tánica  y  la  Agricultura  y  sobre  el  orden  de  materias  que  se  pro¬ 
pusiese  seguir  en  su  enseñanza. 

Publicó  entonces  su  folleto  Ensayos  sobre  el  progreso  de  la 
Botánica  desde  su  origen  hasta  el  día,  considerados  más  especial¬ 
mente  con  relación  á  España.  Este  es  el  primer  trabajo  en  su  gé¬ 
nero,  pues  en  ninguno  se  hallaba  el  conjunto  de  los  conocimien¬ 
tos  relativos  á  la  botánica  española. 

En  1845  el  señor  Colmeiro  emprendió  un  viaje  con  objeto  de 
examinar  algunos  de  los  principales  establecimientos  botánicos 
del  extranjero.  Estudió  detenidamente  los  de  Mompeller,  París, 
Ginebra,  Berna,  Turín,  Génova,  Lúea,  Florencia  y  Pisa.  Asistió 
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entonces  al  Congreso  ciontífioo  reunido  en  Lnca,  representando 
á  la  Academia  de  Ciencias  naturales  de  Barcelona,  leyó  en  ita¬ 
liano  una  Memoria  sobre  la  posibilidad  actual  de  hacer  una  Flora 
española ,  compuesta  de  dos  partes,  la  primara  histórica  y  la  se¬ 
gunda  con  el  título  de  Pñncipi  che  devono  regolare  una  Flora, 
applicati  particolarmente  d  la  fo^mazione  della  espagnuola. 

En  1845  fué  nombrado  conservador  del  Museo  de  la  Acade¬ 
mia  de  Ciencias  naturales  de  Barcelona  y  secretario  de  la  Eco¬ 
nómica  de  la  misma  capital,  y  en  28  de  Septiembre  catedrático 
de  Botánica  de  su  Universidad. 

En  el  año  siguiente  recibió  en  la  misma  Universidad  de  Bar¬ 
celona  los  grados  de  Licenciado  y  Doctor  en  Ciencias. 

Pasó  á  Madrid  y  en  1859  explicó  «Organografía»  y  «Fisiolo-' 
gía  vegetal*  en  el  Museo  de  Ciencias  Naturales  de  Madrid. 

Fué  decano  de  la  Facultad  de  Ciencias  en  la  Universidad 
Central,  en  la  que  desempeñaba  la  cátedra  de  Filografía  y  Geo¬ 
grafía  botánica,  y  director  del  Jardín  Botánico,  y  ha  sido  duran¬ 
te  muchos  años  vicesecretario  de  la  Academia  de  Ciencias. 

El  señor  Colmeiro  falleció  en  Madrid  el  21  de  junio. 

De  las  publicaciones  del  señor  Colmeiro  mencionaremos  las 
siguientes: 

Catálogo  de  las  plantas  cultivadas  en  el  Jardín  botánico  de 
Barcelona  (Barcelona,  1845}. — Curso  de  Botánica  ó  elementos  de 
Organografía,  Fisiología,  Metodología  y  Geografía  de  las  plan¬ 
tas,  con  la  clasificación  y  caracteres  de  sus  familias,  é  indicacio¬ 
nes  acerca  de  sus  propiedades  y  usos  (Madrid  1871). — Dicciona¬ 
rio  de  los  diversos  nombres  vulgares  de  muchos  plantas  usuales 
ó  notables  del  antiguo  y  nuevo  mundo. — Manual  completo  de 
jardinería. —Ensayo  histórico  sobre  los  progresos  de  la  Botánica. 
La  Botánica  y  los  botánicos  de  la  Península  hispano  lusitana. — 
Investigaciones  sobre  la  madera  alerce. — Catálogo  metódico  de 
plantas  observadas  en  Cataluña. — Apuntes  para  la  Flora  de  las 
dos  Castillas.— Recuerdos  botánicos  de  Galicia. —Enumeración 
de  las  criptógamas  de  España  y  Portugal. — Examen  de  las  enci¬ 
nas. — Bosquejo  h'stórico  del  Jardín  Boiánico  de  Madrid. — Enu¬ 
meración  y  revisión  de  las  plantas  de  la  península  hispano-lusí- 
tana  é  islas  Baleares. 
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El  Comité  regional  en  Burdeos  de  la 
“Alianza  francesa,,  ha  ot  ganizado  para 
uso  exclusivo  de  los  extranjeros,  los 
siguientes  cursos  que  se  darán  desde 
el  17  de  Junio  al  13  de  Julio  de  1901. 

Gramática  histórica  del  francés), 
por  M  Bourciez;  Gramática  práctica, 
por  M.  Cirot;  Literatura  francesa,  por 
M.  Cour:eault  (La  novela  francesa  en 
la  primera  mitad  del  rigió  XVIII)  y 
M  Laffont  (La  novc’a  en  la  primera 
miíad  del  siglo  XIX);  Geografía  co¬ 
mercial,  por  M.  Lorin;  Cuestiones  ex¬ 
tranjeras,  por  M.  Rossignol  (Coloniza¬ 
ciones  inglesa  y  rusa  en  Asia;  La  na¬ 
vegación  interior  en  Europa). 

Los  matriculados  en  estos  cursos 
verificarán  excursiones,  visitarán  los 
monumentos  de  la  localidad  y  podrán 
asistir  á  las  clases  de  la  Facultad  de 
Le  ras. 

Dará  informes  el  profesor  M.  Cirot. 


Ha  muerto  en  Oviedo,  víctima  de 
rápida  enfermedad,  Leopoldo  Alas, 
uno  de  lo*  escritores  más  justamente 
célebres  de  nuestro  tiempo.  La  Revis¬ 
ta  Critica  honrará  su  memoria  en  for- 

• 

ma  adecuada,  muy  en  breve.  Por  hoy 
se  limita  á  enviar  su  pésame  más  sin¬ 
cero  y  profundo  á  la  Universidad  de 
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que  Leopoldo  Alas  formaba  parte  y  á 
la  familia  del  malogrado  crítico. 

En  honor  suyo  se  han  pud  icado  ar¬ 
tículos  en  casi  todos  los  periódicos  y 
revistas  de  España  y  dos  números  ex¬ 
traordinarios,  sumamente  notables,  del 
diario  La  Publicidad  (Barcelona)  y  el 
quincenario  Revista  popular  (Oviedo) 

Por  su  parte,  el  claustro  universi¬ 
tario  ovetense,  reunido  bajo  la  presi¬ 
dencia  del  señor  Rector,  acordó  por 
unanimidad: 

1. °  Que  el  discurso  de  apertura  del 
curso  próximo  se  dedique  á  la  memo¬ 
ria  de  don  Leopoldo  Alas,  según  había 
propuesto  el  señor  Buylla. 

2. °  Aceptar  y  patrocinar  el  acuerdo 
de  los  estudiantes  referente  á  la  colo¬ 
cación  de  una  lápida  conmemorativa  en 
la  cát  dra  donde  c  nstantemente  ex¬ 
plicó  el  inolvidable  Alas. 

3. °  Descubrir  solemnemente  esta 
lápida  el  día  l.°  de  Octubre  próximo, 
una  vez  terminado  el  acto  reglamenta¬ 
rio  de  la  apertura. 

4o  Delegar  en  el  señor  Rector  pa¬ 
ra  que  de  acuerdo  con  el  Alcalde  de 
Oviedo,  decida  la  forma  más  adecuada 
de  perpetuar  la  memoria  de  Cía  rin0 
abriendo  una  suscripción  pública  para 
que  puedan  adherirse  todos  los  admi- 
n.dnres  y  amagos  del  gran  escritor  cu¬ 
ya  pérdida  lloramos.  El  destino  de  es- 
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ta  suscripción  es  lo  que  queda  per  de¬ 
terminar. 

5. °  Colocar  el  retrato  de  don  Leo¬ 
poldo  Alas  eu  el  salón  de  actos  del 
Rectorado. 

6. °  Dedicar  la  primera  reunión  de 
Extensión  Universitaria  del  próximo 
curso  á  la  memoria  del  malogrado  pro- 
fes  r,  y  dedicarle  as  mismo  algunas 
páginas  conmemorativas  en  los  Anales 
de  la  Universidad,  próximos  á  impri¬ 
mirse. 

7. °  Que  se  entregue  á  la  familia  el 
acta  de  la  sesión  en  que  constan  estos 
acuerdos  y  la  manifestación  de  du  lo 

.  profundo  que  el  Clau  tro  siente  por  la 
desaparición  de  uno  de  sus  miembros 
más  ilustres. 

Lo  acordado  respecto  del  n.°  4  con¬ 
siste  en  abrir  una  suscripción  pública 
que  encabezarán  la  Universidad  y  el 
Ayuntamiento,  para  crear  una  renta 
destinada  á  un  premio,  que  se  llamará 
“Premio  Alas  y  que  habrá  de  otorgar¬ 
se  periódicamente  al  alumno  más 
aprovechado,  con  objeto  de  que  perfec- 
ciane  sus  estudios  en  el  extranjero. 


La  casa  editorial  Lea,  Brothers  y 
C.*  (Filadelfia)  anuncia  la  próxima  pu¬ 
blicación  de  un  nuevo  libro  de  H.  Ch. 
Lea  sobre  los  moriscos  (1  he  Moriscos 
of  Spain ,  Their  Conversión  an  t  Ex- 
p  ulsion),  escrito  con  vista  de  documen¬ 
tos  inéditos  de  los  archivos  esj  añolcs- 


E1  profesor  G.  Desdevisses  du  De- 
zert  ha  publlcadu  en  folleto  aparte 
(París,  1900)  su  estucio  sobre  el  Archi¬ 
vo  Histórico  Nacional  de  Madrid,  que 
antes  vió  la  luz  en  el  Dulletin  histori- 
que  et  philologique. 


Se  ha  puesto  á  >a  venta  el  tomo  V 
de  la  interesante  Noticia  de  las  cosas 
memorables  de  Guipúzcoa ,  por  don 
Pablo  de  Gorosabel  (1  olosa,  E.  López, 
1900).  Comprende  los  libros  VIII  (De 
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las  cosas  de  guerra  y  marina)  y  IX 
(Del  ramo  legislativo  y  judicial),  éste 
último  de  gran  importancia  para  la 
historia  del  Derecho. 


Publicaciones  recientes  que  hemos 
recibido! 

Ilustrasione  di  un  Canzoniere  ms. 
italo spagnuolo  del  secolo  XVII,  por 
B  Croce  (Napoli,  1900),  estudio  de  gran 
curiosidad  é  importancia. 

Ensayo  de  una  bibliografía  Or fi¬ 
la,  por  don  Enrique  Faiarnés  (Palma 
de  Mallorca,  1900),  tanerucido  y  aca¬ 
bado  como  todo  lo  suyo. 

Los  fascículos  71  á  75  del  útilísimo 
Diccionario  de  seis  lenguas,  que  pu¬ 
blica  la  Empresa  do  Occidente  (Lisboa) 


En  el  numero  próximo  daremos 
cuenta  del  importante  Congreso  cien¬ 
tífico  sud  hispano  americano  que  aca¬ 
ba  de  celebrarse  en  Montevideo. 


Hemos  recibido  el  prospecto  de  la 
obra  Los  moriscos  españoles  y  su  ex¬ 
pulsión  Estudio  histórico  critico  es¬ 
crito  por  don  Pascual  Boronat,  presbí¬ 
tero,  con  un  prólogo  del  Excmo.  señor 
don  Manuel  Danvila  y  Collado. 


No  habiéndose  de  celebrar  la  inau¬ 
guración  oficial  del  ferrocarril  de  Te¬ 
ruel  hasta  el  mes  de  Octubre,  la  Co¬ 
misión  organizadora  ha  dispuesto  am¬ 
pliar  el  plazo  de  presentación  de  tra¬ 
bajos  hasta  las  12  del  dia  31  de  Agosto 
con  objeto  de  qu..  la  referida  fiesta  re¬ 
sulte  todo  lo  más  bri'lante  posible. 

Los  autores  de  trabajos  ya  presen¬ 
tados  que  quit  ran  retirarlos,  para  ha¬ 
cer  en  ellos  alguna  modificación,  pue¬ 
den  dirig  rse  al  Presidente,  señor  Mu¬ 
ñoz  Nougués,  quien  los  entregará  si  se 
le  dán  suficientes  señas  para  acreditar 
que  pertenecen  á  la  persona  que  lo  so- 
Ucite. 
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En  el  último  número  de  El  Archi¬ 
vo  Kacioual  de  t»  Asunción,  se  han 
publtado  ios  siguientes  documentos. 

Carta  de  obligación  otorgada  por 
Ambrosio  Euseb;o  a  favor  de  Diego  de 
Isla  (coutinuación). 

Poder  que  otorgó  Andrés  de  Azar- 
mendia  á  Gaspar  de  Ortigoza. 

Carta  de  obligación  a  favor.de  Gri. 
maído  y  Juan  Bartolomé. 

Carta  de  obligación  á  favor  de  Cep- 
yon  de  Grimaldo  y  Juan  Bartolomé. 

Carta  de  obligación  á  tavorde  Cen¬ 
turión  y  Pozobaneto. 

Carta  de  obligación  por  cincuenta 
pesos  oro  otorgada  por  Damían  Mu¬ 
ñoz. 

Testamento  trunco  de  Juan  Pavón 

Carta  de  obiigacion  por  0  10  oro  a 
favor  de  Andrés  de  Arzamendia. 

Carta  de  obiigacion  otorgada  por 
Hernando  Prado  por  si  y  en  nombre 


del  capitán  Nufrio  Hechavez,  pa  pagar 
la  cuarta  parte  del  precio  en  que  se 
apreciara  el  potro  6  potranca  que  na¬ 
ciere  de  la  yegua  de  Hechaves. 

Información  de  Oficio  contra  Pedro 
Baca. 

Querer  a  entre  Hernando  de  Cara* 
bajal  y  Franco,  de  Manzi  la  sobre  inju¬ 
rias  qui  recibió  el  primero  de  parte  del 
citado  Manzilla. 

Proceso  crim  nal  de  Ana  de  Rirera 

contra  Luis  Ramírez. 

Presentación  de  Juan  Delgado  so¬ 
bre  mejor  derecho  á  los  bienes  del  ca 
pitan  A'varado. 

El  Alcalde  Mayor  reconoce  á  Basco 
de  Rúa  como  vnico  heredero  de  Juan 
Luis  contramaestre  del  capitán  Fran¬ 
cisco  López. 

Querel  a  criminal  de  Juan  Ros,  con 
tra  Dio.  de  Obrego, 


LIBROS 


Altamirí  (R.)- —  Cuestiones  hispano¬ 
americanas.  Universidades  espa¬ 
ñolas  y  la  cultura  americana. — 
Nuestra  política  americanista.— La¬ 
tinos  y  anglo-sajones. — El  castel’a- 
no  en  América.  Madrid,  1900.  En  8.  , 
96  páginas. 

Chrvantbs  Saavfdra  (M  db).— El  in¬ 
genioso  hidalgo  don  Quijote  de  la 


Mancha  Madrid,  1900.  En  4.°,  XIX 
796  spágina  con  grabados. 

Cuhvas  (Tkcdoro  F.  dk). — Colección  de 
cuentos,  episodios  y  narraciones  de 
campaña.  Madrid,  1901. 

GANDARA  MbLÉXDHZ  VaLDÉs(R.  T.). - 

Homenaje  á  la  memoria  de  don  Juan 
Meléndez  Valdés,  restaurador  y 
príncipe  de  la  poesía  castellana. 
Madrid,  1900.  En  8  °,  163  páginas. 


Erratas. — Página  168,  linea  11,  dice  Tríense,  lease  Iriense, 
Tria,  lease  Tria.-Fág.  id.  lin,  17,  elementos,  lease  alimentos. 

Imprenta,  calle  de  Santa  Ménica,  uum.  2,  bajos. 
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APODERAR:  t;.— Ganar,  sobrepujar,  dominar.  Nótese  el  giro:  Se  le  quiere  apo¬ 
derar  por  quiere  aventajarle .  Cop.  801. 

APOSTAS:  adv.  m.— Aposta,  adrede.  Cop.  1284. 

AQUELLA:  pron. — Ésta.  Cop.  775. 

ARAÑA  (Matar  la):  fr.— V.  Matar  la  araña. 

ARDE:  v.— Arden.  Cop.  642. 

ARGULLO:  s.  m.— Orgullo,  Cop.  387. 

ARMUELLES:  s.  m.— Planta  anual,  silvestre,  que  en  varias  partea  se  cultiva  j 
come  cocida.  Cop*  1133. 

ARQU1LAN:  v.— Alquilan.  Cop.  619. 

ARQU1LAK;  v.— Alquilar.  Cop.  1053. 

ARQUITETURA:  «./.—Arquitectura.  Cop  670. 

ARREA,  QUE  VAS  POR  HILO:  jr.  -  Expresa  la  alegría  que  produce  un  suceso 
muy  placentero.  Cop.  ?60. 

ARREMATA:  v.— Remata.  Tere.  pers.  sing.  pret.  ind.  Cop.  875. 

ARZUELO:  s.  m. — Anzuelo.  Cop.  334. 

ASIENTE:  t».— Siente.  Prim.  pers.  pres.  subj.  del  ▼.  Asentar.  Cop.  330. 

ASIENTO:  v.— Siento.  Prim.  per*,  sing.  pres.  ind.  t,  Asentar.  Cop.  1324. 
ATROCHE:  v.—  Avance.  Prim.  pers.  pres.  subj.  Cop.  183. 

AUJERO:  s.  m.—  Agujero.  Las  dos  primeras  letras,  au,  forman  diptongo.  C.  933. 
AUNIDOS:  ad/V-Unidos.  Cop.  623. 

AURA:  adv.f.— Ahora.  Las  dos  primeras  letras,  au,  forman  diptongo.  Cop.  430, 
442. 

AYUDAME:  v.— Ayudarme.  Cop.  769. 

BAILAR:  t>.— Bailad.  Cop.  935 
BAJAR:  v.— Bajad.  Cop.  1217: 

BAJASTES:  v.— Bajaste.  Nótese  en  las  coplas  97  y  172  que  hablan  bien  cuando  lo 
exige  el  verso.  Cop.  97. 

BAJERO:  adj.— Bajo.  Cop.  1146. 

BALAGUER:  Geog.—C.  con  ayunt.,  cab.  de  p.  j.,  prov.  de  Lérida.  Cop.  664. 
BALDES  (De),  m.  adv.— De  balde.  Cop.  292,  937. 

BANCAL:  s.  m.  -Parte  de  ñnca  separada  de  las  otras  partes  por  ribazo  y  que  se 
puede  labrar  sin  levantar  el  arado.  Cop.  402. 

BARBARA:  s.  /. — Bárbara.  Cop.  848. 

B  A  RCÚ:  v.— Embarcó.  Cop.  712. 

BATIDO  (Has),  v.— Derribado  (Has).  Cop.  968. 
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BELCH1TE.  Geog. — Villa  con  ayunt.,  cab.  de  p  j.,  prov.  de  Zaragoza.  Cop.  957. 

BERRUECO.  Geog  — Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Daroca,  prov.  de  Zaragoza,  si¬ 
tuada  cerca  y  al  Este  de  la  laguna  de  Galiocanta.  Cop.  1177,  1178. 

BETA,  s.f.— Cinta  de  algodón.  La  voz  se  deriva  de  la  valenciana  veta,  cinta,  y 
no  de  la  latina  vitta,  venda  faja,  Cop.  141,  142,  143,  998.  Est.  35. 

CAI:  v. — Cae.  Tere.  pers.  sing.  pres.  ind.  Pronunciase  en  una  sola  emisión  de  voz, 
ea  decir  formando  diptongo,  las  vocales  ai.  Cop.  538,  1366. 

CAIDA:  s.f  —  Caída.  Las  vocales  ai  forman  diptongo.  Cop.  685. 

CAIRÁ:  v.— Caerá.  Las  vocales  ai  forman  diptongo.  Cop.  155. 

CALAHORRA:  Geog  —  C.  cab.  de  p.  j.,  prov.  de  Logrofio.  Cop.  66y. 

CALAMOCHA:  Geog.— Villa  con  ayunt.,  cab.  del  suprimido  p.  j.  de  su  mismo 
nombre,  prov.  de  Teruel.  Cop.  637. 

CALANDA:  Geog:— Villa  con  ayunt.,  p.  j.  de  Alcañiz,  prov.  de  Teruel.  Cop.  574. 

BEZAS:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j,  de  Albarrracin,  prov.  de  Teruel.  Cop. 
851. 

BIEN:  adv.  c.— Muy,  macho.  Cop.  747. 

B1LLOTAS:  s./.— Bellotas.  Cop.  347. 

BRONCHALES:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Albarracfn.  prov.  de  Teruel. 
Cop.  591. 

CA:  coftj. — Que.  Cop.  688. 

CAGUEN:  v.  y  prep.- Cago  en.  Cop.  436,  437,  523,  1147,  1164. 

CALATAYUD:  Geog.— C  con  ayunt.  cab-  de  p  j.  prov.de  Zaragoza.  Cop.  88,  422, 
CALCERIO:  s.  tn. — Calzado.  Cop.  796. 

CAMAR1LLAI:  Geog.— Lugar  con  ayunt.  en  lo  que  fué  p.  j.  de  Aliaga,  prov.  da 
Teruel.  Cop.  630. 

CAMBEAN:  v.— Cambian.  Cop.  1089. 

CAMENREAL:  Geog.— Caminreal,  lugar  con  ayunt.  p.  j.  de  Teruel,  prov.  de 
Ídem.  Cop  780. 

CAMORRA:  s.J.— Ronda  de  mozos  que  principalmente  se  juntan  para  divertirse 

tocando  la  guitarra,  cantando  la  jota  y  bebiendo  vino  ó  aguardiente.  Cop. 
421,770. 

CAMPILLO:  Geog,— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Teruel,  prov.  de  Ídem.  Cop.  692. 
CAMUERDAS:  adj.—  Camuesas  (manzanas).  Cop.  364. 

CANASTÓN:  s.  m.— Canasto  grande.  Cnp.  1136. 

CANDALO:  s  w.—  Palo  ó  brazo  que  se  corta  de  la  sabina,  del  pino,  etc.  Pronun¬ 
ciase  generalmente  como  esdrújulo:  Cándalo .  Cop.  850. 
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CANTERO:  adj.— Cantador.  v.  <í.  s.  No  es  voz  popular  en  esta  acepción.  Tiene  en 
la  copla  un  sentido  burlesco.  Cop.  1011. 

CANTINA:  s.  /.—Taberna.  Cop.  856. 

CAÑÁMO:  s.  m.— Cáñamo.  Cop.  848. 

CARIDÁrs./. — Caridad.  Cop.  1273. 

CARRILAIRES:  s.  m.— Obrero  que  habitualmente  trabaja  en  la  construcción  de 
ferrocarriles.  Es  en  la  prov.  y  C.  de  Teruel  un  neologismo  introducido  en  la 
última  en  1899  al  empezar  en  su  término  las  obras  del  ferrocarril  de  Calata- 
yud— Teruel— Sagunto  ó  Valencia.  Cop.  1132. 

CASERA:  s.  /.—Ama  de  cura.  Cop.  703.  Est.  6,  47,  71. 

CASERITA:  s./.-Ama  de  cura.  Cop.  3o7. 

CASTEJÓN:  Geog.— Castejón  de  Tornos,  lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Montalbán, 
prov,  de  Teruel.  Cop.  1177,  1178. 

CASTELLAR:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Mora  de  Rubielos,  prov.  de  Te¬ 
ruel.  Cop.  601. 

CAST1EL:  Geog.— Castielfabib,  villa  con  ayunt.  p.  j.  de  Chelva,  prov.  de  Valen¬ 
cia.  Cop.  573. 

CASTRALBO:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p*  j.  y  pror.  de  Teruel.  Cop.  1321. 
CATREDAL:  s./.  — Catedral.  Cop.  44. 

CEDRILLAS:  Geog.— Lugar.con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  1251. 
CELADAS:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  y  pro r.  de  Teruel.  Cop.  975; 
CEL1PA:  s.f.  —Felipa.  Cop.  439. 

CELLA.  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Albarracin,  prov.  de  Teruel.  Cop  .73. 
CENDAL:  adj.— Ligera  ó  liviana.  Cop.  1338. 

CENOJILES;  s.  m..— Ligas  para  sujetarse  la  media  en  la  pierna  Est.  43. 
CENTURA;  s.f.— Cintura.  Cop.  1C40. 

CENTURICA;  s  /.—Cinturica.  Cop.  267. 

CEVILES:  adj  —Civiles.  Cop.  109. 

CINCO  VILLAS  DS  ARAGÓN:  Geog.— Región  de  la  prov.  de  Zaragoza  que 
comprende  las  villas  de  Egea  de  los  Caballeros,  Sádaba,  Sos,  Tauste  y  Un- 
castillo.  Cap.  1208. 

C1UDA:í.  /.-Ciudad.  Cop.  673,  1031,  1151. 

CIVILES:  s.  m.— Guardias  civiles.  Cop.  1168. 

CLAREDÁ:  s. /.—  Claridad.  Cop.  833. 

CLAREDAZ:  s.f.— Claridad.  Cop.  604. 

COCIOS.  s.  wi.— Vasijas  de  barro  que  tienen  la  forma  de  una  media  tinaja  y  un 
pitón  en  un  lado,  muy  abajo.  Sirven  para  colar  la  ropa.  Cop.  574. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


COCOTE,  s.  m.— Cogote,  Cop.  1339. 

COGER,  v.— Caber.  Cop.  138. 

COLADA.  5./.—  Cantidad  crecida  de  ropa  que  se  cáela  de  una  ves.  Frecuente  ei 
en  esta  prov.  hacer  sólo  dos  coladas  al  afio.  Cop.  139. 

COLUNAS.  s.  f.  Columnas,  Cop.  670. 

COMENENCIA  (En),  m  adv.— En  conveniencia,  convenientemente  Cop.  880. 
COMERME.  «.-Comedme.  Cop.  1060. 

COMPARANZA,  s.  /.—Comparación;  Cop.  1349. 

COMPRAME,  v. — Comprarme.  Cop.  932. 

CON.  prep.— Úsase  en  esta  copla  disparatadamente  unida  al  sujeto  de  la  oracióa. 
Cop.  734. 

CONCUD.  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  831. 
CONDUCTO,  s.  m. — Conducto.  Cop.  849. 

CONOZGO.  v.— Conosco.  Cop.  786. 

CONQUÉ.  s.  m.— Conqué  en  el  sentido  de  condición.  Cop.  100. 

CONSUMERO,  s.  m.— Individuos  del  cuerpo  de  vigilantes  en  la  adminiatraeióa 
de  la  renta  de  consumos.  Cop.  951. 

CONTINA.  adj.— Continua.  Cop.  1105. 

CON  VENENCIA,  s. /. — Conveniencia.  Cop.  1185. 

CORMENA.  s.  /.—Colmena.  Cop.  497. 

CORRICO.  5  m.  — Pedazo  pequeflo  de  tierra  sembrada  ó  de  tierra  que  aún  con* 
serva  la  cosecha.  Cop.  403. 

CORRIENTE  (El),  s.  m.  Corriente  (La).  *%  f. — La  medida  del  verso  impone  el 
cambio  de  género.  Cop.  356. 

COSTANTE,  adj. — Constante.  Cop.  636. 

COTOÑINA.  s.  f.— TELA,  por  lo  general  de  algodón.  También  se  oye  cotolin». 
Cop.  1085. 

CREISTES.  v.— Creiste.  Cop.  1210. 

CRIANZA,  s. /.—Educación.  Cop.  1119.  * 

CRIELAISÓN:  s.  tn.— Kirieleisón.  Cop.  1136. 

CUANDO  EN  CUANDO  (EN):  m.  arfo.— Algunas  veces,  de  tiempo  en  tiempo. 
Cop.  650,  1232. 

CUBLA;  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  692. 

CUCHA:  adj.— Izquierda.  Cop.  607. 

CUEVAS  (Las):  Grog.— Cuevas  Labradas,  lugar  en  el  p.  j.  y  prov.  de  Teruel. 
Cop.  1139. 
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CULECA:  aá/.  — Gallina  clueca,  v  c.  s.  Cop.  874. 

CHALANGUEROS:  adj.  -Retrecheros,  seductores.  Cop.  1130 
CHARRA:  v- —Habla  con  exceso.  Cop.  704. 

CHARRAMENGA:  s.f.— Conversación  animada.  Cop.  1256. 

CHAVAL:  adj.— Joven.  Cop.  896. 

CHAVO:  s  nt.— Ochavo.  Cop.  410. 

CHAVOS:  s.  nt. — Ocharos.  Cop.  1082. 

CHESTE:  Geog.—  V illa  con  ayunt.,  p.  j.  de  Chiva,  pror.  Je  Valencia.  Cop.  1351. 
CHIMINERA:  s. /.-Chimenea.  Cop  892. 

CHIVA:  Geog.—V  illa  con  ayunt.,  cab.  de  p.  j.,  pror.  de  Valencia.  Cop.  1351. 

CHOR1BEL:  s.  tu.—  Perejil.  Choribel  no  es  provincialismo  de  esta  comarca. 
Cop.  890. 

CHURROS:  s  tu.—  Forma  castellana  de  chttrreís,  voz  valenciana  que  se  aplica  á 
todos  los  que  hablan  el  castellano.  Cop.  890. 

D‘:  prep. — De.  Cop.  1289.  • 

DAN:  ti.— Da.  Es  un  solecismo,  que  acaso  proviene  de  la  medida  del  verso.  Cop. 
638. 

DARME:  ti.— Dadme.  Cop.  355,  604. 

DARME:  v— Dame.  Seg.  pers.  sing.  pres.  imp.  Cop.  621,  1049. 

DAROCA:  Geog.—C.  con  ayunt.,  cab.  de  p.  j.,  prov.  de  Zaragoza.  Cop.  664, 
1280. 

DARON:  ti.— Dieron.  Cop.  201,  271. 

% 

DE:  prep.— Suprímese,  ó  suena  muy  débilmente  sólo  su  vocal  e.  V.  E.  Cop.  67, 
431,  498,  518,  526  634,  767,  998,  1169,  1213,  1247,  1287.  Est.  9,  10,  58. 

DE:  prep.— Desde.  Cop.  547. 

DEBANTAL:  s.  m.  Delantal.  Cop.  471,  1073. 

DEJALA:  ti.  y  pron.— Dejarla.  Cop.  1330. 

DEJARME:  v.  Dejadme.  Cop.  1009. 

DÉL:  coutr.  de  la  prep.  de  y  el  pron.  él.  Cop.  752,  835. 

DEDONTRE:  s.  nt  —Demonio.  Cop.  443. 

D  ENCIMA:  ad.  /.-Encima.  Cop.  250  ,  287,  691,  1191. 

DESATARME:  ti.  Desátame  Cop.  914. 

D  ESCOMPUSiÓ:  t».— Descompuso.  Cop.  443. 

D ESEMPEDREGA;  ti.  Desempiedra.  Seg.  pers.  sing.  imp.  Cop.  237. 
DESHACIENDO:  ti.— Deshaciendo.  Cop.  101. 

D  ESI  MULADA:  adj  —Disimulada.  Cop.  1058. 
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DESIMULAR:  v.— Disimular.  Cop.  820, 

DESíMULO:  s.  m.  —  Disimulo.  Cop.  1138. 

DEV ANTEN:  v. — Levanten.  Tere.  pers.  plur.  pre*.  subj.  Cop.  222. 

DÍA  (Hoy  en):—  v.  Hoy  en  dia>  Cop.  1172. 

DIBUJ A:  v.— Dibujan.  Cop.  154. 

D1JESTES:  v.— Dijiste.  Cop.  554. 

D1JISTES:  t;.  — Dijiste.  Cop.  281,  512,  804,  1265. 

DINERO  (Di  á):  m.  «di;.— En  dinero  ó  por  dinero.  Cop.  639. 

/  \ 

DINEROS:  s.  «/.—  Dinero.  Úsase  casi  exclusivamente  en  plur.  Csp.  274,  399, 
DISPERTÉ:  t/.-Desperté.  Cop.  122. 

DISPIERTA:  v.— Despierta.  Seg.  pers.  sing.  imp.  Cop  162,  1209. 

DESPIERTA  (Estov ):  v.— Despierta  (Estoy).  Cop.  396. 

DISP1RTARON:  v.— Despertaron.  Cop.  1080. 

DlSPREClAS:  v.—  Desprecias.  Cop.  642. 

DISPRECIOS:  s.  «/.— Desprecios.  Cop.  1010. 

DISPUÉS:  adv.  /.—Después.  Cop.  577. 

DISTES:  r.— Diste.  Cop.  120,  212,  356,  357,  1061,  1062,  12?5,  1309. 

DIVIERTE:  v.—  Asonantado  con  amante.  Cop.  238. 

DI  VIRTIENDO:  o.— Divertiendo.  Cop.  338. 

DOTORA:  s.  f.— Doctora.  Cop.  1120. 

DRENTO  ó  DRENTRO:  adv.  /.-Dentro.  Cop.  723.  Est.  66. 

E:  prep.— Suena  la  e  muy  poco,  apenas  se  percibe.  V.  De.  Cop.  254,  376,  540,  730, 

785,  827,  1212,  1250,  1264,  1300.  Est.  58,  75. 

ECHALE:  v.  y  pron.— Echarle.  Cop.  806. 

ECHAO  (Han;:  v.— Echado  (Han).  Cop.  1172. 

EL:  art.— Al.  Cop.  478. 

EL:  art. — Del.  Cop.  813,  y  10,  920,  949. 

ÉL:  pron.— Muy  lejos  de  papel,  nombre  al  que  sustituye.  Cop.  1159. 

ELÉTRICA:  adj.  —  Eléctrica.  Cop.  1016. 

EMPED1MENTO:  Impedimento.  Cop.  202. 

ENDÜt^UiN ADA:  adj.  Adoquinada.  No  es  voz  popular.  Cop.  847. 

ENFERMEDÁ:  s. Enfermedad.  Cop.  735. 

ENSOÑAR:  v.— Soñar.  Cop.  884. 

EN1  RETUVIENDO:  v.— Entreteniendo.  Cop.  499. 

ESCANDALO:  s.  «/.—Escándalo,  Cop.  860. 
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ESCARRAMaD  A:  adj:— Despatarrada.  Est.  29. 

ESCARRAMADO.  -^espatarrado.  Cop.  t7. 

ESCOLORIDA:  adj.-  Descolorida.  Cop.  1105. 

ESCOR1HUELA:  Geog.-  Lugar  con  ayunt  ;  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  1139. 

ESCRIBISTES:  v.-  Escribiste.  Cop.  1249. 

ESCURAS:  adj  -  -Oscuras  Est.  1. 

ESCURECER;  v.  --Oscurecer.  V.  c.  s.  Cop.  61. 

ESCURO  (Á  lo):  m.  adv.--  Oscuro  (Á  lo).  Cop.  805. 

ESCUSADA:  «¿/.—Excusada.  Cop.  821. 

ESMELENADA:  «¿/."-Desmelenada.  Cop.  1245. 

ESQUINAZO:  s:  m.  — Espinazo,  columna  vertebral.  Cop.  698. 

ESTREMADURA  Geog.— Extremadura,  región  española.  Cop.  655. 

ESTRENO  (Va  á  guardar):  jr.—  Lleva  el  reino  de  Valencia  ó  Andalucía  el 
ganado  á  pastar,  y  con  ét  pasa  allí  todo  el  Invierno.  Cop.  391. 

FALAGUERA:  s./.— Lozanía.  Cop.  329. 

FANTASÍA:  s./.— Presunción,  vanidad,  orgullo.  Cop.  813,  919. 

FARANDOLAS:  s.  J,  —Adornos  /.uncidos,  á  manera  de  volante,  en  el  borde  de 
:  la  enagua.  También  se  hace  en  las  fundas  de  almohada.  Cop.  297. 

FELARiZ:  s.  mi.— Cinta  de  algodón  negra.  Cop.  1113. 

FEMATERA  (Jota):  adj.— La  cantada  por  los  femateros  (los  que  recojen  basu¬ 
ras  y  estiércoles)  ó  al  estiio  de  ellos.  Cop.  19. 

FESTIAS:  v.— Festeas  ó  festejos,  no  en  el  sentido  de  galantear,  sino  en  el  de 
aceptar  galanteos.  Cop.  364 

FIERA:  s.  /.  -Creo  que  alude  al  toro  de  la  fuente  del  Mercado  en  la  ciudad  de 
Teruel.  Cop.  28. 

FIERA:  s. J. —Jota  que  se  toca  en  la  parte  alta  de  la  guitarra,  que  se  canta  de  un 
modo  especial,  y  que  se  oye  cuando  los  mozos  quieren  provocar  A  un  grupo 
enemigo.  Por  traslación,  grupo  que  la  toca  y  canta.  Cop.  877,  1285,  1333. 

FIGUERAS:  Geog.— C.  con  ayunt.  cab.  de.  p.¿j.,  prov.  de  Gerona.  Cop.  895. 

FINESTRA:  s.  /.—Ventana.  Finestra  no  es  provincialismo  de  esta  comarca.  Cop. 
890. 

FIRMATE:  v .  —  Refírmate  ó  ponte  con  comodidad.  Cop.  534. 

FLORIDO  (Ha):  v.— Florido  (Ha).  Cop.  902. 

FORMALlDA:  s.  /.—  Formalidad.  Cop.  1152,  12%. 

FREGONIA:  s.  /.—Fregona  Cop.  567. 

FRUTUOSA:  s.  /.—Fructuosa.  Cop.  30. 
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FUENTES:  s.  /'.—  Grietas  producidas  en  las  tejas  por  haber  dejado  metclar  arena 
con  el  barro.  Cop.  1143. 

FUENTES:  Geog  —  Nombre  de  varios  pueblos  de  la  provincia  de  Teruel.  Creo 
que  se  trata  de  Fuentes  Calientes ,  lugar  con  ayunt.,  en  lo  que  fué  p.  j.  de 
Aliaga.  Cop.  630. 

FU1STES:  v.— Fuiste.  Seg.  pers.  sing.  pret.  perf.  ind.  r.  ir.  Cop.  804,  805. 

FUISTES:  t;.— Fuiste.  Seg.  pers.  sing.  pret.  perf.  ind.  v.  ser.  Cop.  97,  172,  652. 

GALLOCANTA:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Daroca,  prov.  de  Zaragoza, 
situado  cerca  y  al  Norte  de  la  laguna  de  su  nombre.  Cop.  1177,  1178. 

GARKA:  s./.— Pierna  de  persona  ó  de  animal.  Cop.  17,  719. 

GETKUD1S:  s. /.-Gertrudis.  Cop.  546 

GIBALTAR:  Geog.— Gibraltar.  Cop.  1352. 

GOLV1  ERA:  v.—  Volviera.  Tere.  pers.  sing.  Cop.  430. 

GU At  HO:  adj.—  Br  uto,  guarro,  informal,  raquítico  en  lo  físico  ó  lo  moral.  V.  c. 
a.  Con.  1076. 

’  GUARDAR  ESTRKMO: Jr. — V.  Estrerao. 

GUARDASOL:  s.  m.  Quitasol.  Cop  584. 

GUELE.  v.— Huele.  Tere  pers.  sing.  pres.  ind.  Cop.  524. 

GUELEN:  v.  Huelen.  Cop.  218. 

GUELES:  v. — Hueles.  Est.  4. 

GUERTO:  s.  mi.—  Huerto.  Cop.  524. 

GUESQUE:  interj.— Úsase  para  que  las  caballerías  vuelvan  hacia  un  lado,  creo 
que  el  de  la  izquierda.  Cop.  1112. 

GUEVO:  s.  mi.— Huevo.  Cop.  1301. 

GUEY;  s  m.— Buey.  Cop.  524. 

GU1SOPO:  s.  mi.— Hisopo.  Cop  970. 

GUITA:  adj. — Falsa,  que  tira  coces.  Cop.  975. 

H'ESTADO:  i*.— He  estado.  Cop.  1226. 

HA  MANDADO  CANTAR  — V.  Te  ha  mandado  cantar . 

HABIA  PAGAO:  v.— Había  pagado.  Prim.  pers.  sing.  Cop.  1301. 

HABIAS  AVISADO:  v.—  Habías  avisado.  Cop.  1265. 

HABIÁS  TIRADO;  v.~  Habías  tirado.  Cop.  1265. 

HABÍS  LLORADO:  t».— Habéis  llorado.  Cop.  300. 

HABLARTE:  v.  y  peón.  Declararte  que  te  amaba.  Cop  1210. 

HABRÁN  PUESTO:  v.-  Habrá  puesto.  Cop.  174. 

HAIGA:  v.— Haya.  Tere.  pers.  sing.  pres.  subj.  Cop.  1272. 


# 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


REVISTA  CRITICA 


DE 


HISTORIA  Y  LITERATURA 

ESPAÑOLAS,  PORTUGUESAS  É  HISPANO  -  AMERICANAS 


w 

Publicada  bajo  la  dirección  de 


32.  .Antonio  Sitas  de  OHIofins  ij  12.  Rafael  Al  a  mira 


•  í 


TOMO  VI.  —  AÑO  VI. 
NUM-  VII- -JULIO 

.  1901 


MADRID. 


Librería  de  V.  Suárez 

Preciado»,  46 

% 


Librería  de  Fernando  Fé 

Ora.  de  8.  Gerónimo,  2 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


SUMARIO 


Saralegui  y  Medina  (Leandro'/.  La  futura  historia  del  Ferrol. 

Comengc  (Luis).  Documentos  inéditos  referentes  A  las  relaciones  entre  el 
conde  de  Cabarrus  y  el  Dr.  Salvá  y  Campillo. 

A  'otas  criticas, 

Elias  de  Molins  (Antonio).  Biblioteca  española  judaica,  por  M.  Kayserling. 
Comentarios  al  folleto  uLo  cervantismo  á  Barcelona,,. 

Molino  (A.)  Antigüedades  del  partido  judicial  de  Arcos  de  la  Frontera  y  pue¬ 
blos  que  existieron  en  él,  por  D.  Miguel  Mar  cheño. 

Notas  necrológicas . 

D.  Francisco  Luis  de  Retés. 

El  conde  de  Puymagre. 

D.  José  Serra  y  Campdelacreu. 

D.  Juan  Mañé  y  Flaquer. 


Cancionero  popular  tm oIciinc  ó  colección  de  copian  y  estribillos  re* 
cosidoH  de  boca  del  pueblo  cu  la  ciudad  de  Teruel,  por  D.  Severiano  Do- 
porto. 


Colección  de  documento*  Inédito*  relativo*  á  la  Guerra  de  la  Inde¬ 
pendencia,  que  existían  en  poder  del  general  D.  Francisco  Javier  Castados. 


Los  autores  y  editores  que  deseen  ver  registrados  críticamente  sus  libros 
de  historia  ó  literatura  en  la  Revista  Crítica,  remitirán  un  ejemplar  de  sus  pu¬ 
blicaciones  A  la  redacción  de  esta  Revista,  Barcelona,  calle  de  Santa  Ménica,  2. 


Los  números  de  agosto  y  septiembre  se  publicarán  juntos,  formando  un  cua¬ 
derno. 


Digitized  by 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


1 


REVISTA  CRITICA 

Dü 

HISTORIA  Y  LITERATURA 

ESPAÑOLAS,  PORTUGUESAS  É  HISPANO  -  AMERICANAS 


AÑO  vi  julio,  1901  NÚMS.  VII 


LA  FUTURA  HISTORIA  DEL  FERROL 

(  Conclusión  ) 


El  ejemplo  que  nos  ofrecen  otros  muchos  países  de  Europa, 
la  ley  de  la  correlación  y  enlace  de  los  hechos  y  los  fenómenos 
historíeos  y,  en  cuanto  es  posible,  los  escasos  documentos  de 
aquella  época  hasta  ahora  conocidos,  acusan  esa  poderosa  in¬ 
fluencia  de  los  benedictinos  de  Jubia  sobre  la  región  vecina,  que 
apenas  instituido  el  centro  monástico  de  referencia,  con  el  doble 
carácter  de  casa  de  religión  y  establecimiento  militar,  que  se  de¬ 
duce  de  la  escritura  de  donación  del  año  977,  bace  poco  aludida, 
se  cubrió  rápidamente  de  lugares  y  aldeas,  distribuidos  en  distin¬ 
tas  parroquias,  de  que  ya  existe  noticia  en  los  instrumentos  de  los 
siglos  XI  y  XII,  bajo  las  mismas  advocaciones  que  en  la  actuali¬ 
dad  conservan  todavía. 

Sabido  es,  en  efecto,  que  lo  mismo  en  España  que  en  las  de¬ 
más  provincias  del  Imperio  asoladas  por  la  potencia  arrolladora 
de  la  barbarie  germana  á  que  se  extendió  después  la  acción  de 
los  institutos  religiosos, — que  á  más  del  espíritu  evangélico  que 
presidió  en  su  fundación,  tuvieron  el  carácter  de  asociaciones 
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conservadoras,  reformadoras  y  regeneradoras,  como  se  expresa 
nuestro  ilustre  Balines, — los  monjes  desmontaban  terrenos  incul¬ 
tos,  secaban  pantanos,  construían  calzadas,  encerraban  en  sus 
cauces  los  ríos,  levantaban  puentes,  es  decir,  que  en  una  socie- 
da  i  y  en  unas  regiones  que  habían  pasado  por  una  nueva  espe¬ 
cie  de  diluvio  universal,  hacían  lo  mismo,  en  cierto  modo,  que 
ejecutaban  los  primeros  pobladores,  cuando  procuraban  volver 
al  globo  desfigurado  su  faz  primitiva. 

Familias  enteras,  agrega  el  autor  del  Genio  del  Cristianis¬ 
mo ,  fueron  á  buscar  asilo  y  á  consagrarse  á  ios  creadores  traba¬ 
jos  del  campo  bajo  la  dirección  de  aquellos  industriosos  restaura¬ 
dores  de  la  agricultura  en  Europa  que,  con  sus  propias  manos 
cortaban  los  árboles,  guiaban  el  arado,  sembraban  y  enriquecían 
con  pingües  cosechas  los  inmensos  eriales,  únicamente  poblados 
de  retamas  y  brezos,  donde  los  primeros  religiosos  tuvieron  que 
habitar  en  chozas  construidas  con  ramaje,  como  los  americanos 
en  medio  de  sus  desmontes. 

Análogamente  en  todas  las  antiguas  provincias  romanas  ba¬ 
rridas  por  el  huracán  de  los  bárbaros, — aunque  con  mayor  rapi¬ 
dez  y  en  mayor  escala  en  unos  países  que  en  otros,  según  las 
circunstancias  más  ó  menos  favorables  al  efecto,  de  cada  uno  de 
ellos,— las  pequeñas  agrupaciones  formadas  por  la  nueva  pobla¬ 
ción  de  los  campos,  á  la  sombra  de  las  instituciones  religiosas 
extendidas  con  distintos  títulos,  diversas  reglas  y  diferentes  cons¬ 
tituciones  monásticas  por  todas  las  naciones  de  Europa,  se  desa¬ 
rrollaron  después  generalmente,  en  proporción  con  la  abundan¬ 
cia  de  los  medios  de  subsistencia,  hasta  llegar  á  constituir,  en 
unas  partes,  el  núcleo  de  futuras  ciudades,  que  suelen  conservar 
en  sus  nombres  el  disiintivo  de  su  origen,  y  sin  pasar,  en  la  ma¬ 
yoría  de  los  casos,  de  humildes  aldeas  ó  pequeños  círculos  de  ex¬ 
plotación  agrícola,  en  armonía  con  el  grado  de  fecundidad  y  los 
recursos  naturales  del  suelo,  combinados  con  las  distintas  influen¬ 
cias  de  los  accidentes  históricos  y  las  peculiaridades  locales. 

La  uniformidad  con  que  ese  mismo  proceso  se  reproduce  en 
todas  sus  partes  en  los  demás  países  á  que  alcanzaron  también 
los  efectos  de  la  invasión  germánica,  no  permite  en  realidad  du 
dar  ni  por  un  momento  de  la  influencia  del  monasterio  de  Jubia, 
en  igual  sentido,  por  lo  que  respecta  á  las  estériles  soledades  don- 
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de  se  estableció  la  primitiva  abadía,  durante  el  gobierno  del 
Príncipe  Ramiro  en  Galicia,  antes  de  su  exaltación  en  Oviedo,  á 
nombre  y  por  delegación  del  Rey  Casto  (822  842). 

Pero  al  mismo  tiempo,  los  accidentes  derivados  del  carácter 
y  las  contingencias  propias  del  período  á  que  nos  referimos,  tan¬ 
to  los  producidos  por  los  desembarcos  de  los  normandos,  que 
amenazaban  con  sus  terribles  depredaciones  las  vidas  y  hacien¬ 
das  de  los  naturales  (1),  como  los  motivados  por  las  expediciones 
de  los  árabes  á  nuestras  cortas,  con  especialidad  en  el  transcur¬ 
so  de  los  siglos  IX,  X  y  XI  (2),  y  el  antagonismo  entre  los  posee¬ 
dores  del  suelo— que  fué  un  hecho  constante  en  la  historia  de  la 
época  feudal  en  Galicia  (3),  de  que  no  se  eximió  esta  región  del 
territorio  lucense;— se  hallan  muy  lejos  de  la  plenitud  de  la  luz 
histórica,  por  efecto  de  la  poco  menos  que  absoluta  carencia  de 
narraciones  escritas  ó  recuerdos  tradicionales  relacionados  con 
aquellos  sucesos  que  no  pudieron  dejar  de  influir  directamente  y 
por  distintos  conceptos  en  el  desarrollo  más  ó  menos  tardío  de 
nuestros  primeros  centros  de  actividad  y  las  condiciones  de  exis¬ 
tencia  de  sus  desconocidos  moradores. 

En  medio  de  esa  profunda  oscuridad,  que  se  resiste  á  la  efi¬ 
cacia  de  la  crítica  más  sagaz  y  ejercitada,  el  nombre  de  Ferrol, 
8ancto  iuliano  de  ferrol,  empieza  á  figurar  por  incidencia  en  sólo 
una  escritura  ó  carta  de  venta  de  parte  de  la  iglesia  de  Santa 
Marina  de  Villar,  perteneciente  á  la  era  1125,  afio  1087,  como 
una  de  las  varias  parroquias  á  que  hacepoco  aludimos, — lo  mis¬ 
mo  que  el  resto  de  ellas — ,  sin  relación  ó  correspondencia  alguna 
probable,  y  mucho  menos  cierta  y  comprobada,  con  la  posición 
de  los  precarios  burgos  elevados  por  los  primeros  pobladores  his¬ 
tóricos  del  territorio,  á  principios  de  nuestra  era  (4). 

Y  se  concibe  y  se  explica  perfectamente,  á  nuestro  juicio, 


(1)  Huerta,  tAnales  de  el  Reyno  de  Galicia»,  t.  II.  lib  IX.  caps.  V  y  IX. 

(2)  Masdeu,  «Historia  crítica  do  Esp  ña  y  de  la  cultura  españo  a»,  Madrid, 
1794.  t.  XIII,  lib.  II. 

(3)  Murguín,  «Historia  de  Galicia».  Lugo,  1865.  t  I.  Discurso  preliminar. 

( I)  In  ea  linea  seu  tractu  priniuru  Artabri  sunt,  etiamnum  céltica;  gentis:  deiu- 
de  Astures,  Meta,  loe.  cit. 
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toda  vez  que,  perdido  por  orden  natural  hasta  el  recuerdo  de  los 
lugares  ocupados  por  los  primitivos  centros  de  población  de  los 
vecinos  campos,  en  el  universal  naufragio  de  los  elementos,  los 
usos  y  costumbres,  la  religión,  el  derecho,  las  instituciones  y  las 
magistraturas  de  la  antigua  dominadora  del  mundo;  el  estableci¬ 
miento  de  las  parroquias  aludidas, — producto,  por  otra  parte,  de 
circunstancias  muy  distintas  de  las  que  acompafiaron  la  funda¬ 
ción  de  las  ciudades  ú  oppida  de  los  ártabros,  todavía  más  que 
por  efecto  del  tiempo  transcurrido,  á  consecuencia  de  la  trans¬ 
formación  del  estado  social  y  los  acontecimientos  ocurridos  en 
su  discurso, — lejos  de  afectar  el  carácter  de  simple  continuación 
de  aquellas,  se  relaciona  como  una  fase  completamente  nueva  de 
la  vida  regional,  suspendida  y  como  apagada,  lo  mismo  que  en 
la  generalidad  de  las  demás  naciones  de  Europa,  bajo  el  peso  de 
las  ruinas  amontonadas  en  su  suelo  por  la  invasión  de  los  pue¬ 
blos  del  Norte  y  la  destrucción  del  imperio  de  los  Césares. 

Pero,  situado  fuera  de  los  límites  del  coto  de  Caranza,  el  más 
occidental  de  los  del  monasterio  de  Jubía,  que  se  extendía  hasta 
el  radio  de  la  futura  ciudad  departamental  del  siglo  XVIII,  et  de - 
terminal  se  per  Isterio  et  inde  per  Francos ,  et  inde  per  terminum 
de  Felguaria,  et  inde  á  Lama  versada,  et  aplica  á  Sancta  Cecilia 
unacum  vestro  Cauto  (de  S.  Martín,  Cauto  Sancti  Martvii),  según 
escritura  ó  carta  de  trueque  otorgada  por  el  Conde  Fernando 
Pérez  de  Trava,  en  uuión  de  su  hija  D.a  Teresa,  futura  esposa 
de  Fernando  II  de  León,  á  7  de  Diciembre  de  1132  (1);  las  vicisi¬ 
tudes  por  que  atravesaron  los  pobladores  de  los  expresados  co¬ 
tos,  en  su  calidad  de  familias  de  creación  ó  siervos  del  monaste¬ 
rio,  hasta  principios  del  siglo  XIII,  y  solariegos  suyos  después, 
siguiendo  el  movimiento  general  de  transformación  del  trabajo  y 
la  propiedad  territorial  de  la  España  cristiana  de  la  Edad  Me¬ 
dia  (2),  no  alcanzaron,  ó  sólo  afecfaron  por  modo  indirecto  á  la 
población  de  la  primitiva  villa  de  Ferrol,  y  el  resto  del  territorio 

veciuo,  hasta  las  playas  del  Norte  y  Occidente  de  aquella,  mucho 

% 

menós  que  comprensiva  eatonces  de  todo  el  espacio  que  ocupa  su 

(1)  Cartulario  de'  Monasterio  de  S.  Martín  de  Jubia  fo'.  6. 

(2)  A  cita^ao  de  tod  s  os  doc.  do  secu  o  Xll  tanto  de  Portugal  como  de  Leaa 
le  Casteila,  em  que  ainda  íiguraui  os  «bomens  de  creafaoi  oí  servos  de  gleba,  serio 
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además  de  la  villa  propiamente  dicha— en  el  sentido  en  que  se 
aplicó  esta  denominación  á  los  actuales  lugares  de  Domirón  (vi¬ 
lla  Don  Mironi,  en  escritura  de  la  era  1124,  año  1086),  Vilasan- 
che,  Viladóniga,  Villabuide  y  Viladonelle,  próximos  á  nuestros 
muros  (1),  -los  lugares  de  Insua  y  Cánido,  el  monte  de  Esteiro, 


impossive...  Ñas  houras  e  coutos  sobretudo,  onde  o  servo  se  achava  inmediatamente 
debaixo  da  ac^ao  da  senhor,  e  qnando  nao  ¡nfluissem  nhi  as  circumsta ocias  que  espo¬ 
semos.  a  adscripcao.  a  residencia  por  const  augimento  pessid.  devia  resistir  mais 
tempo  a  revo  ufio  que  se  operava...  Hercu'ano.  «Historia  de  Portuga'»,  Lisboa, 
1880.  Parte  III,  Liv  VII.— Vid.  «Hist.  compostell.*,  Lib  1,  Cap.  100  y  Lib.  3, 
Cap.  37,  y  ¡a  carta  ó  escritura  de  trueque  de  a  era  1170  (año  1132)  sup.  cit.  que  no 
ha  pub  icado  hasta  ahora  escritor  alguno,  y  dice  así:  In  Dei  nomine.  Fgo  Comes 
Dominas  Fernandas  prolix  Petri,  una  cuín  fi  ia  mea  nata  de  Regina  domina  tareiga, 
vobis  Priori  domino  Otoni.  et  cougregationo  fratrum  Sancti  Martini,  salutem.  Faci- 
mus  internos  pactnm  simul  et  placitum  in  sese  mille  solidos  roboratum  de  cauto  nos- 
tro  de  Caranda,  sive  de  enrancióla,  et  de  homines  sive  de  criacione,  qui  ibi  sunt  mo- 
raturi.  et  hereditatibus  suis.  et  de  voce  regali  ut  habeatis  ea  in  sécula...  hoc  damus 
vobis  pro  concambiatione  de  Serantes,  que  dedistis  mihi.  quam  ibi  dedi  vobis  domina 
Visclavara  pro  remedium  anima;  sua;  sive  homines.  sive  hereditates  prseter  medieta- 
tem  Eclesi*  Sane  i  Salvatoris  de  Serantes.  que  remanett  vobis...  Por  último  .—entre 
muchos  casos  in  «s  de  igual  carácter,  que  sería  largo  enumerar,  en  comprobación  de 
las  afirmaciones  de  Herculano.  por  lo  que  respecta  a  esta  parte  de  la  monarquí  i  leo  • 
nesa.  Ermesinda  Froilaz.  hija  del  Conde  Froila  Vermudiz.  donó  al  monasterio  de  San 
Martín  y  Santa  María  «le  Ta  tares  (S  Martin  de  Jubia)  y  la  villa  de  Perlio,  con  todos 
sus  edificios  familias  v  cuanto  lo  pertenecía  en  ella  (1083):  Monia,  Devota  parte  de 
la  iglesia  de  Santa  María  de  .Veda  y  sus  here  lades  de  orillas  del  río  de  este  nombre, 
hasta  el  puente  de  Jubia  «cum  mea  criatione  que  ibi  inveueriut»  (11 14):  Vermudo 
Pérez  parte  de  la  villa  di  Pineyros,  en  el  coto  de  dicho  monasterio,  y  de  los  hombres 
que  él  ten<a  en  los  de  3.  Martín  y  Caranza  (1159):  Gómez  Gundisalvit.  hijo  del  Con¬ 
de  D.  Gonzalo  los  hombres  y  he  edades  que  poseía  en  Trasancos  y  en  el  coto  y  vi¬ 
lla  de  Sta  Cecilia,  «et  hereditate  nomínate  Saucta  Cecilia  in  cauto  prefati  monaste- 
ri,  et  Veremundum  Petri  cum  fil  s  et  hereditate  sua,  similiter  in  cauto  et  villa;  San- 
t*  Cecilia;»  (lltir)  etc.  Cartulario  de  San  Martin  de  Jubia,  passim. 


(1)  Em  todos  os  nossos  documentos  que  decorrem  até  os  fins  do  seculo  XII.  se 
tomou  «Villa»  nao  por  urna  povoa^ao  grande  numerosa  superior  a  urna  aldea;  m*s 
sím  por  urna  pequeña  herdade  ó  casal  ou  granja,  constante  de  algumas  pecas  de  térra, 
com  sua  casa  rustica  e  de  abegoaria  para  re  olher  os  frutos  e  criar  os  gados,  e  ou- 
tros  animaes  domésticos,  Oaledino,  v.  «Villa*  a  define:  «Domas  in  agro  agri  colendi; 
et  frustuu  n  conlenlorum,  aut  etiam  habititioues  causa  constituti*.  Viterbo.  «Eluci¬ 


daría  J  is  pilavras  tjnuas  e  frases  antiquilis  da  lingua  portugueza»,  Lisboa,  1798 
1799,  t.  II,  art.  «Villa». 
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el  agro  ó  chousa  da  Madanela,  en  documentos  del  siglo  XV,  y 
quizás  otros  varios  de  que  no  ha  llegado  noticia  hasta  nosotros. 

En  el  estado  presente  de  nuestros  conocimientos  de  la  mate¬ 
ria,  y  concretándonos  á  sólo  los  hechos  y  los  acontecimientos  re¬ 
lacionados  con  el  monasterio  de  Jubia,  únicos  de  que  no  se  ha 
perdido  todavía  completamente  el  recuerdo,  gracias  al  dilígenta 
y  nunca  bastante  elogiado  celo  del  actual  jefe  del  Archivo  gene¬ 
ral  de  Galicia  y  nuestro  buen  amigo  Sr.  Martínez  Salazar;  Fe¬ 
rrol  no  empieza  á  figurar  con  fisonomía  propia  hasta  mediados 
del  siglo  XIII,  en  el  que,  por  privilegio  del  Infante  D.  Sancho, 
expedido  en  Toro,  en  2  de  Enero  de  1283,  por  facer  bien  et  mercet 
al  Concejo  de  Ferrol ,  se  confirmaron  para  siempre  jamás  todos 
sus  fueros ,  e  usos,  e  costumbres ,  e  libertades,  e  franquezas ,  e  pre - 
uillcjos,  e  cartas ,  obtenidos  en  tiempos  de  Alfonso  IX  y  Fernan¬ 
do  III  el  Santo  e  de  todos  los  otros  reyes,  e  del  emperador  que 
fueron  antes  en  España ;  e  demás  fagovos  pleito  e  homenaje  -  aña¬ 
de  -  que  nunca  ros  pase  contra  estas  cosas  sobredichas  nin  contra 
ninguna  de  ellas,  nin  consienta  á  ninguno  que  ros  pase  contra 
ellas  e  que  me  pare  con  vusco  e  vos  ayude  con  el  cuerpo  e  con  todo 
mió  poder ,  asi  contra  el  Rey  como  contra  todos  los  otros  de 
mundo...  (1) 

El  carácter  de  cabeza  del  Concejo  de  su  nombre,  con  que  fi¬ 
gura  en  el  expresado  documento  la  humilde  y  desconocida  villa 
del  siglo  XI  que  había  de  ser  después  capital  del  primer  depar¬ 
tamento  marítimo  de  España,  presupone  ya  un  grado  de  relativa 
imüortancia,  que  no  tenemos  posibilidad  de  apreciar  con  la  apro¬ 
ximación  apetecible,  fundado,  como  es  racional  suponer,  en  el 
desarrollo  de  las  principales  ó  únicas  fuentes  de  riqueza  abiertas 
á  la  eficacia  de  la  actividad  de  los  naturales  del  puerto  en  el  se¬ 
no  de  lasaguas  surcadas  por  las  frágiles  barcas  de  mimbres,  for¬ 
radas  con  pieles,  de  sus  lejanos  ascendientes  (2). 

Por  otra  parte,  poblado  el  reino  de  Galicia,  como  todos  sa¬ 
bemos,  á  fuero  de  León  y  Benavente,  lo  mismo  que  toda  la  coro¬ 
na  de  León,  según  lo  acredita  la  petición  37  del  Cuaderno  II  de 

(1)  Arch.  Gen.  de -Simancas.  Patrón.  Real  Mercedes  antiguas. 

(2)  Strab.,  III,. pág.  55.  Dion  Cass.  XXXVII. 
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na  respecto  de  la  índole  y  extensión  de  los  privilegios,  las  ga¬ 
las  Cortes  de  Valladolid  de  1351,  no  se  puede  ofrecer  duda  alga*» 
randas  y  los  derechos  comunales  obtenidos,  al  amparo  de  aquel, 
por  los  moradores  y  vecinos  de  la  villa  (1),  á  la  que  debieron  por 
orden  natural  de  acogerse  gran  parte  de  las  familias  que  cultiva¬ 
ban  las  posesiones  del  priorato  de  Jubia— incorporado  desde  1121 
con  este  carácter  á  la  Congregación  de  San  Pedro  de  Cluny — pre¬ 
firiendo  la  protectora  sombra  del  municipio  á  la  condición  de  pro- 
piedad  del  señor  de  la  tierra  que  regaban  con  sus  sudores,  en  su 
calidad  de  vasallos  solariegos,  forma  dulcificada  de  la  antigua 
adscrición  á  la  gleba,  y  generalmente  menos  dura  bajo  la  depen¬ 
dencia  de  los  obispos  y  los  abades  de  los  monasterios  que  bajo  el 
dominio  de  los  nobles,  pero  en  la  cual,  prestaciones  agrarias, 
servicios  personales  frecuentes,  todo  lo  que  hace  dolorosa  la  vi¬ 
da  del  que  fecundiza  la  tierra  con  el  trabajo,  continuó  en  vigor, 
como  se  expresa  muy  bien  el  mayor  de  los  modernos  historiado¬ 
res  del  vecino  reino  (2). 

Prescindiendo,  pues,  de  las  causas  que  pudieron  haber  influi¬ 
do  en  el  desarrollo  de  su  población,  y  sus  elementos  de  riqueza, 
con  anterioridad  á  la  institución  del  Concejo  de  Ferrol,  bastaba 
este  solo  hecho  para  imprimir  un  soplo  vigorizador  de  vida  y  fo¬ 
mento  á  la  circunscripción  de  la  ciudad  departamental  futura, 
de  la  que  ni  un  solo  rasgo  más  de  positivo  valor  histórico  ha 
conseguido  descubrir  por  hoy  la  escrutadora  mirada  de  la  critica 
entre  el  polvo  de  nuestros  archivos,  hasta  fines  del  siglo  XIV 
que,  elevado  Enrique  II  al  trono  de  León  y  Castilla,  recompensó 
os  servicios  de  su  fiel  compañero  y  leal  seguidor  en  la  emigra¬ 
ción  y  el  destierro,  Fernán  Pérez  de  Andrade,  llamado  o  Boo, 
con  el  señorío  de  las  villas  de  Ferrol  y  Puentedeume  y  todas  sus 
aldeas,  términos  y  jurisdicciones,  á  tenor  del  privilegio  de  19  de 
Diciembre  de  1371,  que  confirmaron  después  sus  sucesores  Juan 
II  y  Enrique  III,  en  1379  el  uno  y  1442  el  otro. 


(1)  Vid.  Muñoz,  «Colección  de  fueros  municipales  y  cartas  pueblas  de  los  reinos 
<ie  León  y  Castilla»,  etc  Madrid.  1847,  t.  I. 

(2)  Herculano,  «Historia  de  Portugal»,  loe.  cit. 
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Objeto  de  varios  y  encontrados  juicios,  incluso  el  de  algunos 
autores  españoles  que,  acaso  sin  otra  razón  que  la  esplendidez 
con  que  recompensó  su  lealtad  el  dadivoso  bastardo  de  A'fon- 
so  XI,  le  atribuyen  la  participación  imputada  por  la  generalidad 
de  los  historiadores  y  cronistas,  lo  mismo  propios  que  extraños, 
al  terrible  Bertrand  Duguesclin,  en  el  desenlace  del  sangriento 
drama  de  Montiel;  la  figura  de  Fernán  Pérez  de  Andrade  perso 
nifica,  sin  embargo,  un  período  de  grato  recuerdo  en  los  anales 

m 

de  sus  vastos  dominios  de  esta  parte  del  suelo  gallego,  á  que  con¬ 
sagró  especialmente  la  eficacia  de  su  gran  poderío  y  toda  su  in¬ 
fluencia. 

En  realidad,  por  mucho  que  las  preocupaciones  de  escuela 
y  los  apasionamientos  regionales  se  obstinen  en  amenguar  sus 
prestigios,  no  es  menos  cierto  que  los  beneficios  que  proporcionó 
al  paJs  la  liberalidad  del  famoso  valido  de  Enrique  el  de  las  Mer¬ 
cedes  -que  si  no  construyó  las  siete  iglesias  y  monasterios  y  sie¬ 
te  puentes  que  la  tradición  le  atribuye  (1),  no  faltó  mucho  para 
que  alcanzaran  aquel  número  las  obras  de  uno  y  otro  orden  que 
levantó  á  sus  expensas; — el  interés  por  el  desarrollo  material  de 
sus  estados,  de  que  la  dura  mano  del  tiempo  no  ha  conseguido 
borrar  todavía  el  recuerdo;  y  la  estimación  y  el  amor  que  pro. 
fesó  á  las  letras,  lo  mismo  que  otros  grandes  señores  de  aquella 
época  que,  como  dice  muy  bien  el  Sr.  Pidal,  morando  ordina¬ 
riamente  en  la  soledad  de  sus  castillos  y  palacios,  situados  por  lo 
común  en  aldeas  ó  poblaciones  cortas,  por  distracción  y  solaz 
tendrían  que  dedicarse  á  cultivarlas,  aunque  su  influencia  en  el 
Estado,  como  clase  gobernante,  no  lo  exigiera  (2);  imprimen  á  la 
personalidad  de  Fernán  Pérez  de  Andrade  un  alto  y  hermoso  re¬ 
lieve  que  no  bastan  á  rebajar  los  lunares  de  que  pueda  con  razo¬ 
nable  fundamento  acusársele,  pues  como  con  gran  profundidad 
de  pensamiento,  dice  el  P.  Feijóo,los  hombres  grandes  no  por  te¬ 
ner  uno  ú  otro  defecto  dejan  de  ser  grandes,  mientras  que,* sí  no 
tuvieran  algún  defecto,  dejarían  de  ser  hombres.... 


(1)  Gándara,  «Armas  i  Triunfos  del  Reino  de  Galicia»,  Madrid,  1662,  capitulo 
XXVIII. 

(2)  Prólogo  del  «Cancionero  de  Juan  Alfonso  de  Baena»,  Madrid,  1851. 
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De  todos  modos,  por  lo  tanto,  el  breve  pero  interesante 
período  á  que  nos  referimos,  y  poco  después  la  sublevación 
de  los  vecinos  de  la  villa — más  oprimidos  por  efecto  de  la  dura 
condición  de  los  sucesores  de  Fernán  Pérez  de  Andrade,  ó  menos 
sumisos  que  los  pobladores  de  los  próximos  cotos  de  San  Martín 
y  Caranza,  habituados  al  yugo  constante,  aun  cuando  suave  y 
paternal,  de  los  abades  y  priores  de  Jubia, — contra  la  tiranía  de 
los  señores  del  territorio  (1),  que  arrancó  la  protesta  elevada  por 
Pedro  Padrón,  á  las  puertas  del  palacio  real  de  Zamora  (2),  ofre¬ 
cen  ancho  y  espacioso  campo  á  las  disquisiciones  históricas  de 
carácter  local,  desgraciadamente  huérfanas  del  eficaz  auxilio  del 
archivo  de  la  casa  de  Andrade,  destruido  en  Monforte,  en  el  in¬ 
cendio  del  palacio  de  los  Condes  de  Lemos,  con  pérdida  de  todo 
un  tesoro  de  antecedentes  y  noticias  relativas  al  importante  lap¬ 
so  de  tiempo  de  la  dominación  de  aquella  poderosa  familia  en 
las  que  fueron  sus  ricas  posesiones  de  Ferrol,  Puentedeume  y 
Villalba. 

Barridos,  á  su  vez,  por  el  azote  de  la  desamortización  ecle- 


(I)  Y  entre  los  negooios  que  el  rei  había  de  despachar  ante  que  para  la  fronte¬ 
ra  partiese  (4111),  era  uno  que  pendía  entre  Kuflo  Frayre  de  Audrada,  y  sus  vasallos 
de  la  Fuente  de  Heume  y  t  error  y  Villa'ba  que  eran  suyas,  y  sus  vasallos  que  se  ha¬ 
bían  todos  levantado  contra  él,  diciendo  que  era  señor  nmi  fuerte  y  duro  y  que  no  lo 
podían  comportar,  y  hacíanle  guerra  ir»s  mil  hombres  y  más,  y  le  habían  derribado 
ciertas  casas  fuertes,  y  le  habían  talado  a'gunas  viñas  y  huertas,  y  con  estos  se  ha¬ 
bían  juntado  otros  muchos  de  los  obispados  de  Lugo  y  Mondoüedo,  que  serían  bien 

# 

diez  mil  hombres  y  más.  y  habían  tomado  por  capitán  un  fida'go  que  se  llamaba  Ruy 
Sordo,  y  traían  un  pendón  de  Santiago,  y  hicieron  todos  una  hermandad,  y  por  toda 
la  tierra  los  llamaban  los  hermanos...  Pérez  de  Guzmin,  «Coránica  del  Serenísimo 
Principe  Don  Juan  segundo  Rey  deste  nombre,  en  Castilla  y  tn  León»,  Logroño 
1517,  Año  XXXI. 

(*2)  El  ejemplar  auténtico  de  este  precioso  documcuto,  que  se  conservaba  en  cj 
Archivo  municipal  de  Ferrol,  ¡t  iste,  pero  necesario  es  decirlo!  ha  desaparecido  en 
época  nada  lejana.  Ignoramos  cómo,  pero  nos  condolemos  amargamente  de  ello,  lo 
mismo  que  nos  condolemos  también  de  que  un  hecho  de  la  importancia  del  realizado 
por  Pedro  Padrón,  desafiando  las  iras  de  la  nobleza  altanera  y  ensoberbecida  del 
proceloso  reinado  de  Juan  II,  haya  pasado  inadvertido  al  adoptarse,  en  1778,  ejes- 
cudo  heráldico  de  la  villa,  con  muy  justa  razón  calificado  recientemente— y  es  lo  me¬ 
jor  que  se  puede  decir —de  anacrónico,  por  el  joven  y  discreto  escritor  ferrolauo, 
Sr.  Araua,  (Pizzicato),  honra  de  su  pueblo  natal  y  de  Galicia. 
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siástica  de  mediados  de  la  próximo  pasada  centuria  los  archivo» 
conventuales  de  San  Martín  de  Jubia  y  Santa  Catalina  de  Monte- 
faro,  que  eran,  lo  mismo  que  el  primero,  las  verdaderas  fuentes 
históricas  de  la  ciudad  en  que  escribimos,  hasta  principios  del 
siglo  XVII;  el  estudio  de  lo  i  dos  precedentes,  con  relación  A  los 
sucesos  de  aquella— de  los  que  no  se  conservan  en  el  archivo 
municipal  informes  ó  testimonios  anteriores  al  año  1610  en  que 
empiezan  las  actas  del  Concejo, — resulta  poco  menos  difícil  que 
el  de  los  períodos  más  obscuros  de  la  Edad  Media,  con  la  sola 
excepción  del  ilustrado  por  las  noticias  que  nos  trasmitieron 
Aponte  y  Molina,  base  de  ulteriores  trabajos  que  no  somos  los 
primeros  A  celebrar  nosotros. 

En  efecto:  vagas  y  dispersas  memorias  de  algunos  hechos 
aislados  y  más  ó  menos  influyentes  en  los  destinos  públicos  de  la 
población  del  territorio,  como  las  de  las  epidemias  que  afligieron 
á  los  habitantes  de  la  antigua  villa  á  mediados  del  siglo  XIV  y 
principios  del  siguiente,  ó  la  reunión  en  las  aguas  del  puerto  de 
las  fuerzas  navales  destinadas  por  Felipe  II  á  proteger  la  insu¬ 
rrección  de  los  católicos  de  Irlanda  y  realizar  sus  antiguos  pro¬ 
yectos  de  invasión  en  Inglaterra,  diferidos  pero  no  abandonados, 
á  consecuencia  de  la  destrucción  de  la  Invencible ;  es  lo  único  con 
que  el  celo  y  la  diligencia  denuestros  modernos  escritores  han  sido 
poderosos  á  coadyuvar  hasta  ahora  al  conocimiento  de  la  historia 
de  Ferrol  de  las  dos  aludidas  centurias,  que  se  resiste  tenazmen¬ 
te  á  los  esfuerzos  de  la  voluntad  mejor  dirigida  y  á  todos  los  me¬ 
dios  de  investigación  al  alcance  de  la  crítica  de  nuestros  días. 

Y  sin  embargo,  la  necesidad  de  llenar  el  vacío  que  respecto 
al  particular  existe  en  la  bibliografía  gallega,  se  impone  más  im_ 
penosamente  hoy  que  nunca,  como  consecuencia  lógica  y  natu¬ 
ral  del  estado  de  progreso  propio  del  momento  histórico  en  que 
vivimos. 

Ardua  es  la  empresa  y  acaso  menos  digna  de  excitar  el  in¬ 
terés  que  inspira  de  lo  que  á  nosotros  nos  parece,  bajo  el  punto 
de  vista  de  la  trascendencia  y  la  importancia  de  los  aconteci¬ 
mientos  de  que  fué  teatro  la  pobre  y  obscura  villa  que  motiva 
estas  líneas,  hasta  el  momento  que  la  fecunda  y  previsora  inicia¬ 
tiva  de  los  famosos  restauradores  de  la  potencia  naval  de  Espa¬ 
ña,  al  advenimiento  de  la  dinastía  reinante,  la  erigió  en  capital 
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■del  departamento  marítimo  de  las  costas  del  Norte  de  la  Penín¬ 
sula  y  estableció  en  sus  playas  el  suntuoso  arsenal,— primero  de 
la  marina  española,  como  dice  muy  bien  el  Conde  de  Toreno, — 
que  no  tardó  en  ser  envidia  de  las  naciones  más  poderosas  y  opu¬ 
lentas  del  mundo. 

9 

Quizás — aunque  no  parece  lo  más  verosímil— hasta  esa  épo¬ 
ca  por  muchos  conceptos  memorable,  y  con  la  única  salvedad  del 
período  excepcional  de  fines  de  la  décimo  cuarta  centuria  á  que 
nos  referimos  hace  poco,  la  existencia  de  los  antiguos  moradores 
de  Ferrol  se  deslizó  tranquila  y  sosegada,  al  través  de  los  siglos, 
entre  los  accidentes  comunes  de  la  vida  y  el  ejercicio  de  las  in¬ 
dustrias  propias  de  la  posición  que  ocupa,  en  el  fondo  de  la  espa¬ 
ciosa  ría  á  que  debió  después  su  universal  celebridad  y  su  aso¬ 
ciación  gloriosa  á  los  esplendores  de  nuestros  últimos  períodos  de 
preponderancia  politica  y  supremacía  naval  en  ambos  mundos. 

No  obstante,  en  vano  trataríamos  de  cohonestar  la  falta  de 
una  historia  local  escrita  á  la  altura  de  los  medios  que  poseemos 
al  efecto  y  de  los  progresos  realizados  en  este  orden  de  estudios 
en  el  transcurso  del  último  siglo. 

Pero,  por  fortuna,  la  satisfacción  de  esa  necesidad  tan  ur¬ 
gente  é  imperiosa  como  unánime  y  generalmente  reconocida,  no 
se  hará  ya  esperar  mucho  tiempo,  si,  como  tenemos  entendido  y 
nos  complacemos  en  hacerlo  público,  un  escritor  de  recto  juicio 
y  claro  entendimiento,  un  gallego  amante  de  su  país  natal  como 
pocos  y  dotado  de  singular  aptitud  para  los  estudios  históricos, 
D.  Nicolás  Fort,  con  cuya  afectuosa  amistad  nos  honramos,  se 
propone  dar  á  luz  en  breve  una  Historia  de  Ferrol ,  enriquecida 
con  el  copioso  fruto  de  sus  largas  y  afanosas  vigilias,  prosegui¬ 
das  con  rara  constancia,  prenda  segura  del  éxito  satisfactorio 
que  no  vacilamos  en  augurar  desde  luego  al  autor,  de  acuerdo 
con  la  sentencia  de  Tito  Livio  que  ya  hemos  recordado  más  de 
una  vez,  con  distintos  motivos,  antes  de  ahora:  Pertinax  virtus 
omni a  vincit. 

Leandro  de  Saralegui  y  Medina 

Ferrol,  Marzo  de  1901. 
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Documentos  inéditos  referentes  A  las  relaciones  entre 
el  Conde  de  Caharrús  y  el  cDor.  Salva  y  Campillo 

por  LUIS  COMENCE 


Bañeras  31  de  Julio  de  1805. —  Amgo.  mió  un  mes  va  que  yo 
escribí  m,  remitiéndole  el  Borrador  de  Repn.  y  la  Norma  del 
poder  que  se  deve  embiar  á  Madrid,  me  recombienen  sobre  la  di¬ 
lación  y  urge  que  esta  acabe  y  pues  estamos  ya  conformes  en  lo 
que  se  deva  proponer,  en  que  se  ha  de  dar  un  poder  pido  á  v.  ra. 
que  lo  haga  hacer  A  Soler  á  la  mayor  brevedad,  y  que  quando... 
estar  ausente  todavía  v.  m.  le  embíe  dicha  Norma  para  que  haga 
hacer  el  poder  en  qualquíera  lugar  y  se  lo  mande  a  v.  m.  que  lo 
entregará  A  ¿Guzman? — si  v.  ms.  tienen  como  nosotros  lluvia 
continúa  desde  20  dias,  y  tienen  que  encender  la  chimenea  esta¬ 
rán  libres  del  recelo  de  la  epidemia. — no  hay  que  descuidar  lo 
que  encarga  en  qt°.  á  Carbón  de  piedra,  pues  esta  es  la  piedra 
angular  del  edificio. — Páselo  v.  m.  bien  y  mande  á  su  affm0. 
Caharrús . — Al  Dr.  Salvá.  Barcelona.— Bañeras  14  de  Agosto 
1805. — Amgo.  mío:  recibo  con  algún  atraso  la  estimada  de  v.  m. 
del  20  de  Julio  y  no  acabo  de  entender,  porque  ya  que  llegó  So¬ 
ler,  que  se  trata  de  cosas  por  una  parte  acordadas  y  por  otra  en 
que  solo  se  trata  de  cosas  eventuales,  no  ha  marchado  ya  a  Ma¬ 
drid  el  poder,  la  Rep0.— si  varaos  asi,  la  eternidad  se  nos  ira  en 
pequefieces. — comunicare  a\ni  facultativo  de  Tolosa  la  descrip¬ 
ción  que  v.  m.  me  hace  del  carbón  de  piedra,  y  tal  vez  animare 
alguno  á  que  venga  á  reconocerlo  con  formalidad. 

Pero  entretanto  v.  m.  que  es  químico  entretengase  en  deflo- 
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gistízar  una  porción,  en  hacerlo  quemar  después  con  relox  en 
mano,  en  una  palabra  haga  v.  m.  un  ensayo  que  haga  conocer 
su  duración  afectos,  calidad  etc. 

Es  muy  fácil  introducir  en  la  Repn.  del  Canal  un  artículo 
que  diga:  que  quedará  autorizado  á  descubrir  todas  las  minas  de 
carbón  de  tierra  sitas  en  terrenos  dsl  Patrimonio  Real, 
en  las  inmediaciones  de  la  línea  del  Canal,  y  lo  mismo  en  los  te- 
rrenos  concejiles  ó  de  dominio  particular,  siempre  que  los  Due¬ 
ños  no  las  hubiesen  descubierto  pagándoles  en  este  caso  según 
ley  los  daños  a  juicio  de  Peritos  nombrados  por  parte  y  otra. — 
esto  es  en  cuanto  al  carbón  de  Manresa,  por  lo  que  hace  en  cuan¬ 
to  a  suscriptores  creo  que  no  nos  faltaran  según  las  condiciones 
proyectadas.— Celebro  pór  v.  m.,  por  el  benéfico  imbento,  y  por 
el  hombre  verdaderamente  apreciable  que  ha  tenido  confianza  y 
espíritu  para  emprenderlo,  el  buen  éxito  de  la  bomba  de  fuego, 
dejo  al  Sr.  Marques  de  ¿Sabran?  sepa  por  v.  m.  su  coste  su  fuer¬ 
za  y  la  posibilidad  de  construir  otra;  para  nuestra  cosa,  y  pues 
hemos  de  ser  carboneros  v.  m.  y  yo  hemos  de*  predicar  con  el 
ejemplo. — agradezco  á  v.  m.  mucho  el  cuidado  que  toma  de  ese 
jóven,  pero  al  tiempo  [que  v.  m.  le  cura  no  deje  de  conducirlo  á 
algún  hospital  en  que  pueda  contemplar  los  funestos  estragos 
de  los  males  á  que  se  ha  expuesto.— Riñeron  las  escuadras,  pero 
sin  golpe  ni  victoria  decidida  (1)  están  en  el  Ferrol  ó  laCuruña, 
despache  v.  m.  pronto  lo  del  Canal. — memorias  á  mi  enemiga  y 
v.  m.  crea  que  es  honor e  judie io  que  animoque  su  ver0,  amgo.  Ca- 
barrus. 

**  Amigo  y  Sr.  Dr.  Salva.— Siento  mucho  ser  impertinente,  di¬ 
go  claramente  que  no  dudo  de  la  integridad  del  Sr.  Conde  y  de 
v.  m.  pero  los  accionistas  me  hacen  mucha  frente,  considero  pre¬ 
cisas  para  al  Beneficio  de  todos  poner  estas  adicciones  y  quantas 
mas  les  ocurran  no  importa  quesean  en  términos  tal  vez  ridículos 
pero  la  claredad  es  lo  mejor  y  ahun  hay  bastante  que  hacer,  co¬ 
mo  lo  tengo  yo  ya  experimentado:— Es  menester  tener  presente 
que  mi  Honor  es  acabar  la  cosa  con  la  mayor  prontitud  y  com¬ 
pletarla  en  todas  sus  partes,  y  por  lo  mismo  desde  ahora  me 


(1)  Se  refiere  al  choque  eutre  barcos  Ingleses  y  E:  parlóles. 
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obligo  á  continuar  en  caso  necesario  el  Canal  hasta  Manresa  ó 
hasta  Cellent  ensanchando  aquella  Asequia  de  Manresa,  y  por 
eso  lo  individuo  en  mis  adicciones;=Los  seis  Millones  tal  vez  no 
serán  suficientes  desde  Monístrol  aquí  y  por  lo  mismo  no  es  me¬ 
nester  contar  con  ellos  en  las  Asequias  maestras  del  Regadío  d3 
este  llano,  ni  para  continuar  el  Canal  hasta  Manresa  que  es  muy 
esencial  y  beneficioso  A  nosotros  mismos.  La  cosa  es  de  mucha 
consideración,  pero  las  obras  que  en  ella  ocurran  no  las  temo, 
pues  me  parece  verlas  ya  construidos  por  estar  continuamente 
tratando  en  este  ramo;  aunque  a  de  menor  catidad:= 
Suyo.=Soler  y  Ferrer, 

Adiciones  que  rae  parece  deben  ponerse  en  los  Cap.  de 
la  Escritura.  =Aunque  no  es  enteramente  [imposible  el  Canal 
desde  Manresa  a  Figols  pero  es  muy  costoso  atendido  los  escar¬ 
pados  de  aquellos  montes  y  los  muchos  barrancos,  y  peñascos 
que  se  encuentran,  y  por  lo  mismo  sera  de  tanto  importe  y  tal 
vez  más  como  el  propuesto  desde  Manresa  A  Barcelona;  y  aten¬ 
dido  los  Capitales  minoran  en  aquel  tramo  los  Beneficios  mayo¬ 
res  que  pueden  resultar  en  este  último:  por  consiguiente  soy  de 
dictamen  que  de  ningún  modo  nos  comprometemos  con  el  Go¬ 
bierno  en  aquella  obra,  sino  decir  respeto  de  manifestarse  minas 
de  Carbón  de  Piedra  en  las  inmediaciones  de  Manresa;  pues  que 
en  caso  necesario  podría  ensancharse  la  Asequia  de  aquella  ciu¬ 
dad  que  toma  las  aguas  en  el  Llobregat  a  Balsareny  tres  leguas 
mas  arriba  de  Manresa  y  á  aun  mas  arriba  de  Cellent,  en  cuyas 
inmediaciones  de  esta  última  Población  y  de  San  Pador  se  me 
dixo  haverse  visto  señales  de  Carbón,  desde  cuyo  Punto  de  Bal¬ 
sareny  á  Figols  aun  faltan  mas  de  diez  leguas  de  terreno  malísi¬ 
mo;  cuya  advertencia  corresponde  en  el  Cap.  primero:  pues  no 
me  espanta  hacer  otro  tirón  de  Canal  pero  seria  menester  calcu¬ 
lar  si  este  producto  seria  proporcionado  al  capital  que  havria  de 
invertirse  en  su  construcción  quedándonos  libertad  pero  sin 
obligación  en  otro  tramo  superior: 

Capitulo  2.° 

quedando  agregadas  en  el  fondo  total  de  la  Empresa  sin  haver 
de  desembolsar  para  ellas  jamas  cantidad  alguna:  y  de  las  doce 
de  mi  remuneración  y  de  mis  auxiliares; 
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Capitulo  7.° 

y  amás  los  Gastos  de  Caballerías,  y  Comestibles;  ó  bien  para 
ello  una  gratificación  diaria  acordada  solo  en  los  dias  que  este 
fuera  de  mi  casa  para  otro  efecto,  junto  con  los  dependientes;  y 
amas  los  gastos  que  se  ofrezcan  los  papeles,  lapiceros,  etc,  nive¬ 
les  etc,  y  Peones  que  se  necesitan  para  el  efecto,  deviendome 
anticipar  las  partidas  que  se  me  ofrezcan; 

Capitulo  9.° 

y  en  el  caso  de  principiarse  la  construcción  de  la  obra  deben 
correr  mi  situado  diario  de  cuatro  duros  desde  el  dia  que  empie- 
se  a  trabajar  para  ello  hasta  el  dia  de  su  total  conclusión,  pero 
en  quanto  a  los  demas  gastos  solo  en  los  términos  de  la  adicción 
antecedente  para  el  cap.  7.°  pagándome  otro  situado  y  los  de¬ 
mas  gastos  mensualmente. 

Capitulo  10. 

en  cualquier  parte  que  este  se  encuentre: 

Capitulo  11. 

•  • 

en  el  caso  que  hallándome  con  salud  no  quisiera  continuarla, 
pero  si  mi  salud  no  lo  permitía  cedere  la  parte  otras  mil  libras  a 
proporción  de  las  leguas  de  Canal  que  haya  construido  y  de  las 
que  falten  construir  hasta  Manresa  al  Facultativo  que  continué 
la  obra: 

Capitulo  15. 

en  los  mismos  términos  individuados  que  en  la  adicción  del  Ca¬ 
pitulo  10. 

Dr.  Salva,  calle  de  Petrichol  (sin  fecha).— Adm.  y  sefior  adj- 
junto  va  el  borrador  de  la  esc*,  que  devemos  extender,  y  que  v. 
m.  puede  dar  á  un  esc.  de  su  confianza  para  que  la  haga,  avi¬ 
sándome  el  dia  en  que  podremos  juntarnos  para  firmarla,  veala 
Soler  antes,  con  las  apuntaciones  hechas  por  el  y  vera  en  los 
llamamientos  puestos  de  mi  pufio  al  margen,  que  cada  apunta- 
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ción  tiene  su  solución  en  el  cap.  que  iudica  (1). — Sera  preciso  sa¬ 
car  varias  copias  de  la  escritura  pues  al  tiempo  de  remitirse  el 
memorial  a  Madrid  sera  muy  del  caso  embiar  confidencialmente 
una  copia  de  esta  escritura  para  que  los  Protectores  de  ella  vean 
con  que  formalidad  se  lleva  la  cosa. — Yo  parto  el  15  y  conbiene 
mucho  que  todo  se  halle  orillado  antes. =mande  á  su  affm°.  Ga¬ 
barras.  (papel  de  la  Fábrica  Antón  Ferrer  de  Capellades.) 

Al  Dr.  Salva. — Barcelona. =Amo.  mió  mas  vale  tarde  que 
nunca  y  veo  por  la  estimada  de  v.  m.  del  9  que  hiban  al  fin  po¬ 
der  y  papeles. =Bendigalos  Dios,  y  también  a  los  sabios  impone¬ 
dores  de  derechos,  estos  Sres.  se  han  reido  del  hombre  de  los . 

y  desean  que  se . seguro»  que  no  llegara  v.  m.,  me  entera¬ 

rán  si  hay  algún  inteligente  para  el  carbón,  puesto  es  lo  princi¬ 
pal. =Paselo  v.  m.  bien  y  mande  á  su  affm°.  Cabarrus.= Bañe¬ 
ras  20  de  Agosto  1805. 

Al  Dr.  Salva. =Cauterets  6  Septiembre  1805  (papel  P.  R. 
Gucte,  Tarbes)  Amgo.  mió  la  degradación  de  los  Vales  Reales  con 
tal  que  no  llegue  h  la  anulación  favorece  y  no  perjudica  nuestro 
intento,  pues  hara  que  los  presten  con  más  facilidad  y  dara  mas 
realce  al  valor  y  solidez  que  recibirían  de  nuestra  intervención 
=La  suerte  me  ha  deparado  cuanto  necesitamos  para  nuestras 
minas  de  Carbón  de  Piedra  un  aleman  de  una  probidad  acriso¬ 
lada  impuesto  con  las  costumbres  y  lengua  nuestras  muy  prác¬ 
tico  en  estas  minas. =resta  pues  que  yo  sepa  que  ha  pasado  el 
asunto  á  ese  intendente. =se  empieza  á  coger  el  fruto  del  descon¬ 
cierto  de  veinte  años  en  materia  de  Hacienda,  y  por  aqui  es  que 
suelen  desmoronarse  los  imperios.— ¡Que  Nostalgia  ni  que  al¬ 
forja!  Si  (un  apellido)  hubiera  estudiado  la  lengua,  la  historia  del 
país,  y  procurado  llenar  su  cabeza  con  especies  útiles,  no  hubie¬ 
ra  sentido  el  peso  del  tiempo,  apostemos  á  que  esa  enemiga  mia, 
no  necesita  que  v.  m.  este  en  casa  para  saber  ocuparse!  dígale 
v.  m.  muchas  cosas  de  parte  de  este  hombre  á  quien  odia  sin  co¬ 
nocerle. =Amgo.  desde  el  Profeta  Habacucx  á  quien  un  ángel  hi¬ 
zo  torcer  el  camino,  nadie  puede  decir  iré  o  no  iré  á  tal  parte, 


(1)  Existen  las  adicciones. 
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pero  este  v.  m.  seguro  que  como  no  medie  ángel  ó  Diablo  me 
tendrá  v.  m.  en  esa  á  fines  de  Octubre  mande  v.  m.  á  su  affm° 
Cabarrus. 

Al  Sr.  Dr.  Salva. 

Cautarets  8  de  Setiembre  .1805.  Amgo.  mió  entregue  v.  m.  el 
cap.  de  adicciones  á  Jouman,  le  digo  como  lo  debe  dirigir,  y  aun 
es  mejor  que  Soler  con  dos  renglones  firmados  por  el  lo  dirija  á 
D.°  Servando  Herrera  y  esta  carta  la  encaminara  Jouman  á 
Aran  juez.  =Nada  movere  en  cuanto  al  facultativo  Moreno  hasta 
que  nos  veamos  y  sobre  todo  hasta  la  primera  admisión  del 
proyecto.  =Paselo  v.  m.  bien  y  creame  muy  suyo  Cabarrus. 
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NOTAS  CRITICAS 


Biblioteca  española  portuguesa-judáica.  —  Dictionaire  bibliogra- 
phiqtie  des  anteurs  juifs,  de  leurs  ouvrages  espagnols  et  por - 
tugáis  et  des  oeuvres  sur  et  contre  les  juifs  et  le  judaisme. 
Avec  un  apergu  sur  la  litterature  des  juifs  espagnols  et  une 
collection  des  proverbes  espagnols,  por  M.  Kayserling.  Stras- 
bourg,  Charles  J.'  Trubner,  1890.  En  4.°  mayor,  155  págs. 

Don  Severo  Catalina  publicó  en  La  América ,  crónica  hispa- 
no-americana  que  dirigía  en  Madrid  el  señor  Asquerino,  un  ar¬ 
tículo  titulado  Literatura  judaico  española.  Descripción  déla  isla 
de  Santo  Domingo  (1).  En  él  decía  muy  oportunamente  *que  es 
de  notar  que  la  mayor  parte  de  los  autores  que  han  formado  el 
inventario  de  las  obras  del  ingenio  español  han  hecho  caso  omiso 
de  toda  una  serie  de  escritos  en  prosa  y  verso,  á  contar  desde  la 
formación  del  romance  hasta  los  umbrales  delsiglo  XVIII.  Nues¬ 
tros  lectores  adivinarán  que  nos  referimos  á  las  obras  de  los  ju¬ 
díos  españoles». 

Varias  obras  se  han  publicado  en  que  se  consignan  noticias 
sobre  los  judíos  españoles  y  portugueses,  pero  faltaba  un  es¬ 
tudio  bibliográfico  en  que  se  inventariaban  las  producciones 
literarias  y  científicas  de  estos,  y  de  los  judíos  que  en  lejanas  tier 
ras  cultivan  la  lengua  castellana. 

Este  trabajo  lo  emprendió  hace  treinta  años  el  erudito  escri¬ 
tor  Sr.  Kayserling  y  recientemente  lo  ha  terminado  y  publicado 

en  Strasburgo.  Comprende  una  reseña  histórica  de  la  literatura 

g  - 

(1)  Num.  de  12  de  diciembre  de  1865. 
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de  los  judíos  españoles  y  un  diccionario  bio -bibliográfico  de  auto¬ 
res  judíos  españoles  y  portugueses,  y  de  los  escritos  en  pro 
y  en  contra  de  los  judíos  y  sobre  el  judaismo. 

En  la  reseña  histórica  apronta  el  Sr.  Kayserling  noticias  ig¬ 
noradas  y  de  interes.  Transcribe  un  canto  popular  de  los  judíos 
españoles  establecidos  en  Bulgaria. 

Mi  padre  era  di  Francia 

mi  madre  d‘  Aragón: 

por  ser  yo  regalado 

di  chica  mi  caso; 

mi  caso  con  un  Franco 

hijo  d‘  un  grand  señor; 

non  lo  quiero,  non  lo  quiero  yo,  etc. 

De  onde  es  esta  zamaro, 

que  aquí  veyo  yo? 

Yo  lo  mando  mi  padre. 

de  la  feria  d‘  Aragón,  etc 

Arvolera!  Arvolera! 
la  rama  era  d‘  oro 

y  la  raiz  de  marfil,  etc. 

La  parte  bio-bibliografica  comprende  unos  ochocientos  títu¬ 
los,  y  condensa  cuanto  su  autor  conocía  de  lo  escrito  y  publicado 
sobre  los  judíos  españoles  y  portugueses.  Estas  obras  siempre 
presentan  omisiones,  y  algo  se  escapa  á  la  diligencia  del  bi¬ 
bliógrafo,  por  cuyo  motivo  creemos  prestar  un  servicio  indican¬ 
do  varios  estudios  y  obras  que  no  conoció  el  Sr.  Kayserling. 

Estas  son  las  siguientes: 

Biblia  en  lengua  española.  Amsterdam  (1726.) 

Debemos  añadir  que  es  reimpresión  de  la  Biblia  castellana 

de  Athias,  según  se  indica  en  el  prefacio,  hecho  por  unos  judíos 

holandeses  para  nuestros  hermanos  venidos  de  España  y  Portu¬ 
gal. 

Cartas  de  algunos  judíos,  portugueses,  alemanes  y  polacos 

á  Voltaire,  con  un  pequeño  comentario  extracto  de  otro  mayor, 

trad.  del  francés  por  D.  Fernando  M.  Segovia.  Madrid  1882; 
3  ts. 
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Carta  de  I03  judíos  de  España  á  los  de  Constantinopla,  pi¬ 
diéndoles  consejo  de  lo  que  harían  cuando  se  les  expeliere  de 
España  y  respuesta  de  estos. 

M.  S.  Biblioteca  Nacional.  D.  111,  pág  73.  (1) 

Catálogo  de  autores  que  escribieron  contra  los  judíos. 

M.  S.  Biblioteca  Nacional.  Dd.  62  p.  63. 

Inscripción  hebrea  hallada  en  las  inmediaciones  de  Cala- 
tayud  por  A.  M.  G.  B. 

Art.  en  el  Semanario  pintoresco,  pag.  41  año  1849. 

Papeles  varios  pertenecientes  á  las  lenguas  arábiga,  griega 
y  hebrea. 

M.  S.  402  hojas  en  4.a  y  6.  en  folio.  Letra  del  siglo  xvin. 

Biblioteca  Nacional. 

Relación  histórica  de  la  judería  de  Sevilla,  establecimiento 
de  la  inquisición  en  ella.  Sevilla  1820.  En  4.°. 

Sat ira  entre  los  judíos. 

M.  S.  Biblioteca  Nacional.  Aa.  106.  p.  29. 

«Vocabulario  de  manuscrito  de  los  sinónimos,  nombres,  así 
griegos,  como  latinos  y  hebraicos  en  la  medicina,  etc.» 

M.  S.  Biblioteca  colombina. 

Abner  ó  Alphonso  de  Valladolid. 

Vease  Amador  de  los  Ríos.  Hist.’de  la  lit.  esp.  T.  4.  p.  86. 
Martínez  Añibarro:  Diccionario  biográfico  y  bibliográfico  de  es¬ 
critores  de  la  provincia  de  Burgos. 

Abu  Amram  Moseh  Ben  Obaidallah  Ben  Maimón.  Vivió  en  el 
siglo  xiv.  En  la  Biblioteca  del  Escorial  se  conserva  un  códice  que 
contiene  varios  tratados  sobre  plantas  y  medicamentos. 

Aguiló  (E).  Noticias  de  un  tumulto  en  el  Cali  de  los  judios 
(Palma  de  Mallorca). 

Bol.  de  la  Soc.  arq.  luliana  t.  6.  p.  336. 

Ordenes  de  Jaime  II  para  que  los  judios  moren  todos  dentro 
del  Cali.  ( L303)  Idem  1  7  p.  34. 

Balari  (José).  Jaunda  ben  Astruch.  Sentencias  morales,  por 
Jafudujuhe  de  Barcslona  (segle  xm).  Trasllad  del  codex  S.-2 


(l)  En  la  Biblioteca  Nacional  existen  además  de  esto,  varios  documento»  sobre 
el  judaismo  y  los  judios  españoles. 
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de  la  Biblioteca  Nacional  de  Madrid  Barcelona  1887.  Publicado 
en  la  Revista  catalana. 

Alamin  (P.  Fr.  F. impugnación  contra  el  Talmud  de  los 
judíos,  Alcorán  de  Mahoma  y  contra  los  herejes  y  segunda  parte 
de  la  Religión  Cristiana. — Madrid,  1727.— 4.° 

Alfaro  (T.)  Tradución  de  las  Lamentaciones  de  Jeremías  he¬ 
cha  directamente  del  hebreo  por  D.  Timoteo  Alfaro;  publicóse  en 
1882. 

Barrios  (Miguel  de  J.)  Vivió  en  el  siglo  xvn.  N.  en  Montilla 
(Andalucía).  Filosofo,  historiador  y  poeta. 

Bello  monte  de  Helicona.  Bruselas  1686.  En  8. 

Catalina  art.  citado  transcribe  de  este  libro  la  Descripción 
de  la  isla  de  Santo  Domingo. 

Bedarride  (I). — Les  juifs  en  France,  en  Italie  et  en  Espagne. 
recherches  sur  leur  état  depuís  leur  dispersson  jusqu  es,  á  nos 
jours...  2.n  éd.  París  M.  Levy,  1881  en  8. 

Bofarull  (Antonio  de.)  Antigua  sinagoga  de  Barcelona.  (1) 

Art.  en  el  Consultor^Universal,  pág.  73  afio  1865. 

Braun  (J.)  Gramática  hebrea.  Curso  teórico  practico.  Lei¬ 
pzig.  F.  A.  Brohkaus,  1867.  En  8. 

Cancino  (Jocob). — Estremos  y  grandezas  de  Constantinopla. 
Compuesto  por  Rabi  Moysen  Almoscino  hebreo.  Traducido  por 
Jacob  Cancino,  vasallo  de  su  Magestad  Católica,  interprete  suyo 
y  Lengua  en  las  plazas  de  Orán.  Al  Excmo.  Sefior  conde  de  Oli¬ 
vares,  Duque  de  Sanlucar  la  Mayor,  Camarero  Mayor,  y  caba¬ 
llerizo  mayor  de  su  Majestad,  y  de  su  Consejo  de  Estado,  etc- 
Con  privilegio.  En  Madrid.  En  la  imprenta  de  Francisco  Martí¬ 
nez.  Afio  m.  d.  c.  xxx  vin.  En  4.  118  hojas. 

Contiene  una  relación  de  los  servicios  de  Jacob  Cancino. 

Incompleto  el  titulo  en  la  obra  de  Kayserling. 

Cardoso  (Yshac)i — Las  excelencias  de  los  hebreos.  Por  el 
Doctor  Yashac  Cardoso.  (Lema,  con  grabado,  el  queme  esparció 
me  recogerá).  Impreso  en  Amsterdam  en  casa  de  David  de  Cas¬ 
tro  Tartas.  El  aflo  de  1679.  En  4.  220  hojas. 

Mal  transcrita  esta  portada. 

(1)  En  su  Historia  de  Cataluña  [habla  de  los  judíos. 
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Castillo  (Martin.)  Arte  hebraispano.  Gramática  de  la  lengua 
santa  en  idioma  castellano,  por  el  R.  P.  Fr.  Martin  del  Castillo, 
natural  de  Burgos,  del  orden  de  N.  P.  S.  Francisco,  lector  jubila¬ 
do  en  Santa  Theología,  y  provincial  que  ha  sido  en  la  provincia 
del  Santo  Evangelio  de  Méjico.  Dedicóse  á  N.  Rmo.  P.  Fr.  Juan 
Lorenzo  lector  jubilado,  padre  de  toda  la  orden  de  N.  P.  S.  Fran¬ 
cisco  y  comisario  general  de  todas  las  indias,  con  todo  lo  necesa¬ 
rio  y  preciso  para  por  sí  solo,  cualquier  aficionado,  poder  leer, 
escribir,  entender  la  Lengua  Santa  Hebrea.  León  de  Francia, 
1676,  á  costa  de  Florian  Anisson.  En  8. 

Castro  y  Castro,  (J  de)  Estudios  de  filosofía  hispano  jtidáica 
(sobre  Abraham-ben  Daud  y  su  «Emunah  Ramah.»  Boletín  de  la 
Institución  libre  de  enseñanza.  Nov.  de  1895. 

Catalina  (Savero)  Literatura  judaica  española.  Descripción 
de  la  isla  de  Santo  Domingo. 

Art.  en  La  América  (Madrid.)  N.  de  12  de  Diciembre  de  1865. 

Chinchilla  (Anastasio.)  Anales  históricos  de  la  medicina  en 
general  y  biografico-bibliográfieos  de  la  española  en  particular. 
Valencia,  imp.  de  López  y  C.  1841.  En  4. 

En  el  tomo  primero  se  dan  noticias  bio-bibliograficas  de  ju¬ 
díos  españoles,  que  escribieron  sobre  medicina. 

Colraeiro  (M.)  La  Botánica  y  los  botánicos  de  la  Península 
hispano-lusitana.  Estudios  bibliográficos  y  biográficos.  Madrid, 
1858.  En.  8. 

Contiene  noticias  de  judíos  que  escribieron  sobre  botánica. 

Cruz  (Fr.  Marcos.)  Dios  prodigioso  en  el  judio  más  obstinado, 
en  el  penitente  más  penitente,  y  el  mas  ciego  en  errores,  des¬ 
pués  clarísimo  en  virtudes,  el  venerable  hermano  Fr.  Antonio  de 
San  Pablo,  religioso  lego  del  sacro,  real  y  militar  orden  de  mer¬ 
cenarios  dezcalzos,  redeptores  de  cautivos  cristianos,  cuya  admi¬ 
rable  vida  y  su  maravillosa  reducción  del  judaismo  á  nuestra 
Santa  fe  escribe  el  P.  Fr.  Andrés  de  San  Agustín,  cronista  gene¬ 
ral  de  dicha  orden.  Segunda  impresión.  Por  el  R.  P.  Fr.  Marcos 
de  la  Cruz,  calificador  de  la  suprema  inquisición  y  provincial  ac¬ 
tual  de  la  provincia  de  Andalucía.  -S.  1.  ni  a.  (1782).  En  4. 

Dobranich  (B.  F.)  Los  poetas  Judeo-Hispanos.  Buenos  Ayres 
1886.  24  pág. 

No  se  puso  á  la  venta. 
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Fajarnés  (A.)  Los  judíos  de  Porrera  atropellados  por  el  pue¬ 
blo  y  amparadas  por  el  Virrey  (1476.) 

Bol.  de  la  Soc.  arq.  luliana,  T.  7.  pág.  96. 

Jusseff  ben  Marachon  Rabí  de  la  Escuela  de  judíos  de  Mallor¬ 
ca,  su  familia  y  sus  bienes.  (1392).  Idem.  T.  7.  p.  376. 

Sobre  el  robo  de  la  judería  de  Inca.  (1392).  Idem  p.  346 

Confraria  de  los  conversos  del  judaismo  fundado  en  Mallor¬ 
ca  (1414).  Idem.  pag.  40S. 

Fernandez  y  Gonzáles  (F).  San  Vicente  Ferrer  y  la  jude¬ 
ría  de  Valencia  Boletín  de  la  Real  Academia  de  la  Historia 
t.  xili,  pág.  358. 

Fita(F.)  La  España  hebrea.  Datos  históricos.  Tomo  1.  Ma¬ 
drid,  Est:  de  Fortanet.  1890. 

Foulche  Delbosc  (R .)—Proverbes  judeo-espagnols,  recuéillt « 
et  publiés  par...  —  París,  1895.— En  4,  45  págs.  (Fueron  publica- 
dosen  la  Rev.  Hispanique.) 

Fiter  é  Inglés  (José)  Expulsión  de  los  judíos  de  Barcelona. 
Estudio  escrito  en  presencia  de  documentos  inéditos.  Barcelona 
imp.  «La  Renaixensa»  1876.  En  16,  23  pág. 

— Bandos  dados  por  el  Consejo  municipal  de  Barcelona  so¬ 
bre  los  judíos  que  habitaban  esta  ciudad  Revista  histórica  (Bar¬ 
celona).  N.°  de  noviembre  de  1876. 

García  Blanco  Diqduq.  Gramática  hebrea. 

Diccionario  hebreo  español.  Coraploto  ó  inédito. 

Gaspar  Remiro  (M.)  Gramática  hebrea  con  ejercicios  de  lec¬ 
tura,  análisis  y  traducción.  Salamanca,  1895.  En  4,  262  pág.  30 
para  la  traducción  y  66  para  el  vocabulario. 

Gavilán  Vela.  Discurso  contra  los  judíos,  traducido  del  por¬ 
tugués.  Madrid  1680. 

Gerson  Ben  Selomoh.  Nació  en  Cataluña  én  1250?  Autor  de 
la  obra  Puerta  del  Cielo 

Girbal  (G.  C.)  Judíos  de  Gerona.  Art.  en  el  «Eco  de  Gerona,» 
año  1864. 

Gómez  (P.)  La  escuela  Hibráica  española.  Revista  calasan- 
cia,  año  1880. 

Gonzáles  (Francisco).  Borrador  de  un  certificado  conside¬ 
rando  aptísimo  para  desempeñar  la  cátedra  de  lengua  hebrea  en 
Alcalá  de  Henares  al  único  opositor  D-  Justo  Barbajeno.  Alcalá 
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de  Henares  dia  29  de  Agosto  de  1792.  M.  S.  Biblioteca  Nacional* 
Gonzales  (P.  Miguel.)  Antología  hebraica  con  vocabulario 
comparado.  Salamanca.  Típ.  Salmanticense.  En  4.  87  pág. 

Graeti  (H.)  Les  Juifs  d‘  Espagne,  945,  1205,  traduit  por 
Georges  Stenne.  París,  1872. 

Guttraann  (J.)  Sobre  algunos  teólogos  de  la  orden  de  San 
Franscisco  y  sus  relaciones  con  el  judaismo  (en  aleman).  Trata 
de  las  obras  de  Maimonides,  Avicebron,  Raimundo  Lulio  y  otros 
autores  españoles. 

Monatsdhrifst  f.  Gesoh.  und  JFissenschaft  des  Judenthums, 
afio  xl,  Num.  7. 

Huerga  (Cipriano  do  la)  Carlos  de  Vích,  y  después  de  él  el 
P.  Leong  ( in .  Bibl.  Sacr.,  p¿g.  784,  citan  entre  otras  obras  de 
Huerga,  una  disertación  De  ratione  musicae  el  instrumentorum 
usu  apud  veteres  Hebreos ;  pero  no  dicen  si  ha  sido  impresa. 

Jeudah  León  de  J.  Perez  (R).  Fundamento  sólido,  baza,  y  ty- 
po  de  la  Sacro  Sancta  y  divina  ley,  siendo  doctrina  legal  y  moral, 
para  instruir,  enseñar,  etc.  J  Por  un  método  fácil  y  distinto  en  for¬ 
ma  de  diálogo,  en  lengua  castellana  Amsterdam  5489  (1729); 
En  8.°. 

Llabrés  (Gabriel).  Jahuda  Bonseuyor.  Llibre  de  paraules 
e  dits  de  savis  é  filosofs,  Los  proverbis  de  Salomó.  Lo  Libre  de  Ca¬ 
to,  fets  estampar  complots  per  primera  vegada  ab  un  prolech  y 
documents  per  Gabriel  Llabrés.  Palma  de  Mallorca,  1889. 

Menendez  Pelayo  (Marcelino)  La  ciencia  española.  Tomo  1H 

Madrid,  imp.  de  A.  Perez  Dubrull,  1888. 

En  la  pág.  250  se  inserta  un  estudio  sobre  las  publicaciones 

lingüisticas  hebreas  (siglos  x  á  xvm).  En  otras  págs.  del  Inventa - 

rio  bibliográfico ,  publicado  en  aquella  obra,  se  insertan  curiosas 

noticias  bibliográficas  sobre  los  trabajos  de  los  judíos  españoles. 

Historia  de  los  Heterodoxos  españoles.  Madrid,  imp.  de  F. 
Maroto  é  hijos.  1880.  En  4. 

En  el  tomo  2.°  pág.  586-619  publica  un  interesante  capítulo 
titulado  «Judaísantes-La  sinagoga  de  Amsterdam.»  Contiene  da¬ 
tos  bío-bíblíograficos  de  judíos  españoles. 

|  _ 

Morejon  (Antonio  Hernández).  Historia  bibliográfica  de  la 
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medicina  española.  Madrid,  1842,  ímp.  de  la  V.a  de  Jordán  ó  hi¬ 
jos.  En  el  tomo  primero  pág.  60  a  115  se  ocupa  de  la  medicina 
hebreo-española  y  dá  noticias  bio-bibliográficas. 

Moseh-ben  Maimen  Hebreo  Cordobés.  N.  en  1131.  M.  en  1204 
Médico.  Escribió  un  tratado  de  Higiene,  de  venenos,  y  de  plan- 
medicinales  y  piedras. 

Perez  (M).  Barnus  (Aug.)  Un  Jaique  du  XVI  idéele,  Marc  Pé¬ 
rez,  ancien  de  V  église  reformée  dl  Anvers.  —  Laussanne,  1895. — 
En  8.°,  56  pág.  (Perez  era  judío  español). 

Piferrer  (Pablo),  Episodio  de  la  historia  de  los  judíos  en  la 
antigua  corona  de  Aragón.  Barcelona.  Siglo  xi.  Art.  en  el  Al¬ 
bum,  pintoresco  (Barcelona)  1842,  págs.  155  y  164. 

Rabi  Samuel.  Libro  del  Anticrhisto.  Epístolas  de...  Zaragoza, 
1496.  En  folio,  gótico.  Con  grabados. 

Sancho  (P.  A.)  Carta  sobre  la  sangrienta  reyerta  ocurrida 
en  la  ciudad  de  Mallorca  el  19  de  agosto  de  1481.  Bol.  de  la  Soc. 
arq.  luliana,  T.  7.  pág  427. 

Ferrer  Cresque,  [médico  judío  mallorquín  del  siglo,  xiv. 
Idem.  pág.  32S.  * 

Datos  sobre  el  Cali  de  los  judíos  de  la  villa  de  Inca.  Idem, 
pág.  365. 

Arbitrariedades  contra  un  judío  en  la  villa  de  Sinen.  (1346) 
Idem  pág.  365. 

Torrejoncillo  (F.)  Centinela  entre  judíos,  puesto  en  la  torre 
de  la  iglesia  de  Dios  con  el  trabajo,  caudal  y  desvelo  del  P.  Fr. 
Francisco  de  Torrejoncillo,  Franciscano,  Madrid,  Fernandez  de 
Buendia,  1676.  En  8. 

Mr.  Kayserling  no  conoce  esta  edición,  que  creemos  en 
la  primera,  por  haber  escrito  la  obra  en  1673. 

Verneda  VS.)  Graramatica  hebraica  completa  ex  ¡iis,  qu3  á 
Doct,  Petro  Guarino,  aliis  que  auctoritatibus  prodierunt,  extracta, 
atque  clara,  facilique  methodo  ad  perfectam  Sanctii  linguae,  sa- 
crique  veteris  textus  intelligentiam  acommodata  á  D.  Salvatore 
Verneda  et  Vila,  sacrae  Theylogiae  doctore,  insignis  collegialis, 
atque  parochialis  ecclesiae  sancti  Vincentii  Castri  de  Cardona 
cánonico  curato,  nec  non  dicensis  vicensis  examinatore  Synodali 
Madrid-  1790,  imp.  Real.  Un  tomo  en  4. 

Como  Mr.  Kayserling  no  vería  esta  obra  no  es  extraño  solo 
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indicara:  Verneda  y  Vila,  Salvador.  Gramática  Hebraica  com¬ 
pleta.  Madrid,  IV 90. 

Vidal  B»n  Benaste.  N.  en  Zaragoza.  1413.  Autor  del  Fastí- 
ginim  graduum,  que  existe  en  la  Biblioteca  palatina  de  Viena. 
Vidal  (P.)  Les  juífs  des  anciens  comtés  de  Roussillón  et  Cer- 

dagne. 

Vleira  de  Silva.  (La  judería  vieja  de  Lisboa.) 

Art.  en  la  Oarcheologie  portugués.  T.  V. 

Víziana  (Martin  de.)  Libro  de  alabanzas  de  las  lenguas 

Hebrea,  Griega,  Latina;  Castellana;  y  Valenciana,  copilado  per 

Martín  de  Víziana.  Reproducción  fotolitograíica  de, la  edición 

impresa  en  Valencia,  en  Juan  Navarra.  Afio  m.  d  lxxixh.  (ma- 

drid,  1872).  Eu  8.  28  pág. 

Zacuto  Abraham  de  Semuel.  Almanach  perpetum  in  cáno¬ 
nes  sive  problemat.  Venetiis.  año.  1502. 

Abrae  Zacuti  Tractatus  Astronómice. 

M.  S.  Biblioteca  colombina.  Veóse  Gallardo.  Biblioteca  de 
libros  raros  y  curiosos.  T.  2.  col.  o5B. 

En  la  obra  de  Mr.  Kayserlin  sobre  los  judíos  españoles  y 
portugueses,  se  da  noticia  de  periódicos  escritos  en  castella¬ 
no  y  publicados  eu  Belgrado,  Adriauopolis,  Coustantinopla  etc. 

He  aquí  el  titulo  de  algunos:  El  amigo  del  Pueblo,  La  buena 
esperanza,  El  instructor,  El  lucero ,  El  Nacional ,  La  política,  El 

vayo  de  luz,  El  sol,  El  tiempo,  La  verdad  y  El  telégrafo. 

Como  apéndice  publica  una  nutrida  y  selecta  colección  de 

refranes  ó  proverbios  de  los  judíos  españoles.  Los  índices  están 

redactados  con  estudio  y  prestan  utilidad  en  la  consulta  de  la 

obra.  (1) 

0 

Antonio  Elias  de  TAolins 


(I)  Para  no  dar  demasiada  estencióu  á  esta  «Nota  crítica,»  omitimos  dar  cuen¬ 
ta  de  los  varios  trabajos  y  noticias  publicados  en  el  «Boletín*  de  la  Real  Academia 
de  la  Historia,  relativos  A  los  judíos  y  juderías  españolas. 

Pueden  también  consultarse  algunos  estudios  sobre  San  Vicen‘e  Ferrer,  y  en  es- 
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Comentarios  al  folleto.  «Lo  cervantisme  á  Barcelona»,  por  . 

J.  Givanel.  M.  Barcelona.  Imp.  de  J.  Roca  Gual,  1901.  En 

16,  80  págs.  y  una  sin  numerar. 

En  1885  D.  Francisco  Carreras  y  Candi  publicó  un  trabajo 
sobre  el  cervantismo  en  Barcelona  que  recibieron  con  algún  in¬ 
terés  los  devotos,  que  son  muchosjdel  Príncipe  de  los  ingenios.  Se 
dió  cuenta  de  este  folleto  en  los  periódicos  y  no  se  puso  reparo 
alguno  á  los  datos  y  apreciaciones  consignadas  en  él,  y  se  creió 
que  daba  completa  idea  del  cervantismo  en  Barcelona.  D.  Juan 
Givanel  M.  vecino  de  esta  ciudad,  ha  publicado  los  Comentarios 
objeto  de  esta  Nota  critica  del  que  conocíamos  un  capítulo  pu¬ 
blicado  en  el  diario  La  Vanguardia.  No  seguiremos  capitulo  por 
capítulo  á  los  Comentarios ,  solo  indicaremos  algunos  reparos  y 
omisiones  al  trabajo  publicado,  después  de  cinco  años  de  haber 
aparecido  el  del  Sr.  Carreras. 

Al  ocuparse  el  Sr.  Gavinel  de  los  nierros  ó  narros  se  ve  qu^ 
no  conoce  dos  trabajos  recientes,  que  contienen  documentos 
que  aclaran  la  materia. (i.) 


pecial  la  monografía  del  Sr.  Pidal,  titulada  las  «Citas  históricas  de  Don  Emilio  Cas- 
telar.» 

Como  obras  generales  pueden  consultarse. 

Carmoly  (Eliaciu)  Biografías  de  los  isrealitas  antiguos  y  modernos.  1829. 

Historia  literaria  de  los  escritores  judíos  desde  el  siglo  XII  al  XVI. 

Bartolaccii  (Jul.)  Biblioteca  magna  rabbinica  de  escriptoribus  et  scriptis  he* 
braicis,  ordine  alphabético  hebraiae  et  latine  digestís.  «Rornae,  Congreg.  de  propa¬ 
ganda  fide.»  1675,-83,  3  vol. — Pars  quarta  iu  lucem  edita  A  Car  Jos.  Iuibouato.  Ibid 

1683,  in  fol. 

(1)  Una  nota  al  Quijote.  El  Bandolero  Rocha  Guinarda.  Por  D.  Antonio  Elias 
de  Mo'ins.  Publicado  en  la  Revista  de  Archivos,  etc.  año  1897’ 

Nous  datos  sobre  1  celebre  bandoler  Pcrot  Rocaguinarda,  per  Mossen  Ramón 
Corbella.  Pbro.  Art,  en  La  Veu  del  Monserrat,  año  1901.  (Notable  trabajo). 

Trata  de  este  asurto  el  impreso: — Expulsión  de  los  Bandoleros  de  Cataluña 
por  el  Excelentísimo  Sr.  I).  Francisco  Fernández  de  la  Cuenca,  Duque  de  Albuquer- 
que.  Marqués  de  Cuellar,  Conde  de  Llede^ma,  y  de  Elda,  Virrey,  y  capitín  general 
en  el  Reyno  de  Cataluña  (Escudo  de  armas  de  España)  Con  licencia.  En  Barcelona, 
y  agora  en  Valencia  en  la  imprenta  de  Felipe  Mey,  junto  á  Estcuan,  1616.  En  4  . 
4  páginas. 
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Dedica  el  Sr.  Carreras  el  capítulo  XIII  de  su  folleto  á  enu¬ 
merar  los  trabajos  publicados  eu  Barcelona  relacionados  con 
Cervantes  y  el  Quijote.  Enmienda  algo  este  capítulo  el  autor  de 
los  Comentarios  pero  incurre  en  omisiones,  y  no  pone  reparo 
alguno  á  la  reseña  bibliográfica  del  Sr.  Carreras,  que  resultacon- 
fusa  é  incompleta.  Sirva  de  ejemplo: 

1834.  Análisis  del  Quijote,  por  V.  de  los  Ríos. 

El  Sr.  Carreras  debía  haber  puesto: 

Análisis  del  Quijote,  por  el  teniente  coronel  D.  Vicente  de 
los  Ríos,  académico  de  número.  — Vida  de  Miguel  de  Cervantes 
Saavedra,  escrita  é  ilustrada  con  varias  noticias  y  documentos 
inéditos  pertenecientes  á  la  historia  y  literatura  de  su  tiempo,  por 
D.  Martín  Fernández  de  Navarrete,  secretario  de  S.  M.,  minis¬ 
tro  jubilado  del  Consejo  de  la  guerra,  individuo  de  número  de  las 
Reales  academias  Española  y  de  la  Historia,  académico  de  honor 
y  secretario  de  la  de  San  Fernando.  Barcelona,  1834,  imprenta 
déla  Viuda  é  hijos  de  Gorchs.  En  8.°  mayor,  IV-494-48  págs. 
con  el  retrato  de  Cervantes  y  la  carta  geográfica  de  los  viajes  de 
D.  Quijote. 

Leemos  en  el  opúsculo  del  Sr.  Carreras: 

1871.  Boletín  de  la  Reproducción  foto-tipografica  de  la  pri¬ 
mera  edición  de  D.  Quijote  (Periódico). 

Además  del  título  debería  consignarse  su  pie  de  imprenta,  el 
nombre  de  su  director,  que  lo  era  D.  Francisco  López  Fabra,  y 
que  se  publicó  hasta  Febrero  de  1879. 

Los  refranes  del  Quijote  del  Sr.  Coll  y  Vehí,  solo  indica  el 
Sr.  Carreras:  ("Diario  de  Barcelona)  pudiendo  dar  lugar  á  duda  si 
este  trabajo  fué  publicado  en  aquel  periódico  ó  en  su  imprenta. 

De  estas  y  otras  cosas  nada  nos  dice  el  autor  de  los  Comen - 
tartos.  Este  adicciona  con  16  títulos  la  reseña  bibliográfica  del 
Sr.  Carreras,  pero  poca  á  sido  su  diligencia,  pues  algo  más  podría 
añadir.  Aun  cuando  no  hemos  tenido  tiempo  para  estudiar  las  no¬ 
tas  recojidas,  ni  hacer  nuevas  investigaciones  bibliográficas, 
adiccionamos  con  algunos  títulos  los  consignados  por  los  dos 
cervantistas  barceloneses. 

He  aquí  algunas  omisiones: 

1779.  Gatell  (Pedro).  La  moral  de  D.  Quijote,  deducida  de 
la  historia  que  de  sus  gloriosas  hazañas  escribió  lide-Hamete  Be* 
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nengeli  por  su  grande  amigo  el  Cara:  dada  á  luz  pública  el  Ba¬ 
chiller  D.  Pedro  Gatell.  Barcelona. 

En  el  anuncio  que  pusieron  en  los  periódicos  se  añadía: 

«Obra  útilísima  á  toda  clase  de  sujetos  que  instruye,  deley ta, 
y  exita  á  la  virtud  » 

Su  precio  era  de  2  reales. 

En  1833  se  publicó  una  nueva  edición  y  su  anuncio  era 
más  razonado.  Decía:  «Todos  los  inteligentes  convienen  en  que 
la  obra  del  Quijote,  á  más  de  ser  un  libro  de  recreo  y  diversión 
es  un  precioso  código  moral  de  sanas  máximas. 

«De  consiguiente  esperamos  no  podrá  menos  de  merecer  la 

pública  aceptación  un  cuaderno  que  encierra  toda  la  moral  y  fi- 

« 

losofia  de  la  inmortal  producción  de  Cervantes,  dejando  á  un  la¬ 
do  la  intriga  y  episodiós  del  poema». 

1834.  Fernández  de  Navarrete  (Martín).  Vease  lo  que  deci¬ 
mos  al  mencionar  el  Análisis  del  Quijote,  por  Ríos. 

1835.  Mor  de  Fuentes  (José).  Elogio  de  Miguel  de  Cervantes 
Saavedra  etc.  Barcelona  imp.  de  la  Viuda  é  hijos  de  Gorchs, 
1835.  En  8.  44  págs. 

1843.  Salvá  (Vicente).  Análisis  del  Quijote.  Arts.  en  el  Album 
pintoresco  Universal,  páfts.  300,  333  y  341. 

1846.  Piferrer  (Pablo).  Clásicos  españoles.  Barcelona  imp.  de 
T.  Gorchs.  1846.  En  4. 

Contiene  un  estudio  sobre  Cervantes. 

1867.  Carreras  (Luis,).  Cervantes,  su  vida  y  sus  obras. 

Serie  de  arts.  publicados  en  el  diario  «El  Principado.» 

Carreras  dejó  inédito  y  sin  concluir  un  'extenso  estudio  sobre 
Cervantes.  Mr.  C.  B.  Dumaine  ha  publicado  en  París,  un  Essai 
sur  la  vie  et  les  oeuvres  de  Cervantes  d‘  aprés  un  travait  inédit  de 
D.  Luís  Carreras. 

1877.  Arnao  (Antonio).  El  aniversario  del  natalicio  de  Cer¬ 
vantes.  Art.  en  La  Academia  pág.  206. 

1878.  Salvá  (Ans3lmo).  El  aniversario  de  Cervantes  en  Bur¬ 
gos.  Art.  en  La  Academia  pág.  267. 

1878.  Rada  y  Delgado  (J.  de  D.)  A.  Cervantes,  (poesía).  Pub. 
en  La  Academia  pág.  231. 

1878.  Canalejas  (Francisco  de  P.)  Aniversario  de  Cervantes. 
(Discurso). 
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Publicado  en  La  Academia  pág.  263.  T.  3* 

1879.  Navarro  (C.)  A  Cervantes,  soneto.  Publ.  en  la  Acade¬ 
mia  pág,  222.  T.  4. 

1883.  Alcalde  Valladares.  (Antonio).  Biografía  de  Miguel 
Cervantes. 

Premiada  por  la  Asociación  literaria  de  Gerona.  Publicada 
en  el  tomo  de  las  composiciones  del  año  1883. 

1883.  Ferrer  (J.  G.)  Comentarios  á  los  capítulos  LX  y  LXI 
de  la  segunda  parte  del  Quijote. 

Premiado  por  la  Asociación  literaria  de  Gerona,  Publicado 
en  el  tomo  da  este  certamen  correspondiente  al  año  1883. 

1888.  Ríus  (Leopoldo).  Catálogo  de  la  Biblioteca  cervantina 
de..  Barcelona.  López  Robert.  Fn  4.  39  pág 

1895.  Varona  (E.  J.  J.)  Cervantes.  Conferencia  pronunciada 
en  el  Nuevo  Liceo  de  la  Habana. 

Publicada  en  El  Porvenir  de  la  Industria. 

En  la  página  44  de  los  Comentarios  dice  el  Sr.  Gavinel:  «Por 
más  que  hayamos  hojeado  catálogos  de  ediciones  cervamisco* 
no  hemos  podido  dar  con  la  citada  por  el  Sr.  Carreras  y  Cand  ; 
1832-34,  Bastús.  Lo  más  seguro,  añade  con  mucho  enfado,  si 
es  cierto  que  el  Académico  de  la  de  Buenas  Letras  ha  visto  la. 
edición  que  él  cita,  que  haya  sido  víctima  de  un  timo  dado  por 
algún  librero  sin  conciencia,  gente  que  explota  la  buena  fe  de 
los  bibliófilos:  lo  más  seguro  y  apostaríamos  doble  contra  senci¬ 
llo  que  la  edición  que  ha  visto  y  que  nos  dice  ser  de  Bastus,  es  la 
publicada  por  la  Viuda  é  hijos  de  Gorchs  en  1S32  34.» 

Nuestra  diligencia  ha  sido  mayor,  hemos  encontrado  citada 
por  un  bibliógrafo  (1)  la  edición  á  que  alude  el  Sr.  Carreras,  he¬ 
cha  por  la  Viuda  é  hijos  de  Gorchs  en  1832  34.  Este  la  describe 
asi. 

«El  ingenioso  hidalgo  D.  Quijote  de  la  Mancha,  Compuesto 
Miguel  de  Cervantes  Saavedra.  Nueva  edición,  con  nuevas  nu¬ 
merosas  anotaciones,  por  D.  V.  J.  V?  y  C.  Dedicada  á  la  nación 
española.  Con  licencia  Barcelona,  1832-1834,  irap.  de  la  V.  é  hi¬ 
jos  de  Gorcha.  Seis  tomos  en  8.  mayor  XXIV  400  págs.  conlá- 


(1)  Diccionario  general  de  bibliografía  española.  Tomo  V  pág.  266. 
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minas,  el  l.°;  IV-422  con  4.  láminas  el  2.°;  XII  456  con  4.  lámi¬ 
nas  el  3.°;  IX-442  con  4  láminas  el  4.°;  IV- 498-48  con  el  retrato 
de  Cervantes  y  la  carta  geográfica  de  los  viajes  de  D.  Quijote  y 
sitios  de  sus  aventureros  el  5.°;  y  IV-112  92  114-100  el  6.° 

«La  portada  de  los  tomos  2.°,  3o  y  4.°,  es  como  sigue:  El  In¬ 
genioso  hidalgo  D.  Quijote  de  la  Mancha,  compuesto  por  Miguel 
de  Cervantes  Saavedra.  Nueva  ediceióu,  conforme  en  un  todo  á 
la  última  de  la  Real  Academia  española  y  con  las  notas  de  D. 
J.  A.  Pellicer.  Dedicada  á  la  nación  española.» 

Al  detallar  tan  minuciosamente  esta  edición  Hidalgo,  puede 
probar  que  la  vió  y  que  el  editor  en  algunos  ejemplares,  quizás 
para  liquidar  existencias,  cambiaría  la  portada  del  tomo  primero, 
y  en  vez  de  hacer  constar  que  las  notas  eran  de  Pellicer,  como 
se  lee  en  la  edición  que  hemos  visto  y  menciona  el  Sr.  Gavinel 
se  pusieran  las  iniciales  de  D.  V.  Joaquín  Bastús  y  Carreras. 

Pocas  son  las  ediciones  del  Quijote  que  omite  el  Sr.  Carreras, 
pero  lo  que  omite  el  autor  de  los  Comentarios  es  dar  alguna  nota 
crítica  sobre  la  valía  ó  deficiencias  de  aquellas,  y  entonces  se  po¬ 
dría  apreciar  si  el  movimiento  cervantista  en  Barcelona  ha  sido 
editorial,  literario  ó  casual.  El  trabajo  (en  nuestra  opinión) 
hubiera  revestido  alguna  importancia,  sí  se  hubiera  concretado  á 
cuanto  han  escrito  los  literatos  nacidos  en  el  antiguo  Principia¬ 
do  sobre  el  Principe  de  los  Ingenios. 

Además,  el  título  que  dió  el  Sr.  Carreras  á  su  opúsculo  no 
corresponde  á  las  materias  tratadas  en  él.  Debería  haber  dado 
noticia  de  las  ediciones  y  estudios  publicados  en  Barcelona  sobre 
las  Novelas  ejemplares ,  Viaje  al  Parnaso  y  composiciones  dra¬ 
máticas  de  Cervantes. 

Antonio  Elias  de  Molins. 
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Antigüedades  del  partido  judicial  de  Arcos  de  la  Frontera  y  pue¬ 
blos  que  existieron  en  él  por  D.  Miguel  Mancheño  y  Olivares. 
Arcos  de  la  Frontera ,  Jmp.  de  El  Arcobrisense ,  1001.  En  8.0, 
mayor ,  37-1  págs.  y  2  de  indice. 

A  ruegos  del  entendido  numismático  francés  Mr.  Arthur 
Engel,  el  Sr  Mancheno,  correspondiente  de  la  Real  Academia  de 
la  Historia,  redactó  una  Memoria  acerca  de  los  descubrimientos 
arqueológicos  hechos  en  la  antigua  Turdetania  desde  épocas  pa¬ 
sadas  hasta  nuestros  días.  Este  trabajo  fué  presentado  al  P.  Fidel 
Fita  para  que  emitiera  su  parecer,  de  quien  dice  el  Sr.  Mancheño, 
«se  hermanan  juntamente  la  más  acrisolada  virtud  con  la  más 
alta  ciencia,  y  aparte  de  algunas  rectificaciones,  que  jamás  le 
agradeceré  bastante,  elogia  mi  pobre  trabajo,  llevando  su  bene¬ 
volencia  hasta  lamentar  verlo  escrito  y  no  impreso,  si  bien  se 
notaba  la  escasés  de  citas  de  fuentes  históricas  que  autorizasen 
los  juicios  y  opiniones  emitidos.» 

No  siguió  el  Sr.  Mancheño  este  parecer  y  dejó  al  olvido  su 
Memoria  recelando  de  su  éxito.  Después  de  algunos  años  dió  con 
los  borradores  de  aquélla  y  resolvió  escribir  con  detención 
un  estudio  más  extenso  y  con  mayores  datos.  Esto  lo  ha 
llevado  á  cabo  complidamente  y  su  obra  Antigüedades  del  par¬ 
tido  judicial  de  Arcos  de  la  Frontera ,  es  un  testimonio  de  la 
erudición  del  Sr.  Mancheño  y  de  su  entusiasmo  hacia  los  estudios 
arqueológicos  de  aquella  comarca,  tan  importante  como  desco¬ 
nocida.  Forma  un  razonado  Catálogo  de  todos  los  descubrimien¬ 
tos  hechos  en  ella,  con  indicación  de  su  interés  histórico  y  ar¬ 
queológico,  sitio  en  que  tuvieron  lugar  y  actual  paradero  de  los 
objetos,  salvados  de  la  acción  destructora  del  tiempo  y  de  la  ig¬ 
norancia  de  las  gentes.  Esta  obra  está  escrita  con  gran  sencillez 
sin  pretensiones  y  rnedestia  suma,  y  el  lector  iniciado  en  los  es¬ 
tudios  históricos  leerá  con  gran  interés  y  sacará  enseñanza.  Con 
la  imitación  del  ejemplo  dado  por  el  Sr.  Manchado  en  breve  que¬ 
daría  formada  la  estadística  arqueológica  de  España,  que  tan  útil 
sería  para  conocer  cuanto  poseemos  yanda  perdido  ó  ignorado. 
Divídase  la  obra  objeto  de  la  Nota  critica ,  en  dos  partes:  en 
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la  primera  trata  de  los  descubrimientos  arqueológicos  relaciona¬ 
dos  con  la  prehistoria,  épocas  fenicia,  cartajinesa,  romana,  visi¬ 
goda,  árabe,  reconquista  y  posteriores.  Trata  además  de  las  mo¬ 
nedas  encontradas  en  el  parí  ido  judicial  de  Arcos.  (1) 

Los  capítulos  dedicados  á  la  proto-historia  ofrecen  novedad, 
habiendo  sido  el  primero  que,  en  Los  Arcos  ha  estudiado  I03 •des¬ 
cubrimientos  que  á  ella  se  refieren.  La  epigrafía  romana  e3tá  re¬ 
presentada  por  una  serie  importante  de  lápidas  que  el  Sr.  Mache- 

•  t  • 

fio  estudia  detenidamente  y  ofrecen  interés  local  y  general.  La 
parte  segunda  del  libro  trata  de  los  pueblos  que  forman  el  partido 
de  Los  Arcos,  así  antiguos  como  modernos,  examinando  para  su 
estudio  los  textos  délos  más  importantes  geógrafoséhistoriadores. 

Termina  la  obra  con  un  capítulo  sobre  Los  Arcos,  en  el  que 
establece  las  siguientes  conclusiones. 

«l.°  La  ciudad  que  hoy  se  llama  Arcos,  aunque  de  remotísi¬ 
mo  origen,  no  aparece  nombrada  por  ningún  historiador  ni  geó¬ 
grafo,  no  estando  identificada  todavía. 

2. °  El  genitivo  geográfico  A rcensium  de  la  inscripción  pa¬ 
rece  á  no  dudar  derivarse,  según  todas  las  leyes  fonéticas,  de  la 
voz  Arca,  que  no  debía  ser  el  Arca  Cesárea  de  Fenicia,  sino  otro 
Arca  de  la  Béfíca,  de  que  fué  representante  Sexto  Julio  Posesor, 
como  de  otro3  pueblos  también  de  la  Bética. 

3. °  Nuestro  Arcos,  llamado  Archos  por  D.  Alonso  el  Sabio, 
y  Arkox  por  los  Arabes,  nombre  de  indudable  origen  latino,  debe 
ser  el  Arca  ó  Arca  colonia  arcensium  de  la  lápida  sevillana. 

4. °  Es  probable  que  acuñase  moneda,  debiendo  aplicársele 
en  tal  caso  la  que  como  de  localidad  incierta  de  la  Betica  existe 
en  el  Gabinete  de  la  Real  Academia  de  la  Historia  y  publicó  Del¬ 
gado  PL.  LXXXI,  I.  1. 

Aunque  hipotéticas  estas  conclusiones,  las  estimo  suficiente¬ 
mente  lógicas  para  ser  tomadas  en  cuenta  y  estudiadas  por  quien 
tenga  la  autoridad  científica  necesaria  para  darles  respetaba 
iidad.» 

A.  Molino. 


(1)  Dá  equivocadament)  la  antigua  denommación  de  medallas,  á  las  monedas 
romanas  consulares. 
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EL  TELEGRAFO  SIN  HILOS 

ES  UN  INVENTO  ESPAÑOL 


En  un  artículo  publicado  en  La  España  Industrial,  (30  de 
Junio),  el  ingeniero  de  minas  D.  Luis  de  la  Peña  se  ocupa  de  la 
demanda  de  Marconi  para  cubrir  con  patente  su  método  de  tele¬ 
grafía  sin  conductores  la  que  ha  originado  serias  discusiones  en 
aquellss  países  donde  el  hecho  de  conceder  una  patente  trae  con¬ 
sigo  el  reconocimiento  de  que  se  proteje  una  invención  verdadera 
y  donde  se  buscan  cuantos  antecedentes  existen  sobre  la  materia 
para  reducir  á  su  justo  limite  las  pretensiones  del  inventor.  A 
este  objeto  se  ha  recordado  una  memoria  del  Dr.  Salvá,  en  que 
prueba  este  eminente  médico  español,  nacido  en  Barcelona,  que 
él  fuó  el  inventor  de  la  telegrafía  sin  hilos.  Esta  memoria,  pode¬ 
mos  añadir,  que  fué  publicada  en  la  página  10  de  las  «Memorias 
de  la  Real  Academia  de  Ciencias  naturales  y  artes  de  Barcelona 
(segunda  época,  18Y8).  En  ella  se  lee  el  siguiente  párrafo: 

«Los  físicos  eléctricos  podrán  disponer  en  Mallorca  una  su¬ 
perficie  ó  cuadro  grande,  cargado  de  electricidad,  y  otro  en  Ali¬ 
cante  privado  de  ella,  con  un  alambre  que  desde  la  orilla  del 
mar  llegue  cerca  de  la  tal  superficie.  Otro  alambre  que  desde  la 
orilla  del  mar  de  Mallorca  se  extienda  y  haga  tocar  el  cuadro, 
que  se  supone  allí  cargado  de  electricidad,  podrá  completar  la 
comunicación  entre  las  dos  superficies;  y  corriendo  el  fluido  eléc¬ 
trico  por  la  mar,  que  es  un  conductor  excelente,  desde  la  super¬ 
ficie  positiva  á  la  negativa,  dará  con  su  estallido  el  aviso  que  se 
requiere.» 
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DON  FRANCISCO  LülS  DE  RETÉS 

Ha  fallecido  en  Madrid  el  1G  de  junio  último  este  aplau¬ 
dido  autor  dramático,  buen  poeta  y  distinguido  funcionario 
del  Estado.  Habla  nacido  en  Tarragona  el  28  de  diciembre  de 
1822.  Ingresó  en  la  Administración  Militar  en  1886  como  auxi¬ 
liar  con  el  sueldo  de  1500  reales,  pasó  á  Hacienda  en  1847  y  se 
jubiló  en  1886.  Desempeñó  los  destinos  de  Administrador  de  Ha¬ 
cienda  de  la  provincia  de  Castellón  de  la  Plana  y  Albacete,  fué 
después  nombrado  contador  del  Tribunal  de  cuentas  del  Reino, 
visitador  general  de  Hacienda,  segundo  jefe  de  la  Dirección  ge¬ 
neral  de  Contribuciones,  contador  general  de  la  Deuda  pública, 
Presidente  de  la  Comisión  general  de  Hacienda  en  el  extranjero, 

Director  general  de  la  Deuda  y  últimamente  de  Contribuciones. 

_  • 

Ha  publicado  además  de  las  producciones  dramáticas  y  tra- 
ducciones  que  luego  mencionaremos,  varias  poesías  sueltas  en 
periódicos  y  revistas. 

Fué  presidente  de  las  secciones  de  literatura  del  Ateneo  líri¬ 
co  literario  y  artístico,  vicepresidente  de  la  del  Instituto  español 
y  socio  facultativo  de  los  del  Liceo  artístico  y  literario  de  Ma¬ 
drid.  Fué  individuo  de  la  Sociedad  de  Buenas  letras,  del  Institu- 
tum  Equatoriarura,  del  Ateneo  de  Lima  y  socio  fundador  de  la 
Asociación  de  escritores  y  artistas  de  Madrid. 

Escribió  La  Hispálida ,  poema  épico  en  tres  cantos,  Madrid, 
18-13. — La  agonía  y  muerte  de  todas  las  clases  de  la  sociedad, 
consideradas  bajo  el  aspecto  humanitario,  fisiológico  y  religioso, 
por  H.  Lanverguel  traducción  de  los  señores  D.  Francisco  Luís 
de  Retés  y  D.  Juan  García  de  Torres,  1847.  Dos  tomos  en  4.° 
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Letanía  de  la  Virgen.  Para  frasis  en  verso  castellano.  Idem, 
1875:  El  tundidor  de  Mallorca.  Drama  en  tres  actos  precedido 
de  un  prólogo.  Idem,  1843.  El  hijo  de  la  tempestad.  Larga  es¬ 
pada  el  normando.  Drama  en  cinco  actos,  escrito  en  francés  por 
M.  Bonchardy,  traducido  y  arreglado  por  D.  Ventura  de  la  Vega, 
D.  Francisco  Luis  de  Retés  y  D.  Eugenio  Juan  González.  Idem, 
1841.  Inventor,  bravo  y  barbero.  Comedia  en  un  acto,  traduci¬ 
da  del  francés.  Idem,  1846.  Las  colegialas  de  Saint-Cyr.  Co¬ 
media  en  cinco  actos,  escrita  en  francés  por  Alejandro  Du- 
mas,  y  traducido  al  castellano.  Idem,  1847. 

El  lazo  de  Matilde.  Comedia  en  dos  actos  escrita  en  francés 
por  M.  Bayard  y  traducida.  Madrid,  1847.  Juana  Crey.  Comedia. 
Madrid,  1848.  Las  colegíalas  de  Saint-Cyr.  Comedia.  1848.  El 
conde  de  Monte  Cristo.  Drama  en  tres  actos  escrito  en[francés  por 
A.  Dumas  y  A.  Maguet.  Arreglada  al  teatro  español.  Barcelona. 
1861.  La  conciencia  sobre  todo.  Comedia  en  tres  actos  y  en  ver¬ 
so.  Traducción  del  francés,  1849.  Quebrantos  de  amor.  Drama 
en  tres  actos  precedidos  de  un  prólogo,  arreglado  al  teatro  espa¬ 
ñol.  Barcelona,  1849.  El  criminal  por  honor.  Drama  en  cuatro 
actos  y  en  prosa.  Traducción  en  colaboración  de  D.  Francisco 
Zea.  El  rey  mártir.  Madrid  1849.  De  dos  á  cuatro.  Comedía  en 
un  acto.  Traducción  en  colaboración  de  D.  Francisco  Zea.  1849. 
Un  bravo  como  hay  muchos.  Comedia  en  un  acto.  1849.  Conde, 
ministro  y  lacayo;  drama  ea  cuatro  actos  y  en  verso.  Barcelona, 
1849.  El  sereno  de  Glukitad.  Comedia.  Barcelona.  1850.  El  genio 

contra  el  poder  ó  el  bachiller  de  Salamanca.  Comedia  eu  cuatro 

» 

actos  y  en  verso.  Barcelona.  1850.  La  cruz  de  Santiago  ó  el 
magnánimo.  Drama  en  tres  actos.  Traducción  en  colaboración 
de  D.  Francisco  del  Villar  1850.  Francisco  el  inclusero.  Come¬ 
dia  eu  tres  actos  y  en  prosa,  arreglada  al  teatro  español,  Barce¬ 
lona.  1850.  En  4.  mayor.  La  moza  de  mesón.  Comedia  en  tres 
actos  y  en  verso  imitación  del  teatro  antiguo.  1851 .  Escrita  en  co¬ 
laboración  de  D.  Francisco  Zea.  Enriqueta  ó  el  secreto.  Comedía 
en  tres  actos.  T;  aducción  en  colaboración  de  D.  Francisco  Zea. 
id.  1859.  Ulíses.  Trajedia  en  tres  actos  en  verso  y  un  prólogo  y 
epílogo.  Traducción  id.  1861.  Los  estudiantes  en  Madrid.  Melo¬ 
drama  en  cinco  actos,  arreglado  al  teatro  español,  id.  1863.  El 
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abuelo.  Drama  en  cuatro  actos,  id  1864.  En  colaboración  de  don 
Antonio  Rotondo.  Don  Felipe.  Comedia  en  cuatro  actos  arreglo 
en  prosa,  id.  1864.  Los  muebles  de  D.  Tomás.  Juguete  cómico  en 
un  acto.  Areglado  al  teatro  español,  id  1865.  ¡Justicia;...  y  no  por 
mi  casa.  Comedia  en  un  acto  y  en  verso,  1866.  Doble  corona. 
Drama  en  tres  actos  y  en  verso,  id.  1867.  Sheridan.  Comedia  en 
tres  actos  y  en  verso,  id.  1868.  Otelo,  el  moro  de  Veuecia.  Dra¬ 
ma  trágico  en  cuatro  actos,  en  verso  'escrito  con  presencia  de  la 
obra  de  W.  Schakspeare.  id.  1879.  Doña  Inés  de  Castro.  Drama 
en  tres  actos  y  en  verso,  id,  1868.  Barba  azul.  Zarzuela  en  cua¬ 
tro  actos  y  en  prosa.  Traducción,  id.  1861.  En  colaboración  de 
D.  Antonio  Hurtado.  La  Beltraneja.  Drama  en  tres  actos  y  en 
verso,  id.  1871.  En  colaboración  cón  D.  Francisco  Perez  Echa- 
varria.  Las  colegialas  de  Puerto  Real.  Zarzuela  en  tres  actos, 
arreglo  en  verso,  id.  1872.  Doña  María  Coronel.  Drama  en  tres 
actos  y  en  verso,  id.  1872.  El  motín  contra  Esquilache,  1872. 
Zarzuela  en  tres  actos  y  en  verso,  id,  id.  La  razón  de  la  fuerza. 
Drama  en  tres  actos  y  en  verso.  1872.  Segismundo.  Drama  en 
tres  actos  y  en  verso  1873.  (L‘  hereu.  Drama  en  tres  actos  y  en 
verso.  1874.  El  amor  que  pasa.  Idilio  en  dos  escenas,  arreglado 
en  verso,  id.  1873  El  hidalguillo  de  ronda.  Zarzuela  en  tres  ac¬ 
tos  y  en  verso.  1^73.  La  Fornarina.  Drama  'en  tres  actos  y  en 
verso,  id.  1876.  El  violin  de  Cremona.  Comedia  en  un  acto,  tra¬ 
ducción  en  verso,  id.  18/8.  Luchar  contra  la  razón.  Drama  en 
tres  actos  y  en  verso,  id.  18S8.  El  alma.  Obra  inédita. 


EL  CONDE  DE  PÜYMAGRE 


na  fallecido  en  París  el  30  de  mayo  Mr.  Theodoro  Joseph 
Boudet,  conde  de  Puigmagre.  Nació  en  Metz  el  17  de  mayo  de 
1816.  Era  miembro  titular  de  la  Academia  de  aquella  ciudad, 
corresponsal  de  la  «Societé  de  antiquaíres  de  France»  y  co¬ 
rrespondiente  de  la  Real  Academia  de  la  Historia  de  Madrid. 

Escribió  notables  obras  de  erudición  y  se  dedicó  con  entu¬ 
siasmo  y  buen  éxito  al  estudio  de  la  literatura  española.  El  catá¬ 
logo  de  estas  últimas  publicaciones,  según  los  datos  que  posee¬ 
mos,  es  el  siguiente: 
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Les  vieux  auteurs  castillans,  París,  Didier,  1861-1862.  En  8.° 
Dos  tomos,  el  primero  XIV,  392  págs.  y  el  segundo  484. 

Segunda  edición  de  Les  vieux  auteurs  castillans.  Histoire  de 
1‘  ancienne  littérature  espagnole.  Nouvelle  edition.  París,  Al¬ 
berto  Savine,  1888-90.  Dos  tomos. 

Véase  un  juicio  critico  en  Le  Correspondant  de  25  de  julio  de 
1864,  escrito  por  Mr.  Douchaire. 

Mr.  Puymagre  publicó  en  Le  Correspondant  de  25  de  octu¬ 
bre  de  1869,  un  artículo  sobre  Les  precuseurs  de  Don  Quichote. 

La  cour  littéraire  do  Don  Juan  II  roi  de  Castille,  par  le  Cte. 
de  Puymagre.  Membre  correspondant  de  1*  Academie  royale  d, 
Histoire  de  Madrid.  París,  libraire  A.  Franck,  18/3.  En  16.°,  dos 
tomos,  el  primero  234  págs.  y  el  segundo  223. 

Le  Victorial,  traduit  de  1*  espagnol.  París.  1867.  En  8.°  En 
colaboración  del  conde  Albert  de  Circourt. 

Petit.  Romancero.  París,  1878.  En  8.° 

Romances,  traduction  des  vieux  chants  portugais.  París, 
18S1.  En  18.° 

Don  Enrique  de  Villena.  et  sa  bibliothéque.  Publicado  en  la 
Revue  des  questions  hLtoriques,  t.  XI,  pág.  526. 

Les  chansons  de  geste  espagnoles.  Idem,  t.  XVII,  pág.  234. 

Rodrigo  de  Villasandrado.  Idem,  t.  XXVI,  pág.  659. 
Madrid  en  1694.  Idem,  t.  XXVII,  pág,  56. 

La  Chronique  Espagnole  de  la  Pucelle  d‘  Orleans.  Idem, 
tomo  XXIX. 

La  Geste  de  Fernando  González.  Idem,  t.  XLVII,  pág.  253. 

La  Leyqnde  des  trois  enfants  de  Lara.  Idem,  t.  LXII,  pá¬ 
gina  246. 

Menendez  Pelayo,  et  1‘  erudition  espagnole,  t.  LXVII,  pá¬ 
gina  622. 

M  JOSÉ  SERRA  Y  CAMPDELACREÜ 

La  ciudad  de  Vich  es  un  oasis  en  Cataluña,  toda  idea 
elevada  tiene  allí  buena  acogida  y  prospera,  el  amor  patrio 
es  por  todos  sentido,  y  en  pocos  años  han  demostrado  algunos  de 
sus  preclaros  hijos  lo  que  un  pueblo  puede  progresar  con  tales 
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ideales  y  cultura.  Modestos  aficionados  á  los  estudios  arqueoló¬ 
gicos  organizaron  en  no  lejana  fecha  una  importante  exposición 
de  arte  retrospectivo,  formaron  en  su  Círculo  literario  una  esco¬ 
gida  y  rica  biblioteca,  restauraron  un  Templo  romano  y  funda¬ 
ron  un  Museo  de  antigüedades  en  el  Palacis  episcopal,  que  por 
la  valía  de  los  objetos  reunidos,  es  la  admiración  de  propios  y 
extraños.  Vich  no  contó  para  ello,  con  el  obligado  apoyo  oficial; 
sus  hijos  y  corporaciones  se  desprendieron  de  cuanto  poseían, 
buscaron  lo  que  ignorado  se  hallaba  en  lejanos  pueblos  de  la 
diócesis  vicense,  y  todos  en  su  esfera,  contribuyeron  áengrandecer 
á  su  patria,  dotándole  de  mejoras  que,  ciudades  de  importancia 
y  con  presupuestos  crecidos  no  pueden  alcanzar,  por  falta  de 
patriotismo  y  acertada  é  inteligente  dirección. 

Personificación"  de  los  hijos  de  Vich  fué  nuestro  querido  amigo 
Campdelacreu,  inspirado  poeta  (1)  inteligente  paleógrafo,  inves¬ 
tigador  concienzudo  de  la  historia  de  su  patria  (2)  y  enamorado 


(1)  «Una  diada  de  gloria»,  llohansa  en  un  acte  y  en  vors.  Representada  en  el 
teatro  de  Vich  en  1869.  Escrita  en  colaboración  de  don  J.  Collell. 

«Las  llonganisas  de  Vich».  Comedia  en  un  acte  y  en  vers.  Vich,  imp.  de  'í.  An- 
glada.  1869.  En  8.°,  38  págs  Estrenada  en  el  teatro  de  Vich  en  2  de  diciembre  de 
dicho  año. 

«Lo  Puig  deis  Jueus*.  Drama  caballeresco  en  dos  actos  y  en  verso.  Representa¬ 
do  en  1870  en  el  teatro  ausonense. 

«Primavera  triste  cants  d‘  amor».  Vich,  imp.  de  R.  Ang’ada,  1880.  Un  vol.  en 
octavo,  VII-200  páginas. 

(2)  El  archivo  municipal  de  Vich,  su  historia,  su  contenido  y  su  restauración. 
Vich,  imprenta  de  R.  Anglada,  1879.  Un  vol.  en  4.°,  XIII  238  páginas. 

Bosquejo  biográfico  de  D.  Joaquín  Salarich  y  Verdaguer.  Vich,  imp.  de  R.  An¬ 
glada,  1885.  En  fo'.io  menor,  162  págs  y  16  sin  fo  iar  al  fin. 

Memoria  sobre  el  temp'o  romano  de  Vich. 

«Lo  canonge  Ripoll,  ses  obres  y  sa  influencie  en  ¡os  estudis  histórichs  de  la  co¬ 
marca  de  Vich.  Nota  exteusa  ab  inotiu  del  catilech  bibliografich  que  de  sos  opus- 
culs  pub  icá  D.  Andrea  Balaguer  y  Merino  en  las  Memorias  de  la  Academia  de  Boíles 
lletres  de  Barcelone.  tomo  IV.» 

«Divulgacions  del  archiu  municipal  de  Vich.  Fascic'e  I.  Festes  de  la  canonizació 
de  S.  Ramón  de  Penyafort  en  Vich  (1881.)»  Vich.  1880. 

«Fascicle  II.  Las  viuyes  de  la  p'ana  de  Vich  (desde  ‘1  seg'e  XIV  al  XVIII.» 
Vich,  1881. 

El  Ayuntamiento  de  Vich  consignó  en  sus  presupuestos  uua  cantidad  res- 
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de  todo  lo  que  en  ella  tuviera  relación.  Luchando  con  escasez  de 
fortuna,  llevando  vida  agitada  y  penosa  entre  deberes  que  cum¬ 
plir  y  aficiones  que  atender,  consagró  toda  su  existencia  al  pro¬ 
greso  científico  y  literario  de  Vich.  Tomó  parte  activa,  fué  el 
alma  de  la  acertada  restauración  del  Templo  romano,  organizó 


los  archivos  municipal  y  de  la  Curia,  entregó  su  preciosa  biblio¬ 
teca  al  Circulo  literario,  fuó  uno  de  los  organizadores  del  Museo 
episcopal,  y  tomó  parte  activa  en  cuantas  solemnidades  litera¬ 
rias  han  tenido  lugar  eu  Vich.  De  todo  forastero  ilustre  era  el 
cicerone  obligado,  y  su  correspondencía.oon  literatos  nacionales  y 
extranjeros  era  frecuente,  y  su  erudición  y  estudios. estaban  al 
servicio  de  quien  se  las  desmandaba.  Redactando  el  catálogo  de 
la  biblioteca  del  Círculo  literario  de  Vich,  halló  la  muerte  el  ma* 
logrado  Serra  y  Carapdelacreu.  Depropios  y  extraños  ha  sido  llo¬ 
rado  y  enaltecido,  y  es  de  esperar  que  se  honrará  dignamente  su 
memoria.  '  ' 


DOS  JUAN  MASÉ  Y  FLAQUEE 

#  9  •  « 

•  »  •  .  # 

•  •  a  a 

Nació  en  Torrederabarra  (provincia  de  Tarragona),  en  octu¬ 
bre  de  1823. 

Su  ideal  en  sus  mocedades  fué  la  carrera  militar.  Casi  era 
un  niño  cuando  se  presentó  á  un  jefe  pidiendo  ser  admiti¬ 
do  en  las  filas  del  ejército  y  salir  á  campaña,  reparos  puso  éste 
en  admitirle,  y  mayores  los  puso  su  padre,  diciendo  al  referido 
jefe  que  si  se  concediera  lo  que  su  hijo  deseaba  sería  pronto  ex- 
pulsado  del  ejército  ó  fusilado.  Su  carácter  recto  y  justiciero  no 
le  permitían  tolerar  parcialidades  ni  olvidos  en  el  cumplimiento 
de  los  deberes  que  prescriben  las  Ordenanzas,  cosa  algo  fre¬ 
cuente  en  aquella  época  de  revueltas  y  luchas  intestinas.  ..  i 


petable  para  que  escribiera  la  historia  de  aquella  ciudad.  Conocida  su  escrupulosi¬ 
dad  en  escribir  y  lo  poco  satisfecho  qne  estaba  siempre  de  su  labor,  se  le  puso  la 
condición  de  que  anualmente  entregara  un  tomo.  Creyendo  que  en  conciencia  no  po¬ 
día  escribirla  en  tiempo  limitado,  Serra  dejó  de  percibir  la  pensión,  que  bien  necesi¬ 
tado  e«taba  de  ella. 
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En  la  escuela,  añadió  su  buen  padre,  es  esclavo  de  sus 
•derechos  y  obligaciones  con  relación  á  su  profesor  y  compañeros, 
y  á  la  menor  falta  y  olvido  en  ellos,  traía  pronta  reprensión  que 
tomaba  por  su  mano  y  con  actitud  resuelta  y  sin  vacilaciones. 
Algunos  hechos  de  esta  clases  ocurrieron  en  las  aulas,  pero  por 
su  índole  no  tubieron  otra  consecuencia  que  ser  respetado  y  que¬ 
rido  por  todos,  que  comprendian  la  razón  y  motivos  de  su  proce¬ 
der.  Vivamente  contrariado,  respetó  los  deseos  de  su  padre  y 
renunció  á  la  milicia,  por  la  que  sentia  entusiasmo  y  se  creía  en 
aptitud  para  seguir.  (1) 

En  1843  trasladó  su  residencia  á  Barcelona  y  estudió  en  las 
clases  establecidas  por  la  ilustre  Junta  de  comercio  en  la  Casa 
Lonja,  la3  asignaturas  de  química,  física  y  matemáticas. 

Después  de  haber  tomado  el  titulo  de  Bachiller  en  Filosofía, 
en  1847,  obtuvo  el  titulo  de  Regente  de  segunda  clase  en  la 
asignatura  de  retórica  y  poética.  Por  Real  orden  de  primero  de 
noviembre  de  dicho  año  fué  nombrado  agregado  con  sueldo  de  la 
sección  de  Filosofía  de  la  Universidad  literaria  de  Barcelona, 
cuya  plaza  desempeñó,  hasta  que  por  Real  orden  de  primero  de 
septiembre  de  1850  fué  nombrado  catedrático  en  propiedad  de  la¬ 
tín  y  castellano  del  Instituto  agregado  á  esta  Universidad,  cuya 
cátedra  sirvió  hasta  que  por  Real  orden  de  18  de  abril  de  1S51, 
le  fué  admitida  por  8.  M.  la  renuncia  que  hizo  á  causa  del  estado 
delicado  de  salud.  El  Sr.  Mafió  fué  profesor  y  director  del  Insti¬ 
go  Barcelonés,  colegio  de  segunda  enseñanza,  que  desde  1836  es¬ 
taba  á  cargo  de  la  Sociedad  de  Fomento  de  la  Ilustración. 

El  primer  articulo  de  que  tenemos  noticia  escribió  el  Sr.  Ma- 
ñé  y  Flaquer,  está  fechado  en  Tarragona  en  1841,  y  publicado 
en  el  semanario  literario  El  Genio,  dirigido  por  D.  Víctor  Bala- 
guer 

En  el  año  siguiente  entró  á  formar  parte  de  la  Redacción  de  di- 


(1)  No  olvidó  jamás  el  Sr.  Mañé  estas  aficiones,  que  demostró  cumplidamente 
en  una  serie  de  artículos  publicados  en  el  «Diario  do  Barcelona»,  con  motivo  del 
derribo  de  las  murallas  de  esta  ciudad.  Muchos  artículos  escribió  narrando,  bajo  el 
punto  de  vista  militar  y  estratejico,  algunos  hachos  de  armas  de  nuestras  guerras  ci- 
vilea,  y  en  su  biblioteca  reunió  varias  obras  técnicas  militares. 
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cho  periódico,  encargándose  de  escribir  la  sección  titulada  de  Aro- 
licias  varias ,  y  al  ausentarse  de  Barcelona  D  Víctor  Balaguer 
quedó  encargado  de  su  dirección  y  publicó  varios  artículos  litera¬ 
rios. 

En  1845  dirigió  el  Sr.  Mañé  y  Flaquer  el  semanario  El  Angel 
Extérminador ,  redactado  «por  tres  hermanos  de  la  buena  obra* 
que  se  repartía  gratis  á  los  suscriptoros  de  «El  genio,  á  las  bue¬ 
nas  mozas  y  á  los  malos  poetas.» 

En  1846  se  encargó  el  Sr.  Maflé  de  la  dirección  del  periódico 
de  música,  literatura  y  teatros  titulado:  El  barcino  musical ,  y  en 
octubre  de  dicho  año  de  La  Lira  española,  continuación  del  ante¬ 
rior.  Colaboró  en  la  importante  revista  de  literatura,  ciencias  y 
bellas  artes  titulada  La  Discusión  fundada  y  dirigida  por  D.  Pa¬ 
blo  Piferrer,  en  la  que  redactó  la  sección  de  noticias,  de  adelantos 
y  descubrimientos  científicos. 

En  1847,  entró  en  la  redacción  del  Diario  de  Barcelona,  A 
indicación  de  Piferrer,  que  por  enfermedad  no  podía  desempeñar 
la  sección  de  crítica  literaria  y  dramática  que.le  estaba  encomen¬ 
dada.  En  1853  dejó  esta  sección  para  tomar  á  su  cargo  escribir 
artículos  doctrinales  y  en  fecha  periódica.  En  ellos  trató  de  polí¬ 
tica  nacional  y  extranjera,  asuntos  económicos  y  militares,  so¬ 
ciales  é  históricos. 

Enfermo  de  gravedad  en  1886  el  Sr.  Mañé,  se  creió  próxima 
su  muerte,  y  algunos  periódicos  de  la  Corte  dieron  cuenta  de  su 
fallecimiento.  Escribiéronse  entonces  sendos  artículos  y  sueltos 
necrológicos  escomiando  las  dotes  del  supuesto  finado,  como  es¬ 
critor  y  periodista.  Restablecido  de  su  enfermedad  publicó  en  el 
Diario  de  Barcelona  de  12  de  diciembre  de  1886  un  artículo  titu¬ 
lado  Mi  vuelta  al  mundo.  Decía  en  él  que  «hace  años  que  rindo 
culto  á  un  ideal  de  desinteresado  patriotismo,  de  probidad,  de 
justicia,  de  orden,  de  progreso,  de  libertad  para  el  bien,  sin  el 
cual  no  existe  la  dignidad  humana;  y  este  ideal  lo  he  seguido  con 
constancia,  con  entereza  con  voluntad  firme  y  decidida  de  alcan¬ 
zar  su  triunfo.  Los  que  durante  cuarenta  años  me  vieron  de  cen¬ 
tinela  cerca  de  este  ideal;  que  es  el  suyo,  dispuesto  á  todas  horas 
á  defenderlo  contra  toda  clase  de  enemigos,  al  temer  mi  desapa¬ 
rición  mostraron  sus  simpatías  ai  obscuro  veterano  que  consagró 
su  vida  al  servicio  de  una  causa  que  no  es  común.» 
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_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  _  _  _ _ 

En  5  de  octubre  de  1863  se  encargó  de  la  dirección  del  perió¬ 
dico  madrileño  La  Epoca,  pero  la  dejó  á  los  ocho  días,  por  no 
querer  sujetarse  á  la  intervención  del  propietario  de  aquel  diario. 
Desde  hace  algunos  años  ha  desempeñado  el  Sr.  Mafié  la  direc¬ 
ción  del  Diario  de  Barcelona.  >  .  , 

•  •  .  • 

En  1848  escribió  el  Sr.  Mafió  con  la  colaboración  del  actor 
D,  Manuel  Catalina  un  juguete  cómico  titulado  Los  quidquos,  y 
en  1859  publicó  en  unión  de  D.  J.  Salas  «La  bolsa  y  sus  leyes, 
sus  secretos  y  sus  peligros».  A  estos  trabajos  siguieron  una  tra¬ 
ducción  «le  la  «Historia  del  Comunismo,»  deSudre,  y  la  «Historia 
del  bandolerismo  y  la  camorra  en  la  Italia  meridional»  escrito 
en  colaboración  con  el  Sr.  Mola  y  Martínez. 

•  v  •  -  • 

En  los  años  1878,  79  y  80,  publicó  la  obra!?/  Oasis,  que  es 
una  impresión  de  viajes  por  las  provincias  Vascongadas  y  Navar¬ 
ra.  En  ella  se  ocupa  el  Sr.  Mañé  de  los  usos  y  costumbres  de 
aquellas  provincias,  de  sus  recuerdos  históricos;  estudia  su  legis¬ 
lación  y  organización  administrativa,  estado  social  y  político; 
describe  los  más  importantes  monumentos  arquitectónicos,  y 
obras  públicas;  reseña  las  biografías  de  los  hombres  ilustres  y 
todo  cuanto  se  refiere  á  dar  á  conocer  las  provincias  vascas  y  el 
antiguo  reino  de  Navarra. 

El  periodismo  fué  un  constante  labor,  lo  ejercía  «violentando 
sus  naturales  inclinaciones  y  quizás  contrariando  sus  abtitudes.» 
(i)  Sin  embargo  se  asimuló  á  él,  y  fué  considerado  como  uno  de 
I03  periodistas  españoles  más  excimios  y  que  mayor  influencia 
han  ejercido  en  la  dirección  de  los  negocios  públicos.  Parecía  y  se 
juzgaba  como  de  su  predilección  y  aficiones,  la  publicación  de  ar¬ 
tículos  doctrinales  sobre  asuntos  de  actualidad,  relacionados  con 
los  sucesos  que  se  desarrollaban  en  la  Corte  y  en  la  capital  del 
Principado,  lo  que  solo  era  cumplimiento  de  un  deber  impuesto 
por  las  circunstancias  especíales,  que  le  llevaron  al  periodismo. 

Aun  cuando  vivía  desde  hacía  algunos  años  retirado  en  sus 
habitaciones,  obligado  por  continúas  enfermedades, se  enteraba  de 
cuanto  ocurría  en  política  general  y  administración  local.  Poseía 
el  secreto  de  todo,  lo  que  las  autoridades  ignoraban  era  sabido 

•  « 

(1)  «Caitas  pro viucia’cs»,  Primera  carta. 
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por  el  Sr.  Mafíé  con  exastitud  y  rapidez;  parecía  tener  montada 
agencia,  lo  que  era  solo  perspicacia  y  don  especial  de  averiguar 

y  coordinar  noticias  que  sus  amigos  le  comunicaban.  Su  estilo 

•  •  • 

era  conciso  y'claro,  en  los  ataques  duro  y  agresivo  (1)  pero  siem¬ 
pre  razonado  y  justo,  en  el  decir  culto  é  intensionado;  una  frase, 

%  • 

un  recuerdo  traído  con  oportunidad  en  sus  artículos,  dejaba  mal 
trecho  al  personaje  que  trataba  de  combatir. 

Medios  se  le  ofrecieron  para  labrar  fortuna,  nunca  la  tuvo 
en  cuenta;  su  afecto  era  solo  para  el  «Diario»,  á  cuya  transfor¬ 
mación  había  contribuido,  y  su  constante  deseo  era  mejorarle  pa¬ 
ra  qu  esus  lectores  tuvieran  exacta  y  buena  información,  y  repre¬ 
sentara  la  opinión  de  Cataluña  en  sus  manifestaciones  de  la  vida 
pública,  literaria,  científica  y  artística. 

Deseaba  el  Sr.  Mafié  exhalar  su  último  suspiro  en  su  pueblo 
natal.  Varias  veces  nos  lo  había  indicado,  y  añadía  que  como  re¬ 
cuerdo  y  prueba  de  afecto  á  sus  paisanos  trabajaba  en  reunir 
materiales  y  documentos  para  la  hi  .toria  de  Torredembarra,  que 
pensaba  legar  á  su  Ayuntamiento. 


A.  E.  de  M. 


(1)  Un  general  que  ag  tó  a’go  la  ophrón  pública  hace  a’guno  años,  escrib;ó  al 
Sr.  Mafié  pidiendo  sat  sfacc  ón  á  supuestas  ofensas  inferidas  en  un  art  cu'o.  No  d  ó 
contestación  á  ella  y  queriéndola  obtenerla  cornp'eta  en  el  terreno  de  las  armas  eo- 
misionó  á  unode  sus  ayudantes  de  campo  para  cousertar  ei  due'o.  El  Sr  Mané,  rellenan 
dose  en  su  butaca  con  mucha  ca'ma,  coatestó  al  enviado:  señalando  un  paquete  de  car¬ 
tas,  que  cuando  las  recibía  de  Ja  índole  de  la  escrita  por  su  general  las  colocaba  en  la 
parte  inferior  del  paquete,  y  las  contestaba  por  turno  de  antigüedad.  Como  hay  mu. 
chas,  como  Vd.  ve  añadió  el  Sr.  Mafié,  tardaré  en  poder  coutestar  al  general  y  esto 
es  la  que  debe  Vd.  decirle  en  mi  nombre. 


Tipografía,  Santa  Mónica,  2. — Barcelona. 
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no  la  tieDe  antes  si  se  hallaba  en  positiba  opresión,  no  ha  prac¬ 
ticado  á  su  nombre  las  gestiones  vivas  y  eficaces  que  correspon¬ 
dían  excitando  á  su  socorro,  ó  al  menos  comunicándole  los  moti- 
bos  de  la  imposibilidad,  pues  ni  V.  S.  podia  dudar  esta  lamenta¬ 
ble  situación  promulgada  por  las  tropas  dispersas,  y  por  los  Ge- 
fes  fugitibos,  ni  tenia  riesgo  qualquíer  interceptación  de  avisos 
prudentes,  y  circunspectos  que.  viniesen  de  V.  S.  y  de  esa  Su¬ 
prema  Junta,  ó  por  otros  medios  que  fuesen  apropósito,  siendo 
lo  más  que  ya  se  cuentan  cerca  de  dos  días  enteros  de  la  retirada 
los  caminos  bajos,  están  expeditos  como  hoy  se  ha  sabido  por  el 
porta  de  Ezija,  y  todabía  no  ha  recivido  esta  Ciudad  el  menor 
consuelo,  ni  noticia  de  sus  aliados,  ni  V.  S.  como  su  represen¬ 
tante. 

Córdoba,  sus  fuerzas  militares,  y  sus  caudales  ni  puede  sub¬ 
sistir,  ni  puede  dejar  de  ser  un  lugar  miserable  expuesto  á  qua- 
lesquiera  incursión,  y  á  que  se  consume  su  ruina;  y  siendo  estas 
circunstancias  las  que  piden  los  socorros,  y  los  auxilios  que  se 
deben  al  pueblo  que  tan  ciegamente  subscribió  á  las  ideas  de  Se¬ 
villa,  y  se  sometió  ^  las  deliberaciones  de  los  Gefes  militares  que 
se  le  destinaron,  es  preciso  que  V.  S.  se  lo  haga  todo  presente 
con  la  mayor  energía,  exigiendo  con  zelo,  y  esmero  determina¬ 
ciones  sobre  cada  uno  de  los  puntos  significados,  comunicándolas 
sin  dilación,  y  sin  perder  instante;  en  inteligencia  que  si  esta  ciu¬ 
dad  obserba  inacción,  ó  lentitud,  tomará  aquellas  providencias 
que  el  caso  pida,  ó  sean  más  conformes  á  la  justificación  con  que 
siempre  se  ha  conducido. 

Nuestro  Señor  guarde  á  V.  S.  muchos  años.  Córdoba  18  de 
Junio  de  1808. 

Agustín  Guaxando.— Marqués  de  la  Puebla  de  los  Infantes. 
— El  Marqués  de  Lendínez. 

Por  acuerdo  de  la  Ciudad, 


Mariano  Barroso. 

i 

Excmo.  Sr.  D.  Juan  de  Dios  Gutiérrez  Rabé. 
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Reconocimiento  de  las  costas  de  Ay^monte 

Sermo.  Sr. 

Incluyo  á  V.  A.  el  adjunto  parte  que  me  ha  dado  el  teniente 
de  Navio  D.  Lorenzo  Parra  de  fesultas  de  la  Comisión  que  le  di 
para  reconocer  las  costas  de  Ayamonte,  por  considerar  será 
útil  para  las  operaciones  de  ese  Ejército. 

Dios  guarde  á  V.  A.  muchos  aíios.  Cádiz  16  de  Junio  de  1808. 

Sermo.  Sr. 

M.  Ensebio  Antonio  Herrera. 

Sermo.  Sr.  Presidente  de  la  Junta  Suprema  de  Gobierno  de 
España  é  Indias. 


Sevilla  17  de  Junio  de  1S0S . 


Pasa  á  el  Excmo.  Sr.  Comandante  general  del  exército, 

Saavedra. 


Ejército  inylés. — Noticias  de  Mallorca 

Excmo.  Sr. 

Consecuente  á  la  orden  de  V.  E.  di  la  vela  de  este  puerto  el 
día  doce  á  las  once  del  día,  y  á  pesar  de  las  calmas  y  vientos  al 
O.  pude  reconocer  al  amanecer  del  día  14  sobre  las  aguas  de 
Ayamonte  un  Comboy  Inglés  compuesto  de  16  velas  escoltado 
por  dos  Navios,  dos  Fragatas  y  un  Vergantín,  entre  los  que  se 
hallaba  el  Navio  Nort  Tamberland  á  cuio  Capitán  entregué  el 
pliego  de  V.  E.  y  medijo  se  hallaba  halli  con  una  brigada  de  2000 
hombres,  y  que  esperaba  de  un  dia  á  otro  un  convoy  con  5000: 
continuando  los  vientos  al  O.  hise  toda  diligencia  en  cumplimien¬ 
to  de  la  instrucción  de  V.  E.  para  reconocer  la  costa  de  Portu¬ 
gal  guarnecida  por  los  enemigos,  y  habiéndome  remontado  hasta 
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Montetigo  reconocí  las  calas  y  fondeaderos  de  Mullon,  la  Toseta, 
Tavira,  la  Coracepción,  Casería,  Villa  Real  y  Castro  Martín,  no 
habiendo  visto  en  ellos  Embarcación  alguna  armada  en  guerra, 
sino  Pescadores  y  pequeños  barcos  costaueros;  en  aquella  ma¬ 
ñana  hablé  á  un  Portugués  procedente  de  Corseta  que  se  pasaba 
a  la  Esquadra  Yuglesa  el  que  me  dijo  que  no  había  tropas  fran¬ 
cesas  en  aquel  sitio,  que  en  Villa  Real  solo  había  trescientos 
hombres  de  tropa,  que  dha  plaza  tenía  dos  baterías  de  cinco  ca¬ 
ñones  cuío  calibre  ignoraba  hasia  la  embocadura  del  Río  Gua¬ 
diana:  al  medio  día  reconocí  sobre  Tabira  un  Pescador  Portu¬ 
gués  el  que  me  dijo  tenían  los  enemigos  en  Caserta  una  pequeña 
batería,  á  este  Patrón  le  entregué  algunas  proclamas  para  que 
las  introdujese  en  Portugal;  al  anochecer  del  día  14  dió  fondo 
sobre  las  aguas  de  Ayamonte  el  Comboy  Ynglés  que  esperaba  el 
capitán  del  Nort  Tarberlant;  ala  misma  hora  di  fondo  en  la  Oti- 
guerita  y  de  hallí  pasé  en  un  bote  á  Ayamonte  para  adquirir  las 
noticias  interesantes  que  tubiese  aquella  Junta,  y  á  la  mañana 
del  día  siguiente  me  manifestó  por  escrito  el  Sr.  Marqués  de  Ca- 
rrion  lo  siguiente:  «Las  espías  qne  acaban  de  llegar  de  la  costa 

•  de  enfrente  dicen  que  en  Villa  Real  hay  211  hombres  de  tropas 

•  francesas  sin  que  en  todo  lo  demás  de  la  rivera  haya  en  el  día 

•  otros  soldados,  pues  que  la  columnade4000  hombres  que  de  Lis¬ 
boa  benían  para  Mertola  con  las  demás  pequeñas  guarniciones 
»de  los  pueblos  comarcanos,  se  han  replegado  todos  en  Mora:  lo 

•  que  manifiesto  á  V.  para  que  lo  comunique  en  Cádiz  según  so¬ 
licita  el  Excmo.  Sr.  D.  Eusevío  Antonio  de  Herrera  vocal  de  la 
•Junta  Suprema.»  Inmediatamente  di  la  vela  para  este  Puerto 
•donde  fondeé  ala  una  y  media  de  este  día,  después  de  concluida 

•  la  comisión  que  V.  E.  tubo  la  bondad  de  confiarme. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  A  bordo  del  Mifrico  Lige¬ 
ro,  Bahía  de  Cádiz  á  1G  de  Junio  de  1808. 

Excmo.  Sr. 

Lorenzo  PARRAL. 

Excmo.  Sr.  D  Eusebio  Antonio  Herrera. 
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Excmo.  Sr. 


Reservada . 


Esta  Suprema  Junta  se  ha  enterado  del  oficio  que  con  fha  de 
oy  se  ha  servido  V.  E.  dirijirse  con  la  noticia  dada  por  el  coro¬ 
nel  Ingles  Witinghara  de  haberse  embiado  á  Cádiz  dos  mil  Ba¬ 
rriles  de  Pólvora,  y  al  Puerto  de  Santa  María  tiendas  para  tres 
mil  hombres:  corno  también  que  no  hay  en  Gibraltar  mas  que 
mil  Fusiles  disponibles,  y  que  estarán  prontas  á  desembarcar  las 
tropas  del  General  Spenser,  las  quales  en  virtud  de  un  esfuerzo 
del  Gobernador  de  la  Plaza  de  Gibraltar  podrán  aumentarse  has¬ 
ta  diez  mil  hombres. Seguramtesi  este  refuerzo,  pudiese  reunirse- 
nos  con  la  prontitud  que  exige  lo  adelantado  de  las  circunstan¬ 
cias  nos  pondría  en  estado  de  hacer  un  vigoroso  ataque  contra 
el  Exto.  del  General  Dupout,  el  qual  á  pesar  de  que  espera  re¬ 
fuerzos,  parece  por  todas  las  señales  que  empieza  á  bacilar  en 
su  situación. 

Por  lo  que  hace  á  las  tropas  regladas  de  Mallorca  y  Menor¬ 
ca  se  pensó  antes  de  ahora  traherlas  dexando  allí  las  puramente 
necesarias  para  la  guarnición  de  las  Islas;  y  aun  se  propuso  así 
por  medio  del  señor  Herrera  al  Comandante  de  la  Esquadra  In¬ 
glesa  que  estaba  en  las  aguas  de  Cádiz.  En  el  día  hemos  sabido 
aunque  no  oficialmente,  de  un  modo  que  no  se  debe  dudar,  que 
las  referidas  Islas  Baleares  han  proclamado  á  Fernando  séptimo 
agregándose  á  la  justa  causa  que  ya  defendemos  las  más  consi¬ 
derables  Provincias  del  Reyno,  y  este  podría  tal  vez  ser  un  mo¬ 
tivo  para  que  no  temiendo  hostilidad  de  parte  de  los  Ingleses  se 
desprendiesen  de  mayor  número  de  tropas:  pero  tenemos  idea 
que  los  Valencianos  se  han  anticipado  á  pedirlas,  y  no  será  ex¬ 
traño  las  hayan  ya  reunido  á  las  muchas  que  tienen  levantadas 
en  aquel  Reyno.  No  obstante  no  parece  sería  importuno  que  al¬ 
gunos  Buques  Ingleses  se  aproximasen  á  aquellas  Islas  á  ver  si 
las  tropas  estaban  todavía  en  estado  di  poder  ser  conducidas 
aquí,  dejando  siempre  allí  las  suficientes  para  guarnecer  los  pun¬ 
tos  exenciales. 
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Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  Palacio  del  Real  Alcázar 
de  Sevilla,  16  de  Junio  de  1804. 


Francisco  de  Saavedra. 

Excmo.  Sr.  D.  Francisco  Xavier  Castaños. 

Es  copia. 


Nota  de  los  efectos  que  á  bordo  del  Místico  Español  San 
José  y  Animas  coduce  el  Patrón  Antonio  Oncala  con  destino  al 
Puerto  de  ¿anta  María  á  la  disposición  del  Excmo.  Sr.  D.  Fran¬ 
cisco  Xavier  de  Castaños. 

267  Pilares. 

267  Tiendas  de  Campaña  en  53  fardos  de  á  5  tiendas  cada 
uno  y  dos  en  otro  fardo  suelto. 

26  Barriles  con  400  Alfires  de  palo  en  cada  barril. 

4000  Argollas  de  fierro  en  barriles. 

Gibraltar,  14  de  Junio  de  1803. 


H 


Alferes  de  la  Reyna,  San  Rafael  Merino,  Cap .  l.°  Ayunta 
iento  de  Carmona. 


Representación  de  Ja  ciudad  de  Córdoba. 

Esta  Junta  Suprema  ha  leído  con  sumo  dolor  las  dos  Cartas 
originales  que  remite  á  V.  E.  con  una  sola  rúbrica,  y  otra  del 
M.  Y.  Avuntamiento  de  Córdova. 

Los  males  son  ciertos,  y  de  nada  serviría  indagar,  y  señalar 
las  causas.  Conviene  pues  solo  buscar  y  poner  el  remedio.  Para 
esto  confía  esta  Junta  todo  de  V.  E.  y  espera  que  abriendo  desde 
luego  comunicación  con  Córdova  le  facilitará  los  socorros 
que  urgentísimamente  pide,  y  necesita. 

Esta  Junta  Suprema  escri ve  derechamente  á  la  misma  Cor- 
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dova,  y  le  dá  las  esperanzas  que  se  promete  de  la  actividad,  y 
conocimientos  militares  de  V.  E. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  Real  Palacio  de  Alcázar 
de  Sevilla,  19  de  Junio  de  1808. 

Francisco  de  Saavedra. 
Excmo.  Sr.  D.  Francisco  Xavier  Castaños. 


Cor dova. 

Serenísimo  Sr. 

Gracias  al  Todo  Todoroso  que  acaba  de  calmar  la  dura  es¬ 
clavitud  en  que  por  espacio  de  diez  días  ha  estado  este  infeliz 
Pueblo  y  á  que  le  reduxo  su  lealtad  y  su  indecible  fidelidad:  sien¬ 
do  aun  más  indecible  la  horrorosa  entrada  de  los  Franceses, 
que  causó  los  mayores  estragos  en  las  Vidas,  y  en  las  Haciendas 
de  estos  Naturales.  Baste  decir,  para  que  el  tiempo,  y  la  nueva 
confusión  para  infinitas  providencias  no  permite  otra  cosa,  que 
ha  sido  consumada  la  desolación.  Sin  embargo  temperan  estos 
admirables  vasallos  su  ruina  con  el  consuelo  de  la  retirada  de 
sus  opresores,  y  poder  tener  las  puertas  aviertas  á  sus  aliados  y 
defensores.  Esta  respiración  única  que  hoy  alientan  la  miran 
fácil  de  desvanecerse,  si  el  Exercito  Francés  se  regresa  á  esta 
Ciudad,  ó  intenta  hacerlo,  para  alguna  de  las  eventualidades  po¬ 
sibles  de  que  se  les  corte,  ó  impida  al  todo  ó  parte  la  marcha  que 
han  emprendido  para  el  camino  de  la  Corte;  Y  por  tanto  recurre 
Cordova  á  la  pretensión  de  V.  E.  á  fin  de  que  inmediatamente 
tome  las  resoluciones  oportunas  á  poner  a  cubierto  á  una  ciudad 
tan  acreedora  á  los  auxilios  competentes,  á  que  no  experimeute 
de  nuevo  los  vejámenes  que  ha  sufrido  con  tanta  crueldad,  y  con 
una  esclavitud  de  que  acaso  no  habrá  exemplar.  A  este  propósito 
despachó  también  expreso  á  los  Generales  de  los  Exercitos  de 
Andalucía  donde  quiera  que  se  hallen,  respecto  que  aun  se  igno¬ 
ra  la  existencia  de  ellos,  y  situación,  y  entre  tanto  se  reorgani¬ 
za  el  establecimiento  Guvernativo  que  de  acuerdo  con  V.  E.,  se 
erigió  y  puede  dársele  otra  noticia  detallada  de  todas  las  ocu- 
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rr  encías,  queda  este  Pueblo  esperando  y  anelando  los  socorros  y 
alivios  que  pide  la  humanidad,  y  dicta  la  Justicia  en  tan  críticas 
circunstancias. 

Nuestro  Señor  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  Córdoba  17  de 
Junio  de  1808. 

Excmo.  Sr.  D.  Francisco  de  Saavedra. 


Libertad  de  prisioneros. 

En  esta  hora  que  son  las  11  de  la  mañana  ha  llegado  á  esta 
Domingo  Espejo,  mozo  soltero  vecino  de  ia  ciudad  do  Montilla  y 
uno  de  los  alistados  por  dha  Ciudad,  preso  por  los  franceses  en 
la  Real  cárcel  de  la  ciudad  de  Córdova,  desde  la  jornada  del  7.  y 
ha  manifestado  á  mi  presencia  que  á  las  11  de  la  noche  del  16.  el 
Sargento  de  la  Guardia  de  la  cárcel  había  abierto  los  encierros 
de  ella,  y  mandadole  a  el,  y  a  otros  112  Compañeros  paisanos 
presos  se  saliesen  a  la  calle,  recogiendo  y  llebandose  con  la 
Guardia  7  soldados  de  línea  que  estaban  en  las  Cárceles:  El  Es¬ 
pejo  y  otros  sus  compañeros  alegres  pasearon  la  ciudad  sin  en¬ 
contrar  un  francés,  dormió  en  la  plaza  de  la  Corredera,  á  las  4 

de  la  mañana  salió  de  dicha  ciudad  sin  encontrar  un  francés,  ni 

•  9 

haber  en  el  campo  de  la  verdad  artillería  ninguna  y  solo  si,  des¬ 
pojos  de  carros  de  munición.  Qae  oyó  decir  que  la  salida  de  los 
franceses  habia  sido  á  las  11  de  la  noche  por  la  Puerta  Nueva 
con  dirección  á  Villafranca.  Esta  especie  está  confirmada  por 
Juan  Vázquez  y  Francisco  Jurado,  mozos  solteros  alistados  en 
esta  Villa  para  la  jornada  del  7.  y  Prisioneros  igualmente  que  el 
Espejo: 

Para  lo  que  pueda  combenir  en  obsequio  de  la  Patria  despa¬ 
cho  el  presente  que  se  entenderá  con  cualesquiera  Gefe  militar 
del  exercito  de  España.  Fernán  Nufiez  17  de  Junio  de  1808. 

Manuel  Valdés. 

Sres.  Gefes  Mi'itarcs  del  Exército  de  España. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


52 


GUERRA  DE  LA  INDEPENDENCIA  DE  ESPAÑA 


Instancia  de  un  vecino  de  Sevilla  contraeista  de  la  Real 

] Maestranza  de  Artillería  del  ejército. 

Excmo.  Sr. 

Don  Nathan  Wetherell,  director  de  la  Fabrica  de  Curtidos 
nombrada  de  San  Diego,  extra-muros  de  la  Ciudad  de  Sevilla, 
con  el  respeto  dobido  á  V.  E.  hace  presente  estar  á  su  cargo  la 
construcción  de  todo  lo  que  se  necesita  en  la  Real  M  ’estranza  de 
Artillería  para  uso  del  Exercito  en  las  actuales  circunstancias, 
y  como  estas  obras  requieran  hacerse  con  la  presteza  que  ella 
mismas  piden,  y  halla  tanta  falta  de  trabajadores  oficiales  de  va¬ 
rios  ramos  útiles  para  el  desempeño  del  encargo  para  los  muchos 
que  se  han  asistido  y  alistado  para  el  exercito,  se  hace  preciso  se 
le  auxilie  libertándole  á  aquellos  que  más  precisos;  Juan  y  José 
Serrano,  que  sirven  en  la  segunda  Compañía  de  Granaderos  del 
Regimiento  de  Infantería  de  Irlanda,  de  exercisio  Herreros,  son 
de  los  más  útiles  en  el  día,  para  ser  diestros  en  su  oficio,  y  dar 
mucho  abio  para  las  dichas  obras:  por  lo  que: 

Suplica  á  V.  E.  en  atención  á  lo  que  lleva  expuesto  se  digne 
concederles  licencia  á  los  expresados  Juah  y  José  Serrano  para 
que  puedan  libremente  venir  á  trabajar  á  esta  Fábrica  así  lo  es¬ 
pera  de  V.  E.  cuya  vida  guarde  Dios  muchos  años.  Sevilla  17  de 
Junio  de  1808. 


Nathan  Wetherell. 


En  el  margen  se  lee: 

Cuartel  general  de  Utrera  18  de  Junio  de  1808. 

Concedido  respecto  á  la  utilidad  que  resulta  al  servicio  de 

0 

que  estos  hombres  se  empleen  en  la  fábrica;  y  pásense  las  co¬ 
rrespondencias  ordenes. 

Castaños . 
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HAIGA  VISTO:  t>.— Haya  v'sto.  Tere.  pers.  sing.  Cop.  28,  29, 

HESPI  TAL:  s.  m.— Hospital.  Cop.  338. 

HI  C  ONTADO:  o.— He  contado.  Cop.  855. 

H1CIENDO:  v. —Haciendo.  Cop.  301. 

HOSTALES:  GeoS  — Hostalets  de  Puzol,  pequeño  barrio  próiimo  á  Puxol,  eata 

u'timA  villa  con  ayunt  ,  p  j.  de  Sagunto,  prov.  de  Valencia.  Cop.  837. 

HO\  EN  DÍA:  m.  adv.—  Hoy,  en  el  tiempo.  Cop.  1172. 

HL’MA.NIDÁ:  s.  f.— Humanidad.  Cop.  1342. 

HUSADAS:*. /.-Porción  de  cáñamo,  lino,  lana  ó  eitambre,  que,  ya  hilado,  cabe 

en  el  huso.  La  voz,  en  la  copla  en  que  se  u«a,  tiene  un  aentido  picaresco. 
Cop.  1021. 

ICEN:  t>.-Dicen.  Cop.  8<K). 

1MPEÑO:  s.  m.— Empeño  en  el  sentido  de  recomendación.  Cop.  453. 
EMPRESARIOS:  s.  m.— Empresarios.  Cop.  952. 

1NAGUAS:  *./.— Enaguas.  Cop.  296,  345,  680,  770,  1017. 

INCOMODO:  s.  ni.  -Incomodidad,  estorbo.  Cop.  199. 

INGIN1ERO:  s.  nt .—Ingeniero»  0»p.  1290. 

1S1  E  <En  un):  m-  «dv.— Brevisimaraente,  prontísiaiamente.  Cop.  470. 
ISTRUMENTOS:  s.  tn.— Instrumentos.  Cop.  723. 

JAMÁS  (En):  m.  adv.— Jamás.  Cop.  867,  924. 

JERONÍMO:  s.  nt.— Jerónimo.  Cop.  850. 

JICÁRA:  s.  m, — Jicara.  Cop.  849,  1330. 

JUAQUÍN/s.  m.— Joaquín.  Cop.  1259. 

JUAQUlNA:  s.  /.—Joaquina.  Ccp.  1230. 

JUENTE:  s.  /.—  Fuente.  Cop.  850. 

JUGÓN:  s.  m.— Jubón.  Cop.  858,  1085. 

JUGONES;  s.  nt.— Jubones.  Cop.  1145. 

JUIMOS:  t».— Fuimos.  Prim.  pers.  plur.  pret.  perf.  ind.  ir.  Cop.  850. 

JUVENTÚ:  s./.— Juventud.  Cop.  31, 

L‘:  art.-> La  por  El.  Cop.  284,  1311. 

L‘:  pron. — La.  Cop.  1093. 

L‘:  pron.— Le.  Cop.  1223.  Est.  58. 

LA:  — El.  Cop.  584,  1051,  1063. 

L .vGAÑOSOS:  adj  — Legañosos.  Fst.  74. 

LAMINERA:  adj. — Golosa.  Cop.  878. 

LAO  (Al):  m.  adv.— Lado  (AI),  muy  cerca,  inmediato.  Cop.  714. 
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LARÁN:  contr.  de  ¡a ,  pron.,  y  harán,  v.  Cop.  400. 

LARIA:  eontr.  de  la,  pron.,  y  haría,  v.  Co[  .  -00. 

LAURO:  s  m.— Laurel.  Cop.  713. 

LAVADORA:  s. /.  Lavandera  Cop.  1253. 

LAZÁRO:  s.  m.— Lázaro.  Cop.  848. 

LE:  pron. — Es  la  única  forma  usada  en  esta  prov.  parael  dativo  hasta  por  los  más 
ignorantes.  Cop.  56.  57.  283,  554,  709,  895  ,  933. 

LEA.— Voz  sin  significado  alguno.  Empléase  para  dar  tiempo  á  pensar  la  copla, 
para  buscar  la  asonancia  ó  para  animarse  á  sí  mismo  el  cantador.  Cop.  1188, 
1189. 

LEALE:-  Voz  sin  significado  alguno.  V.  Lea.  Cop.  1188. 

LEANDO:— Voz  sin  Ognificado  alguno.  V.  Lea.  Cop.  1189. 

LER:  v.  -Leer.  Cop.  550,  559. 

LEVA:— Voz  sin  significado  alguno,  k  lo  menos  en  el  día.  V.  Lea.  Cop.  386. 

LEV  ALANDO:— Voz  «  n  significado  alguno.  V.  Lea.  Cop.  386. 

LIBERTA:  s.  J. -Libertad.  Cop.  259,  689,  863,  1062,  1063. 

LIBROS:  Grog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  j  prov.  de  Teruel.  Cop.  507,  574. 

LIDÚN:  Ge og.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Montalbán  prov.  de  Teruel.  Cop.  630 

LIN ARES:  Geog.—ViPa  con  ayunt.,  p  j.  de  Mora  de Rubielos,  prov.  de  Teruel. 
Llámase  también  Linares  de  Mora,  Cop.  1282. 

LO:  pron.— La.  Cop.  356. 

LO  QUE:  pron.— La  que.  Ccp.  532. 

LOGRE:  v.—  Aproveche,  Tere.  perr.  sing.  pres.  subj.  Cop.  665. 

LUNAR:  s.  m,— Luna,  astro.  Cop.  1306. 

LLEGAR  (En):  v.-  L  •cgando  6  al  llegar.  Cop.  1154.  , 

LLORIS-  ■o.— Lloréis.  Cop.  300. 

MADKÍ:  G eog.-  M  a.li  :d,  villa.  Cop  55,  155,  188,  189, 

MAJE.STA:s  M.t  jes'ad  Cop. i  16. 

MALO  (Sabe):  fr.~  M  1  (Sabe),  i  s  muy  general  el  uso  del  adj.  en  sustitución  de 
adv.  Cop  913. 

MAMASTES:  u.— Mamaste.  Cop  1210 

MANDADO  (  AM  AR  (Ha):  V  Te  ha  mandado  cantar. 

MANZANIQUI AS:  s.  f. — Manzanicas.  Cop.  364. 

M  AÑICh:  s.f.  -  V.  Míidos  -op.  141. 

MAÑOS:  5.  »«.  — Pa’abra  cariñosa  con  que  se  nombra  a  hermano,  al  pariente 
querido  ó  al  amigo  íntimo.  Derivase  de  hermano.  Cop.  439. 
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MAQUILARÉ:  u.— Cobraré  la  maqt4Í!a%  ó  sea,  la  parte  de  trigo  ó  harina  que 
pertenece  al  molinero  como  precio  de  su  trabajo.  Cop.  292. 

MAQUINANTE:  5.  m.— Maquinista.  Cop.  597. 

MARRAJO:  adj.— Receloso.  Cop.  1041. 

MARSELLÉ:  s.  ni. — Marsellés  en  la  acepción  de  prenda  de  vestir.  Cop.  752. 

MASADA:  s.  /.—Casa  de  labor  fuera  de  poblado.  Con.  792,  980,  995. 

MASOBERO:  s.  ni  — CuMivador  de  las  tierras  de  la  masada,  ya  como  propietario 
ya  como  colono  ó  mediero.  Cop.  925. 

MATAR  LA  ARAÑA:  /r.— Bailar  bien  la  jota  adelantando  la  punta  del  pie  hacia 
la  pareja  y  pisando  entonces  en  la  forma  que  se  haría  para  matar  una  araña. 
La  frase,  en  boca  del  pueblo  aragonés,  tiene  además  cierto  sabor  picaresco 
que  no  es  fácil  explicar.  Cop.  470. 

MATEMELE  USTÉ  LA  ARAÑA:  />.— V.  Matar  la  araña .  Cop.  471. 

MEDIO  ABAJO:  ni.  adv.  — De  la  mitad  ó  de  la  cintura  para  abajo.  Cop.  819. 

MEDIO  ARRIBA:  ni.  adv. — De  la  mitad  ó  de  la  cintura  para  arriba.  Cop.  809. 

ívlENCl  ANA:  s./.—  Emerenciana.  Es  forma  familiar  en  la  C.  de  Teruel,  donde 
hay  muchas  Mettcianas  por  l.  r  Santa  Einerenciana  la  patrona  de  la  Ciudad. 
Cop.  849. 

MENE:  s.  ni.  — Meneo.  Cop.  2%. 

i*.— Meneo.  Tere.  pers.  sing.  imp.  Cop.  928. 

MENOS  QUE:  adv .  ni.— A  no  ser  que,  hasta  que.  Cop.  85,  202. 

MERCAO:  s.  ni.— Mercado.  Cop.  847. 

MERCÉ.  s.  /.—Merced.  Cop,  508. 

MEKEC1NA:  s.  /.—  Medicina.  Cop.  849. 

MESMO:  adj  — Mismo.  Cop.  430. 

0 

MI/  :  proa.  Está  como  consonante  en  los  versos  2.°  y  4/  Cop.  1 1 4V. 

MIA  (A:  s.  ni  —  Meaja .  Cop.  943. 

MIXÓN:  s./.—  Suldado  de  policía  local  en  Aragón.  Ya  no  existe.  Cop  113*. 

M. RALAS:  v  — Miradlas.  Cop  495. 

M1SIKÍCORDIA:  .s./.— Misericordia.  Cop.  323. 

MITA?  s./.— Mitad.  Cop.  1118. 

MOCADORES:  s.  ni.  — Pañuelo  de  bolsillo,  Moquero.  Cop.  1293,  1345. 

MONTE  AGUDO:  G  *og.—  Lugar  con  ayunt.  en  lo  que  fué  p.  j.  de  Aliaga,  prov.  de 
de  Teruel.  Cop .  1251. 

MOQl  1 TA  -  s.  /.—  Moco  claro  que  destila  de  la  nariz.  Cop.  538. 

MORA:  Geog.  Mora  de  Kubielos,  villa  con  ayunt.,  cab.  de  p.  j  ,  prov.  de  Teruel. 
Cop,-  1251. 
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MORENOS  (Oios):  V.  Ojos  morenos. 

MORERIA:  Geog.— Berberí*.  Cop  1166. 

MORMURA:  v.-  Murmura.  Seg .  per»,  sing.  imp.  Cop.  807. 

MORMURADORA:  adj.— Murmuradora  V.  c.  s.  Cop.  107,  807. 

MORMURAR:  v.— Murmurar.  Cop.  807. 

MORRllOS:  s  m.  —  Labio»  .'elgados.  V.  Morros.  Cop.  878. 

MORROS:  s.  m.~ Labio».  Es  voz  de  uso  geueral  ea  esta  comarca.  Cop.  981,  982. 
MOZA:  adj.— Soltera.  U.  c.  s.  Cop.  611. 

MOZO  VIEJO:  Solterón.  U.  c  s.  Cop.  896. 

MUCH1SMA;  adj.—  Muchísima.  Cop.  458. 

M  UCHO:  adv.  c.— Muy  Es  en  esta  prov.  de  uso  general  sustitujendo  á  muy 
adr.  sólo  empleado  por  las  personas  instruidas.  Cop.  27. 

M  UERTOS  (A):  m  adv  —  Muerto  (A).  Cop.  509,  640. 

MUÑ2SA:  Geoj.— Muniesa,  lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  MontalbAa,  prov.  da  Teruel. 

Cop.  29. 

NA  MÁS:  m,  adv.— Nada  más,  solamente.  Cop.  76Q.  806,  1014. 

NAC1STES:  v.-Naciste.  Cop.  448,  455,  456,  457,  458,  843. 

\ 

NAVALMORAL:  Geog.— Navalmoral  de  la  Mata,  Tilla  con  ayunt.,  cab.  de  p.  j., 
prov  de  Cáceres  Cop.  655. 

NARANJAR:  s.  m.—  Naranjal.  Cop.  713. 

NENGÚN:  adj.  Ningún.  1197,  1291. 

NENGUNA:  adj.—  Ninguna.  Cop.  1239. 

NENGUNO:  adj.-  Ninguno.  Cop.  654. 

NIÑA:  adj  .— Asonautado  con  niñas.  Lo»  cuatro  Terso»  riman:  primero  con  se¬ 
gundo,  y  tercero  con  cuarto.  V.  Ojos.  Cop.  960. 

NO:  adv.—  Sobra  con  las  frases  comparativas  de  que  forma  parte.  Es  un  modo  de 
hablar  común  á  toda  España.  Cop.  283,  1314. 

NOTORIO:  s.  m.—  Publicidad,  escándalo.  Es  toz  muy  popular  en  esta  proT.,  pero 
siempre  mada  como  sustantivo,  no  ccmo  adj.  Cop.  1137. 

NUBLO:  adj.— Nubloso.  Cop.  1116. 

OCENA:  s./.  —  Docena.  Cop.  638. 

ODENCIA-  s. /.—  Audiencia.  Cop.  550,  877,  1248. 

OJOS:  s.  m  -  Conscuantado  con  ojos.  V  niña.  Cop  960. 

OJOS  MORENOS:— Ojos  negros.  Cop.  453. 

OLVIDASTES:  v.-  O  vidaste.  Cop  173. 

OLLí*  KÍ  \:  s  Fá  'ica  Hondo  se  hacen  olla^,  pucheros,  tejas,  ladrillos  y 

otras  cosas  de  barro,  de  uso  común  y  cla*e  ordinaria.  Cop.  772. 
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Elias  de  Molins  (Antonio).  Obras  y  estudios  biográficos  y  bibliográficos  relacio 
nados  con  la  literatura  castellana. 

Santisteban  (Joaquín).  Algo  sobre  la  orden  de  Santiago. 

Altamira  (Rafael).  Leopoldo  Alas. 

López  Domínguez  (Manuel).  Sacristía  de  la  capilla  de  Villaviciosa  en  la  catedral 
de  Córdoba. 

Gramáticas  catalanas  inéditas. 

Notas  criticas. 

Adiciones  á  la  Biblioteca  Boliviana  de  Gabriel  René  Moreno,  por  Valentín 
Afeecia. 

Libro  de  la  orden  dé  caballería  del  B.  Raimundo  Lulio,  traducido  en  lengua 
castellana. 

Monografía  de  la  villa  de  Velez  Rubio  y  su  comarca  por  D.  Juan  Rubio  de  la 
Serna. 

Notas  literarias. 

Museos  Nacionales. 

Notas  necrológicas. 

D.  Francisco  Masferrer. 

D.  Antonio  Guiteras. 

D.  Francisco  Maspons  y  Labrós. 

D.  Estanislao  Vayreda. 

D.  Juan  de  Dios  déla  Rada  y  Delgado. 

Libros. 

Cancionero  popular  turolense  ó  colección  de  coplas  y  estribillos  re¬ 
cogidos  de  boca  del  puoblo  en  la  ciudad  de  Teruel,  por  D.  Severiano  Do- 
porto.—  FIN 

Colección  de  documentos  inéditos  relativos  á  la  Cíuerra  de  la  Inde¬ 
pendencia,  que  existían  en  poder  del  general  D.  Francisco  Javier  Castaños. 


Los  autores  y  editores  que  deseen  ver  registrados  críticamente  sus  libros 
de  historia  ó  literatura  en  la  Revista  Crítica,  remitirán  un  ejemplar  de  sus  pu¬ 
blicaciones  á  la  redacción  de  esta  Revista,  Barcelona,  calle  de  Santa  Mónica,  2. 
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AÑO  VI  AGOSTO  Y  SEPTIEMBRE,  1901  N'ÚMS.  VIH  Y  IX 


OBRAS  Y’  ESTUDIOS  BIOGRÁFICOS  Y  BIBLIOGRÁFICOS 

RELACIONADOS  CON  LA  LITERATURA  CASTELLANA 


QUARITCH  (Bernaiít) 

Catalogue  (s.)  of  Spaníschand  Portuguese,  literature  Lon- 
dou.  1866,  70,  71,  95,  99.  En  4. 

Idem  Idem. 

Biblioteca  hispánica  á  catalogue  of  books  in  castillan 
catalán,  portuguese  or  othenvise  of,  Spanish  interest.  London.Fe- 
bruary,  1885.  En  4.  250.  págs. 

Idem  Idem. 

Catalogue  de  litres  espagnols  vares  et  precieux.  London  1899. 

REINES  (Lorenzo) 

Escrito  res  Trinitarios , 

Fr.  Antonio  de  la  Asunción,  Diccionario  de  escritores  tri¬ 
nitarios,  pág.  268,  T.  2  dice  que  es  obra  de  P.  Fray  José  Rodrí¬ 
guez,  copiada  y  añadida  por  el  P.  Reinés,  y  enriquecida  después 
con  nuevas  adiciones  por  los  P.  Quevedo  y  P.  Hernández. 
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RETANA  (W.  E.) 

La  imprenta  en  Filipinas  (1593  1810)  con  una  demostración 
gráfica  de  la  originalidad  de  las  primitivas.  Adiciones  y  observa¬ 
ciones.  Madrid,  Minuesa  del  Rio.  En  4.  280  pág\ 

Idem  idem 

El  periodismo  filipino.  Noticias  para  su  historia  (1811- 
1894).  Apuntes  bibliográficos,  notas  críticas,  semblanzas,  anéc¬ 
dotas.  Madrid,  1825.  Fn  16.  3  folios  prels.  y  648  págs. 

Idem  idem 


Archivo  del  Bibliófilo  filipino  Recopilación  dé  docu¬ 
mentos  históricos,  científicos,  literarios  y  políticos  y  estudios  bi¬ 
bliográficos.  Tomo  I.  Madrid,  1895.  En  8.  XL-458  pág. 

I 

Idem  idem 

Catálogo  abreviado  de  la  Biblioteca  filipina  de  lir.  Re¬ 
tana.  Madrid.  Minuesa  de  los  Ríos.  Un  tomo  en  8.  XXXVIII- 
652  págs.  Comprende  2597  títulos 


Idem  idem 

Bibliografía  de  Mindanao  (Epitome)  Madrid,  1894.  Eu 
8.  69  págs. 

RESTORI  (Antonio)  (1) 

REYNES  (G.)(2) 


( 1 )  Une  liste  de  comédies  de  Z‘  an  1666. 

Articulo  publicado  en  la  Revue  des  ¡migues  romanes  año  1S9S,  pdg.  133. 

(2)  La  drmne  religieux  en  Espagne. 

En  La  Revue  de  París  N.  de  15  de  Abril  de  1900. 
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REZABAL  Y  UGARTE  (José  de) 

Biblioteca  de  los  escritores  que  han  sido  individuos  de  los  seis 
colegios  mayores  de  San  Ildefonso ,  de  la  Universidad ,  de  Alca¬ 
lá,  de  Santa  Cruz  de  Valladolid,  de  San  Barto’omé  de  Cuenca, 
San  Salvador  de  Oviedo,  y  del  Arzobispo  de  Salamanca.  Con  va¬ 
rios  indices.  Por.  D.  José  de  Rezabal  y  Ugarte,  caballero  de  la 
Real  y  distinguida  orden  de  Carlos  III.  del  Consejo  de  S.  M.  y 
Regente  de  la  Real  Audiencia  de  Chile.  Madrid,  en  la  imprenta 
deSancha,  MDCCCV.  En  4.  mayor,  XVI  472  pág.  y  54  el 
Apéndices. 

RIBERA  MANUEL  (Mariano) 

Primitivo  militar  laical  gobierno  del  Real  y  militar  orden  de 
la  Merced ,  Redención  de  cautivos.  Centuria  primera.  Parte 
primera,  nuevamente  ilustrada  por  el  IPadre  Fr.  Manuel  Maria¬ 
no  Ribera,  cronista  general  de  la  Orden.  Barcelona,  por  Pablo 
Campins,  1726.  Eu  folio,  41  hoja  prels.  636  págs.  texto  y  38 
de  hojas  de  indice. 

Contiene  catálogo  de  escritores. 

RICO  Y  GARCIA  (Manuel) 

Ensayo  biográfico  y  bibliográfico  de  escritores  de  Alicante  y 

su  provincia.  Alicante  1888.  Tomo  l.°  y  parte  del  2.° 

/ 

RIVADENEYRA  (C.) 

-•  Catálogo  de  los  más  ilustres  escritores  de  la  Sociedad  de  Je¬ 
sús. 

ROBLES  Y  ENCINAS  (R.  F.) 

Historias  mas  principales  de  España.  Madrid,  1837.  En  8. 

•  * 

ROCAMORA  (José  María) 

Catálogo  abreviado  de  los  manuscritos  de  la  Biblioteca  del 
Exmo.  Sr.  Duque  de  Osuna  é  Infantado.  Hecho  por  el  conser  - 
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vador  de  ella  D.  José  María  Rocaraora.  Madrid  imp.  de  Fortanet, 
1882.  En  4.  mayor,  138  págs. 

RODRIQUEZ  (José) 

Biblioteca  Valentina ,  y  Catálogo  de  los  insignes  escritores, 
naturales  de  la  Ciudad  y  Rey  no  de  Valencia  desde  su  gloriosa 
conquista ,  lograda  el  año  en  1238,  hasta  los  presentes  tiempos. 
Con  todos  los  índices  comunes  y  ordinarios;  y  especialmente  el 
de  aquellos  muy  eruditos  autores  extranjeros,  que  escribieron, 
poco  ó  mucho  de  dichos  Reynos,  y  Ciudad,  ó  en  Contra,  ó  en 
Favor,  ó  Ecornando  ó  Traduciendo.  Escriviala,  Fray  Josef 
Rodríguez,  natural  .de  la  misma  Ciudad,  Religioso  Trinitario, 
Exsaminador,  Sinodal  del  Arzobispado  de  Valencia,  etc. 

Idem  idem. 

Biblioteca  Valentina.  Compuesta  por  el  M.  R.  P.  M.  Fr.  Jo¬ 
sef  Rodríguez.  Por  su  muerte  interrumpida  su  impresión.  Ahora 
continuada  y  aumentada  con  el  Prólogo  y  originales  del  mismo 
autor.  Añadidas  algunas  enmiendas  y  correcciones  como  las  de- 
xó  el  autor  entre  sus  originales  con  que  le  mejoran  muchos  lu¬ 
gares  de  la  obra.  Júntase  la  continuación  de  la  misma  obra,  he¬ 
cha  por  el  M.  R.  P.  M.  Fr.  Ignacio  Savalls.  Valencia,  Joseph 
Thomas  Lucas,  mdccxlviii.  En  folio. 

RODRIGUEZ  DE  CASTRO  (J.) 

Biblioteca  española  de  los  escritores  rabinos  y  gentiles  espa¬ 
ñoles,  y  la  de  los  chistianos.  Imp.  Real  de  la  Gaceta,  mdcccxxx*- 
mdcclxxxvi.  Dos  tomos  en  folio. 

ROSELL  (Cayetano) 

Poemas  épicos  castellanos.  Colección  dispuesta  y  revisada, 
con  un  prólogo  y  un  catálogo.  Madrid,  M.  Rivadeneyra,  1854. 

ROURA  (Miquel) 

Catálogo  primero  de  la  Biblioteca  publica  de  Ma/ion,  redac- 
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tado  por  D.  Miguel  Roura  y  Pujol,  Bibliotecario  de  la  misma. 
Sección  primera:  Indice  de  Autores,  Traductores,  Comentadores 
etc.  y  de  obras  anónimas.  Tomo.  I.  A.  G.  Palma.  Escuela  Tip. 
Provincial,  1885- 1890  (1897).  Ea  4.  mayor,  lxxxix-623  pág. 


Idem,  ídem. 

•  Reseña  délos  incunables  que  posee  la  Biblioteca  pública  de 
Mahón.  Palma.  Escuela  tipografía  provincial,  1890.  183  pági¬ 
nas  en  4. 

ROZANSKI  (Félix) 

«Relación  sumaria  sobre  los  códices  y  manuscritos  del  Es¬ 
corial».  Arts.  pubs.  en  la  Revista  contemporánea ,  tomos  71  y  72. 


RUIZ  (Salustiano) 

R  ‘.seña  histórica  de  la  Universidad  de  Salamanca.  Salaman¬ 
ca,  J.  J.  Morán,  1849.  En  8.°  mayor,  de  79  páginas. 

En  colaboración  con  D.  Manuel  Dávila. 


SALAS  (Francisco  Gregorio  de) 

Elogios  poéticos  dirigidos  por  varios  héroes,  y  personas  de 
distinguido  mérito  en  sus  profesiones  y  empleos ,  asi  antiguos 
como  modernos,  y  algunos  de  ellos,  que  actualmente  viven,  to¬ 
dos  naturales  de  Extremadura.  Por  don  Francisco  Gregorio  de 
Salas,  capellán  mayor  de  la  casa  de  Santa  María  Magdalena  de 
Recogidas  de  Madrid,  y  natural  df  la  villa  de  Zaraycejo  en  dicha 
provincia.  Con  licencia.  En  Madrid,  en  la  imprenta  de  Andrés 
Ramírez,  año  de  1773.  En  8.° 

Trata  de  escritores  naturales  de  las  provincias  estremeñas. 

t 

SALDONI  (B). 

m 

Efemérides  de  músicos  españoles.  Madrid,  1860.  En  4.° 

Di  noticia  de  algunos  literatos  que  fueron  músicos. 
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SALVA  (Pedro) 

Catálogo  déla  Biblioteca  de  Salea ,  escrito  por  D.  Pedro  Sal- 
vá  y  Mallent,  y  enriquecido  con  la  descripción  de  otras  muchas 
obras,  de  sus  ediciones,  etc. — Valencia,  Imprenta  de  Ferrer  de 
Orga,  1872.  2  vol.  en  8.°  XXXV— 706  págs.  el  primero  y  900  el 
segundo.  Con  numerosos  facsímiles  y  grabados. 

SALVA  (Vicente) 

Catalogue  of  spanish  and  portuguese ,  books,  with  occasio- 
nal  literary  and  bibliographical  remarks  by  Vincent  Salvá.  Lon- 
don)  V.  Calero,  1826. 

Idem,  ídem. 

% 

A  Catalogue,  of  spanish  and  portuguese  books  on  sale  by 
Vincent  Salvá.  Part.  II.  London,  H.  Harron,  mdcccxxix.  Dos 
tomos. 

Idem,  Ídem. 

Catalogo  de  los  libros  antiguos  de  literatura  española,  que  se 
hallan  de  venta  en  la  librería  que  tiene  en  París  D.  Vicente  Sal¬ 
vá.  París,  1847,  En  8.°,  95  págs. 

Idem,  ídem. 

Catálogo  de  los  libros  antiguos  ó  escasos  castellanos,  que  se 
hallan  de  venta  en  la  librería  de  los  señores  D.  Vicente  Salvá  é 
hijo.  París  1836. 

Idem,  ídem. 

Catalogue  des  livres  anciens  espagnols  et  d(  ouirages  tnodernes 
relatifs  á  lalitterature  d'  Espagne,  que  se  trouvent  á  la  libraire 
de  V.  Salvá.  París,  1843. 

SANCHEZ  (Tomas  Antonio) 

♦  í  •  ,1 

Colección  de  poesías  castellanas  anteriores  al  siglo  XV. 
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Madrid,  imp.  A.  de  Sancha,  m.dcclxxix,  m.dccxc.  En  8.°,  cuatro 
tomos. 

Idem,  idera. 

Colección  de  poesías  castellanas  anteriores  al  siglo  XV.  Nueva 
edición,  hecha  bajo  la  dirección  de  E.  de  Ochoa,  con  notas  al  pié 
de  las  páginas,  una  introducción  histórica  y  un  vocabulario  de 
voces  anticuadas  y  aumentado  con  un  suplemento.  París,  Baudry 
1842.  Un  volumen,  XIII,  632  págs. 

Idem,  ídem. 

Poetas  castellanos  anteriores  al  siglo  XV.  Colección  hecha 
por  Sánchez  continuada  por  P.  J.  Pidal  considerablemente  au¬ 
mentada  por  Florencio  Janer.  Madrid.  Rivadeneyra.  1864. 
Biblioteca  de  autores  españoles. 

SAMPOL  (P). 

Anuario  bibliográfico  de  1807.  Apuntes  para  una  Biblioteca 
mallorquína.  Con  censura  eclesiástica.  Palma,  Tip.  de  Félix 
Guasp,  .1898.  En  8.°,  84  págs. 

Idem,  idem  de  189S. 

SANCHEZ  CALVO  VE.)  (1) 

SAGRADOR  (Matías). 

Gran  biblioteca  histórica  asturiana.  Oviedo,  Brid,  Regadera 
y  compañía,  1866. 

SAN  JOSÉ  (Miguel  df.) 

Benedicta  sit  SS.  Trinitatis.  Bibliograpliia  sacra  et  prophanai 
et  grandi  operi:  adumbratum  provectorura  lexicón,  sive  idioma 


(1)  Estudios  y  noticias  de  libros  viejos. 

Artículos  publicados  en  ln  Revista  de  Asturias ,  afio  1S82. 
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8apientum  inscripto,  et  jam  praelo  maturo,  praemissa.  Madrid, 
por  Antonio  Marín,  1740*42;  4  ts,  fol.,  el  l.°,  548  páginas;  el  se¬ 
gundo,  B75;  el  3.°,  600  y  6  prels.,  y  el  4.°,  608  y  18  prel9. 


SARMIENTO  (Martin) 

Catálogo  de  algunos  libros  curiosos  y  selectos  para  una  biblio¬ 
teca  de  tres  ó  cuatro  mil  tomos  (1764). 

Publicado  en  el  tomo  primero  del  Semanario  erudito  de  Va¬ 
lladares. 

Idem,  ídem. 

Refecciones  literarias  para  una  biblioteca  real  y  para  otras 
bibliotecas  púllicas.  1740.  , 

Idem,  idem,  tomo  21. 

SBARBI  (José  M.a) 

Monografía  sobre  refranes ,  adagios  y  proverbios  castellanos 
y  Jas  obras  ó  fragmentos  que  expresamente  tratan  de  ellos  en 
nuestra  lengua.  Obra  escrita  por  D.  José  María  Sbarbi,  presbí¬ 
tero.  Premiada  por  la  Biblioteca  nacional  en  el  concurso  de  1871, 
é  impresa  á  expensas  del  Estado.  Madrid,  imp.  de  los  Huérfanos, 
mdcccxixi.  En  4.°  mayor,  412  págs.  y  una  de  erratas. 


SCHOTT  (Andrés) 

Hispaniae  bibliotecae,  seu  de  academicis  ac  bibliothecis.  Item 
elogia  et  nomenclátor  clarorum  Hispaniae  scriptorum,  qui  Lati¬ 
ne  disciplinas  omnes  illustrarunt,  tomis  III  distincta.  Francoforti: 
apud  Claudium  Marnium  et  haeredes  Joan.  Aubrii.  mdcviii. 

SEMPERE  Y  GUARINOS  (Juan) 

Ensayo  de  una  biblioteca  española  de  los  mejores  escritores 
del  reinado  de  Carlos  III ,  por  D.  Juan  Sempere  y  Guarinos.  Abo¬ 
gado  de  los  Reales  Consejos,  socio  de  mérito  de  la  Real  Sociedad 
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Económica  de  Madrid,  y  secretorio  de  la  Casa  y  Estados  del 
Excmo.  Señor  Marqués  de  Villena.  Madrid.  Imprenta  Real, 
mdcclxxxv-m.cclxxxix.  En  8.°,  cinco  tomos:  el  primero  10  pá¬ 
ginas  preliminares,  sin  numerar  y  245  páginas;  el  segundo,  222; 
el  tercero,  50;  el  cuarto,  262,  y  el  quinto,  446. 

SECO  Y  SCHELLY  (Manuel) 

La  pluma  y  la  espada.  (Apuntes  para  un  diccionario  de  es¬ 
critores);  1878. 

SERRA  Y  POSTIUS  (P.) 

Prodigios  y  finezas  de  los  Santos  Angeles,  hechas  en  el  princi¬ 
pado  de  Cataluña.  Ilustrados  con  dos  copiosos  íncjices:  uno  histó¬ 
rico  de  los  autores  de  los  manuscritos  de  que  se  hace  mención,  y 
otro  de  lo  más  particular  y  notable  de  la  obra.  Barcelona  1726. 
En  8.° 

Idem,  idem. 

Epitome  histórico  del  portentoso  santuario  y  real  monasterio 
de  Nuestra  Señora  de  Monserrate,  ilustrado  con  los  sucesos  históri¬ 
cos  más  memorables  de  los  principes  sus  devotos  y  bienhechores. 
Barcelona  1747.  En  4.° 

En  esta  obra  y  en  la  anterior  se  dá  noticia  de  autores  que 
escribieron  en  castellano. 

SERRANO  Y  MORALES  (José  Enrique).  (1) 

Diccionario  de  las  imprentas  que  han  existido  en  Videncia 
desde  la  introducción  del  arte  tipográfico  hasta  el  año  J8G8.  Va¬ 
lencia,  imprenta  de  F.  Domenech,  1898-99.  Un  vol.  en  folio  me¬ 
nor,  XXVIíI-655.  Con  grabados. 


(1)  En  la  reviíta  ‘  El  Archivo"  comenzó  la  publicación  de  un  Relacionero 
histórico. 

o 
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Idem,  idem. 

Noticia  de  algunos  libros  impresos  en  Sevilla  durante  los  últi¬ 
mos  años  y  particularmente  de  los  publicados  por  los  Exentos,  se¬ 
ñores  Duques  de  Tl 8erclaes,y  Marqués  de  Jerez  de  los  Caballeros , 
por  José  Enrique  Serrano  y  Morales. — Valencia,  1892.  Se  publi¬ 
có  en  el  tomo  VI  de  la  revista  El  Archivo.  Tirada  especial  de  60 
ejemplares. 

SERRANO  Y  SANS  (Manuel)  (1) 

Apuntes  para  una  bibliografía  de  escritoras  españolas. 
(siglos  xv  al  xvill). 

Obra  premiada  por  la  Biblioteca  Nacional. 

SEVILLA  (Fernando) 

Anuario  literario  y  artístico  para  el  año  de  1890.  Madrid 
1889;  en  4.°,  con  retratos. 

I 

Idem,  ídem. 

Anuario  literal  io  y  artístico  para  el  año  de  1891.  Año  se¬ 
gundo.  Madrid  1891;  en  4.°.  Idem  para  1892,  en  4.° 

SOLDEVILA  (Fernando) 

Joyas  de  la  literatura  española  con  artículos  biográficos  y 
bibliográficos,  respectivamente,  acerca  de  los  autores  y  obras 
que  contiene  este  tomo.  París,  Garnier,  18S5.  Un  vol.  en  8.°, 
III-460  páginas. 

SOMOZA  (Julio) 

Catálogo  de  los  manuscritos  é  impresos  notables  del  Instituto 


(1)  Literatos  españoles  cautivos.  Art.  de  la  Revista  de  Archivostpó.%.  498, 
año  1893. 
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de  Jovellanos  de  Gijón,  seguido  de  un  índice  de  otros  documen¬ 
tos  inéditos  de  su  ilustre  fundador.  Oviedo,  imp.  de  Vicente  Brid, 
1883.  En  8.°  XXII  267  págs. 

SORALUCE  (Nicolás  de) 

Más  biografías  y  catálogo  de  obras  vasco-navarras.  Vitoria, 
1871.  En  8.° 

TABOADA  Y  LEAL  (N.) 

Descripción  topográfica-histórica  de  la  ciudad  de  Vigo,  con 
una  noticia  biográfica  de  varios  hombres  ilustres  hijos  del  pais. 
Santiago.  1840.  Imp.  de  la  Viuda  é  Hijos  de  Compaftel.  En  4.°  • 
232  págs. 

TARDIO  (Ignacio) 

Catálogo  bibliográfico  y  biográfico  del  Teatro  español  moder¬ 
no  desde  el  año  de  1760  hasta  nuestros  dias. 

Presentado  al  concurso  de  premios  celebrado  por  la  Bibliote¬ 
ca  Nacional  de  Madrid.  Por  Real  orden  se  indicó  á  su  autor  que 
ampliara  y  reformara  este  trabajo  y  lo  sometiera  de  «nuevo  al 
próximo  concurso  de  premios.» 

TEXIDOR  (José) 

Memoria  de  algunos  insignes  catedráticos  de  la  Universidad 
de  Valencia.  M.  S.  Biblioteca  de  D.  J.  E.  Serrano  y  Morales 
Valencia.  Véase  Monumentos  históricos  de  Valencia  y  su  reino , 
pág.  XXX,  tomo  primero. 

Idem,  idem. 

Necrología  de  este  Real  convento  de  predicadores  de  Valencia • 
Idem,  pág.  XXIX. 
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Idem,  ídem. 

Indice  de  las  obras  M.  S.  y  papeles  varios  impresos  y 
M.  SS.  que  están  en  las  rescetas  ?  de  la  librería  del  convento  de 
predicadores  de  Valencia,  con"  otros  índices  de  lo  mismo.  1752. 
En  folio  mayor,  108  págs. 

TODA  (Eduardo) 

Bibliografía  española  de  Cerdeña.  Obra  premiada  por  la 
Biblioteca  Nacional  en  el  coucurso  público  de  1887,  y  publicada 
á  expensas  del  Estado.  Madrid,  tipografía  de  los  Huérfanos, 
mdcccxc.  En  folio  mayor,  326  págs. 


TORRES  AMAT  (Félix) 

Memorias  para  ayudar  d  formar  un  Diccionario  critico  de  los 

escritores  catalanes  y  dar  alguna  idea  de  la  antigua  y  moderna 

literatura  de  Cataluña.  Barcelona,  1836.  Imp.  de  J.  Verdaguer. 
En  4o.  XLI1I-717  págs. 


TORRES  (José  M  r) 

La  imprenta  en  Valencia.  Estudio  inédito. 


TRAMOYERES  (Luis  J.)  (1)  ( 

Periódicos  de  Valencia.  Apuntes  para  formar  una  Biblioteca 
de  los  publicados  desde  1529  hasta  nuestros  dias.  Valencia,  1884. 
Imprenta  de  Domenech.  En  4.°  mayor,  140  páginas. 

Publicado  antes  en  la  Revista  de  Valencia,  tomo  2.°.  En  esta 
segunda  edición  van  añadidas  algunas  noticias. 


VALDENEBRO  (José  M.a  de) 

La  Imprenta  en  Córdoba .  Ensayo  bibliográfico.  Obra  premia¬ 
da  por  la  Biblioteca  Nacional  en  el  concurso  de  público  de  1896 


(I)  Bibliógrafos  valencianos.  Art.  1.  en  ln  Revista  de  Valencia  de  L* 
de  septiembre  de  1882. 
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é  impreso  á  expensas  del  Estado.  Madrid,  Rivadeneira,  1900.  En 
4.°,  VXI-721  págs. 

VASCO  (Eusebio) 

Valdepeaeros  ilustres.  Valdepeñas,  1895.  En  4.°,  216  pá¬ 
ginas. 

VEDI  A  (Enrique  de) 

Historiadores  primitivos  de  Indias.  Colección  dirigida  é  ilus¬ 
trada.  Tomos  22  y  26  de  la  Biblioteca  de  autores  españoles,  de 
Rivadeneyra. 

VELASCO  (Miguel) 

Reseña  histórica  de  la  Universidad  de  Valencia.  Valen¬ 
cia,  1875. 

Al  fin  se  inserta  un  apéndice  relativo  á  los  hijos  ilustres  de 
aquella  Universidad. 

VIDAL  Y  DIAZ  (Alejandro) 

Memoria  histórica  de  la  Universidad  de  Salamanca.  Sala¬ 
manca,  imp  de  Oliva  y  hermano,  1869.  En  4.° 

El  apéndice  VII  pág.  607,  contiene:  Catálogo  de  escritores  y 
hombres  ilustres  de  Salamanca  y  de  la  Universidad. 

VILLA -AMIL;Y  CASTRO  (José) 

Ensayo  de  un  catálogo  sistemático  y  critico  de  algunos  libros, 
f olí etos  y  papeles,  así  impresos  como  manuscritos,  que  tratan  en 
particular  de  Galicia.  Madrid,  Fortanet,  18 í  5;  en  4,  XXIV-319 
páginas. 

Idem,  idem. 

Los  códices  de  la  iglesia  de  Galicia  en  la  Edad  Media.  Estu¬ 
dio  histórico-bibliogrófico  por  D.  José  Villa-Amil  y  Castro,  del 
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Cuerpo  facultativo  de  Archiveros,  Bibliotecarios  y  Anticuarios,  y 
de  la  Academia  de  la  Historia.  Madrid,  Aribau  y  C.R,  1874.  En  8, 
127  páginas. 

Idem,  Ídem. 

% 

Catálogo  de  los  manuscritos  existentes  en  la  Biblioteca  del 
Noviciado  de  la  Universidad  Central  (procedentes  de  la  antigua 
de  Alcalá).  Redactado  por  D.  José  Villa-Amil  y  Castro,  Licen¬ 
ciado  en  Derecho  civil  y  canónico,  Archivero,  Bibliotecario  y 
Anticuario  por  la  Escuela  de  Diplomática.  Parte  I.  Códices.  Ma¬ 
drid,  imp.  de  Aribau  y  Compañía,  1878.  En  4,  73  páginas. 

% 

VILLANUEVA  (Jaime) 

Viage  literario  á  las  iglesias  de  España.  Madrid-Valencia, 
1803-52.  En  8.°  22  tomos. 

Contiene  curiosas  é  importantes  noticias  relacionadas  con  la 
historia  literaria  de  España. 

VILLARROYA  (José) 

Disertación  sobre  el  origen  del  nobilísimo  Arte  tipográfico ,  y 
su  introducción  y  uso  en  la  ciudad  de  Valencia  de  los  Edetanos. 
Escribióla  D.  Joseph  Villaroya .  Valencia ,  Benito  Monfort. 
MDCCXCVI.  En  4. 

Reimpresa  en  la  Tipografía  de  Méndez,  publicada  por  Hi¬ 
dalgo. 

VILAROIG  (José) 

Indice  santoral  déla  Biblioteca  de  San  Agustín  (de  Valencia) 
Un  vol.  en  fol. 

*  » 

Idem,  idera. 

Indice  dominical  déla  misma  Biblioteca.  Un  vol.  en  folio. 
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Idem,  idem. 

Indice  de  todas  las  obras  que  existen  en  la  Biblioteca  del 
Real  contento  de  San  Agustín.  Un  vol.  en  folio. 

VILLERGAS  (J.  M.) 

Poetas  españoles  contemporáneos. 

Serie  de  artículos  biografíeos  críticos  sobre  los  más  impor¬ 
tantes  poetas  de  su  época.  Publicados  en  El  Correo  de  Ultramar, 
París,  1863,  imp.  de  Walder. 

XIMENO  (Vicente) 

Escritores  del  reino  de  Valencia,  chronológicamente  ordena¬ 
dos  desde  el  año  M.CC. XXXVIII  de  la  christiana  conquista  de  la 
misma  ciudad,  hasta  el  de  M.DCC.XLVII.  Por  Vieente  Ximeno, 
presbítero,  al  Ilustrísimo  y  reverendísimo  seíior  D.  Andrés 
Mayoral,  arzobispo  de  dicha  Santa  Iglesia,  del  Consejo  de  Su  Ma- 
gestad,  etc.  Tomo  I.  Contiene  los  escritores  que  han  florecido 
hasta  el  año  MDCL  y  una  noticia  preliminar  de  los  más  antiguos 
(armas  del  arzobispo  Mayoral).  En  Valencia.  En  la  oficina  de  Jo- 
seph  Estevan  Dolz,  impresor  del  Santo  Oficio.  Año  MDCCXLVII. 
En  folio,  VI  hojas  de  dedicatoria,  II  de  aprobación,  36  hojas  pre¬ 
liminares  y  36S  de  texto  y  4  de  índice. 

Tomo  II.  Contiene  los  escritores  que  han  florecido  desde  el 
año,  etc.,  hasta  el  de  MDCCXIiVIII,  y  principios  de  XLIX,  y 
cinco  índices,  una  en  particular  de  este  tomo  y  cuatro  generales 
de  toda  la  obra.  En  Valencia:  En  la  oficina  de  Joseph  Estevan 
Dolz,  impresor  del  Santo  Oficio.  Año  MDCCXLIX.  En  folio,  17 
hojas  preliminares  y  386  páginas  de  texto  y  XLII  de  índice  y  ta¬ 
blas  de  materias. 

ZARCO  DEL  VALLE  (M.  R.)  (1) 

(1)  Periódicos  de  bibliografía . 

D.  Juan  P.  Criado  dice  que  el  Sr.  Zarco  del  Valle  se  ocupará  de  los  periódi¬ 
cos  de  bibliografía  en  una  obra  premiada  Uque  cuando  se  publique  ha  de  lla¬ 
mar  la  atención  extraordinariamente  por  la  exactitud  y  abundancia  y  casi  nove¬ 
dad  de  los  datos  que  contiene. 
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PERIÓDICOS  DE  BIBLIOGRAFÍA 


1  7  3  7  —  1  742 


Diario  de  los  literatos  de  España,  en  que  se  reducen  A  com¬ 
pendio  los  escritos  de  los  autores  españoles,  y  se  hace  juicio  de 
sus  obras  desde  el  año  1737.  Dedicado  al  Rey  N.  S.  En  Madrid, 
1737-42.  Siete  tomos,  en  8.° 

1 7  G  3  —  1 764 

Aduana  critica ,  donde  se  han  de  registrar  todas  las  piezas 
literarias,  cuyo  despacho  se  solicita  en  esta  Corte.  Hemdomeda- 
rio  de  los  sabios  de  España.  Su  autor  D.  Miguel  de  la  Barrera. 
Madrid,  imp.  de  F.  Ramírez,  1763- G4.  Se  publicaba  todos  los  sá¬ 
bados.  Dirigía  este  periódico  D.  José  Miguel  de  Flores,  secretario 
perpétuo  de  la  Real  Academia  de  la  Historia. 

1  7  8  1  —  1  7  8  2 

Cajón  de  sastre  literario,  ó  percha  de  maulero  erudito,  con 
muchos  retales  buenos,  mejores  y  medianos,  útiles,  graciosos  y 
honestos,  para  evitar  las  funestas  consecuencias  dol  ocio.  Nueva¬ 
mente  corregido  y  aumentado  por  D.  Francisco  María  Nipho. 
Con  privilegio  y  las  licencias  necesarias.  Madrid,  1781-1Y82.  Im¬ 
prenta  de  .  Escribano.  Seis  tomos  en  8.°  El  primero,  XLVIII- 
344  págs;  el  segundo,  388;  el  tercero,  408;  el  cuarto,  VIII-456,  el 
quinto,  VIII  <15G,  y  el  sexto,  VIII-422. 
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La  primera  edición  de  1760,  contiene  noticias  literarias  y 
biografías. 


1  7  8  4—  1  79  0 


Memorial  literario ,  instructivo  y  curioso  de  la  Corte.  Madrid, 
imprenta  Real,  1784-90.  En  16.°  20  tomos. 

En  todos  los  números  se  publicaron  juicios  críticos  de  obras 
impresas  en  España. 

1  7  84  —  1  7  8  6 

Biblioteca  periódica  anual ,  para  utilidad  de  los  libreros  y  li¬ 
teratos.  Contiene  un  índice  general  de  los  libras  y  papeles  que  se 
imprimen  y  publican  en  Madrid  y  las  provincias  de  España.  To¬ 
mo  I.  Madrid,  imp.  Real.  1784-17S6.  En  8.°  128  120  págs. 

17  8  8 

Inventario  de  las  ciencias ,  ó  biblioteca  mensual  que  mani¬ 
fiesta  las  producciones  de  la  literatura  española.  El  número  pri¬ 
mero  salió  en  Enero  de  1788. 

p 

«En  este  periódico  se  insertarán  por  orden  alfabético  los  títu¬ 
los  de  los  libros  y  papeles  que  se  imprimen  en  España,  y  se  pu¬ 
blican  en  las  gacetas,  diarios  ó  por  carteles  y  también  los  que 
extractan  en  el  Memorial  literario  de  Madrid,  las  librerías  donde 
se  venden,  nombres,  apellidos  y  empleos  de  los  autores  ó  traduc¬ 
tores,  páginas,  láminas  y  demás  particulares  de  que  consta  cada 
tomo,  impresores,  ciudades  y  años  en  que  se  han  hecho  las  edi¬ 
ciones,  etc.* 

1805^-1818 


Minerva  ó  el  revisor  general ,  obra-periódica.  Madrid,  1S05- 
1818.  Imp.  de  Vega  y  Comp.a,  Núñez  é  Ibarra.  En  8.°  mayor,  12 
tomos.  El  primero  y  segundo,  248  páginas;  el  tercero,  160;  el 
cuarto,  240;  el  séptimo,  280;  el  noveno,  162;  el  décimo,  208,  y  el 
undécimo  y  duodécimo,  224. 
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El  tomo  segundo  tiene  la  portada  siguiente:  Minerva,  obra 
periódica,  El  Misántropo  y  El  Revisor,  6  revista  de  las  costum¬ 
bres  en  que  se  forma  un  cuadro  verdadero  de  las  de  este  siglo, 
y,  comprende  la  revista  literaria  ó  idea  del  estado  literario  de  las 

ciencias.  ,  ,  „ 

Contiene  este  periódico  análisis  de  las  obras  nuevas  y  de  las 

composiciones  dramáticas,  trozos  escogidos  de  las  obras  clásicas 

y  varias  composiciones  poéticas  antiguas  como  modernas. 

1821 


Bibliografía  nacional  y  extranjera,  periódico  general  de  im¬ 
prenta  y  librería.  Madrid,  Imp.  de  A.  Fernández.  Se  publicaba 

los  sábados. 


182  2 

La  bibliografía  española.  Madrid.  Librería  Mayor.  Periódico 
quincenal.  Se  publicaron  once  primeros. 

163  8 

Bibliografía  de  España,  ó  periódico  general  de  imprenta  y 
librería.  Madrid,  imprenta  de  Boix.  Dos  hojas. 

1840  —  1850 

Boletín  bibliográfico  español  y  extranjero.  Comprende  todas 
las  publicaciones  nuevas  españolas  de  obras,  folletos,  periódicos, 
grabados,  litografías,  cartas  geográficas,  etc.,  muchas  de  las  pu¬ 
blicadas  en  los  años  pasados  y  las  más  principales  hechas  en  el 
extranjero.  Por  D.  Dionisio  Hidalgo.  Madrid,  1840-1850.  Imp.  de 
I  Sancha,  A.  Yenes.  D.  Hidalgo,  J.  González  y  CompR.  I.  Boix 
v  H  Reneses.  Once  tomos  en  8.°  mayor  de  IV-204  págs  el  pri¬ 
mero-  1V-422  el  segundo;  IV-432  el  tercero;  IV-420  el  cuarto; 
1V-416  el  quinto;  11-414  el  sexto;  11-422  el  séptimo;  II-42G  el  oc¬ 
tavo*  II  422  el  noveno;  IV-420  el  décimo,  y  11-410  el  undécimo. 
Hidalgo,  en  la  página  210  de  la  segunda  edición  de  la  Tipografía 

del  P.  Méndez,  decía: 
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«En  esta  primera  época  de  su  aparición,  preciso  es  confesar 
que  no  tenia  todo  el  interés  que  reclamaba  el  creciente  aumento 
que  iba  recibiendo  por  entonces  nuestra  industria  tipográfica;  pe¬ 
ro  faltándome  el  apoyo  de  los  que  deberían  protegerla,  y  rodea¬ 
do  de  otras  atenciones  perentorias  que  no  pedía  excusar,  me  era 
casi  imposible  hacer  otra  cosa  mejor.  Así  y  todo,  recibí  de  los 
extranjeros  varias  felicitaciones;  de  mis  compatriotas  ninguna. 
Parece  que  el  genio  español  está  reñido  con  la  bibliografía  y  que 
esta  no  sirve  para  nada,  y  sin  embargo  son  muchos  los  que  tie¬ 
nen  la  pretensión  de  conocerla,  y  mucho  más  los  que  debieron 
estudiarla,  para  que  el  carmín  de  la  vergüenza  no  asomora  á  su 
semblante  en  algunas  ocasiones. » 

1841 

El  Bibliotecario  y  El  Iroeador.  Colección  de  documentos  in¬ 
teresantes  sobre  nuestra  historia  nacional,  y  de  poesías  inéditas 
de  nuestros  poetas  antiguos  y  modernos,  acompañada  de  artícu¬ 
los  de  costumbres  españolas,  escritos  por  D.  Basilio  Sebastián 
Castellanos.  Madrid,  imprenta  de  Sancha.  Tomo  primero,  V-100- 
84  páginas. 

1843 

El  Bibliógrafo.  Madrid.  Semanal.  En  5  de  Noviembre  de 
1843  se  publicó  el  primer  número. 

1844-1845 

La  Censura.  Revista  mensual.  Madrid.  Dirigida  por  D.  José 
Félix  Palacios. 


1845 

Bibliografía  de  España.  Revísta  quincenal.  Madrid.  Librería 
de  Monier.  Se  publicaron  24  números. 

1857-1859 

_  p 

El  bibliógrafo  español  y  extranjero ,  periódico  quincenal  de  la 
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imprenta  y  librería,  mapas,  grabados,  litografía  y  obras  de  músi¬ 
ca.  Bajo  la  dirección  de  D.  Dionisio  Hidalgo  y  D.  Carlos  Bailly 
Bailliére.  Madrid.  Tres  tomos  en  4.°  El  primero  192-2/0  págs;  el 
segundo  191-192,  y  el  tercero  191-192. 

1859 

Boletín  matritense  de  bibliografía  nacional  y  extranjera ,  re¬ 
dactado  con  datos  de  las  notas  oficiales  de  los  Ministerios  de  Ins¬ 
trucción  de  París  y  Madrid,  y  de  los  anuncios  y  prospectos  en¬ 
viados  por  los  autores  y  editores.  Madrid.  Imprenta  de  la  Ins¬ 
trucción  universal. 


1860-1867 

Boletín  bibliográfico  español,  por  D.  Dionisio  Hidalgo.  Madrid. 
Imprenta  de  las  Escuelas  Pías.  En  4.°  Ocho  tomos.  Forma  este 
Boletín,  la  tercera  época  de  las  publicaciones  periódicas  biblio¬ 
gráficas  del  Sr.  Hidalgo.  En  ésta  excluye  la  parte  extranjera 
moderna. 


1864 

Boletín  bibliográfico  católico.  Madrid.  Imprenta  de  Menescal. 

1865 

Revista  del  movimiento  intelectual  de  Europa.  Comenzó  el  11 
de  Junio  de  1865. 


187  1 


Correspondencia  literaria.  Semanario  bibliográfico  popular, 
dirigido  por  D.  Eduardo  de  Lustanó.  Madrid.  Imprenta  de  M. 
Pérez.  En  folio. 


1876-1801 

Boletín  de  la  librería.  (Publicación  mensual).  Obras  antiguas 
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y  modernas.  Librería  de  Murillo,  calle  de  Alcalá,  7,  Madrid. 
Imprenta  de  Fontanet.  En  4.°  mayor,  á  dos  columnas. 

189  7 

Boletín  bibliográfico  español ,  bajo  la  dirección  de  D.  Miguel 
Almonacid.  Madrid.  Tomo  primero. 

19  01 

Bibliografía  española.  Revista  general  de  la  imprenta,  de  la 
librería  y  de  las  industrias  que  concurren  á  la  fabricación  del 

libro.  Madrid.  Se  publica  el  l.°  y  15  de  cada  mes. 

¡ 

1889  -1900 

Boletín  de  la  propiedad  intelectual ,  publicado  por  el  Minis¬ 
terio  de  Fomento.  Madrid.  Imprenta  del  Colegio  Nacional  de  Sor- 
do-mudos  y  de  ciegos.  18S6  1900.  En  4.°  En  el  año  1894  se  publi¬ 
có  el  correspondiente  á  los  años  1847-1849. 

Antonio  Elias  de  Molins 
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ALGO  SOBRE  LA  ORDEN  DE  SANTIAGO 


Parece  que  es  de  actualidad  hablar  y  escribir  de  la  Orden  de 
Santiago,  ahora  que  acaba  de  ver  la  luz  pública  un  interesante 
libro  sobre  los  caballeros  jurados  de  la  mencionada  Orden  y  el 
índice  de  pruebas,  debido  á  la  notable  y  digna  de  encomio  labo¬ 
riosidad  de  D.  Vicente  Vignau  y  Ballester  y  D.  Francisco  R.  de 
Whagón. 

La  historia  refiere  y  todos  hemos  aprendido,  que  en  el  siglo 
XII,  cuando  se  elevaron  en  España  los  templos  góticos  de  León, 
Burgos,  Toledo  y  Barcelona,  cuyas  columnitas  cubiertas  con  ele¬ 
gantísimos  capiteles  sostienen  impostas  de  arquería  con  numero¬ 
sas  figuras,  ricas  molduras  y  follajes,  en  el  primero  de  los  tem¬ 
plos  mencionados  se  reunieron  doce  caballeros'  de  conducta  rela¬ 
jada  que,  arrepentidos  de  sus  culpas  y  deseosos  de  consagrar  á 
la  patria  y  á  la  religión  el  resto  de  sus  dias,  resolvieron  proteger 
y  guiar  á  los  peregrinos  que  de  toda  Europa  acudían  á  visitar  el 
sepulcro  de  Santiago. — Primer  maestre  de  aquella  Orden  fué  Pe¬ 
dro  Fernández,  señor  de  Fuente  Encalada,  lugar  del  obispado  de 
Astorga  y  su  regla  la  de  San  Agustín. 

Centinelas  avanzados  contra  los  sarracenos,  no  menos  ilus¬ 
tres  que  las  órdenes  militares  de  Jerusalén,  fueron  las  españolas 
y  especialmente  la  de  Santiago,  cuyos  individuos,  corderos  al  ta¬ 
ñido  de  las  campanas  y  leones  al  de  la  trompeta,  según  la  bella 
expresión  de  Sancho  III,  infundieron  pavor  ti  los  musulmanes, 
debiéndoles  la  cristiandad  la  conquista  de  la  parte  meridional  de 
la  actual  Cuenca,  algo  de  Ciudad-Real  y  muchos  pueblos  de  la  de 
Toledo. 

Estas  incursiones  en  tierra  mora  y  la  adquisición  de  dominio 
dieron  por  resultado  la  fundación  de  un  pequeño  Estado  cuya 
cabeza  fué  Uclés  en  la  cuenca  del  alto  Guadiana  y  que  se  exten- 
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día  hasta  Montiel. — Así  la  Orden  de  Santiago,  nacida  en  1161, 
confirmada  por  Alejandro  III  en  5  de  julio  de  1175,  llegó  á  ser 
rica  y  poderosa  extendiendo  sus  defensas  hasta  la  frontera  de 
Oáceres  y  llevando  con  sus  conquistas  el  bienestar  á  los  pobres 
al  fundar  hospitales  en  unión  de  los  caballeros  de  San  Eloy. 

Pero  si  las  armas  deben  á  los  valientes  freyres  de  tan  re¬ 
nombrada  Orden  conquistas  de  valor  incalculable  en  aquellos 
tiempos,  también  las  letras  le  son  deudoras  de  tumbos,  donacio¬ 
nes  reales,  privilegios  rodados,  cartas-pueblas,  fueros  y  cartula¬ 
rios,  en  suma,  de  una  espléndida  riqueza  de  documentos  que 
acreditan  nuestro  ilustre  pasado. — Uno  de  estos  documentos  será 
objeto  de  mis  estudios  en  el  presente  artículo  por  revelarse  en  él, 
el  carácter  de  dos  épocas  de  nuestra  historia; — si  bien  el  último 
de  que  haremos  análisis  al  hablar  de  compra  é  impresión  de  los 
Estatutos  de  la  Orden,  dispone  que  el  Consejo  marcará  el  precio 
del  libro,  exactamente  igual  que  en  la  actualidad  se  ha  pretendi¬ 
do  hacer  en  algunas  obras. 

0 

Consta  el  referido  documento  de  una  sola  hoja  impresa  y  es 
Real  Cédula,  precedida  de  unos  curiosos  versos  sobre  el  origen 
de  la  orden  militar  de  Santiago  y  procede  de  los  legajos  recogi¬ 
dos  en  Avila  en  la  antigua  Universidad  y  residentes  hoy  en  el 
Archivo  Histórico  Nacional.  (*)  —  El  autor  de  estos  interesantes 
versos  latinos  nos  es  desconocido  y  como  la  cubierta  del  mencio¬ 
nado  documento  sólo  lleva  la  cruz  de  la^Orden,  y  la  siguiente  ins¬ 
cripción  «Nos  autem  priedicamus  Christum  Crucifixum,  Del  vir- 
tutem  et  sapientiam.  Cor.  I», — no  podemos  colegir  quien  sea  el 
que  antepuso  sus  poesías  al  Decreto  del  rey  Felipe  II. 

Es  lo  cierto,  que,  aunque  en  sentido  algo  ampuloso,  se  des¬ 
cribe  la  fundación  con  la  claridad  y  hermosura  propia  del  idioma 
latino,  como  se  vé  por  el  siguieute  texto: 

Hórrida  terrificus  sereret  cura  prtrlisa  Mauors, 

Hispanos  necdurn  linqueret  armipotens: 

Tune  invisa  Deis,  reges  commisit  amicos 
nocte  sata  Alecto,  foedera  sancta  terens. 


(*)  El  documento  que  aquí  se  menciona  ha  aparecido  en  el  Archivo  de  la 
Delegación  de  Hacienda  de  Avila,  en  donde  e«tá  en  la  actualidad,  pero  cuando  se 
publique  este  artículo  seeucontrará  en  el  Archivo  Histórico  Nacional. 
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Nec  satiata,  truces  libycis  é  partibus  hostes, 
discordes  reges  perdere  posse  mouet. 

Exagitatque  duces,  queis  noxia  cuneta  ministrat, 
Gorgoneamique,  quatit  terque  quaterque  coman], 

His  diris  properant  Hispanura  scindere  littus, 
et  gaudeut  rápido  qredere  vela  noto. 

Non  tulit  hanc  speciem  sedata  mente  Iacobus, 

Hispanos  solitus  scepe  juvare  viros. 

Talía  sollicitus  superíim  dixise  parenti 
fertur  et  aternum  conciliasse  Deum. 

I 

Barbara  quos  acies  olim  devicit  Iberos, 
tutos  antra  quibus  vix  tenuére  locos. 

Hos  ego  dilexi:  nostroque  juvamine  fulti 
Hesperios  partem  vix  tenuere  suoe, 

Turbari  quos  ecce  finís,  libyeosque  cruenta 
illorum  fines  diripuisse  manu. 

Réspice  coilapsos,  fonti  defendere  dextra 
appropera,  mutu  qui  fera  cuneta  domas. 

Hcec  ait:  ast  raagnus  sólita  dulcedine  Christus 
cognatum  placans,  talia  dicta  dedit. 

Exue  dive  raetus  animo,  te  vindice  cuneta 
nunc  fausté  evenient,  exue  dive  metus. 

Quando  quidem  eximius  toto  notissimus  orbe 
ordo  nascetur,  nomine  dive  tuo. 

Gestabunt  rubramque  Crucem,  pugnasque gapessent 
insignes  équites,  agmina  chara  mihi. 

Hi  quoque  belligero  discent  parére  magistro, 
fulgebít  late  nomen  ubique  suum. 

Hos  ego  magnánimos  Hispano  in  littore  ponam, 
irrita  Maurorum  quó  fera  bella  cadant. 

Dixit,  at  ille  citus  tanto  demunere  leetus 
congregat  unánimes  relligione  viros. 

Congregat  ille  viros,  quos  omnis  perfidus  horret, 
et  quisquis  Christum  denegat  esse  Deu. 

Imperíoque  tuo  parent  nunc  magus  Philippo, 
nec  quo  sublimes  progrediantur  habent. 

En  el  reverso  de  estos  versos  ó  sea  en  la  página  2  fsi  estu¬ 
viese  numerada),  se  lee  el  siguiente  documento:  — «Don  Felipe, 
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»por  la  gracia  de  Dios,  rey  de  Castilla,  de  León,  de  Aragón,  de 

•  las  dos  oicilías,  de  Hierusalem,  de  Navarra,  de  Granada,  de 

•  Toledo,  de  Valencia,  de  Galicia,  de  Mallorca,  de  Sevilla,  de 

•  Cerdeña,  de  Cordova,  de  Corqega,  de  Murcia,  de  Jaén,  conde 
»  de  Flandes  y  de  Tirol,  etc.  Por  quanto  por  parte  de  vos  el  pro¬ 
curador  general  de  la  Orden  de  Santiago,  nos  fue  fecha  rela- 

•  ción  díziendo,  que  la  dicha  Orden  tenía  necessidad  de  que  se 

•  imprimiessen  los  Stablecimientos  de  la  dicha  Orden,  por  auer 

•  mucha  falta  dellos,  suplicándonos  mandásemos  dar  licencia  pa¬ 
ca  los  poder  imprimir,  ó  como  la  nuestra  merced  fuesse.  Lo 

•  qual  visto  por  los  del  nuestro  Consejo,  por  quanto  en  el  dicho 
» libro  se  hizo  la  diligencia  que  la  pragmática  por  nos  agora  nue¬ 
vamente  sobre  lo  susodicho  fecha  dispone,  fué  acordado  que  de¬ 
víamos  mandar  dar  esta  nuestra  carta  para  vos  en  la  dicha  ra- 

•  zón  e  nos  touímos  lo  por  bien.  Por  lo  qual  damos  licencia  y  fa¬ 
cultad  a  qualquier  impressor  de  estos  nuestros  reynos,  para 

•  que  por  esta  vez  puedan  imprimir  el  dicho  libro  que  de  suso  se 

•  hace  mención,  sin  que  por  ello  cayga  ni  incurra  en  pena  algu- 
»na.  Lo  mandamos  que  la  tal  impressión  se  haga  por  el  dicho  li- 

•  bro  original,  en  que  va  rubricada  cada  plana  y  firmada  al  fin, 

•  de  Alonso  de  Vallejo  nvestro  scrivano  de  camara  y  uno  de  los 

•  que  en  el  nuestro  Consejo  residen,  y  después  de  irapresso,  no  se 

•  pueda  vender  ni  venda,  sin  que  primero  se  traiga  al  nuestro 

•  Consejo  juntamente  con  el  original,  y  se  tasse  en  lo  que  cada 

•  volumen  se  auiere  de  vender,  so  pena  de  caer  e  incurrir  en  las 

•  penas  contenidas  en  la  dicha  pragmática  y  leyes  de  nuestros 

•  reynos.  Y  no  fagades  ende  al  so  las  dichos  penas,  y  mas  de  la 
»  nuestra  merced,  y  de  diez  mil  maravedís  para  la  nuestra  cama- 
va.  Dado  en  Madrid  a  doze  dias  del  mes  de  Marzo,  de  mil  y  qui- 

•  nientos  y  setenta  y  siete  años.— Don  Eps.  Segobiefi. — El  Licen¬ 
ciado  Fuenraayor. — El  Licenciado  Contreras.  — Doctor  Aguile- 
»ra. — Don  Hernando  de  Montenegro. — El  Licenciado  Don  Lope 

•  de  Guzman. — Yo  Alonso  Vallejo  scriuano  de  camara  de  Su  Ma¬ 
jestad,  la  fize  scrivir  por  su  mandado,  con  acuerdo  de  los  del  su. 

•  Consejo.  Registrada  Jorge  de  Olaal  de  Vergara. — Por  chanci¬ 
ller  Jorge  de  Olaal  de  Vergara.» 

Por  este  último  decreto  nos  enteramos,  que  castigadas  las 
Ordenes  militares  por  los  Reyes  Católicos  al  apoderarse  de  todos 
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los  maestrazgos,  los  primeros  establecimientos  ó  estatutos  se  con¬ 
servaron  por  los  freyres  manuscritos,  alcanzando  la  Orden  de 
Santiago  que  fuesen  rubricados  y  firmados  los  suyos  por  Alonso* 
de  Vallejo,  escribano  de  cámara  de  Felipe  II  y  que  este  rey  auto¬ 
rizase  fuesen  impresos. 

Dichos  estatutos  debieron  publicarse  impresos  por  primera 
vez  á  fines  de  1677  y  más  probable  en  1678,  por  la  lentitud  con 
que  se  realizaban  en  el  siglo  XVI  dichos  trabajos  y  las  tropiezos 
de  censura  y  detenido  examen  á  que  eran  sometidos  por  la  In¬ 
quisición  entonces  existente. 

La  Real  Cédula  á  que  me  refiero  es  por  extremo  curiosa,  lle¬ 
va  por  orla  dos  esfinges  en  la  parte  inferior  y  en  la  superior  dos 
grullas  que  adornan  el  marco  de  la  cruz  arrimadas  á  pequeñas 
columnas  que  sostienen  un  arquitrabe  plano  adornado  de  frutas 
y  mascarones.— Está  impresa  en  cuarenta  renglones,  letra  ini¬ 
cial  en  negro  y  orlada,  y  la  cubierta  posterior  representa  al  após¬ 
tol  en  lucha  con  infieles  como  refiere  la  tradición  ocurrió  en  la 
batalla  de  Albelda. 

Joaquín  de  Santistéban 

Avila  9  de  Junio  de  1901. 
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Aún  dura,  entre  los  amigos,  discípulos  y  admiradores  de 
Leopoldo  Alas,  el  estupor  producido  por  la  inesperada  y  prema¬ 
tura  muerte  del  insigne  catedrático.  A  pesar  de  los  muchos  re- 
quemores  que  levantó  su  crítica,  agria  y  personal  á  veces,  y  de 
la  explosión  inhumana  de  algunos  rencores  mezquinos,  la 
voz  general  ha  sido  de  duelo  por  la  pérdida  sufrida  y  de  aplau¬ 
so  á  la  obra  de  Clarín ,  reconociendo  el  inmenso  y  beneficioso  in¬ 
flujo  que  ejerció  sobre  la  cultura  literaria  y  filosófica  de  varias 
generaciones. 

Prescindiremos  de  minucias  biográficas,  que  no  son  de  inte¬ 
rés  y  que  se  han  repetido  hasta  la  saciedad.  Leopoldo  Alas  nació 
en  Zamora,  pero  se  crió  y  se  formó  en  Asturias,  de  donde  deriva 
su  familia  y  donde  han  nacido  sus  hijos.  Siendo  muy  joven  toda¬ 
vía,  adquirió  en  Madrid  la  fama  que  ya  no  debía  abandonarle, 
con  sus  críticas  literarias,  verdaderos  estudios,  muchas  de  ellas, 
de  profunda  y  original  doctrina.  Entonces  se  hizo  célebre  y  po- 
pularísimo  el  pseudónimo  Clarín.  Nombrado  poco  después  cate¬ 
drático  de  Economía  en  la  Universidad  de  Zaragoza,  residió  allí 
poco  tiempo,  pasando  á  la  de  Oviedo,  donde  explicó  Derecho  ro¬ 
mano  y  Derecho  natural,  sin  abandonar  sus  tareas  de  crítico, 
novelista  y  filósofo. 

Desde  los  primeros  tiempos  de  Clarín  se  advierte  la  comple¬ 
jidad  intelectual  de  su  espíritu.  En  los  Solos  se  ve  bien  la  obra 
entera  futura  de  Leopoldo  Alas,  que  hay  que  considerar  en  todas 
sus  partes  para  no  formar  una  idea  inexacta  de  ella.  De  este  mo¬ 
do  se  apreciará  el  intimo  enlace  de  los  escritos  de  Alas  y  se  com¬ 
prenderá  el  por  qué  de  su  indiscutible  superioridad  sobre  la  ma¬ 
yoría  de  los  literatos  españoles  del  siglo  XIX. 
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Como  muchos  de  ellos,  tenía  Alas  condiciones  naturales  ex¬ 
celentes:  ingenio,  intuición  poderosa,  gracia  y  donaire  castizos, 
fantasía  y  un  exquisito  buen  gusto  afinado  por  lecturas  variadas 
y  selectas,  al  cual  debió  la  agudeza  y  prontitud  con  que  advertía 
los  defectos  de  las  obras  literarias.  Pero  excedió  á  todos  en  ori¬ 
ginalidad  de  pensamiento,  en  franca  y  honda  independencia  que, 
ni  era  fingida  y  superficial,  como  la  de  algunos  que  se  esfuerzan 
en  ser  extravagantes  para  que  el  mundo  se  fije  en  ellos,  ni  obe¬ 
decía  á  sentimientos  orgullosos,  que  conducen  á  una  libertad  des- 
arreglada,  completamente  caprichosa.  Clarín ,  que  era  muy  su- 
jestionable  en  la  vida  social,  en  el  terreno  de  las  relaciones  amis¬ 
tosas  (por  lo  cual  se  llevó  muchos  chascos),  lo  era  poquísimo  en 
el  de  la  ciencia  y  el  arte.  Nunca  perdía  su  personalidad,  y  por 
esto  veía  más  adentro  que  los  otros.  Las  sorpresas  de  sus  criticas 
obedecen  á  esta  preciosa  cualidad,  que  fué,  sin  duda,  la  más  ca¬ 
racterística  de  todas  las  de  Alas,  porque  se  advierte  en  todas  las 
manifestaciones  de  su  inteligencia. 

Pero  la  originalidad  se  agota  pronto  si  no  se  nutre  constan¬ 
temente  de  una  cultura  extensa,  intensa  y  sin  cesar  renovada. 
Clarín ,  que  se  había  criado  en  buenos  pañales...  literarios,  gas¬ 
tando  su  primera  juventud  en  lecturas  de  clásicos  griegos,  latinos 
y  españoles,  de  filósofos  y  de  preceptistas,  asentando  en  firme  la 
educación  de  su  inteligencia,  allegando  los  instrumentos  para  la 
futura  obra  creadora,  tenía  ya,  cuando  comenzó  á  escribir  para 
el  público,  una  inmensa  ventaja  sobre  la  mayoría  de  los  literatos 
que,  como  ya  es  sabido,  ó  lo  fian  todo  al  talento  natural  ó,  como 
muchos  artistas,  reducen  su  cultura  al  conocimiento  de  los  libros 
del  oficio  (novelas,  poesías,  críticas),...  siempre  que  estén  tradu¬ 
cidos  al  castellano  ó,  todo  lo  más,  al  francés.  Esta  sólida  prepa¬ 
ración  de  Clarín  en  materias  no  literarias  y  en  las  literarias  de 
otros  tiempos  que  el  transcurso  de  los  siglos  ha  sancionado  como 
clásicas,  explica  lo  granado  y  profundo  de  sus  críticas,  de  sus 
novelas,  de  sus  cuentos,  de  sus  trabajos  todos,  que  no  eran  puros 
juegos  de  palabras  ó  simples  copias  de  la  realidad  superficial, 
sino  que  salían  henchidos  de  ideas.  Los  triunfos  de  Leopoldo  Alas 
la  excelencia  de  sus  obras,  son  una  confirmación  más  de  que, 
aún  para  lo  más  imaginativo  de  las  producciones  intelectuales, 
hace  falta  saber  otras  muchas  cosas,  y  de  que  lo  técnico  vive  de 
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lo  ideal  y  es  más  fecundo  y  admirable  cuanto  más  se  apoya  en 
■él.  En  un  país  como  el  nuestro,  en  que  la  cultura  general  es  tan 
escasa  y  la  de  los  profesionales  de  todo  género  tan  especialista  y 
vulgar,  por  lo  común,  era  seguro  el  triunfo  de  un  hombre  que 
llegaba  al  combate  con  un  riquísimo  caudal  de  saber  y  que,  lu¬ 
chando  y  aún  conseguida  la  victoria,  seguía  aprendiendo,  apren¬ 
diendo  sin  cesar, 

Las  obras  de  Leopoldo  Alas  pueden  clasificarse  en  cinco 
grupos:  crítica  literaria,  novela  (incluyendo  el  cuento ),  teatro, 
derecho  y  filosotía,  especialmente  religiosa.  La  muerte  no  le  dejó 
rendir  fruto  acabado  en  el  estudio  de  lao  cuestiones  sociales,  que 
últimamente  había  emprendido  con  ardor.  De  su  labor  universi¬ 
taria  hablaremos  luego. 

En  la  crítica  (cuyos  principales  trabajos  se  hallan  incluidos 

en  Solos  de  Clarín,  La  literatura  en  1881,  . Sermón  perdido , 

Mezclilla,  Ensayos  y  revistas,  Siglo  pasado  y  los  Folletos)  no  se 
limitó  á  examinar,  las  obras  notables  que  aparecían  en  Es¬ 
paña,  sino  que  popularizó  entre  nosotros  muchos  buenos  li¬ 
bros  extranjeros  en  (particular  portugueses  y  franceses)  y  dis¬ 
cutió  cuestiones  de  estética  general  ó  aplicada  en  una  forma  apa¬ 
rentemente  ligera,  pero  que  iba  siempre  á  dar  en  lo  vivo  y  hacía 
pensar.  No  obstante,  el  servicio  más  señalado  que,  á  mi  juicio, 
prestó  Clarín  en  este  orden,  fué  educar  la  observación  de  la  ju¬ 
ventud,  haciéndola  ver  muchas  cosas  que  antes  pasaban  inad¬ 
vertidas  en  la  literatura,  aguzándole  el  entendimiento  para  notar 
las  faltas  y  los  errores  (también  las  bellezas)  y  sacar  á  la  ver¬ 
güenza  pública,  aventándolas  con  enérgico  soplo  (  á  la  manera 
que  Feijóo  persiguió  en  su  Teatro  crítico  todas  las  ñoñeces  y  su¬ 
persticiones  de  su  tiempo),  las  vulgaridades  no  sospechadas,  los 
prejuicios  seculares,  las  ridiculeces  múltiples  sobre  que  descan¬ 
saba,  con  grave  daño,  la  educación  de  los  literatos.  Y  al  mismo 
tiempo  que  hacían  este  bien  en  su  patria,  los  artículos  de  Clarín 
eran  una  do  las  pocas  y  seguras  fuentes  en  que  los  extranjeros 
hallaban  el  conocimiento  de  nuestra  literatura  actual  y  se  iban 
enterando  de  nuestros  buenos  autores.  En  este  sentido,  es  incal¬ 
culable  el  servicio  que  á  España  prestó  Leopoldo  Alas. 

Los  Paliques  constituyen  un  género  mixto.  No  todos  son  li¬ 
terarios.  Muchos  pueden  clasificarse  en  el  grupo  del  derecho  ó  de 
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la  filosofía.  Otros  tocan  temas  políticos  y  pedagógicos.  Lo  ligero 
y  familiar  de  su  estilo,  su  incoherencia  buscada  y  el  tono  perso¬ 
nal  que  más  que  ningún  otro  escrito  de  Clarín  tienen,  han 
motivado  que  no  pocos  lectores  y  críticos  menosprecien  ese  gé¬ 
nero,  inventado  por  Alas  y  que  sólo  él  pudo  hacer  triunfar.  Este 
juicio,  en  los  términos  absolutos  en  que  suele  formularse,  es  in¬ 
justo. 

En  primer  término,  hay  que  distinguir  varias  clases  de  Pa¬ 
liques.  Los  de  polémica  personalísima  y  muchos  de  los  de  pura  y 
efímera  actualidad  (así  como  otros,  escritos  en  forma  casi  noti- 
cieril  ó  de  gacetilla),  pueden  sin  inconveniente  y  aún  deben  ser 
excluidos  de  una  colección  seleccionada.  Pero  estos  aparte,  que¬ 
da  número  suficiente  de  ellos  que,  no  obstante  su  brevedad,  tie¬ 
nen  tanto  ó  más  interés  doctrinal  que  los  Solos.  Quienes  hayan 
leído  las  Conversaciones  de  Goethe  con  Eckerman  ó  el  Diario  de 
los  Goncourt,  recordarán  cuánto  fruto  sazonado,  riquísimo,  se 
mezcla  en  aquellas  páginas  á  las  mil  pequefieces,  perecf  deras  y 
fútiles,  que  el  complejo  suceder  de  la  vida  trae  consigo  y,  á  ve¬ 
ces,  agiganta  con  enorme  exceso.  Pues  sin  que  yo  pretenda  esta¬ 
blecer  comparaciones,  que  serían  altamente  indiscretas,  bien 
puedo  decir  que  los  Paliques  se  parecen  á  los  citados  libros.  Co¬ 
mo  ellos,  contienen  no  pocas  cosas  de  las  más  íntimas,  de  las  más 
profundas,  de  las  más  originales  del  autor.  Son  notas  sueltas, 
apuntes,  ocurrencias  del  momento,  que  nada  dicen  al  lector  dis¬ 
traído;  pero  que  llevan  en  sí  el  jugo  todo  de  un  espíritu  pensador, 
la  condición  sugestiva  de  lo  que  tiene  fuerza  intelectual. 

Por  eso,  en  vez  de  despreciar  en  masa  los  Paliques  y  rele¬ 
garlos  á  segundo  término  en  la  obra  total  de  Alas,  estimo  que  de¬ 
ben  leerse  mucho  y  meditarse.  Qui  p otest  capere  capiat.  El  que 
sepa  hallar  en  los  Paliques  el  alimento  sano  de  la  inteligencia, 
no  se  detendrá  en  los  meros  incidentes,  ni  cederá  á  la  peligrosa 
tentación  de  imitar  cosas  que  Alas  podía  permitirse  porque  era 
Alas  y  que,  en  él  mismo,  llegaron  á  rayar  en  defectos.  Para  ese 
buen  lector  se  borrarán  de  aquellas  incluso  los  nombres  propios 
páginas,  y  quedarán  las  ideas,  muchas  de  las  ideas  de  Clarín 
que  en  ninguna  otra  parte  de  sus  escritos  se  hallarían.  Para  la 
historia  intelectual  y  morarde  Clarín  (sobre  todo  la  de  estos  últi¬ 
mos  años),  son  los  Paliques  fuente  insustituible.  Está  en  ellos 
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gran  parte  del  alma  nueva  de  Leopoldo;  el  germen  de  muchos  li¬ 
bros,  los  libros  de  la  granazón  de  su  espíritu...  Y  lo  mismo  cabe 
decir  de  las  Revistas  mnimas ,  especie  de  Paliques  con  que  Alas 
colaboró  por  mucho  tiempo  en  el  diario  La  Publicidad ,  de 
Barcelona. 

A  la  novela  y  el  cuento  llevó  Clarín  las  mismas  condiciones 
de  fina  observación,  de  penetración  honda  de  la  realidad  y  de 
sólida  cultura  literaria  y  filosófica  que  brillan  en  sus  críticas;  á 
todas  las  cuales  se  añade,  por  razón  del  genero,  una  ternura  de¬ 
licada,  un  sentimentalismo  templado  que  tiene  todas  las  excelen¬ 
cias  del  buen  romanticismo  (el  de  Balzac,  v.  gr.)  y  Dinguna  de 
las  exageraciones  de  aquella  literatura.  Porque  contra  lo  que  el 
vulgo  creía  y  muchos  enemigos  de  Alas  proclamaban,  Leopoldo, 
lejos  de  ser  duro  de  corazón,  era  altamente  humano  y  caritativo, 
sentía  como  suyas,  y  muye  n  lo  íntimo  del  alma,  las  tristezas  aje¬ 
nas  y  simpatizaba  viva,  sinceramente,  con  los  pobres,  los  deshe¬ 
redados,  los  enfermos.  Díganlo  los  obreros  de  Asturias  y  los  nece¬ 
sitados,  á  quienes  socorría  amorosamente.  Uno  de  los  más  intere¬ 
santes  rasgos  de  esta  cristiana  caridad,  ha  sido  hermosamente 
descrito  en  los  siguientes  términos,  por  un  discípulo  tan  insigne 
escritor:  (1) 

«Aquella  mañana,  oídlo  bien...  aquélla  mañana ,  comenzó  su 
lección  diciendo  con  voz  doliente : 

— Señores,  he  tenido  noticia  de  una  desgracia  horrible... 
Una  pobre  mujer,  viuda  y  desamparada,  que  vive  en  la  calle 
X...,  tenía  á  su  hijo  único,  niño  aún,  muy  enfermo;  por  atenderle, 
ni  podía  salir  de  casa  á  implorar  la  caridad,  ni  podía  ella  ali¬ 
mentarse.  El  dolor  y  la  debilidad  la  vencieron  y  enfermó  tam¬ 
bién,  acostándose  en  un  jergón  al  lado  de  su  hijo  querido,  Llegó 
para  éste  el  período  agónico  en  la  noche  de  ayer,  y  lamadre  al  sen¬ 
tir  sus  estertores,  se  incorporó,  buscando  á  tientas,  ansiosamente 
una  caja  de  cerillas  para  alumbrarse.  La  encontró.  Pero...  ¡oh,  qué 
terrible,  qué  terrible  para  aquella  madre!...  ¡No  tenía  ceri¬ 
llas!... 

»Y  el  abrumado  maestro,  abrumado  con  tantos  saberes,  de 
corazón  purísimo  como  el  de  una  virgen,  lloraba  la  desgracia  de 

(1)  D.  Ulpiano  Gómez,  en  “Revista  Popular1*.  Oviedo,  junio  1901. 
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r.  quella  madre,  que  á  la  mañana  siguiente  encontró  una  vecina 
pobre,  locamente  agarrada  al  cuerpo  inánime  de  su  hijo. 

—La  caridad  llegará  tarde,  pero  hagámosla,  decía.  Nom¬ 
bren  ustedes  una  comisión  que  lleve  consuelo  á  esa  madre  infe¬ 
liz,  y  algún  socorro.  Yo  me  suscribo  con  veinticinco  pesetas. 

—Si  alguno  de  ustedes,  lo  cual  no  creo,  por  congraciarme 
contribuye  con  sus  recursos,  se  equivoca  y  envilece  la  limosna... 

•Después  nos  habló  del  Imperativo  categórico  de  K ant,  prosi¬ 
guiendo  su  curso  de  filosofía. 


•De  pronto  se  abrió  la  puerta  y  el  bedel  nos  di  ó  la  hora. 

»D.  Leopoldo  se  extremeció  por  aquel  ruido  inopinado,  que 
cortaba  el  hilo  de  su  robusto  y  delicado  pensamiento,  cuando  nos 
hablaba  de  la  moral  de  sus  místicos,  San  Francisco  de  Asis  y 
Santa  Teresa  de  Jesús,  con  voz  suave,  dulce  y  apostólica,  abrien¬ 
do  los  ojos  azules  impregnados  del  jugo  que  destilan  las  grandes 
emociones  y  los  grandes  entusiasmos. 

— Adiós,  nos  dijo,  y  acuérdense  de  aquella  madre... 

•Salió  con  nosotros,  y  paso  tras  paso,  la  cara  pálida,  la  barba 
•  de  apóstol,  la  cabeza  inclinada  sobre  el  pecho,  fué,  como  siem¬ 

pre,  á  postrarse  ante  otro  altar:  á  visitar  á  su  madre,  viejecita, 
achacosa  y  enjuta.  Todos  los  dias  la  abrazaba,  después  de  cáte¬ 
dra,  antes  de  comer.  Nadie  hubo  ni  habrá,  que  sintiera  mayor 
cariño  por  su  madre.  Lo  sabemos  todo3  cuantos  le  quisimos.... 

•Cierto  día,  ante  un  público  numeroso  y  heterogéneo,  nos  di¬ 
rigió  la  palabra  para  hablarnos  de  las  tendencias  de  la  filosofía 
última,  que  tanto  se  conformaba  con  sus  aspiraciones  idealistas. 

•Incidentalmente  se  acordó  de  Nietzsche  y  de  su  filosofía  des¬ 
consoladora  y  trágica. — •¡Ha  muerto  Dios!»  exclamaba  paro¬ 
diando  su  célebre  frase,  y  •le  matamos  nosotros...»  Nietzsche  se 
volvió  loco,  decía,  y  tenia  madre!... 

•Calló  D.  Leopoldo  un  instante,  el  silencio  se  hizo  religioso,  y 
lloró,  como  lloran  los  hombres,  la  terrible  pena  de  la  madre  afli¬ 
gida. 

i  Vi  vía  aún  el  dolor  déla  augusta  muerta  del  maestro!» 

Pero  Clarín,  que  daba  limosna,  no  limitaba  á  esto  su  cari-* 
dad,  y  antes  bien  se  preocupaba,  sobre  todo,  por  los  aspectos  in¬ 
telectuales  de  esta  virtud,  reaccionando  contra  el  olvido  en  que 
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los  suelen  poner  «el  materialismo  histórico»  y  otros  sensualismos 
-de  nuestra  época.  Por  eso  combatió  tan  reciamente  á  muchos  so¬ 
cialistas  y  clamó  por  la  limosna  espiritual,  enalteciendo  las  ne¬ 
cesidades  ideales  de  los  proletarios. 

Toda  esta  delicadeza  de  alma  resplandece  vivamente  en  las 
nevelas  y  cuentos  y,  combinada  con  la  visión  ideal  de  las  cosas, 
convierte  tales  producciones  literarias  en  lo  que  muchos  llaman 
obras  tendenciosas  ó  de  tésis,  aunque,  en  realidad,  no  son  más 
que  imágenes  de  la  vida  que,  traspasando  la  pura  apariencia 
superficial,  penetran  en  el  fondo  ideal  de  los  hechos. 

El  gran  mérito  de  La  Regenta,  de  Doña  Berta,  de  Pipó  y 
otras  novelas,  deriva  de  aqui  y  es  lo  que  hace  de  mayor  subs-  * 
tancia  y  superior  alcance  que  otros  muchos  (españoles  y  extran¬ 
jeros)  el  realismo  de  Alas.  La  abundancia  de  temas  eruditos ,  filo¬ 
sóficos  ó  simplemente  psicológicos,  en  los  cuentos  ( Zurita ,  Super¬ 
chería,  Cuesta  abajo,  Un  voto,  etc.),  tiene  el  mismo  origen. 

Por  todo  ello,  bien  puede  reputarse  á  Clarín  como  uno  de  los 
primeros  cuentistas  de  su  época  (en  algunos  respectos,  el  pinn- 
ro).  (Jomo  novelista,  es  opinión  de  muchos  críricos  que  excede  á 
casi  todos  los  españoles,  no  faltando  quien  tenga  La  Regenta  (ex¬ 
purgada  de  varios  pasajes  que  la  alargan  excesivamente)  por 
la  mejor  novela  española  contemporánea. 

Para  un  observador  reflexivo,  las  aficiones  filosóficas  de  Cla¬ 
rín,  (reveladas  de  un  modo  especial  en  sus  últimos  años  por  al¬ 
gunos  Paliques  y  por  las  conferencias  de  Madrid  y  de  Oviedo)  no 
son  en  manera  alguna  un  nuevo  aspecto  intelectual  de  Alas,  cali¬ 
ficado  incluso  de  degeneración  por  ciertos  filósofos  que  contradi¬ 
cen  á  cada  momento  la  acepción  etimológica  de  este  dictado.  No 
es  nuevo,  porque  bien  á  las  claras  se  advierte  desde  las  primeras 
obras  de  Alas,  desde  ios  cuentos  y  los  Pensamientos  de  los  Solos. 

La  única  novedad  que  tienen  las  manifestaciones  de  la  última 
época  es  la  acentuación  del  sentido  espiritualista  cristiano  y  una 
mayor  amplitud  en  la  tolerancia  doctrinal.  El  programa  de  este 
sentido  se  halla,  casi  todo,  en  el  articulo  dedicado  al  discurso  de 
D.  Víctor  Ordóñez  sobre  La  unidad  católica ;  (La  España  moder¬ 
na,  1889).  No  es  este  lugar  á  propósito  para  discutir,  ni  aún  para 
especificar,  las  conclusiones  de  Alas,  que  el  gran  público  conoce 
sólo  á  medias  y  más  en  el  aspecto  religioso  que  en  el  puramente 
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metafísico.  Las  conferencias  dada3  en  la  Universidad  de  Oviedo 
fueron,  en  este  sentido,  más  interesantes  que  las  del  Ateneo  de 
Madrid,  á  juzgar  por  los  extractos  de  éstas  que  conocemos,  y  más 
interesantes  todavía  sus  lecciones  de  cátedra. 

Del  Clarín  jurista,  filósofo  del  Derecho,  y  de  su  originalidad 
en  este  sentido,  dan  testimonio,  más  que  el  discurso  sobre  El  De¬ 
recho  y  la  Moralidad ,  el  prólogo  á  La  lucha  por  el  Derecho}  de 
Jhering,  algunos  artículos  sobre  la  cuestión  obrera  y,  sobre  te- 
do,  sus  lecciones  universitarias.  Hé  aquí  sobre  lo  que  de  éstas 
dice,  con  mucho  acierto,  un  discípulo: 

«En  él  hemos  aprendido...  á  querer  la  vida  para  consagrar¬ 
la  á  la  humanidad,  aunque  nos  odie;  por  él  hemos  concebido  un 
Derecho  dentro  del  que  no  hay  pobres  ni  ricos  y  hay,  en  cambio, 
consuelo  para  el  dolor;  por  él  hemos  tenido  abnegación  para 
romper  las  cadenas  con  que  nos  aprisionaban  á  la  rutina  vil  rai¬ 
les  de  siglos  y  sabemos  derramar  nuestra  alma  sobre  los  sufri¬ 
mientos  que  engendra  la  tiranía  y  apagar  las  tristezas  de  la  lu¬ 
cha  con  los  cantos  viriles  de  la  libertad. — Sí;  en  la  cátedra  de 
D.  Leopoldo  se  ha  formado  el  espíritu  de  una  generación  que  ja 
más  dejará  de  pensar  seriamente  en  la  vida,  de  ser  valiente  y 
sincera,  de  indagar  sobre  principios  propiamente  reflexionados, 
nunca  impuestos  por  autoridad  más  ó  menos  falible...  Se  ha  lan¬ 
zado  á  los  vientos  de  la  maledicencia  la  especie  de  que  Clarín 
era  un  malvado,  que  desmoralizaba  con  sus  enseñanzas  á  la  ju¬ 
ventud.  El  proceder  de  sus  verdaderos  discípulos  atestigua  lo 

contrario;  tengamos  caridad  con  los  infelices.»  (1) 

# 

Y  señalando  el  carácter  especial  de  la  cátedra  de  Alas,  dice 
otro  de  sus  discípulos:  (2)  «Dentro  del  cuarto  y  último  grupo — 
el  pedagogo— caben  dos  estudios  distintos,  considerándolo  en  su 
aspecto  teórico  y  en  el  práctico.  Para  el  primero  de  ellos  hay  da¬ 
tos  en  muchas  de  sus  obras.  (Discurso  de  apertura;  cuentos  como 
Ordalías  y  D.  Urbano,  artículos,  etc.);  para  el  segundo — el  pe¬ 
dagogo  práctico— su  obra  de  educador,  de  despertador  de  todas 
las  energías  y  de  los  sentimientos  más  levantados.  Podría  estu¬ 
diarse  aquí  la  influencia  del  maestro  sobre  el  espíritu  de  sus  dis- 

(1)  D.  Maximinio,  D.  Estébanez,  en  la  “Revista  Popular". 

(2)  De  Fernando  M.  Torr.er  en  la  citada  “Revista** 
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■cipulos,  con  referencia  A  la  edad  en  que  éstos  pasaban  por  sus 
manos,  edad  tan  apropósito  para  que  las  influencias  fuesen  hon-, 
das  y  perdurables;  porque  debe  advertirse  que  D.  Leopoldo  es¬ 
taba  admirablemente  colocado  en  el  primer  aflo  de  Facultad.» 
En  efecto;  la  clase  de  Alas  era  algo  más  que  la  explicación  siste¬ 
mática  y  completa  (según  piden  inocentemente  los  más  de  los  le¬ 
gisladores  y  de  los  padres  de  familia)  de  una  asignatura',  era  el 
aprendizaje  de  la  reflexión.  Con  profundo  sentido  pedagógico, 
preferia  Alas  educar  el  pensamiento  filosófico  de  sus  alumnos  A 
instruirles  en  un  cuerpo  de  doctrina  especial  ó  en  el  contenido  de 
las  doctrinas  ajenas;  y  por  eso  sus  lecciones  tocaban  muchos 
puntos  que  un  clasificador  rigorista  creerla  impertinentes  en 
aquella  cátedra,  ó  se  detenían  A  profundizar  un  solo  tema,  ejer¬ 
citando  en  él  las  facultades  intelectuales,  haciendo  trabajo  de  se¬ 
minario,  despertando  el  alma  de  los  oyentes,  convirtiéndoles  en 
elemento  activo  de  la  enseñanza.  Y  si  es  verdad  que  -por  la  pre¬ 
paración,  no  ya  nula,  sino  enteramente  contraria,  que  para  pen¬ 
sar  por  si  mismos  traen  los  bachilleres— perdíanse  más  de  una 
vez  los  esfuerzos  del  maestro  y  muchos  alumnos  (por  no  ver  en 
aquellos  lecciones  la  asignatura  y  empeñarse  en  no  buscar  otra 
cosa,  en  virtud  de  las  malas  costumbres  recibidas)  creían  haber 
gastado  inútilmente  un  año,  los  buenos,  los  útiles,  los  que  podían 
servir  para  estos  estudios,  salían  abierto  el  espíritu,  sacudida  la 
inercia,  enterados  del  valor  que  tiene  la  reflexión  y  orientados 
(por  lo  menos  enterados)  de  los  grandes  problemas  de  la  filosofía 
en  que  nadie,  hasta  entonces,  les  había  hecho  parar  mientes. 

En  este  sentido,  Alas  fué  un  buen  catedrático  y  su  clase  una 
excelente  propedéutica,  cuya  importancia  sabíamos  bien  los  que 
veníamos  detrás,  los  profesores  de  los  cursos  siguientes  al  suyo. 
¡Bien  se  conocía  el  alumno  que  había  pasado  por  su  clase! 

Además,  Alas  no  se  contentó  (como  tantos  otros,  para  quie¬ 
nes  la  clase  es  como  una  oficina,  que  se  despacha  en  el  menos 
tiempo  posible,  sin  obligación  de  más ,  con  explicar  su  hora  dia¬ 
ria.  Era  verdaderamente  universitario;  y  así  se  le  vió  prestar  su 
cooperación  entusiasta  á  todas  las  iniciativas  relacionadas  con  la 
función  académica,  ó  tomarlas  él  mismo,  arrastrando  con  su 
ejemplo  á  los  demás.  En  este  género  de  trabajos,  quedarán  siem¬ 
pre  como  modelos  sus  lecciones  de  «extensión  universitaria» 
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(cursos  de  1898-99  y  1900  1901)  sobre  Filosofía  moderna ,  La  mo¬ 
ralidad  y  la  juventud  asturiana ,  y  Ll  Aiglon  de  Rostand. 

No  era  orador,  pero  gustaba  más  que  muchos  grandes  ora¬ 
dores.  Su  palabra  correcta,  animada,  ingeniosa  y  decidora  siem¬ 
pre,  llegaba  en  ciertos  momentos — caldeada  por  la  convicción, 
henchida  por  la  idea  é  iluminada  por  la  puesia  de  aquel  espíritu 
que  sentía  «el  alma  de  las  cosas»—  á  una  elocuencia  verdadera¬ 
mente  avasalladora,  superior,  mil  veces  (porque  era  espontánea 
y  sincera),  á  la  estudiada  de  algunos  discurseadores  que,  antes  de 
soltar  prenda,  ven  hasta  dónde  les  conviene  soltarla  y  aderezan 
el  cálculo  con  exaltaciones  fingidas. 

* 

«  * 

De  intento  he  dejado  para  lo  último  el  teatro  de  Clarín. 

Para  la  inmensa  mayoría  del  público,  Teresa  y  La  millona- 
ria  son,  en  la  literatura  de  Alas,  meros  episodios,  quizá  tributos 
pagados  al  afán  (por  muchos  conceptos  explicable)  que  pocos 
años  há  llevó  al  teatro  á  Galdós  y  otros  escritores,  señalados  en 
géneros  muy  distintos  del  teatral. 

Y  sin  embargo,  Clarín  fuó,  antes  que  nada,  autor  dramático. 
Los  que  tienen  alguna  experiencia  de  psicología  infantil,  bien 
porque  se  hayan  dedicado  á  tareas  educativas,  bien  poroue  sean 
naturalmente  observadores  de  la  infancia,  saben  cuán  engañosas 
son  las  vocaciones  de  los  niños,  ó,  por  mejor  decir,  con  cuánta  fre¬ 
cuencia  el  proceso  de  la  vida,  la  presión  del  medio  social,  la  in¬ 
tersección  de  ciertas  influencias  poderosas  (el  concurso,  en  suma, 
de  todos  los  factores  externos  que  nos  determinan  gran  parte  de 
la  conducta),  tuercen  la  primitiva  inclinación  de  la  inteligencia, 
marchitan  en  flor  esperanzas  que  parecían  próximas  á  fructificar 
y  revelan  aspectos  no  sospechados  en  el  carácter  de  un  indivi¬ 
duo.  En  esto  precisamente  se  funda  una  de  las  inquietudes  mayo¬ 
res  que  el  verdadero  pedagogo  siente  á  cada  paso.  Lo  que  el  dis¬ 
cípulo  revela  ¿será  realmente  lo  suyo ,  su  nota  personal,  lo  que  ha 
de  dejar  huella  honda  en  su  obra  y  en  su  contacto  con  los  hom¬ 
bres?  Y  muy  á  menudo  el  maestro  se  engaña,  porque  son  fuegos 
íátuos  los  resplandores  entrevistos,  ó  porque  la  verdadera  co¬ 
rriente  central,  después  de  haberse  manifestado  cierto  tiempo  al 
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exterior,  se  oculta  de  pronto,  parece  haberse  extinguido  y  deja, 
en  lugar  suyo,  otras  que  son,  ó  falsas,  ó  meramente  circunstan¬ 
ciales;  mientras  ella  sigue  discurriendo  en  las  profundidades  del 
espíritu  para  volver  á  la  superficie  algún  dia,  más  robusta  y  más 
dueña  de  sí  misma.  ¿Y  cuando  no  vuelve,  cuando  las  contingen¬ 
cias  de  la  vida  no  la  dejan  tiempo  para  volver? 

No  es  posible  hoy  afirmar  que  en  Leopoldo  Alas  haya  acu- 
rrido  un  fenómeno  de  esta  especie.  Cabe  creer  que  su  fama  y  sus 
admirables  cualidades  de  crítico  hagan  olvidar  ó  desconocer,  por 
mucho  tiempo  todavía,  sus  méritos  como  novelista  y  como  filóso¬ 
fo.  Pero  de  su  teatro ,  ¿cómo  aventurar  nada?  La  muerte  ha  colo¬ 
cada  puntos  suspensivos  sin  fin,  tras  el  interrogante  que  algunos 
de  sus  íntimos  habíamos  puesto  en  este  problema  de  la  vida  inte¬ 
lectual  de  Leopoldo.  El  vulgo,  que  dá  sentencia  firme  con  gran 
facilidad  y  ligereza,  la  dió  hace  tiempo.  Nosotros,  no.  Esperá¬ 
bamos. 

Y  esperando,  recordábamos  aquellos  años  de  adolescencia 
en  que  Leopoldo  era,  ante  todo  y  sobre  todo,  autor  dramático» 
con  una  soltura,  una  fecundidad,  un  poder  inventivo,  asombro¬ 
sos.  El  teatro  casero,  en  que  todos  pusimos  algún  día  nuestras 
ilusiones,  no  fué  para  él  un  puro  aprendizaje  de  declamación,  un 
recreo  imitativo  del  teatro  grande;  no  se  contentó  con  armar  te¬ 
lones  y  aprender  papeles...  de  otro.  Creaba,  creaba  sin  cesar, 
imponiendo  su  repertorio  á  los  amiguitos,  siendo,  en  una  pieza, 
autor,  director  y  cómico,  seguro  entonces  de  que  aquella  era  su 
vocación,  su  obra  de  toda  la  vida. 

No  lo  fue.  Pero  la  vena  dramática  seguía  existiendo,  riquísi¬ 
ma,  en  el  espíritu  de  Leopoldo,  aguardando  el  momento  de  su 
explotación.  El  no  la  ignoraba;  al  contrario,  hacía  porque  no  se 
perdiese;  y  en  los  momentos  de  intimo  coloquio  consigo  mismo, 
cuando  buceaba  en  las  profundidades  de  su  conciencia  y  medita¬ 
ba  en  los  problemas  propios,  siempre  tenía  halagos  para  su  afi¬ 
ción  de  niño,  dialogando  con  ella,  gozándose  en  el  recuerdo  de  lo 
que  fué  y  en  la  esperanza  de  lo  que  podía  ser,  apaciguando  sus 
impaciencias  y  prometiéndole  nuevas  expansiones.  Y  cuando,  en 
el  seno  de  la  verdadera  amistad,  Leopoldo  pensaba  en  alta  voz, 
se  confesaba  con  aquella  sincerisima  introspección  que  hacia  tan 
interesantes  sus  conversaciones,  solía  volver  á  su  pasión  de  niño, 
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relatando  los  juegos  teatrales  en  que  derramó  toda  la  lozanía  de 
su  imaginación  primeriza. 

Nunca  olvidaré  una  de  esas  conversaciones,  que  en  mi  me¬ 
moria  se  junta  á  otro  hecho  gratísimo  de  mi  vida.  Fuó  el  dia  an¬ 
tes  del  estreno  de  Realidad.  Clarín  y  yo  fuimos  á  ver  á  D.  Beni¬ 
to.  Quería  Leopoldo  presentarme  al  insigne  autor  délos  Episo¬ 
dios.  Y  mientras  el  tranvía  de  Hortaleza  subía  perezosamente  la 
cuesta  de  Santa  Bárbara,  tuvo  Alas  una  de  aquellas  confesiones 
y  me  habló  de  su  teatro,  del  pasado,  cuya  luz  brillaba  perpétua- 
mente  en  su  espíritu.  Y  habló  también  de  volver  á  él,  de  termi¬ 
nar  su  evolución  literaria  en  el  mismo  punto  de  partida. 

No  tuvo  tiempo.  Pero  los  que  sabiendo  esto  vuelvan  ahora  á 
leer  las  criticas  teatrales  de  Leopoldo,  l«.s  antiguas,  las  de  los 
Solos  de  Clarín,  hallarán  sin  duda  el  por  qué  de  la  honda  pene¬ 
tración  de  aquellos  artículos  y  del  color  de  vida  que  por  ellos 
circula,  animando  la  consabida  frialdad  del  análisis. 

* 

♦ 

*  * 

De  la  fecunda  y  variada  obra  de  Clarín ,  quedará  casi  todo. 
En  buena  parte  de  ella  es,  hoy  por  hoy,  insustituible.  No  se  le  ve 
sucesor;  y  por  esto,  tanto  como  por  haberse  agotado  prematu¬ 
ramente  aquella  riquísima  vena  de  idealidad,  cabe  decir  sin  re¬ 
tórica  que,  esta  vez,  la  muerte  que  lloramos  es  una  verdadera 
pérdida  para  España,  quien  va  quedándose,  muy  de  prisa,  sin  los 
únicos  hombres  que  aún  la  hacen  acreedora  á  figurar  entre  las 
naciones  civilizadas . 

Rafael  ALTAMIRA. 
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EN  LA  CATEDRAL  DE  CÓRDOBA 


A  pesar  de  lo  mucho  que  se  ha  escrito  sobre  este  incompara¬ 
ble  monumento,  único  en  su  género,  son  tantas  las  contradicciones 
y  anomalías  en  que  han  incurrido  algunos  de  los  que  de  el  se  han 
ocupado,  hasta  el  punto  de  confundir  ese  estilo  especial  producto 
de  la  amalgama  de  los  dos  artes  gótico  y  sarraceno  y  que  el 
Sr.  Amador  de  los  Ríos  apellidó  con  el  calificativo  de  mudejar,  y 
que  es  el  estilo  que  predomina  en  la  capilla,  con  el  estilo  árabe 
el  cual  predomina  en  todo  el  resto  del  inmenso  edificio,  menos  en 
aquellas  partes  mutiladas  ó  modificadas  por  los  cristianos. 

Dada  la  especial  tendencia  de  las  artes  en  el  siglo  xiv,  no 
debe  sorprendernos  esta  fusión  ó  amalgama  del  arte  gótico  con 
el  musulmán,  pues  reciente  aún  la  influencia  de  aquel  voluptuo¬ 
so  estilo  árabe  que  con  su  deslumbradora  cultura  se  impuso  á  los 
mozárabes,  ó  sea  á  los  cristianos  que  vivían  sometidos  á  la  do¬ 
minación  musulmana,  es  natural  que  ligaran  aquel  fastuoso  esti¬ 
lo  oriental  con  el  gótico,  como  lo  demuestran  el  Alcázar  de  Sevi¬ 
lla,  la  capilla  del  Hospital  de  Ayuda  de  Córdoba  y  algunas 
preciosas  reliquias  de  este  arte,  como  fragmentos  decorativos,  ó 
inscripciones  qus  se  conservan  en  la  casa  llamada  de  las  Cam¬ 
panas  que  en  la  calle  del  Sol  poseía  D.  Amadeo  Rodríguez,  en  el 
convento  de  Capuchinas,  en  el  de  Santa  Marta  y  en  otros  edifi¬ 
cios  que  sería  prolijo  enumerar. 

Sentado  pues  este  precedente  filosófico  artístico,  hora  es  ya 
de  empezar  nuestra  descripción. 

En  el  reinado  de  D.  Enrique  2.°,  y  en  el  último  tercio  del  si¬ 
glo  décimo  cuarto,  deseoso  de  cumplir  la  voluntad  de  su  ilustre 
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progénito  D.  Alfonso  11.°,  mandó  fabricar  una  capilla  real  con 
destino  á  enterramiento  de  este  y  de  su  abuelo  D.  Fernando  4.° 
el  Emplazado,  escogiendo  para  ello  la  espalda  de  lo  que  entonces 
era  capilla  mayor. 

Su  distribución  es  la  siguiente:  hacia  el  centro  del  lado  de  Le¬ 
vante  hay  un  circo  formado  de  bovedillas  estalácticas,  ligera¬ 
mente  apuntado,  de  bastante  profundidad,  encerrado  en  una  es¬ 
pecie  de  arraboá  de  estuco  dorado,  formando  ramos  graciosa¬ 
mente  entrecegidos.  Termina  el  arraboá  ó  recuadro  por  la  parte 
inferior  en  una  ancha  faja,  que  corre  á  ambos  lados  sobre  un 
alto  zócalo  de  menudo  y  vistoso  alicatado,  y  entre  sus  complica¬ 
dos  adornos  de  relieve  se  forman  círculos  que  ocupan  los  blaso¬ 
nes  ó  armas  de  Castilla  y  León. 

Al  lado  izquierdo  ofrece  la  misma  distribución,  con  la  sola  dife¬ 
rencia  de  ser  dos  los  arquitos  de  siete  lóbulos  por  tener  el  lienzo 
de  pared  mayor  estensión  en  este  lado,  y  llenar  el  más  inmediato, 
al  ángulo  N.  O.  en  vez  de  escudo  un  adorno  de  menudísimo,  calado. 

En  la  pared  de  Poniente  hay  una  distribución  análoga,  con 
un  arco  central  profundo  y  arquitos  figurados  y  angrelados  á  los 
lados,  con  columnitas  á  la  manera  gótica  que  deja  ver  desde 
luego  que  esta  decoración  no  es  de  estilo  mosaico  declarado,  sino 
de  un  gusto  ambigtlo  en  que  se  asocian  elementos  heterogéneos  de 
los  dos  cortes  oriental  y  occidental.  Elévase  sobre  esta  soberbia  y 
brillante  decoración,  recientemente  esmaltada,  la  admirable  cú¬ 
pula  de  colgantes,  menudamente  enriquecida  de  festones  y  cintas 
que  sirve  de  digno  coronamiento  á  esta  fantástica  joya  del  exhu- 
berante  estilo  mudejar. 

El  primoroso  alizar  de  alicatado  que  á  guisa  de  almoárabe, 
cubría  el  zócalo  de  los  moros  de  este  mágico  aposento,  su  piso 
de  ladrillo  barnizado,  á  estilo  persiano,  sus  paredes  cuajadas  de 
estucos  pintados  de  verde  y  rojo  ópaco  y  á  trechos  dorado,  ha¬ 
ciendo  un  fondo  de  espeso  y  menudo  ataurique  cubierto  con  un 
enrejado  de  flores,  sus  arcos  de  lóbulos  minuciosamente  calados 
y  contorneados  con  otro3  adornos,  dan  á  esta  capilla,  perdida  en 
aquel  inmenso  bosque  de  columnas  de  la  Mezquita,  el  aspecto  de 
un  cenador  de  apretado  lúpulo  y  grajosas  enredaderas  re¬ 
cortado  por  la  mano  de  las  huríes  en  medio  de  una  selva  encan¬ 
tada  como  dice  Madrazo. 
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Terminada  la  obra  mandó  Enrique  2.°  colocar  en  dos  ricas 
urnas  los  cuerpos  de  Fernando  4.°  y  Alfonso  11.°,  bajo  dos  alto, 
res  adosados  á  los  muros  de  Levante  y  Occidente,  cuyas  horna¬ 
cinas,  á  juzgar  por  la  de  Fernando  4.°,  festoneaba  una  labor  de 
yesería,  y  á  uno  y  otro  lado  sindos  leones  de  resalto  de  alto  re¬ 
lieves  consignándose  la  memoria  de  esta  construcción  en  una  ins¬ 
cripción  que  en  dos  líneas  de  caracteres  monacales  reelevados 
dice  así : 

Este  es  el  muy  alto  Rey  Don  Enrique  por  onra  del  cuerpo, 
del  rey  padre  mandó  hacer  en  la  era  M.  e  CCCIX  años. 

Cuya  fecha  corresponde  al  año  1371  de  la  era  cristiana. 

Creemos,  pues,  que  la  inscripción  hecha  de  la  decoración  de  la 
misma,  los  escudos  con  las  armas  de  Castilla  y  de  León,  y  la 
inscripción  monacal  gótica  de  que  queda  hecho  mérito,  pregonan 
muy  á  las  claras  que  el  orden  arquitectónico  de  esta  capilla  per¬ 
tenece  sin  ningún  género  de  dudas  al  estilo  mudejar,  y  no  al  arte 
mahometano,  como  algunos  sin  fundamento  han  dicho. 

Córdoba  21  Agosto  de  1901. 

Minuel  LOPEZ  DOMINGUEZ 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


POESIAS  SATIRICAS  DEL  SIGLO  XVIII 


Al  ocurrir  el  fallecimiento  del  Rey  D.  Felipe  III  se  publica¬ 
ron  sentidos  romances  y  poesías  callejeras,  lamentando  su  muer¬ 
te  y  elogiando  su  discreción  en  el  gobierno.  En  una  de  ellas  se 
lée: 


Ya  el  Rey  Felipe  tercero 
aquel  Monarca  excelente 
que  en  santidad  y  costumbres 
exemplo  fué  de  los  Reyes.  (1) 

Esta  y  otras  composiciones  ofrecen  notable  contraste  con  al¬ 
gunos  manuscritas  que  eran  leídas  con  avidez  por  el  pueblo,  que 
veia  en  ellas  expresada  la  verdadera  situación  política  de  Espa¬ 
ña.  Escasean  algo  las  copias  y  solo  algún  curioso  las  guardaba 
en  secreto  y  mostraba  sólo  A  amigos  y  deudos,  por  el  natural 
temor  de  no  incurrir  en  desagrado  de  autoridades  y  gente  pala¬ 
ciega.  Tienen  algún  interés  las  que  transcribe  el  cronista  Don 
Gerónimo  Pujades  en  su  Dietario  que  inédito  existe  en  la  Real 


(1)  Codicillo  donde  se  declara  el  testamento  y  mandas  de  nuestro  muy  ca¬ 
tólico  Rey  don  Felipe  tercero  que  sea  en  gloria.  Compuesto  por  el  Licenciado 
Gaspar  Roxas.  E  impreso  en  Salamanca  con  licencia  del  señor  Provisor,  y  agora 
en  Barcelona  con  licencia  del  ordinario  por  Estevan  Liberos  en  la  calle  de  Santo 
Domingo.  Grabado. 
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Academia  de  Buenas  letras  de  Barcelona.  En  el  asiento  corres¬ 
pondiente  al  día  17  de  abril  de  1621  el  referido  erudito  escribe: 
«arribá  la  estafeta  de  Madrid.  Aporta  raoltes  noves  del  nouell 
Regiment  de  la  Mt.  del  Rey  nostre  Señor,  y  los  nous  Ministres 
ha  creat ;  llangats  los  vells  de  son  pare  (Felipe  III)  quel  te¬ 
nían  tyranisat  y  perque  cada  día  arriban  noues  de  asso;  y  copiarlas 
seria  treball  molt  gran,  van  cusidas  ab  quadern.  De  las  cuals  re¬ 
laciona  y  cartas  se  veuran  la  tyrania  en  que  estava  posat  lo  bon 
Rey  mort,  y  la  justa  justicia  de  Deu  y  com  sen  apiadat  la  Divina 
Majestad  deis  pobres,  que  se  alegran  ab  la  nova  aurora  que  es 
exida. » 

A.  E.  de  M. 

He  aquí  alguna  de  las  composiciones  que  copió  Pujades. 

EPITAFIO 

Yaze  el  mejor  de  los  buenos 
Reyes,  más  tan  desdichado 
que  aun  que  muchos  le  han  llorado 
poQos  le  han  echado  de  menos. 

Fácil  á  antojos  agenos, 
llevado  pero  no  ydo 
á  vil  imperio  rendido 
Consumió  su  feliz  Era. 

O  que  sino  del  Rey  fuera 
si  nunca  lo  ubiera  sido. 


Cuatro  acémilas  cargadas 

tiene  el  Rey  nuestro  señor 

El  de  Uzeda,  y  Patriarca 
Presidente  y  Confesor. 
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Apenas  del  cuerpo  sale 
el  alma  de  Paulo  quinto 
quando  Dios  le  pide  cuenta 
de  un  cardenal  retraído. 

Dize;  Pablo  porque  hicistes 
(siendo  un  hombre  tan  maligno) 
al  de  Lerma  cardenal; 
quien  tal  uviera  creydo. 

Respondió  entonces  el  Papa: 
Rey  eterno,  y  Sr.  mió; 

El  rey  Phelipe  de  España 
con  grande  instancia  lo  quizo, 
Rogandeme  muchas  veces: 
y  viendo  que  siempre  ha  sido 
el  defensor  de  la  fe 
y  padre  del  Christíanismo. 
Entendí  que  era  acertado 
aviendomelo  pedido; 
pero  el  dará  su  disculpa 
cuando  llegare  á  juicio. 

Al  cabo  de  poco  tiempo 
el  gran  Rey  de  España,  vino 
á  dar  cuenta  como  el  Papa 
y  en  llegando,  Dios  le  dixo 

Dezis  Phelipe  tercero 
que  causas  hos  ha  movido 
que  fuese  cardenal 
el  de  Lerma  tan  indigno. 

El  Rey  Phelipe  responde 
mi  confessor  (Rey  Divino) 

Aliaga  lo  aconsejó, 
yo  su  consejo  he  seguido 
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como  era  padre  del  alma 
y  el  salvarla  me  convino 
obedecí  su  mandato, 
que  ha  de  obedecer  el  hijo. 

Pero  quando  llegara 
(que  sea  presto  imagino) 
dará  el  descargo  de  todo 
y  sino  darle  castigo. 

Admitió  Dios  la  disculpa 
de  Phelipe  que  era  digno 
de  perdón  pues  cosa  mala 
que  lo  supiesse  nunca  hizo 
y  dijo  Dios  que  hos  perdono 
pues  que  culpa  en  vos  no  ha  havido 
el  confesor  pagará 
aqueste  enorme  delito. 

Si  acaso  aqueste  llegare 
alguno  que  haya  leydo 
esta  relación  del  cielo 
al  confesor  den  aviso: 
que  se  prepare  de  presto 
porque  Yo  le  certifico 
que  el  tiempo  está  tan  mudado 
que  tendrá  pocos  amigos 
pues  si  proveyera  á  hombres 
en  obispados  y  oficios 
y  demas  cargos  honrosos 
que  lo  hubieran  merecido 
Dios  le  galerdonara 
y  le  diera  el  parayso 
pues  para  hombre  tan  gordo 
es  muy  largo  ese  camino. 
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Los  pobres  señor  estavan, 
consumidos  y  abrasados 
y  solo  ellos  sobrados 
porque  A  todos  no  quitavan 
el  pan  nuestro. 

Que  si  los  dexasses  faltos 
de  las  riquezas  medrar 
padre  tu  Rey  no  escusar 
señor  tantos  sobresaltos 
de  cada  día. 

Es  muy  justo  que  prevengas 
acertado  presidente 
que  así  lo  pide  la  gente 
y  es  justo  no  te  detengas 
da  nos  le  oy. 

Aquestos  vosee  que  damos 
en  aquesta  confusión 
nascidos  son  de  afición 
y  si  en  esto  te  enfadamos 
perdónanos. 

Que  si  vehen  restaurar 
y  como  pienso  tus  estados 
todos  andaran  sobrados 
y  así  podremos  pagar 
nuestras  deudas. 

Los  dineros  mal  gastados 
en  tan  varias  ocasiones 
quiuta  de  tantos  ladrones 
y  queden  necesitados 
como  nosotros. 

No  quede  señor  persona 
que  mal  la  hacienda  possea 
que  aunque  todo  vuestro  sea 
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como  buelva  á  tu  corona 
perdónanos. 

Que  si  aquestos  engordar 
con  nuestro  ser  pretendieron 
y  nuestra  hacienda  tuvieron 
muy  bien  los  pobres  llamar 
nuestros  deudores. 


Muestra  tanto  y  tan  justo  celo 
de  castigar  al  culpado 
prosigue  lo  comensado 
y  sin  aqueste  consuelo 
no  nos  dexes: 

Pues  yo  el  goso  no  resisto 
de  sucesos  semejantes 
pues  priuados  arrogantes 
los  hemos  agora  visto 
caer. 


Y  si  ayudado  de  buenos 
el  buldero  no  ha  caido 
tema  de  lo  sucedido 
pues  anda  por  lo  menos 
en  tentación. 


Por  el  castigo  adelante 
porque  temen  los  culpados 
y  con  susto  amedrantados 
no  parten  de  aquí  adelante 
nos 

y  porque  en  varias  naciones 
la  fama  estienda  sus  alas 
de  sisas  y  alcaualas 
de  tributos  y  millones 
líbranos 

felicidad  y  ventura 
en  esto  España  tendrá 
pues  que  luego  se  verá 
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señora  libre  y  segura 
de  todo  mal. 


Largos  y  felices  años 
viuas  y  el  Reyno  poseas 
y  puestas  á  tus  pies  veas 
todos  los  Reynos  extraños 
Amen-Jh8. 


SEÑOR 

El  de  Uzeda  amaga  la  mano  y  tira  la  piedra 
Usuna;  Ñapóles  llora  su  buena  fortuna 
El  confessor:  si  muere  martyr,  será  mejor, 

SanGerman:  no  tuvo  Pan,  hasta  que  fuó  á  Milán. 

Si  urto,  ó  no  urto:  eso  no  lo  se  yo. 

Calderón:  si  escapa,  bástale  una  ración. 

Tapia:  su  casa  es  escarpia. 

Bonal  para  si  hizo  bien,  para  todos  mal. 

Thomas  de  Angulo;  toda  su  hacienda  truxo  en  un  mulo 
Juan  Ciríaco,  de  miedo  se  eri^a. 

El  Duque  deLerma;  está  frió,  y  se  quema. 


SI  EL  REY  NO  MUERE  EL  REYNO  MUERE 

ROMANCE  AL  NUEVO  REY 

Bente  Borregos  lanudos 
tiene  vuestra  Magestad 
que  trasquilar  por  Mayo; 
bien  tiene  que  trasquilar. 
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En  transquilando  estos  vente 
Otros  vente  le  darán 
que  es  bien,  que  á  su  casa  buelva 
lo  que  en  otras  está  mal 
Lerma,  Uceda,  Usonilla 
Calderón,  Tapia,  Boral, 

Aricia,  Angulo,  Bulero, 

Confesor,  y  San  Germán, 

Gambo,  Bega  y  Mexia 
Soria,  Texada,  Touar 
el  Arzobispo  de  Burgos, 

Trejo,  aunque  es  Cardenal. 

Don  Octavio  de  Aragón; 
que  todos  juntos,  darán 
lo  que  á  su  corona  deue. 

Uiua  vuestra  M. 
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(gramáticas  catatarías  inéditas  det  Sigfo  3Cq1T£ 


Un  joven  librero  de  Barcelona  ha  publicado  en  el  semanario 
«Lo  Pensament  Gatalá»  un  artículo  bibliográfico  sobre  Gramáti¬ 
cas  catalanas.  Las  publicadas  en  el  siglo  XIX  con  anterioridad 
al  afio  1890  estaban  ya  indicadas  en  el  «Diccionario  biográfico 
y  bibliográfico  de  escritores  catalanes»  de  dicho  siglo.  Anteriores 
á  este  hay  notables  omisiones  y  creemos  de  interés  publicar  las 
siguientes  por  ser  inéditas: 

ANONIMO — Pontuation  et  ortographe  catalane.  M.  S.  Letra  del 
siglo  XVIII.  Encuéntrase  al  fin  de  la  obra  Doctrínale  florum 
artis  Notoria}  de  Marsillato,  existente  en  la  Biblioteca  Nacional 
de  París.  Este  trabajo  está  escrito  en  catalán  correcto. 


ULLASTRA  (José) — Gramática  catalana.  M.  S.  La  posee  don 
Juan  Perpinya.  Escrita  en  el  siglo  XVIII.  Tiene  licencia  y  cen¬ 
sura  para  su  impresión. 


PETIT  Y  AGUILAR  (Juan) — Gramática  catalana.  Predisposi¬ 
tiva  para  la  mas  fácil  inteligencia  de  la  Española  y  Latina.  Dis¬ 
puesta  en  forma  de  preguntas  y  respuestas. 

M.  S.  en  folio,  12  paginas  preliminares  y  363  de  texto  en  poder 
de  D.  José  Petit.  El  prólogo  tiene  la  fecha  de  20  de  diciembre 
de  1796. 

Al  prólogo  añadió  una  adición,  de  la  que  transcribimos  los 
siguientes  párrafos: 


«  Havent  vist  jo’  que  la  Gramática  catalana  del  Dr.  Ballot  era 
molt  diferent  á  la  mia,  al  Diccionari  trilingüe  y  aduc  á  tot  lo 
Idioma  catalá,  y  que  defraudava  á  est  de  molts  recursos  ab  la 
proscripció  entera  y  absoluta  deis  artigles  el  y  eh  no  obstan  que 
están  en  us  entre  els  autors  antichs  y  moderns  y  al  común  moda 
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■de  parlar;  y  reparant  que  dit  Sr.  en  sas  sinéresis  llebaba  á 
nostra  llengua  Nativa  tota  la  gracia  y  suavitat  que  te  en  si.  De- 
termini  compondrer  una  Disertació  epistolar  dirigida  ais  matei- 
xos  catalans  y’estrangers  que  desidjaban  ab  vivas  ansias  veurer 
impresa  la  Gramática  del  Dr.  Ballot,  avisandlos  jo  ab  una  carta 
deis  errors,  que  ha  en  dita  Gramática,  á  fi  de  evitarlos.  Aquesta 
•carta  fou  dirigida  á  Barcelona,  pera  que  un  fill  meu  la  copies  ab 
bona  lletra,  y  la  remetes  al  Amich  que  me  habia  fet  dit  regalo 
(el  de  la  gramática  de  Ballot);  pero  per  una  gran  casualitat  vege 
el  Dr.  Ballot  la  carta,  quan£  se  copiaba.  Que  ja  sabia  ell,  que 
en  sa  Gramática  catalana  hi  havia  alguns  errors,  y  que  ara  los 
anava  esmenant,  que  jo  no  mogués  res  fins  y  á  tant,  que  ell 
haguós  fet  sa  deguda  corregció. 

Suspendió  Petit  su  trabajo,  pero  habiendo  fallecido  en  1823 
Ballot  trató  de  llevar  á  cabo  su  primer  pensamiento  de  unir  al 
Diccionario  trilingüe  «las  parts  de  una  gramática  declarant  en 
la  Dignologia  ó  5  parts  contra  las  Sinerisís  del  R.  Dr.  Ballot, 
com  á  contraris  á  la  puresa,  claretat  y  suavitat  de  nostre 
Idioma.»  (1) 


(1)  Diccionario  biográfico  de  escritores  catalanes  del  siglo  XVIII,  de  don 
Antonio  Elias  de  Molins.  Inédito. 
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Adicionen  á  la  Biblioteca  Boliviana  de  Gabriel  René -Moreno ,  por 

Valentín  Abecia,  con  un  apéndice  del  editor.  1602-1879.  San¬ 
tiago  de  Chile.  Imp.  Barcelona  1899.  En  8.'  440  págs. 

» 

En  1879  Don  Gabriel  René-Moreno  publicó  en  Santiago  de 
Chile  la  obra  «Biblioteca  Boliviana»  que  mereció  elogios  por  la 
exactitud  en  la  transcripción  de  los  títulos  de  las  obras  incluidas 
en  ella,  y  por  los  datos  que  contenia.  Posteriormente  salió  su  pri¬ 
mer  suplemento  que  comprendía  los  libros  y  folletos  publicados 
desde  el  año  1879  á  1899. 

Para  proseguir  esta  obra  bibliográfica  D.  Valentín  Abecia 
formó  un  tomo  de  «Adiciones»  que  remitió  á  D.  Enrique  Barrene- 
chea.  Consta  de  350  títulos  de  libros  y  folletos  publicados  desde 
1602  á  1879  y  no  comprendidos  en  la  «Biblioteca  Boliviana». 

«Todas  las  piezas,  decía  el  Sr.  Abecia,  han  pasado  por  mis 
manos;  de  manera  que  mi  trabajo  no  contiene  menos  transcrip¬ 
ciones  de  títulos,  de  piezas  ausentes,  como  no  pocas  veces  se  nota 
en  los  datos  para  «Bibliografía  Boliviana*  por  el  doctor  don  Jo3é 
Rosendo  Gutiérrez. » 

El  Sr.  Barrenechea  editó  la  obra  con  gran  escrupulosidad,  y 
añadió  un  apéndice,  y  á  los  títulos  curiosos  comentarios  y  notas 
que  dan  mayor  valor  á  la  obra. 

Los  títulos  de  las  obras,  folletos  y  hojas  sueltas  transcritas  en 
esta  obra  no  solo  tienen  interés  bibliográfico  é  histórico  para  la 
República  boliviana,  sino  para  toda  la  América  meridional  y 
España.  Algunos  folletos  tienen  importancia  por  reterirse  á  la 
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guerra  de  la  independencia  de  América  y  á  las  sangrientas  y 
continuas  guerras  civiles  y  revoluciones  del  Sud-¿unérica. 

El  «Apéndice»  escrito  por  el  editor  es  mas  interesante  y  ex-  . 
tenso  que  la  obra  del  Sr.  Abecia.  Contiene  321  págs.  y  221  títulos 
copiosamente  anotados,  en  especial  los  relativos  á  filología  ame¬ 
ricana. 

En  la  página  283  contiene  un  estudio  sobre  el  libro  que  el 
catálogo  tiene  el  número  546  que  trata  del  dictador  Rosas  y  su 
política  con  varios  Estados  de  América,  por  D.  Juan  R.  Muñoz. 

Se  ocupa  estensamente  de  este  autor  y  de  sus  publicaciones. 


Libro  de  la  orden  de  caballería  del  B.  Raimundo  Lulio,  traducido 
en  lengua  castellana.  Publicólo  la  Real  Academia  de  Buenas 
Letras  de  Barcelona.  Tip.  La  Academia,  1901.  En  folio  VII- VI 
78  páginas. 

En  1879  don  Mariano  Aguiló  publicó  formando  parte  de  la 
«Biblioteca  d‘obretes  singulars  del  bon  temps  de  nostra  llengua 
materna  estampados  en  letra  limosina,»  el  «Libre  del  orde  del 
cavayleria  compost  á  Miramar  per  mestre  Ramón  Lull».  Esta 
edición  salió  como  todas  las  publicadas  por  aquel  ilustre  biblió¬ 
grafo,  esmerada  é  impresa  en  letra  gótica, con  un  grabado  repre¬ 
sentando  á  San  Jorge,  patrón  de  Cataluña,  con  viñetas  é  iniciales 
de  sabor  artístico  y  de  época.  Recordamos  que  un  ejemplar  fué 
vendido  por  un  anticuario,  como  impreso  á  principios  del  si¬ 
glo  XVI. 

Hecha  esta  edición  á  usanza  antigua,  en  tamaño  y  gusto  del 
mas  exigente  bibliógrafo,  no  comprendemos  el  acuerdo  de  la 
Academia  de  Buenas  Letras  de  Barcelona,  de  seguir  las  huellas, 
con  deficencias  visibles,  de  la  publicación  no  agotada  de  don 
Mariano  Aguiló.  La  obra  de  que  damos  cuenta  contiene  el  texto 
original  del  Libro  de  la  Orden  de  Caballería  de  Lulio,  impreso 
en  letra  gótica  y  su  traducción  castellana,  de  autor  anónimo  que 
D.  José  Ramón  de  Luanco  halló  manuscrita.  Habia  pertenecido  á 
D.  Gaspar  Melchor  de  Jovsllanos  y  tiene  por  título  Libro  de  la 
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Orden  de  Caballería  de  el  B.  Raymundo  Lulio  Mártir,  y  Doctor 
iluminado.  Traducido  en  lengua  castellana  de  la  Lemosina  en 
que  fué  escrito:  sale  á  luz  en  ambas  lenguas  y. se  ilustra  con 
algunas  notas.  El  texto  va  concordado  con  lo  que  el  Código  de 
las  Siete  Partidas  dispone  en  lo  tocante  á  la  caballería  y  a  los 
caballeros.» 

«Se  publica,  dice  el  traductor,  juntamente  en  esta  edición  el 
Lemosin  con  la  tradición  castellana,  para  conservar  este  monu¬ 
mento  de  la  venerable  antigüedad ;  y  asi  quede  libre  á  cada  uno 
la  censura  sobre  lo  traducido,  para  enmendar  lo  que  no  pareciese 
exacto;  porque  como  ya  no  está  en  uso  la  lengua  Lemosina,  aca¬ 
so  no  ha  tenido  el  traductor  acierto  en  la  interpretación  de  algu¬ 
nas  palabras  á  las  que  podrá  el  inteligente  dar  el  sentido  mas 
adecuado. » 

El  Sr.  Luanco  en  una  introducción  que  precede  al  trabajo 
de  Lulio,  diserta  sobre  quien  fué  su  traductor;  cree  que  tal  vez 
pudo  ser  Fray  Antonio  Raimundo  Pascual,  autor  de  la  «Vindicioe 
Lulliance*  y  de  la  «Aguja  náutica»  y  gran  propagador  de  la  doc¬ 
trina  luliana.  Se  funda  además  que  ningún  otro  mallorquín  coe¬ 
táneo  de  Jovellanos  reunía  las  dotes  del  Padre  Pascual  para  tal 
empresa. 

Monografía  de  la  villa  Velez  Rubio  y  m  comarca ,  por  D.  Juan 

Rubio  de  la  Serna.  Barcelona,  Tobella  y  Costa,  imps.  1900. 

En  4.°  120  pags.  y  dos  láminas. 

El  Sr.  Rubio  de  la  Serna,  correspondiente  de  la  Real  Acade¬ 
mia  de  la  Historia  y  autor  de  varios  trabajos  de  erudición,  ha 
publicado  recientemente  esta  interesante  monografía. 

Para  escribirla  ha  tenido  presente  su  autor  cuanto  se  ha 
escrito  en  España  y  en  el  extrangero  sobre  los  primeros  poblado¬ 
res  de  la  Península, prehistoria  y  arqueología.  Esta  parte  es  la  mas 
importante  y  lá  que  mas  novedad  ofrece;  los  datos  consignados 
son  de  recientes  investigaciones  y  presentados  con  oportunidad 
para  dar  á  conocer  los  orígenes  de  Velez  Rubio  y  su  comarca. 
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desconocidos  unos  y  mal  estudiados  otros  por  los  escritores  que 
precedieron  al  Sr.  Rubio  en  la  labor  emprendida. 

Después  trata  de  la  época  romana  que  ofrece  vasto  campo 
para  demostrar  sus  estudios  especiales  sobre  arqueología.  Exa¬ 
mina  la  situación  de  dos  poblaciones  que  se  refieren  á  Velez  Ru¬ 
bio:  Morum  y  Amtorgi.  La  primera  según  el  itinerario  de  Anto¬ 
nio  Augusto,  se  hallaba  en  la  calzada  militar  que  desde  Arles  y 
Narbona  en  Francia  penetraba  en  España  y  pasaba  por  Tarra¬ 
gona,  Sugunto  y  Cartagena  y  terminaba  en  Castulon,  hoy  Corti¬ 
jos  de  Cazlona,  entre  Linares  y  Cazorla.  Distaba  de  Ediocra 
XXIV  millas,  y  de  Bastí  XXVI,  según  el  mismo  itinerario;  y 
aunque  la  segunda  de  estas  distancias  nos  acerca  mas  al  Chíri- 
vel,  la  primera  corresponde  perfectamente  á  las  siete  ú  ocho  le¬ 
guas  que  según  el  camino  que  se  toma  separan  á  Lorca  de  Velez- 
Rubio.  Después  de  examinar  varios  textos  añade  que  es  induda¬ 
ble  que  por  varios  descubrimientos  arqueológicos  puede  afirmar¬ 
se  que  la  población  romana  estaba  asentada  en  parage  cercano 
á  Velez. 

Después  de  mencionar  varias  inscripciones,  estudia  la  eti¬ 
mología  de  Morum ,  el  número  de  millas  asignadas  á  ésta  en  el 
itinerario  desde  Eliocraca,  y  á  la  arcaica  existencia  de  una  po¬ 
blación  en  donde  estuvo  el  viejo  Velez-Rubio,  sostiene  el  autor 
de  la  monografía  que  á  ésta  y  no  al  Chirivel,  ni  menos  á  otro 
pueblo  más  distante  «se  ha  de  referir  aquella  mansión  romana». 

Dilucidado  este  punto,  pasa  á  ocuparse  de  Amtorgi  ó  Ara- 
torgís  y  de  la  Sierra  del  Cabeza  de  la  Jara,  llamado  Ragum 
Scipionis ,  por  haber  allí  perecido  Cneo  Escipion,  derrotado  por 
el  ejército  cartaginés.  Varios  autores  dicen  que  Amtorgi  corres- 
ponde  á  Alcañiz,  pero  esta  opinión  fue  combatida  por  D.  Aure- 
liano  Fernandez  Guerra  en  su  estudio  Deitania  y  su  cátedra 
episcopal  de  Begastri  y  señala  el  territorio  de  Velez-Rubio  como 
aquel  en  que  debió  estar  situada  Amtorgi. 

Menciona  las  ruinas  romanas  que  se  encuentran  en  Velez- 
Rubio,  en  los  pagos  de  Castellón  y  Tonosa  y  cree  que  algunas 
de  ellas  puede  proceder  de  aquella.  El  Sr.  Rubio  dice  que  tal  vez 
otro  punto  no  tan  inmediato  á  la  moderna  villa,  reúne  circuns¬ 
tancias  atendibles  para  creer  que  en  él  tuvo  asiento  Amtorgi. 
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Se  examina  en  esta  monografía  la  importancia  política  y 
militar  de  Velez-Rubio  en  la  época  goda,  en  la  de  la  Reconquista 
y  después  de  la  unión  de  las  coronas  de  Aragón  y  de  Castilla. 
Las  villas  de  los  Velez  quedaron  incorporadas  al  reino  de  Cas¬ 
tilla  y  D.  Fernando  hizo  importantes  donaciones  á  varios  caba¬ 
lleros  que  le  acompañaron  en  sus  espediciones.  Estos  fijaron  allí 
su  residencia  y  fueron  tronco  de  las  familias  de  cristianos  viejos. 

Trata  luego  de  la  expulsión  de  los  moriscos  y  de  la  repobla¬ 
ción  de  aquella  comarca,  tomando  los  datos  y  documentos  que 
publica  de  un  M.  S.  existente  en  el  Archivo  municipal  de  Velez, 
que  tiene  por  título:  De  la  población  de  la  villa  de  los  Velez  Rubio 
y  demás  instrumentos  de  dicha  población. 

Termina  el  Sr.  Rubio  su  monografía  tratando  de  la  parte 
eclesiástica,  de  la  construcción  de  los  templos  y  del  hospital. 


Antonio  Elias  de  Molins. 
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Se  ha  publicado  ya,  en  un  elegante  volumen,  la  traducción 
castellana  de  la  novela  de  nuestra  colaboradora  Caiel,  titulada 
Genoveva  Montaña.  Acompañan  &  esta  edición  un  prólogo  de 
Teófilo  Braga  y  cuatro  preciosos  cuentos  tomados  del  libro  de  la 
misma  autora,  A  las  madres  y  á  las  hijas.  Volveremos  á  ocupar¬ 
nos  en  este  interesante  volumen. 

* 

*  * 

El  Sr.  D.  Genaro  García,  escritor  mejicano,  acaba  de  dar  al 
público  una  extensa  recopilación  sobre  el  Carácter  de  la  con¬ 
quista  española  en  América  y  en  México  según  los  textos  de  los 
historiadores  primitivos ,  La  Revista  critica  hablará  muy  en 
breve  y  con  gran  detenimiento  de  este  libro  cuya  lectura  puede 
extraviar  á  la  gente  indocta. 


* 

.  :fc  * 

Se  anuncia  la  publicación  de  una  monografía  destinada  á 
probar  que  la  tantas  veces  citada  carta  de  Toscanelli  al  canóni¬ 
go  portugués  Fernán  Martínez,  es  apócrifa.  La  monografía  se 
imprimirá  en  París,  siendo  dos  sus  autores,  uno  de  ellos,  pe¬ 
ruano. 


* 

*  * 


Se  ha  publicado  la  segunda  edición  castellana  de  la  Historia 
de  la  literatura  escrita  por  D.  Guillermo  Jünemanu. 


$ 

* 
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El  insigne  escritor  Ricardo  Palma,  tan  conocido  entre  noso¬ 
tros,  se  ha  retirado  de  la  vida  literaria  en  que  tantos  triunfos  lo¬ 
gró  desde  1848.  Se  consagrará  desde  hoy,  exclusivamente,  á  pro¬ 
curar  y  dirigir  la  impresión  de  los  manuscritos  importantes  que 
se  guardan  en  la  Biblioteca  Nacional  del  Perú.  Son  ya  varios  los 
que  ha  publicado  y  de  ellos,  daremos  cuenta  circunstanciada,  y  asi 
como  de  otras  recientes  colecciones  históricas  peruanas  y  de  pu¬ 
blicaciones  sueltas  como  la  Memoria  del  virrey  del  Perú ,  Mar¬ 
qués  de  Avilés;  que  sale  á  luz  merced  al  esfuerzo  de  D.  Carlos 
Alberto  Romero  (Lima,  1901). 

* 

•  * 

En  el  último  número  (agosto)  de  la  Revista  de  Aragón,  apa¬ 
rece  un  artículo  del  docto  profesor  D.  Eduardo  Ibarra,  sobre  La 
reforma  de  los  estudios  históricos  en  nuestra  enseñanza  universi¬ 
taria.  Nos  complace  mucho  ver  que  el  Sr.  Ibarra  está  de  acuer¬ 
do  con  muchos  de  los  juicios  emitidos  por  nuestro  compañe¬ 
ro  Altamira  en  su  artículo  publicado  en  el  Bulletin  hispani- 
que  (1900). 

*  * 

D.  Antonio  García  Llansó  ha  publicado  en  el  diario  barcelo¬ 
nés  La  Vanguardia  un  artículo  sobre  El  monasterio  de  Ten  tu  día 
y  los  caballeros  de  Santiago.  Termina  con  las  siguientes  líneas: 

«A  la  vista  tenemos  la  extensa  carta  que  hemos  recibido  de 
un  distinguido  pintor  sevillano  y  amigo  querido,  dándonos  á  co¬ 
nocer  la  penosa  impresión  que  recibió  al  visitar  el  histórico  mo¬ 
nasterio.  Para  satisfacción  suya  y  nuestra,  escribimos  este  ar¬ 
tículo,  con  el  propósito  de  que  la  Comisión  de  Monumentos  de 
Extremadura  y  la  Orden  de  Santiago,  tengan  conocimiento  de  la 
existencia  del  monasterio  de  Ten  tu-dia,  que  aún  posee  obras 

dignas  de  conservarse,  confiando  procurarán  evitar  su  desapari- 

# 

ción  en  perjuicio  del  buen  nombre  de  todos.» 

t 

♦ 

♦  * 
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En  9  de  septiembre  tuvo  lugar  en  Olot  la  distribución  de  los 
premios  del  certamen  celebrado  en  dicha  población.  Presidió  el 
acto  D.  Bartolomé  Robert,  quien  leyó  un  discurso  sobre  el  regio¬ 
nalismo  particularmente,  y  sobre  la  necesidad  de  la  conservación 
de  los  idiomas  regionales  españoles,  como  distintivo  de  raza 
ó  pueblo. 

* 

*  * 

En  el  día  11  de  septiembre  se  celebró  en  San  Sebastián  una 
solemne  sesión  dedicada  al  célebre  y  popular  fabulista  Samanie- 
go.  Tuvo  lugar  este  acto  en  el  Salón  del  Palacio  de  Bellas  Artes. 

El  presidente  de  la  Sociedad  Vascongada  de  Amigos  del 
País  recordó  fábulas  de  Samaniego,  frases,  pensamientos  y  sen¬ 
tencias  de  sus  obras  literarias,  y  agradeció  á  todos  los  concur¬ 
rentes  que  hubiesen  contribuido  á  honrar  su  memoria. 

Se  leyeron  las  fábulas  El  asno  y  el  cerdo ,  El  león  consejero , 
La  lechera  y  otras. 

El  señor  Becerro  de  Bengoa  leyó  un  largo  discurso  diciendo 
que  la  fiesta  no  era  regional  ni  local,  sino  nacional,  porque  tiene 
resonancia  en  todos  los  ámbitos  del  país. 

Añadió  que  el  nombre  de  Samaniego  vive  y  vivirá  siempre 
en  la  literatura  española. 

Dijo  que  Somaniego  fué  un  poeta  fecundo,  inspirado  y  feliz. 

Hijo  de  una  familia  ilustre,  cuidó  poco  de  sus  timbres  he¬ 
ráldicos. 

Educado  en  Francia  vino  hecho  un  enciclopedista. 

A  continuación  refirió  algunos  detalles  de  su  vida  privada. 

En  una  digresión  exclamó: 

«El  vascongado  con  su  autonomía  no  ha  sido  nunca  un  mal 
español,  sino  un  hijo  araantisimo  de  la  patria  española. 

•  Conviene  declararlo  asi  ahora  que  se  suscitan  estas  cues¬ 
tiones.  » 

En  otra  digresión  exclamó: 

«Mientras  haya  madres  en  los  caseríos  que  al  dar  de  mamar 
á  sus  hijos  les  hablen  en  vascuence,  el  vascuence  no  desapa¬ 
recerá.  » 

El  ministro  de  Estcdo  se  levantó  y  dijo: 
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«Debo  á  una  casualidad  el  honorde  presidir  esta  fiesta. 

«Samaniego  trae  á  la  memoria  recuerdos  de  la  juventud,  re¬ 
cuerdos  adorables. 

«Sus  historias  y  fábulas  van  á  través  del  Atlántico  y  sirven 
para  educar  á  la  juventud  de  la  América  española. 

«El  particular  modo  de  ser  de  esta  provincia  es  muy  dig¬ 
no  de  respeto  dentro  de  la  conveniencia  de  la  gran  patria  es¬ 
pañola.» 

* 

*  * 

En  23  de  junio  último  ingresó  en  la  Real  Academia  de  la 
Historia  D.  Jerónimo  López  de  Ayala  y  Alvarez  de  Toledo,  Viz¬ 
conde  de  Palazuelos.  Su  discurso  de  recepción  versó  sobre  «To¬ 
ledo  en  el  siglo  XVI  después  del  vencimiento  de  las  comu¬ 
nidades». 


* 

* 

En  los  Juegos  florales  celebrados  en  Calatayud  el  día  16  de 
septiembre  ocupó  la  presidencia  D.  Jacinto  Octavio  Picón.  En  su 
discurso  hizo  la  historia  del  origen  de  los  Juegos  Florales,  para 
demostrar  que  noy  día  tienen  distinto  carácter  de  aquella  época, 
debiendo  adoptar  ahora  el  criterio  de  la  vida  moderna. 

Recordó  á  los  hijos  ilustres  de  Calatayud,  y  fijándose  en  los 
tres  lemas  de  los  Juegos  Florales  fe,  amor  y  patria,  los  considera 
condensados  en  uno  solo:  libertad. 

Pasa  á  hacer  la  historia  de  ésta,  deteniéndose  especialmente 
en  la  pérdida  de  las  libertades  de  esta  tierra,  que  fueron  á  causa 
precisamente  de  la  decadencia  de  España. 

Aboga  por  la  firmeza  de  la  unión  de  las  regiones,  único  me¬ 
dio  de  contrarrestar  los  males  presentes;  porque  la  unión  es 
la  fuerza. 

Dice  que  la  libertad  y  la  independencia  son  precisamente  lo 
natural,  lo  tradicional,  lo  que  constituye  el  más  vivo  interés  de 
los  habitantes  de  la  Península. 

Dirigiéndose  á  los  hijos  de  Calatayud,  dice  que  sin  su  con¬ 
curso  no  existiría  España. 
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Vosotros,  dice,  sois  los  que  para  constituir  la  nacionalidad, 
disteis  á  la  Reina  sabia  el  esposo  fuerte. 

Vosotros  fuisteis  los  que  adelantasteis  el  oro. 

Con  vuestros  florines  pudo  armarse  la  flota  que  descubrió  el 
Nuevo  Mundo. 

También  ahora  el  hierro  de  vuestra  voluntad  ha  de  servir 
para  crear  la  grandeza  de  la  nueva  España. 

Sea,  pues,  símbolo  de  la  patria  el  rio  E^ro. 

Nace  en  tierras  de  Castilla  y  al  penetrar  en  Aragón  se  en¬ 
chancha  y  se  dilata:  en  Zaragoza  se  hace  sagrado,  y  en  sus  an¬ 
chas  riberas  escucha  el  canto  de  la  jota  que  guarda  la  ternura 
del  amor  vigoroso  y  el  fragor  de  la  batalla  no  temida,  y  desde 
allí  hasta  el  mar,  acallando  con  efluvios  de  paz  todos  los  odios, 

va  repitiendo  constantemente:  España,  España.» 

% 

* 

*  * 

Se  ha  publicado  el  primer  número  de  una  revista  mensual 
titulada  Revista  Luliana,  dedicada  esclusivamente  al  Doctor  Ar- 
cangélico,  el  glorioso  mártir  de  Cristo  Beato  Raymundo  Lulio. 
Publica  en  folletín  sus  obras,  comenzando  en  el  número  primero 
por  la  denominada  Líber  de  Inmaculada  Virginis  Conceptione 
(en  latín  y  en  catalán). 


* 

*  * 

El  canónigo  archivero  de  la  S.  I.  A.  y  M.  de  Santiago  de 
Galicia  D.  Antonio  López  Ferreiro,  ha  comenzado  la  publicación 
de  una  revista  bimensual  titulada  Galicia. 

La  erudición  de  su  director  y  los  profundos  estudios  que  tie¬ 
ne  hechos  sobre  aquella  región  española,  son  sólida  garantía  del 
interés  ó  importancia  de  esta  publicación.  En  el  primer  número 
se  conmienza  la  publicación  de  la  Colección  diplomática  de  Gali¬ 
cia  histórica. 


* 


La  sociedad  Lo  Rat  Renal  (Valencia)  ha  hecho  una  escur- 
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8ión  al  pueblo  La  Hoya  de  Buriol  y  á  Dorosa.  Son  interesantes 
las  noticias  históricas  y  arqueológicas  que  sobre  ellos  se  han  pu¬ 
blicado  en  el  diario  La s  Provincias ,  en  los  números  correspon¬ 
dientes  al  14  y  18  de  septiembre  último. 

* 

*  * 

% 

El  escritor  francés  M.  León  París,  ha  hecho  un  arreglo  del 
famoso  drama  de  Calderón  El  médico  de  su  honra ,  conserván¬ 
dole  en  fiancés  el  mismo  expresivo  título  Le  médecin  de  son 
honeur. 


* 

*  * 

Con  el  titulo  La  enseñanza  en  España ,  ha  publicado  don 
Raimundo  Carbón  el  el  primero  de  una  serie  de  folletos  que 
piensa  dar  á  luz,  estudiando  esta,  muy  importantísima  cuestión. 

■* 

*  * 

Se  ha  publicado  el  primer  número  de  la  Revista  de  biblio¬ 
grafía  catalana  (Catalunya  Balears  Roselló-Valeucia). 

En  un  artículo  titulado  El  nostre  camp  d‘  estudi  se  indica 
que  su  objeto  es  «fer  inventan  de  tot  lo  que  s  publiqui  en 
catalá,  i  de  lo  que  sobre  del  nostre  pais  aparegui  en  la  llengua 
oficial  de  1‘  estat  espanyol  o  en  qualsevol  altra.» 

Don  J.  Miret  y  Sans  publica  un  estudio  sobre  las  deficien¬ 
cias  de  la  obra  inédita  la  Historia  de  Urgel  del  malogrado  canó¬ 
nigo  Sr.  Casanovas,  que  mereció  entusiastas  y  resonados  elo¬ 
gios  en  artículos  publicados  en  la  Renaixensa  y  en  Lo  Gay 
Saber. 

Se  inserta  el  primer  artículo  catálogo  de  los  manuscritos  de 
la  Biblioteca  que  fué  de  D.  Victoriano  Amer,  y  adquierió  con 
buen  acuerdo  el  Ateneo  por  iniciativa  de  su  presidente  D.  Luis 
Domenech.  Firma  este  catálogo  D.  J.  Massó. 

Sigue  uu  catálogo  de  los  periódicos  que  se  publican  en  cata¬ 
lán  y  un  boletín  bibliográfico. 
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Don  R.  Menendez  Pidal  ha  publicado  en  la  revista  La  Roma¬ 
nía  (abril  y  mayo)  un  artículo  sobre  la  edición  del  libro  de  Buen 
Amor  de  Juan  Ruiz,  recientemente  publicado. 

* 

*  * 

En  1900  publicó  la  celebre  universidad  de  Louvain  (Bélgi¬ 
ca)  un  anuario  correspondiente  al  año  1900.  Es  un  erudito  traba¬ 
jo  biobliográfico  de  interés  para  España  por  dar  á  conocer  algu¬ 
nos  trabajos  relativos  á  su  historia  y  literatura,  publicados  por 
profesores  y  alumnos  qu9  han  sido  de  aquel  centro  docente. 

Hé  aquí  las  obras  en  el  mencionadas: 

A.  Ridder.  Les  droits  de  Charles  quint  ou  duché  de  Bour- 
gogne.  Un  chapitre  diplomatique  du  XVI  siecle. 

A.  J.  Naméhe.  Cours  d‘  hístoire  nationale.  Louvain,  Ch.  Fon- 
teyn,  1S53  á  1892.  Treinta  tomos  en  8.° 

Los  tomos  XIII  y  siguientes  se  han  publicado  separadamen¬ 
te  con  un  prefacio  del  autor,  con  el  titulo:  Le  regne  de  Philip- 
pe  II  et  la  lutte  religieuse  dans  les  Pays-Bas  au  XVI  siecle. 

Idem.  Les  preuves  de  la  religión  par  Jacques  Balmes,  opús¬ 
culo  traduit  de  1‘  espagnol.  Louvain,  C.  J.  Fonteyn,  1869.  En 
8.°  157  páginas. 

Idem.  Les  commensements  du  regne  de  Charles- Quint* 
Publ.  Revue  catholique  de  Louvain.  Tomo  XI-1875,  páginas  62. 

Idem  Charles  Quint.  Les  premiers  annés  on  sortir  de  sa  mi- 
norité.  Idem,  tomo  LIV,  1883,  página  23. 

Idem.  Inauguraron  du  prince  Phelippe  d‘  Espagne  comme 
futur  souverain  des  Pays-Bas.  Idem  pág.  14. 

Idem.  Saint  Fran^ois  de  Borgie  et  1*  empereur  Charles- 
Quint.  Idem  tomo  LV,  1884,  página  11. 

P.  J.  Constant  Pierets.  Considerations  sur  1‘  Espagne.  Revue 
cat.  de  Louvain,  tomo  XLVI,  1878,  pág.  36. 

Edmond  J.  J.  M.  Poullet.  Lettre  de  la  duchesse  de  Parme 
aux  éveque,  sur  affaires  reiigieuses.  Comte  rendu  de  la  Coinmi- 
sion  royale  d‘  histoire,  año  1877,  pág.  4. 

Idem.  Mernoire  dresse  en  1592  pour  le  clerge  du  diocésis  de 
Ruremonde  sur  la  situación  des  Pays-Bas.  Idem,  año  1879. 

Vizconde  de  Franeau.  Le  Cid.  Revue  critique  de  Louvain. 
Tomo  LUI,  1882,  pág.  21. 
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Idem.  Roland  et  le  Cid.  Le  Museon,  año  1S83,  pág.  21. 

Idem.  La  littérature  espagnole.  Revue  generale  (Bruselas). 
Año  187i,  pág.  5. 

Idem.  Pour  Cervantes.  Idem,  año  1884,  pág.  16. 

Thomas  J.  Lamy,  Les  epítres  de  Saint  Ignace  et  la  critique 
moderne.  En  la.Biographie  nationale,  1860,  pág.  10. 
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Real  Orden  de  7  de  Setiembre  de  1901 


Artículo  l.°  La  entrada  en  todos  los  Museos  de  la  nación  será 
pública,  gratuita  y  sin  papeleta  todos  los  días  del  afio,  sin  excep¬ 
tuar  los  festivos  ni  los  lluviosos,  y  en  el  transcurso  del  mayor 
número  posible  de  horas. 

Art.  2.°  Los  directores  de  los  Museos  y  jefes  de  sus  secciones 
cuidarán  muy  especialmente  de  que  las  colecciones  y  objetos  en¬ 
comendados  á  su  custodia  y  expuestos  al  público  lleven  rótulos 
explicativas,  suficientemente  detallados  para  dar  á  conocer  la 
naturaleza,  carácter,  mérito,  significación  y  demas  circunstan¬ 
cias  de  aquellos  y  aquellas,  cuidando  de  que  haya  rótulos  gene¬ 
rales  para  designar  las  series,  rótulos  especiales  de  los  grupos  y 
rótulos  individuales  de  los  ejemplares  importantes. 

Art.  3.°  Será  gratuita  toda  la  autorización  para  tomar  no¬ 
tas,  sacar  copias,  fotografías  ú  otra  clase  de  reproducciones  de 
las  obras  que  se  conserven  en  los  Museos. 

Art.  -l.°  Los  directores  de  los  Museos  organizarán  seríes  ó 
cursos  de  conferencias  prácticas  que  sirvan  para  difundir  los  co¬ 
nocimientos  generales  entre  la  masa  común  del  público,  y  al  efec¬ 
to  podrá  compartir  ese  trabajo  con  el  personal  técnico  á  sus  órde¬ 
nes  ó  invitar  á  personas  de  reconocida  reputación. 

Art.  5.°  Los  profesores  y  profesoras  de  instrucción  prima¬ 
ria  de  las  poblaciones  donde  existan  Museos,  deberán  visitar  es¬ 
tos  con  sus  alumnos  dos  veces  por  lo  menos  durante  cada  curso. 
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Art.  6.°  Los  profesores  de  segunda  enseñanza  de  las  asig¬ 
naturas  que  pueden  tener  aplicación  práctica  en  los  Museos, 
acudirán  á  ellos  con  sus  alumnos  tan  frecuentemente  como  lo  es- 
estimen  oportuno  para  mostrarles  en  la  realidad  el  necesario  com¬ 
plemento  de  las  teorías  expuestas  en  cátedra. 

Art.  Y.e  Los  profesores  de  las  asignaturas  de  Historia  y 
de  Ciencias  en  Facultad,  los  de  las  Escuelas  especiales  afi¬ 
nes  y  los  de  las  Academias  preparatorias  que  se  hallen  en  igual 
caso,  llevarán  también  los  alumnos  á  los  Museos  para  explicarles 
lecciones  prácticas  y  hacerlos  apreciar  de  un  modo  directo  y  po¬ 
sitivo  los  carácteres  de  aquellos  productos  en  cuya  observación 
están  basadas  las  doctrinas. 

Art.  8.°  En  la  secretaria  de  cada  Museo  se  llevará  un  libro 
de  registro  de  todas  las  expresadas  couferencias  y  visitas  pedagó¬ 
gicas  realizadas;  y  de  la  estadística  -que  dicho  libro  arroge.-se 
dará  cuenta  anualmente  á  este  ministerio. 
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DON  ANTONIO  GD1TERAS 

En  17  de  agosto  último  falleció  en  San  Hilario  Sacalm  á  la 
edad  de  88  aflos,  D.  Antonio  Gaiteras.  Nació  en  la  Habana,  sien¬ 
do  sus  padres  oriundos  de  Canet  de  Mar  (provincia  de  Barcelo¬ 
na).  Fué  director  del  Colegio  La  Empresa  que  en  Cuba  alcanzó 
gran  nombradla  y  escribió  una  traducción  de  la  Eneida.  Era  au¬ 
tor  además  de  varios  trabajos  literarios  y  de  erudición. 

DON  FRANCISCO  DE  ASIS  MASFERRER 

Nació  en  Vich  (provincia  de  Barcelona).  Era  licenciado  en 
derecho  civil  y  canónico  y  doctor  en  Filosofía  y  Letras.  Por  opo¬ 
sición  obtuvo  la  cátedra  de  rpsicologia  del  Instituto  de  segunda 
enseñanza  de  Ponferrada  y  después,  también  por  oposición,  las 
de  igual  asignatura  de  Teruel,  Oviedo  y  Lérida. 

Escribió  poesías  en  catalán,  que  tenía  inéditas  en  su  ma¬ 
yor  parte,  y  colaborado  en  La  Garba  montanyesa.  En  el  sema¬ 
nario  viséense  La  Veu  del  Monserrat  publicó  varios  artícu¬ 
los  filosóficos  y  un  estudio  sobre  el  movimiento  regional  literario 
de  Galicia  y  Asturias.  En  el  círculo  literario  de  Vich,  en  1878 
dió  ana  conferencia  sobre  el  tema  Filosofía  práctica.  Fué  mante¬ 
nedor  de  los  Juegos  florales  de  Barcelona  en  18/4. 
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Publicó: 

Programa  razonado  de  un  curso  de  filosofía  elemental.  Vich, 
imp.  de  R.  Anglada  1881.  Dos  tomos. 

Resumen  de  un  curso  de  filosofía  elemental ,  adoptado  al  pro¬ 
grama  del  exámen  de  la  asignatura  de  psicología,  lógica  y  ética. 
Vich,  imp.  de  R.  Anglada  1884,  2J.Q  págs.  •  ' 

Resumen  de  las  lecciones  expuestas  en  el  curso  de  filosofía 
elemental.  Vích,  imp.  de  R.  Anglada  1891,  118  págs. 


DON  FRANCISCO  MASPONS  Y  LABRÓS 


Ha  fallecido  recientemente  este  distinguido  escritor  y  presi¬ 
dente  de  la  Real  Academia  de  Buenas  letras  de  Barcelona.  Tomó 
parte  activa  en  el  movimiento  literario  de  Cataluña  en  el  si¬ 
glo  XIX  y  dejó  escritos  notables  trabajos,  que  han  ejercido  alguna 
influencia  en  la  cultura. 

Nació  en  Granollers  (provincia  de  Barcelona)  y  siguió  la 
carrera  de  derecho  y  ejerció  la  notaría. 

Colaboró  en  las  revistas  Lo  Gay  saber ,  La  Bandera  catala¬ 
na ,  La  Llumanera ,  de  New  York.  Revista  histórica,  Lo  calendari 
catalá,  Ilustración  catalana,  Boletín  y  Anuari  de  la  Associació  de 
Excursions  catalana,  Biblioteca  folk  lore  editada,  por  dicha  Aso¬ 
ciación,  y  en  la  Revista  de  Literatura  popular. 

En  1871  publicó  la  primera  série  de  una  colección  de  cuen¬ 
tos  populares  catalanes  con  el  título  de  Rondallayre ,  en  1872 
la  segunda  y  en  1875  la  tercera.  En  la  primera  incluyó  26  cuen¬ 
tos,  en  la  segunda  y  tercera  27  cada  una.  En  1885  completó  El 
Rondallayre  con  una  cuarta  serie  que  comprende  veinte  cuentos 
que  forma  parte  de  la  biblioteca  Folk  lore  catalana  publicada  por 
la  «Associació  d‘  excursións  catalana*.  Las  tres  primeras  séries 
de  la  colección  de  cuentos  del  Sr.  Maspons  fueron  en  breve  ago¬ 
tadas  y  merecieron  que  en  revistas  nacionales  y  extranjeras  se 
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publicaran  artículos  críticos.  El  escritor  víanés  Eduardo  Porem- 
voiez  escogió  para  el  libreto  de  una  ópera  la  acción  del  cuento 

•  4 

Las  tres  ros^s,  que  figura  en  el  libro  mencionado  Lo  Ron- 
dallayre. 

En  1874  publicó  el  Sr.  Maspons  y  Labrós  los  Jochs  de  la  in¬ 
fantesa.  Escribió  un  juicio  crítico  de  este  trabajo  D.  Celestino 
Barallat  que  publicó  en  la  revista  La  Renaixensa  (1874  páginas 
306  y  321).  «Llegiu  aquest  llibse,  decía  el  Sr.  Barallat,  y  no  per- 
dreu  1‘  temps.  Si  ‘ls  que  fan  estudis  sobre  las  llenguas  romanas 
poden  trobarhi  una  colecció  que  s‘  presta  'n  diferents  sentits  á 
verdaders  elojis,  Os  que  no  tenen  temps  per  dedicarse  á  la  litera¬ 
tura  sino  d‘  una  manera  indirecta  hi  trobarán  cuan  ménos  aque¬ 
lla  atmósfera  moral  que  regenera,  aquell  alé  del  temps  primitius, 
aquell  aire  sanitós  de  la  infancia  que  conté  mes  oxigeno  y  mes 
ozono  que  ‘1  que  s‘  respira  á  dalt  de  Sol-Deu  ó  la  Maladeta. 

«En  tres  parts  está  dividit  «Lo  llibre  deis  Jochs  de  la  infan¬ 
tesa*,  y  en  1*  última  part,  com  las  criaturas  son  mes  crescudas, 
Os  jochs  deis  noys  apareixen  ja  clarament  distints  deis  de  las 
noyas.» 

En  1877  envió  á  su  amigo  el  Dr.  Pitré  de  Palermo,  con  mo¬ 
tivo  de  su  casamiento,  un  opúsculo  en  catalán  en  que  se  describe 

un  casamiento  en  las  montañas  del  Principado. 

•  ■  *  "  »  •  • 

Con  el  título  de  Siemprevivas  dió  á  luz  en  1886  un  tomo  que 
contiene  un  «aplech,  quasi  tot  ell  de  traduccións  escullidas  per 
aquell  sentiment  vago  é  indefinít,  que  nos  fa  mirar  sempre  ab 
delit  en  vers  un  altre  térra.  Per  aixó  son  nascudas  quasi  totas  al 
peu  del  fossar  (de  aquí  lo  nom  de  Semprevivas),  adolorida  porta 
que  ‘ns  condueix  aquella.» 

El  Sr.  Maspons  tuvo  particular  afición  en  estudiar  la  impor¬ 
tante  comarca  del  Vallés.  Escribió  artículos  y  trabajos  sobre 
sus  tradiciones,  costumbres  é  historia,  recorrió  como  escur- 
síonÍ8ta  sus  pueblos,  se  detuvo  en  sus  campos t  escudriñado 
los  archivos  y  visitado  todos  sus  monumentos.  Ha  dejado  reunidos 
materiales  para  escribir  el  pasado  del  Vallés  bajo  el  aspecto  his¬ 
tórico  y  arqueológico. 
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El  Sr.  Maspons  era  socio  de  número  de  la  Real  Academia  dd 
Buenas  Letras  de  Barcelona  y  miembro  del  International  Folk¬ 
lore  Congrés  de  Londres. 

He  aquí  el  catálogo  de  las  publicaciones  del  Sr.  Maspons: 

Discurso  leído  ante  el  claustro  de  la  Universidad  Central, en 
el  acto  de  recibir  la  investidura  de  doctor  en  la  facultad  de  dere¬ 
cho  sección  de  civil  y  canónico.  Madrid  imp.  Europea,  1864.  En 
4.°  46  páginas 

Desarrolló  el  Sr.  Maspons  el  tema  «Principiós  sobre  que  está 
basada  la  sucesión  ab-intestato  por  derecho  antiguo  romano.  Re¬ 
forma  que  experimentó  con  el  tiempo.  Derecho  de  Justiniano» 

La  caza.  Derechos  y  deberes  del  propietario  y  del  cazador. 
Colección  de  disposiciones  que  la  reglamentan  comentados  por 
D.  .José  de  Argullol  y  D.  Francisco  Maspons.  Barcelona  imp.  de 
El  Porvenir  1867.  En  8o  XIII,  2  1  págs. 

Lo  Rondallayre.  Oolecció  de  cuentos  populare  catalans.  Barc> 
lona  imp.  Verdagner,  1871,  72  y  76.  Tres  tomos  en  8.°  el  l.°  Xü 
-112  pAgs.;  el  2.°  XVII-111,  y  el  3.°  X-174.  Agotados. 

Jochs  de  la  Infantesa.  Colecció  de  jochs  populars  catalans.  Bar¬ 
celona  imp.  de  Marti  y  Cantó.  1874.  Un  vol,  en  8.®  112 
págs  .  agotados. 

Tradición»  del  Vallés .  Barcelona  imp.  de  la  Renaixensa  1876. 
Un  vol.  en  8.°  102  páginas.  Agotados.  Comprende  seis  narracio¬ 
nes  tradicionales:  Lo  fort  Farell,  La  dona  dl  aigua,  Le  lleyenda 
del  drach,  M as  encantadas  de  Vallderrós ,  Lo  salt  de  la  noria  y 
San  Wiquel  del  Fay.  En  la  Reme  generóle  de  Bruseles  se  suplicó 
á  poco  de  la  aparición  de  las  Tradiciones  del  Vallés,  su  juicio 
crítico. 

«Las  bodas  catalanas.»  Costums  populars  catalanas.  Barcelo¬ 
na  imp.  La  Renaixensa.  1877.  En  8.°  16  págs.  Agotada. 

«Lo  Vallés.»  Barcelona.  Estampa  de  Jaime  Jepús.  1882.  En  8.* 
mayor  37  págs. 

«De  Mollet  á  Bigas,  (Extret  del  anuari  de  la  asociació  d‘  excur- 
sións  catalana.  1882).  En  8.°  mayor,  30  páginas  con  grabado. 
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«Crónica  de  Bruniquer.»  Barcelona,  imp.  de  la  Renaixensa. 
1886.  En  8.°,  78  págs. 

«Excursió  col  lectiva  de  la  Conca  baixa  del  Noya:  Acta  Bar¬ 
celona,  Estam  pa  deis  sucesors  de  N.  Ramirez  y  C.a  1886.  En  8.° 
mayor,  38  páginas  con  grabados. 

Cuento 8  popular»  catalans.  Cuarta  série.  Barcelona,  imp. 
Ramiríz  y  C.a  1886.  En  8,°.  X  148  páginas. 


«Excursió  col-lectiva  á  Gualba  y  al  Gorch  negre.  Barcelona. 
Estampa  deis  Sucesors  de  N.  Ramirez  y  C.a  1888.  En  8.°,  19  págs. 


DON  ESTANISLAO  VAYREDA 


Ha  fallecido  en  Olot,  este  modesto  y  sabio  naturalista.  Era 
licenciado  en  farmacia,  individuo  de  la  Sociedad  española  de 
historia  natural,  correspondiente  de  la  Real  Academia  de  cien¬ 
cias  naturales  y  artes  de  Barcelona.  En  1879,  Madrid,  publicó 
un  estudio  sobre  las  Plantan  notables  por  su  utilidad  ó  rareza , 
que  crecen  espontáneamente  en  Cataluña ,  ó  sea  apuntes  para  la 
flora  catalana. 

Como  folletín  del  «Boletín  de  la  Associació  d‘  escursions  ca¬ 
talana*,  se  publicó  un  Catalech  de  la  flora  del  Valí  de  Nuria. 
(Barcelona,  imp.  de  Sucesores  de  Ramírez  y  Comp.a  En  8.°,  95 
páginas). 

En  1883  publicó  el  trabajo  titulado:  «Fauna  orentológica  de 
la  provincia  de  Gerona,  ó  sea  breve  descripción  de  las  aves  se¬ 
dentarias  en  la  misma  y  las  de  paso  accidental  ó  periódico.» 
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DON  JUAN  DE  DIOS  DE  LA  RADA  Y  DELGADO 

p 

m 

Un  periódico  de  provincias  ha  publicado  el  siguiente  elogio 
de  este  distinguido  arqueólogo,  individuo  que  fué  del  cuerpo  de 
Archiveros,  Bibliotecarios  y  Anticuarios  y  últimamente  jefe  del 
Museo  de  reproducciones.  (1) 

«  Un  periódico  ha  dedicado  cinco  líneas  cortas  al  fallecimiento 
del  señor  Rada  y  Delgado,  diciendo  que  era  una  «personalidad 
muy  conocida  por  su  ciencia  y  su  ilustración».  Si  era  hombre  muy 
couocido,  merecía  más;  y  si  el  serlo  lo  debía  á  su  ilustración  y 
ciencia,  aún  era  digno  de  mucho  mAs.  No  incurriré  en  la  vulgari¬ 
dad  tantas  veces  repetida  de  decir  que  la  prensa  que  regatea  ei 
espacio  en  sus  columnas  á  las  notabilidades  de  nuestra  patria,  lo 
concede  amplio  á  los  toreros  y  á  todo  lo  que  no  debería  importar¬ 
nos;  pero  como  ahora  lo  que  interesa  es  lo  que  no  vale,  y  los  pe¬ 
riódicos  solo  atienden  A  lo  que  sirve  para  aumentar  la  venta,  dan 
morralla  intelectual  al  público,  á  cambio  de  la  morralla  material 
de  los  cincon  céntimos.  Por  fortuna  el  notable  artista  don  José 
Ramón  de  Mélida  ha  dedicado  en  El  torreo  un  artículo  á  don 
Juan  de  Dics  de  la  Rada  y  Delgado.  A  no  ser  por  Mélida,  muchos 
de  la  generación  actual  solo  hubieran  sabido  del  difunto  que  fué 
una  personalidad  muy  conocida  por  su  ilustración  y  ciencia,  á 
quien  ellos  no  conocían,  porque  no  estamos  en  tiempos  de  ciencia 
ni  de  ilustración. 

Rada  y  Delgado  pertenecía  á  otra  generación,  la  que  se  ha  ido 
dejando  de  ella  escasos  restos,  que  poco  á  poco  van  desapare¬ 
ciendo  del  mundo  de  los  vivos  en  medio  de  la  indiferencia  de 
nuestra  juventud,  que  ha  roto  con  los  hombres  del  pasado  para 
volver  la  mirada  á  los  del  Norte,  cuya  estética  ha  llenado  sus  ca¬ 
bezas  de  grillos,  con  virtiéndolas  en  ollas  de  ídem. 

En  su  juventud  Rada  y  Delgado,  nacido  en  Almería  y  educado 
en  Granada,  se  dedicó  á  la  novela.  También  era  aquella  época 

(1)  Diario  de  Barcelona . 
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de  efervescencia,  pero  así  como  ahora  reblandece  los  cerebros  el 
modernismo,  entonces  los  enardecía  el  romanticismo.  En  aquellos 
tiempos  imperaba  y  tronaba  el  fecundo  Fernandez  y  González, 
aquel  hombre  que  trocó  el  fusil  de  soldado  por  la  pluma,  el  cuar¬ 
tel  por  el  Parnaso,  de  tan  poderosa  imaginación,  que  acababa 
por  creer  verdad  lo  que  su  fantasía  concebía.  Comenzaba  las 
novelas  sin  saber  lo  que  harían  sus  personajes  ni  cómo  las  termi¬ 
naría,  pero  hay  que  confesar  que  si  escribió  muchas  destinadas 
al  olvido  después  de  un  productivo  éxito  de  librería,  tiene  algunas 
que  quedarán.  Escrich  competía  con  él  en  cuanto  al  éxito,  no  á 
la  imaginación.  Fernandez  y  González  era  el  novelista  de  los 
grandes  efectos,  de  las  pasiones,  de  los  hechos  históricos'  á  pesar 
de  que  nada  sabía  fie  historia,  pero  como  Zorrilla  la  adivinaba. 
Escrich  era  el  novelista  de  las  mujeres  sensibles  y  de  las  almas 
medianamente  apasionadas.  Uno  y  otro  teuian  su  público,  y  los 
editores  ganaban  mucho  dinero  publicando  sus  obras.  No  sé  si 
ellos  ganarían  tanto  como  sus  editores,  pero  ignorándolo  afirmo 
que  no;  pero  no  puede  ponerse  en  duda  que  ganaron  bastante, 
como  lo  prueba  el  haber  puesto  coche  Fernandez  y  González,  lo 
que  no  impidió  que  muriese  en  la  mayor  pobreza.  Escrich  falleció 
siendo  director  de  un  establecimiento  de  beneficencia. 

En  aquella  época  fué  cuando  Rada  y  Delgado  publicó  algunas 
novelas  y  dió  al  teatro  varias  obras;  pero  paulatinamente  el  lite¬ 
rato  se  convirtió  en  arqueólogo  y  el  novelista  en  historiador  del 
arte.  Sus  novelas  ya  están  olvidadas;  pero  su  Bibliografía  numis¬ 
mática  espafiola ,  la  Necrópolis  de  Carmona ,  la  Noticia  histórica 
descriptivo  del  Museo  Arqueológico  nacional ,  y  las  Antigüedades 
del  Cerro  de  los  Santos  serán  siempre  obras  de  mucha  enseñanza 
y  consultadas  por  los  eruditos. 

Rada  publicó  algunos  escritos  en  El  Museo  Universal.  ¿Hay 
quién  se  acuerda  de  este  semanario  ilustrado?  Acometieron  la 
empresa  de  publicarlo  los  editores  Gaspar  y  Roig,  que  fueron  los 
primeros  de  Madrid  y  de  España,  y  en  su  época  constituyó  un 
gran  progreso  por  los  grabados  y  por  la  escelencia  del  papel. 
Comparado  con  el  Semanario  Pintoresco  y  otras  revistas  de  en¬ 
tonces,  El  Museo  Universal  era  una  cosa  no  vista  en  España  por 
su  lujo  y  condiciones  artísticas.  En  provincias  la  llegada  del  pe¬ 
lo 
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riódico  ilnstrado  era  un  acontecimiento  para  el  suscriptor,  que  lo 
cortaba  con  mucho  cuidado,  se  pasaba  horas  mirando  y  volviendo 
á  mirar  los  grabados,  y  empleaba  toda  la  semana  en  su  lectura, 
guardando  luego  el  número  muy  cuidadosamente  para  encuader¬ 
nar  la  colección  al  terminar  afio. 

Entonces  no  se  conocían  esas  publicaciones  asquerosas  cuyos 
dibujos  son  otras  tantas  ofensas  á  la  decencia,  que  hacen  mas 
dafio  á  la  humanidad  que  los  asesinos,  porque  fomentan  el  vicio, 
que  mata  mas  gente  que  las  facas  y  las  navajas  de  Albacete;  en¬ 
tonces  había  mas  literatura  y  menos  comercio,  mas  arte  y  menos 
artistas.  Hoy  todos  son  artistas,  pero  en  cambio  no  se  encuentra 
el  arte,  que  tiende  á  ser  reemplazado  por  la  instantánea.» 

Creemos  oportuno  completar  esta  nota  necrológica  insertan¬ 
do  á  continuación  un  catálogo  de  los  trabajos  arqueológicos  é 
histórica  s  del  Sr.  Rada  y  Delgado. 

«Historia  de  la  villa  y  corte  de  Madrid»,  1860-64.  imp.  de 
J.  Ferra  de  Mena. 

Escrito  en  coloboración  de  D.  José  Amador  de  los  Ríos. 

«Historia  de  la  orden  de  María  Luisa.» 

Volúmen  tercero  de  la  obra« Ordenes  de  Caballería.» Madrid, 
Rey,  1864. 

«Mujeres  célebres  de  Espafia  y  Portugal».  Barcelona,  V.  de 
Perez,  editor,  1868.  En  folio.  Dos  tomos. 

«Crónica  de  la  provincia  de  Granada».  Madrid,  1869. 

«Memoria  que  presentan  al  Ministro  de  Fomento  sobre  los 
trabajos  practicados  y  adquisiciones  hechas  para  el  museo  Ar¬ 
queológico  Nacional*.  Madrid,  imp.  del  Colegio  de  Sordo-mudos 
y  ciegos,  1871. 

«Antigüedades  del  cerro  de  los  Santos  en  el  término  de  Mon- 
talegre.  «Discurso  leído  en  la  recepción  pública  el  día  27  de  junio 
de  1876.»  Madrid,  imp.  de  Fortanet.  En  folio,  179  págs.  y  20  lá¬ 
minas  y  2  planos. 

«Viaje  á  Oriente  de  la  fragata  de  guerra Arapiles  y  de  la  co¬ 
misión  científica  que  llevó  á  su  bordo*.  Barcelona,  E.  Oliver  y 
Compañía  editor,  1876-1882.  En  4.°.  Tres  vols. 
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«Antigüedades  del  cerro  de  los  Santos  en  el  término  de  Mon- 
talegre.  Discurso  leído  ante  la  Real  Academia  de  la  Historia  en 
la  recepción  pública  el  día  27  de  junio  de  1875.  Madrid,  imp.  de 
Fertanet.  En  folio,  179  págs.,  con  20  láminas  y  2  planos. 

«Discurso  leído  por'D.  Juan  de  Dios  de  la  Rada  y  Delgado, 
antes  S.  M.  el  Rey  D.  Alfonso  XII,  presidiendo  la  Real  Academia 
de  la  Historia,  el  29  de  junio  de  1879,  dedicado  á  la  memoria  del 
Excmo.  Sr.  D.  José  Amador  de  los  Ríos».  Mitdrid,  imp.  Forta- 
net,  1879. 

«Ensayo  sobre  la  interpretación  de  la  escritura  hiératica  de 
la  Amétfca  Central.  Traducido  y  anotado,  precedida  de  un  prólo¬ 
go.  Madrid,  1884. 

«Necrópolis  de  Carmona.  Memoria  escrita  en  virtud  de 
acuerdo  de  las  Reales  Academias  de  la  Historia  y  de  Relias  Ar¬ 
tes  de  San  Fernando,  Madrid,  Tello,  1885.  En  folio.  Un  mapa  y 
láminas. 


«Bibliografía  numismática  española,  ó  noticia  de  las  obras  y 
trabajos  impresos  sobre  los  diferentes  ramos  que  abrasa  la  nu¬ 
mismática».  etc.  Madrid,  imp.  de  M.  Tello,  1886. 

Obra  premiada  pór  la  Biblioteca  Nacional  en  el  concurso 
de  1886. 


«Historia  de  Caldea,  por  Zenaida  R.  Ragozín.  Anotada  por 
D.  Juan  de  Dios  de  la  Rada  y  Delgado».  Madrid.  Tip.  de  El  Pro¬ 
greso  editorial,  1889.  En  8  XXIII— 391  págs. 

«Los  restos  de  Colon».  Conferencia  en  el  Ateneo  de  Madrid 
la  noche  del  17  de  diciembre  de  1891. 

«Geología  y  proto  historia  ibérica» .  1892. 

Publicada  en  la  obra  «Historia  general  de  España*.  Escrita 
en  coloboración  de  D.  J.  Vilanova  y  Piera. 

«Códice  Maya»  denominado  Cortesiano,  que  se  conserva  en 
el  Museo  Arqueológico  Nacional  (Madrid).  Reproducción  foto- 
cromo  litografíen,  ordenada  en  la  misma  forma  que  el  ori¬ 
ginal. 

«Historia  general  de  España  desde  la  invasión  de  los  pueblos 
germánicos  hasta  la  ruina  de  la  monarquía  visigoda*.  Madrid. 
El  Progreso  editorial. 
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«La  Alcarria  en  los  primeros  siglos  de  su  reconquista.  Dis¬ 
curso  leído  on  la  Academia  de  la  Historia  el  27  de  mayo  de  1894 
en  la  recepción  de  D.  Juan  Catalina  García».  Madrid,  1894. 

«De  la  arquitectura.  Discurso  leído  ante  la  Academia  de  Be¬ 
llas  Artes  de  San  Fernando,  en  la  recepción  de  D.  Ricardo  Ve- 
lazquez  el  24  de  mayo  de  1894».  Madrid. 

En  el  «Boletín  de  la  Real  Academia  de  la  Historia»  ha  pu¬ 
blicado  el  Sr.  Rada  varios  trabajos  é  informes.  Entre  los  prime¬ 
ros  figuran: 

«Discurso  pronunciado  en  el  Congreso  de  Copenhague,  sobre 
vasos  peruanos,  y  escritura  maya.» 

«El  Museo  arqueológico  de  Constantinopla». 

«Retratos  de  Isabel  la  Católica.» 

«Antigüedades  prehistóricas  encontradas  en  Monteagudo*. 

«Excursión  arqueológica  á  las  ruinas  de  la  Cabeza  de 
Griego». 

«Busto  artístico  empuritano.» 

«Arqueología  nertobrigense  y  bilbilitana» 

«Nertóbriga  betúrica.  Objetos  arqueológico  procedentes  de 
las  ruinas  de  Nertóbriga  presentados  en  la  Exposición  histórica- 
europea». 

«Hallazgo  prehistórico  en  Ciempozuelos». 

En  el  Museo  español  de  antigüedades  entre  otras  publicó 
las  siguientes  monografías: 

«Imágenes  de  la  Virgen  de  Atocha  y  de  la  Almudena*.  To¬ 
mo  V,  pág.  176. 

«Portada  de  la  casa  llamada  del  Carbón  en  Granada».  Tomo 
V,  pág.  446. 

«Sepulcro  de  Dolía  Constanza  de  Castilla  que  se  conserva 
en  el  Museo  arqueológico  Nacional».  Tomo  V,  pág.  333. 

«Gran  copa  tason  italiano,  del  siglo  XVI  que  se  conserva  en 
el  Real  Museo  de  Pinturas  y  escultura».  Tomo  V,  pág.  485. 
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«Los  nuevos  bronces  de  Osuna,  que  se  conservan  en  el 
Musco  de  arqueológico  Nacional».  En  coloboración  de  D.  Eduar¬ 
do  de  Hinojosa.  Tomo  VIII,  pág.  115. 

«Portada  de  la  Torre  y  casa  señorial  de  los  Luganes,  en 
Madrid».  Tomo  V,  pág.  379. 

«Inscripciones  romanas  que  se  conservan  en  el  museo  ar¬ 
queológico  Nacional».  Tomo  VII,  pág.  2o9. 

♦ 

«La  Virgen  del  Niño  Jesús.  Relieve  en  marmol  procedente 
del  monasterio  de  Sahagun  aue  se  conserva  en  el  museo  arqueo¬ 
lógico  Nacional».  Tomo  VII,  pág.  279. 

«Esculturas  procedentes  del  Cerro  de  los  Santos  en  el  térmi¬ 
no  de  Montalegre,  nuevamente  adquiridos  por  el  museo  arqueo¬ 
lógico  Nacional».  Tomo  VII,  pág.  595. 

«Medallones  historíeos  y  artísticos  del  museo  arqueológico 
Nacional».  Tomo  VII,  pág.  641. 

«Coronas  de  Guarrazar  que  se  conservan  en  la  Armería 
Real  de  Madrid».  Tomo  III,  pág.  113. 

«Estátua  yacente  del  ReyD.  Pedro  de  Castilla  que  se  conser¬ 
va  en  el  museo  arqueológico  Nacional*.  Tomo  IV,  pág.  537. 

«Arco  de  Mihral  de  la  antigua  mezquita  de  Tarragona  que 
se  conserva  en  la  Catedral  de  la  misma  ciudad».  Tomo  III,  pá¬ 
gina  471. 

«Sepulcro  de  D.  Juan  II  en  la  Cartuja  de  Miraflores  de  Bur¬ 
gos».  Tomo  III,  pág  293. 

«Inscripciones  romanas  que  se  conservan  en  el  museo  ar¬ 
queológico  Nacional».  Tomo  VI,  pág.  477. 

«Mosaicos  portátiles  ó  pensiles  que  se  conserva  en  el  museo 
arqueológico  Nacional*.  Tomo  III,  pág.  195. 

«Jarrón  árabe  recientemente  adquirido  por  el  museo  ar¬ 
queológico  Nacional».  Tomo  II,  pág.  235. 

«Jarrón  árabe  que  se  conserva  en  la  Alhambra  de  Grana¬ 
da».  Tomo  VI,  pág.  79. 

«Cruz  de  la  portada  de  ingreso  al  convento  de  San  Juan  de 
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los  Reyes,  hoy  museo  provincial  de  Toledo».  Tomo  VI,  pági¬ 
na  307. 


«Antigüedad  del  cerro  de  los  Santos  en  término  de  Monta- 
legre,  y  conocidos  vulgarmente  bajo  la  denominación  de  antigüe¬ 
dades  de  Yecla».  Tomo  VI,  pág.  249. 

«Mosaico  romano  de  la  quinta  de  los  Carabancheles».  Tomo 
IV,  pág.  413. 

«Estatua  yacente  de  basalto  que  se  conserva  en  el  museo 
arqueológico  Nacional».  Tomo  VII,  pág.  699. 


«Esculturas  encontradas  en  Chipre  y  traídas  al  museo  ar¬ 
queológico  Nacional,  por  la  Comisión  de  Oriente*.  Tomo  VI, 

pág.  686. 


«Signos  del  zodiaco,  de  la  iglesia  de  San  Isidro  de  León». 
Tomo  VII,  pág.  447. 

«Ladrillos  sepulcrales  cristianos  que  se  conservan  en  el  mu¬ 
seo  arqueológico  Nacional».  Tomo  VII,  pág.  5o3. 


«Fragmentos  de  algunas  estatuas  romanas  encontradas  en 
España  que  se  conservan  en  el  museo  arqueológico  Nacional». 
Tomo  VII,  pág.  676.  . 

En  la  revista  El  Centenario  publicó: 


«Monumento  dedicado  á  Colon  y  los  Pinzones  por  los  espa¬ 
ñoles  é  hispano-americanos  de  Nueva-York».  Tomo  I,  pág.  393. 

«Medalla  conmemorariva  del  cuarto  centenario  de  América, 
premiada  por  la  Real  Academia  de  Bellas  Artes  de  San  Fernan¬ 
do».  Madrid,  1892.  Tomo  I,  pág.  180. 

«Monumento  sepultural  de  Cristóbal  Colon  en  la  Catedral  de 
la  Habana».  Tomo  II,  pág.  164. 
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Báguena  (Joaquín).—  “Aledo,  su  des¬ 
cripción  é  historia4,  per  Joaquín  Bá¬ 
guena.  Monografía  laureada  por  la 
Real  Academia  de  la  Historia  en  el 
concurso  de  1900  con  el  premio  ins¬ 
tituido  por  el  Excmo.  Sr.  Marqués  de 
Aledo.-Madrid  1901.  En  8.° 

* 

Bilbao  (Enrique).- “Vizcaya  ante  el  si¬ 
glo  xx“,  por  Enrique  Bilbao  (El  aba¬ 
te  Henry),  C'  n  un  prólogo  de  Pablo 
Alzóla;  tomo  l.°  En  4.° 

“Biblioteca  bascongada“  tomo  53— De 
la  an.igua  lengua,  poblaciones  y  co¬ 
marcas  de  las  Españas,  en  que  de 
paso  se  tocan  algunas  cosas  de  la 
Cantabrias, compuesto  por  el  licencia 
do  Andrés  de  Poza,  natural  de  la  Ciu¬ 
dad  de  Orduña  y  Abogado  en  el  M. 
i*.',  y  M.  L.  señorío  de  Bizcaya.  1901, 
En  8.°  mayor  XLVII—  211  págs. 

Cabello  (Luis  M.)-La catedral  de  Ciu¬ 
dad  Rodrigo  Memoria  descriptiva. 
Barcelona.  En  4.°  30  pág. 

Castillo  (Modesto).  —  Ecos  de  mi  lu¬ 
gar,  historia, topografía,  costumbres 
y  otras  menudencias  del  pueblo  de 
Yatova. 

Clapks  (Juan)— San  Andrés  de  Palo¬ 
mar.  Su  naturaleza  local,  historia 
civil,  historia  religiosa,  social  y  bio¬ 
grafía  deis  andreuenchs  mes  impor- 
tants.  San  Andreu  1900.  En  4.°  269  á 
211  págs. 
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Fkkra  (Bartolomé).— Bronces  antiguos 
hallados  en  Mallorca.  Madrid  1901. 
En  4.°  8  págs.  y  una  lámina. 

% 

Gombz  de  Arteche  y  Moro  (J.)  — Guerra 
de  la  independencia,  histórica  militar 
de  España  de  1808  á  1814,  por  el  Ge¬ 
neral,  D.  José  Gómez  de  Arteche,  in¬ 
dividuo  de  número  de  la  Real  Acade¬ 
mia  de  la  Historia.  Tomo  XII.  Ma* 
drid,  1901.  En  4.°,  498  páginas. 

González  Araco  (Manuel)  —  Castelar. 
Su  vida  y  su  muerte.  Bosquejo  histó* 
rico  biográfico.  Madrid,  1900.  En  4.° 
441-4y5  pág 

Ibarra  y  Rüiz  (Pedro)  —  R.  Zanguier 
Apuntes  para  ilustrar  la  biugrafía 
del  bravo  capitán  del  ‘'Buenaventura 
Elche. “ 

Jorrhto(M  )— Monografía  artística,  di¬ 
rector  D.  M.  Jorreto,  con  coiobora- 
ción  de  eminentes  escritores  y  artis¬ 
tas.  Madrid.  Real  Casa  de  Campo. 
Madrid  Imprental  y  Litografía  de 
Enrique  Rojas.  1901.  En  8.°  mayor., 
32  págs.  con  17  láminas. 

Llorkns  Fabrhga  (Juan)—  L‘  Universi. 
tat  de  Lleyda.  Lleyda  1901.  En  16* 
79  págs. 

Mirbt  y  Sans  (Joaquín)— Discurso  leido 
en  la  Real  Academia  de  Buenas  Le¬ 
tras  de  Barcelona  en  la  recepción 
pública  de...  el  dia  3  de  Junio  de  1900. 
Barcelona  1900.  En  4.°  91  pág. 
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Navarrbtr  (Adolfo)  —  Historia  maríti¬ 
ma  y  militar  de  España.  Tomo  I.  Ma¬ 
drid,  1901. 

Parpal  y  Marqubs  (Cosme)—  La  con¬ 
quista  de  Menorca  en  1287  por  Alfon¬ 
so  IV  de  Aragón.  Estudio  histórico 
crítico  con  un  apéndice  de  documen¬ 
tos.  Barcelona,  1901  En  4.°  80-XXVIl 
págs. 

Pastor  y  Llüis  (Federico)—  Biblioteca 
histórica  “Narraciones  tortosinasu. 
Páginas  de  Historia  y  Biograíía. 
Tortosa.  1901.  En  4.°  330  págs. 

Pilbs  Ibars  (Andrés)— Valencia  árabe| 
Valencia. 

Rhdbl  (E.j— San  Rafael  en  Córdoba, 
resumen  de  memorias  relativas  á  mo¬ 
numentos  triunfales,  pinturas,  está* 
tuas,  láminas, producciónes  literarias 
y  piadosas;  mención  de  cordobeses  dis¬ 
tinguidos  que  llevaron  el  nombre  del 
Santo  Arcángel  y  expansiones  de  la 
devoción  popular  hasta  nuestro  dias; 
obra  de  Enrique  Redel.  Segunda  edi¬ 
ción,  aumentada  con  gran  número 
de  noticia*.  Córdoba  1901.  En  8.°  ma¬ 
yor,  388  páginas. 


Rbnavbnt  (José)— Reseña  histórica  de 
la  villa  de  Beniganim.  Valencia  1901. 

Viñals  (Franco)  —Historia  del  conven¬ 
to  de  Santo  Tomás  de  Madrid,  del 
órden  de  rredicadores.  'lomo  1.  1.a 
parte,  manuscrito  inédito  del  P.  Fr. 
Antonio  Martiner  Escudero.  Publi" 
cado  por  Madrid,  1900.  En  4.°  162 
págs. 

Vivbs  (A.)  —La  moneda  castellana.  Dis¬ 
cursos  leídos  ante  la  Real  Academia 
de  la  Historia  en  la  recepción  públi* 
ca  del  Señor  D.  Antonio  Vives  el  día 
7  de  Julio  de  1901.  Contestación  del 
Excelentísimo  señor  Don  Eduardo 
Saavedra.  Madrid,  1901.  En  4.°  mayor 
55  páginas. 

Vives  y  Liern  (Vicente)— Lo  rat  penal 
en  el  escudo  de  armas  de  Valencia. 
Valencia,  1900.  En  4.°  mayor,  88  pá¬ 
ginas  con  láminas. 

Ximénbz  dr  Embún  y  Val  (T.)  —  Des- 
cripción  histórica  de  la  antigya  Za¬ 
ragoza  y  de  sus  términos  municipa¬ 
les,  por  Tomás  Ximénez  de  Embún. 
Zaragoza,  1901.  En  8.°  215  págs. 
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felicitación  de  la  Junta  Suprema  al  general  Castaños. 


Esta  Suprema  Junta  ha  sido  instruida  por  el  Sermo.  Señor 
Presidente,  de  el  buen  orden,  réximen,  y  organización  de  el 
Exército,  que  ha  confiado  á  los  talentos,  y  conocido  mérito  de 
V.  E.  Con  este  motivo  le  tributa  las  más  expresivas  gracias  por 
su  eficacia  y  zelo  infatigable  en  su  bien  concertado  Plan  de  Ope¬ 
raciones.  Sírhase  pues  V.  E.  manifestar  nuestro  reconocimiento 
á  los  señores  Oficiales  Generales  que  trabajan  á  su  inmediación, 
á  los  Gefes,  Oficiales  particulares,  y  tropa  de  las  diversas  armas 
de  que  se  compone  el  Exército  de  su  mando  por  su  adherencia  á 
las  determinaciones  de  esta  Junta  que  sobre  tales  bases  vive  se¬ 
gura  de  la  victoria. 

Se  acaba  de  recivir  la  adjunta  carta  de  Ecija  de  que  se  ins¬ 
truirá  V.  E.  y  mediante  á  que  ya  del  Reyno  de  Granada  se  diri- 
jen  algunas  tropas  á  dicho  punto,  cornbendrá  reforzarlo  para  su 
seguridad. 

Se  recivió  la  carta  de  V.  E.  coronel  Suizo  de  Reding,  y  ha 
parecido  muy  bien  la  respuesta  dada  por  V.  E. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  Sevilla  19  de  Junio 
de  1808. 

El  Marqués  de  Grañina. 

El  Arzobispo  Condómor. 

Excmo.  Sr.  D.  Francisco  Xavier  Castaños. 


Carta  al  general  Castaños  sobre  la  roptura  de  hostilidades 

con  el  ejército  francés. 

Excmo.  Sr. 

De  orden  del  Ministro  de  la  guerra  salí  de  Madrid  acompa 
fiando  á  Cádiz  al  señor  General  Marescot  primer  inspector  gene 
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ral  del  imperio  francés,  cuia  comisión  me  ba  puesto  en  medio  del 
exercito  de  dicho  imperio:  esta  rara  casualidad  al  paso  que  me 
ha  hecho  testigo  de  tantos  acontecimientos  me  da  ocasión  para 
suplicar  á  V.  E.  se  sirva  declararme  las  intenciones  de  las  tropas 
de  su  mando  contra  un  exercito  que  pasaba  á  Cádiz  tranquila¬ 
mente  con  solo  el  objeto  de  la  defensa  de  aquella  Plaza  y  su 
costa. 

Me  han  llenado  de  confusión  las  hostilidades  contra  dicho 
exercito,  y  asi  no  creo  extrañará  V.  E.  que  yo,  en  tales  circuns¬ 
tancias,  le  suplique  lo  mencionado  sino  también  le  proponga  me 
diga  su  dictamen  en  orden  á  la  tranquilidad,  aque  devo  contri¬ 
buir  por  tantas  razones,  siendo  yo,  como  V.  E.  no  puede  ignorar, 
uno  de  aquellos  que  deven  tomar  parte  mas  intima  en  estos 
asuntos  por  las  anteriores  causas  que  han  originado  estos  su¬ 
cesos. 

Ambos  seremos  muy  dichosos,  si  contribuimos  á  evitar  la 
efusión  de  sangre,  quedando  en  paz  dos  naciones  que  la  natura¬ 
leza  coloca  tan  vecinas  para  ser  eternamente  amigas. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  Andújar  19  de  Junio  de 
1808. 

Excmo.  Sr. 

é 

Pedro  Giralda  de  Chaves. 
Excmo.  Sr.  D.  Francisco  Xavier  de  Castaños. 


Suministros  A  un  regimiento  procedente  de  Portugal. 

Excmo.  Sr. 

Es  notario  a  V.  E.  la  escacés  de  caudales  de  la  Tesorería 
de  este  Exercito  y  que  por  no  haber  aun  llegado  los  que  se  aguar¬ 
dan,  he  adoptado  el  temperamento  de  subministrar  las  buenas 
cuentas  á  la  tropa  que  en  este  Quartel  General  cada  ocho  días, 
apurando  para  ello  quantos  recursos  me  son  posibles,  con  el  fin 
.de  que  no  se  experimente  la  menor  falta. 
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Sin  embargo  de  todo,  y  de  que  quando  se  presente  en  Sevilla 
el  Regimiento  de  Infantería  de  Murcia,  que  ba  abandonado  el 
destino  que  tenia  en  Portugal,  para  unirse  con  los  defensores  de 
la  Patria,  será  asistido  como  todos  los  demas  que  permanecen 
allí,  por  el  Intendente  del  Exto.  y  Provincia,  y  Tesorero  Gral;por 
justa  consideración  á  la  insinuación  de  V.  E.  he  arvitrado  que 
se  entreguen  al  teniente,  y  Habilitado  del  mismo  Don  Jph,  Conti, 
veinte  mil  reales  de  vellón  á  cuenta  de  las  asignaciones  del 
Cuerpo. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  Quartel  general  de  Utre¬ 
ra  19  de  Junio  de  1808. 

Excmo.  Sr. 

Tomás  Josef  Gonsalez  Carvajal. 

Excmo.  Sr.  D.  Javier  de  Castaños. 


Punto  de  observación  en  Extremadura 


En  atención  á  lo  que  V.  E.  expresa  en  la  suya  del  17  en 
vista  de  las  representaciones  de  los  Pueblos  de  Extremadura,  y 
el  condado,  se  ha  dispuesto  el  que  pase  á  Frejenal  de  la  sierra  el 
Teniente  Coronel  don  Manuel  de  Cepeda  con  barios  Oficiales  y 
Sargentos  para  que  con  el  Paisanaje  de  aquellas  inmediaciones 
forme  un  punto  militar  de  observasion  por  estar  igualmente  dis¬ 
tante  de  Badajoz,  y  Ayamonte. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  R.  Palacio  de  Alcázar  de 
Sevilla  19  de  Junio  de  1808. 


Francisco  de  Saavedra 
Excmo.  Sr.  Gral.  en  Jefe  del  Ejército. 
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Operaciones  del  ejército  inglés 


Reservada. 

Navio  de  S.  M.  Británica  Windsor  Castle  frente  de  Ayamon- 
te  19  de  Junio  de  1808. 

Muy  Sr.  mío:  Mucho  siento  no  haver  tenido  la  satisfacción 
de  encontrar  á  V.  E.  en  Xerez,  como  entiendo  se  tomó  la  moles¬ 
tia  de  pasar  á  aquella  Ciudad. 

He  tenido  el  honor  de  participar  á  la  Suprema  Junta  y  á 
V.  E.  de  los  motivos  que  me  inducían  de  pasar  á  Ayamonte  con 
las  tropas  Británicas  bajo  mi  mando.  Ahora  hallo  que  nuestro 
movimiento  ha  tenido  el  efecto  deseado  y  las  tropas  Francesas 
que  estaban  caminando  para  esta  Frontera,  se  han  retirado,  de¬ 
jando  solamente  un  corto  numero  de  hombres  en  algunos  fuertes 
de  los  Algarves;  y  soi  de  opinión  que  la  fuerza  actualmente  en 
Ayamonte,  es  suficiente  para  la  seguridad  de  estas  Fronteras, 
particularmente  quando  se  hallan  juntado  por  las  tropas  regula¬ 
res  actualmente  caminando  por  Portugal,  quienes  han  escapado 
de  los  Franceses. 

He  recivido  informes  que  Lisboa  está  muy  espuesta,  en  con- 
sequencia  de  haver  partido  de  aquella  ciudad  un  cuerpo  de  tro¬ 
pas  francesas  acia  la  Galicia,  y  entiendo  igualmente  que  hay 
muchas  tropas  Españolas  desarmadas  en  aquella  vecindad  Á 
quienes  seria  un  gran  objeto  el  livertarlos,  propongo  proceder 
inmediatamente  á  Lisboa,  donde  confio  encontrare  refuerzos  que 
me  avilitarán  desembarcar  en  el  Tajo,  que  obligará  á  los  Fran¬ 
ceses  de  abandonar  á  Lisboa,  y  proporcionar  los  medios  de  armar 
á  los  Portugueses,  ó  forzarlos  á  retirar  sus  tropas  de  las  Fronte¬ 
ras  de  España,  con  el  fin  de  defender  el  Tajo,  de  qualquier  modo 
servirá  de  una  diversión  poderosa  en  favor  de  la  causa  Española. 

Diariamente  aguardo  instrucciones  particulares  y  refuerzos 
de  tropas,  en  el  ínterin  confio  que  V.  E.  convendrá  conmigo  en 
opinar  que  los  medios  que  he  adoptado,  han  de  tener  el  mayor 
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efecto  en  distraer  la  atención  del  enemigo,  y  impedir  todo  movi¬ 
miento  acia  la  España  desde  este  punto. 

Me  seria  muy  grato  y  de  la  mayor  satisfacción,  saver  los 
deseos  de  V.  E.  y  proyectos  para  las  operaciones  futuras  contra 
nuestro  enemigo  común  en  quanto  esté  de  mi  parte,  me  daré  el 
mayor  gozo  ayudar  á  promoverlos. 

El  Comandante  Boyles  y  yo,  hemos  proporcionado  una  can¬ 
tidad  de  todas  armas  de  que  podíamos  deshacernos  para  Aya- 
monte,  y  en  todas  mis  cartas  al  Govierno  de  S.  M.  Británica  he 
manifestado  con  toda  energía  la  necesidad  de  expedir  una  can¬ 
tidad  considerable,  tanto  de  armas,  como  de  municiones. 

Tengo  el  honor  de  quedar  con  la  mas  alta  consideración  de 
V.  E.  el  mas  obediente  y  humilde  servidor. 

B.  Spencer 
Mayor  General. 

A.  S.  E. 

El  General  Castaños  etc.  etc.  etc. 

Es  copia  de  la  traducción  original.  Real  Alcázar  y  Junio  20 
de  1808. 

Manuel  M.a  de  Aguilar  Se°. 

% 


Operaciones  contra  el  ejército  del  general  Dupont 


Esta  Junta  Suprema,  ha  visto  los  oficios  del  Coronel  Don 
Pedro  Baldecafias,  del  Teniente  Coronel  Saez  y  del  Alférez  Don 
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Ignacio  Gómez  fechado  en  Despefiaperros  el  26  de  Junio,  y  de 
todos  ha  entendido  que  se  adelanta  una  División  Francesa  por  la 
Mancha  á  reforzar  el  Ejército  del  General  Dupont  en  Andalucía: 
Que  el  Puerto  del  Rey  y  Despefiaperros  están  verdaderamente 
sin  defensa,  que  el  Ejército  de  Dupont  se  adelanta  á  Bailen  ma- 
nifíestanme  con  el  fin  de  venir  así  las  tropas  Francesas  que  vie¬ 
nen  de  la  Mancha. 

Es  verdad  que  Granada  nos  ha  dicho  que  el  Puerto  del  Rey 
estaba  fortificado  con  ochocientos  Voluntarios  de  Aragón,  otras 
tropas  regladas,  y  multitud  de  paisanaje.  Crehimos  esto  aunque 
no  debíamos.  Es  verdad  también  que  Don  Teodoro  Reling  hace 
días  que  esta  en  el  Alcaudete  pero  no  se  adelanta  ni  ha  impedido 
el  saqueo  de  Jaén;  Es  verdad  que  de  Granada  nos  dicen  que  el 
23  en  la  tarde  salió  el  General  Escalante  con  el  Ejército  pero  no 
sabemos  que  Ejército  es  este,  adonde  camina,  ni  que  fines 
tiene. 

Es  pues  preciso  atender  nosotros  á  nuestra  defensa  y  cuidar 
lo  primero  de  destruir  si  es  posible  el  Exto.  de  Dupont  antes  que 
se  refuerze,  lo  segundo  refortificar  el  Puerto  del  Rey,  de  modo 
que  pueda  resistir  á  la  división  Francesa  que  viene  por  la  Man¬ 
cha,  lo  tercero  ver  si  esta  división  trancesa  sea  destruida  y 
V.  E.  con  su  alta  penetración  conocerá  la  suma  importancia,  y 
quanto  urje  el  llevar  á  efecto  estos  designios. 

Admiramos  que  el  Jefe  Militar  nuestro  que  esta  en  Aldea 
del  Rio  no  penetre  y  de  noticias  ningunas  de  estos  movimientos 
de  los  franceses. 

Incluimos  carta  para  el  General  Redig  por  que  nos  parece 
oportuna  en  estas  circunstancias. 

V.  E.  la  lehera  y  la  retendrá  ó  la  embiará  según  su  pruden¬ 
cia  estime  combeniente. 

Baldecafias  nos  parece  oficial  de  mérito  y  que  sus  instan¬ 
cias  y  situación  piden  se  tenga  consideración  con  el. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  afios.  Real  Palacio  del  Alcázar 
de  Sevilla  28  de  Junio  de  1808. 

El  Marques  de  Grañina. — Francisco  de  Saaredra. — Ma¬ 
nuel  Gil.  —  José  Checa. 
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P.  D. 

Se  tiene  noticia  que  el  Alférez  de  Guardias  Españolas  Don 
Esteban  Mosti  hace  algunos  días  salió  de  Madrid  con  Pliegos  pa¬ 
ra  el  General  Dupont,  y  que  después  pasará  á  ese  Exto.  á  infor¬ 
marse  de  su  situación  y  después  á  esta  para  saver  las  operacio¬ 
nes  de  la  Junta,  y  todo  pide  el  cuidado,  y  procedimientos  que 
V.  E.  penetrará. 

Excm.  Sr.  Don  Franco.  Javier  Castaños. 


Salida  de  una  división  de  la  Carlota 


Excmo.  Sr. 

Con  fecha  de  21  del  corriente  rae  ha  dicho  el  Comisario  or¬ 
denador  Don  Pedro  León  Rodríguez  destinado  en  la  Vanguardia 
de  este  Exto.  lo  siguiente. 

«Acabo  de  recivir  el  oficio  de  V.  S.  ahora  que  serán  las  tres 
de  la  mañana,  con  los  adjuntos  para  las  Justicias  del  Carpió; 
Villafranca,  Peraba,  y  Montoro,  y  que  asimismo  ha  dado  Usía 
las  mismas  disposiciones  y  orden  al  Intendente  honorario  de  la 
Carlota  Don  Joaquín  Cadien. 

Quedo  enterado  en  que  salen  de  esa  una  división  de  siete 
mil  hombres:  ayer  20  llegamos  á  esta  con  parte  de  nuestra  van¬ 
guardia,  y  hoi  se  espera  resto  de  ella:  Se  han  librado  oficios  á 
los  Pueblos  que  U.  S.  indica  y  para  los  mismos  fines,  advirtiendo 
las  conduscan  después  al  Carpió  donde  deberán  hir  luego  que 
tengamos  aviso  del  movimiento  del  enemigo  que  está  en  Andu- 
jar:  gasta  ahora  todo  bá  bien,  á  las  tropas  no  les  ha  faltado  nada 
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eran  socorridos  con  todos  los  auxilios  y  sueldo  y  que  han  nece¬ 
sitado.» 

Y  atendiendo  A  quanto  expone  á  V.  E.  el  Marqués  de  Con- 
pigni  buelvo  A  reitirarle  vigile  con  particular  esmero  para  beri- 
ficar  quantas  disposiciones  le  tengo  dictadas  A  í:n  de  que  no  fal¬ 
ten  en  aquel  Exto.  los  comestibles  y  demAs  efectos  consernientes 
A  su  subsistencia. 

Dios  guarde  A  V.  E.  muchos  años.  Quartel  General  de  Utre¬ 
ra  23  de  Junio  de  1808. 

Excmo.  Sr. 

Tomás  J osee  Gonsalez  Carvajal 

Excmo.  Sr.  Gral.  en  Gefe  del  Exto. 


Carta  del  general  Dupont 

Excmo.  Sr. 

Remito  A  V.  E.  la  carta  orijinal  del  General  Dupont  y  su 
contestación  porque  trayendo  la  recomendación  de  haverla 
puesto  V.  E.  creo  trae  todas  las  recomendaciones,  y  mediante  A 
que  nuestro  señor  Presidente  se  hallarA  en  esa  A  la  llegada  de 
este  pliego,  considero  tendrA  un  particular  gusto  en  verla. 

Incluyo  también  A  V.  E.  la  adjunta  íepresentacion  del  señor 
Baldecañas  para  que  enterado  el  señor  Presidente,  y  V.  E.  se 
sirvan  contestarle  lo  que  tengan  por  conbeniente. 

Esta  tarde  salen  de  aquí  para  esa  treinta  carros  y  ochenta 
acémilas  de  carga  de  brigadas  en  lo  que  entiendo  no  podrA  haver 
falencia  pues  no  lo  dejo  de  la  mano. 

Hay  ban  una  porción  de  Ploclamas  de  varios  parajes  para 
que  V.  E.  entresaque  y  remita  A  los  Franceses  las  que  considere 
combenientes:  Ban  también  para  V.  E.  unas  Gacetas  para  que 
pase  el  rato. 

Dies  guarde  A  V.  E.  muchos  años.  Sevilla  25  de  Junio  de  1S08. 

Juan  Bautista  Pakdo. 

Excmo.  Sr.  General  en  Jefe  del  Ejército. 
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OLJ-ERO:  s.  m.—  Fabricante  de  ollas,  pucheros,  tejas,  etc.  V.  Ollería.  Cop.  772. 

OMBRÍA:  s.  y.— Umbría,  parte  ó  paraje  en  que  casi  siempre  hay  sombra.  Cop. 
409,  741. 

ORIGUELA:  Geo r  -.o- >•••■.*  del  Tremedal,  lugarcon  ayunt.,  p.  j.  de  Albar*-»- 
cín,  prov.  de  Teruel.  Cop.  591,  1301. 

ORIHUELA:  Geog.-V.  Origüela.  Cop.  1280. 

ORILLAR:  v.— Guarnecer  la  orilla  de  una  tela  ó  ropa.  Cop.  299; 

ORRIOS:  G eog.  -  Villa  con  ayunt.,  p.  j.  prov.  de  Teruel.  1139. 

PA=  prep. — Para  Cop.  72,  104;  112,  334,541,  844,  847,  920,  932,  1024,  1037,  1042,  1225, 
1293,  1344.  Est.  18,  66. 

PACENC1A:  s.  f.  —Paciencia  Cop.  1256. 

PADRINA:  s.  f.  Madrina.  Cop.  465. 

PAGAO:  v.— Pagado.  Cop.  116°. 

PAJARO:  s.  m.— PAjaro.  Cop.  869. 

PALANCANA:  s.  /'.  —  Palancana.  Cop.  187 

PAL  A  YA:  s.  y.— Nombre  vulgar  de  un  pex  de  género  pleuronectes.  De  los  valen- 
cianoi  han  aprendido  los  turolenses  la  palabra  con  que  designan  á  este  pes¬ 
cado.  Cop.  811. 

PALIQUE:  s.  w,  Conversación  amorosa.  Cop.  1246. 

PALIQUERA:  adj.  Amiga  de  palique.  V.  Pulique.  Cop.  1246. 

PANDILLAS;  s.  y.  — Grietas  del  ladrillo  producidas  por  no  haber  cuidado  de  im¬ 
pedir  que  con  el  barro  se  mezclase  arena.  Cop.  1143. 

PANIZO:  s.  ni.— Maíz.  Cop.  402, 

PARÉ:  s. y.— Pared.  Cop.  989. 

PARECE:  v.— Parecen.  Cop.  668. 

PARECISTES:  v.— Pareciste.  Cop.  1229. 

PARMA  (Llevo):  /r.— Muero  virgen.  Cop.  611. 

PAsA  ALLÁ:  interj.— Sirve  para  hacer  que  las  caballerías  vuelvan  hacia  un  la¬ 
do,  creo  que  el  de  la  derecha.  Cop.  1112. 

PEGASTES*  o.— Pegaste.  Cop.  36. 

PENA  VIALA  (Me  caguen):  ir.—  Úsase  mucho  en  esta  prov.,  á  modo  de  interj., 
para  expresar  muy  varíes  sentimientos.  Cop.  1147. 

PÉNSALO:  v.  y  pron.— Piénsalo.  Seg.  pers.  sing.  imp.  Cop.  507. 

PEÑAZO:  s.  m.— Pedrada.  Cop  1339. 

PEPINOS:  s  m.  —  A  son  anta  .lo  burlescamente  con  vara.  Est.  40. 

PERAiLE:  s.  m.— Pelaire.  Cop.  717. 
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PERALEDA;  Geog.  —Peraleda  de  la  Mata,  villa  con  ayunt.,  p.  j.  de  Navalmoral 
de  la  Mata,  prov.  de  Cáceres;  ó  Peraleda  de  San  Román,  lugar  con  ayunt., 
del  mismo  p.  j.  y  de  la  misma  prov.  Ignoro  á  cual  de  los  dos  pueblos  se  refie* 
ren  las  canciones.  Cop.  495,  655. 

PERALEJOS:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  824,  1139. 

PERALES:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  1139. 

PERFECIÓN:  s. /.-Perfección.  Cop.  703. 

PERINEOS:  s.  m.— Pirineos.  Cop.  658. 

PERRERO'-  s.  m.— El  que  por  las  calles  caza  perros,  pagado  por  el  Ayuntamien» 
to.  Cop.  951. 

PESTAÑEAS:  t>.— Pestañeas.  Cop.  533. 

PIMPÍN:  s.  m.-No  conozco  qué  planta  es  la  que  asi  se  nombra  en  la  canción. 
Cop.  713. 

PLEITÉN:  v.-Fleiteen.  Cop.  1027. 

PO:  prep.—Por.  Cop.  67,  432,  1273. 

POLIDA:  a í/y.— Pulida.  Cop  808,  1021 

POLI  DO:  adj .-  Pu  ido.  Cop.  659. 

POLVADERA:  s.  f.— Polvareda.  Cop  1092. 

PORCHES:  s  »i.— Soportales.  Cop.  730 

POKQU':  cotij.-  Porque.  Cop.  850. 

POZONDÓN:  Geog  -Lugar  con  ayunt.,  p.j.  de  AH  arracía,  prov.  de  Teruel.  Co¬ 
pla  452. 

PRENCIPAL  ó  PRENCIPALES:  adj.— Principal  ó  principales.  Cop.  226,  627, 
855. 

PRESEGUIDA:  t>.  -Perseguida.  Cop.  1C96. 

PRESEGUIR:  v.— Perseguir.  Cop.  631. 

PRES1GUE:  o.— Persigue.  Tere.  pers.  sing.  pres.  ind.  Cop.  1056. 

PRETA:  v.— Aprieta.  Tere.  sing.  pres.  ind.  Cop.  1220. 

PRFTIENDO:  v.— Pretendo.  Cop.  G59. 

PUEBLA;  Geog.— Puebla  de  San  Miguel,  villa  coa  ayunt.,  p.  j.  da  Chelva,  prov. 
de  Valencia,  en  el  Rincón  de  Ademór  y  en  los  confines  con  la  prov.  de  Taruel. 
Cop.  573 

PUEN:  v.— Pueden.  Cop.  523. 

PUNTA  CABEZA  De):  m.  adv.—De  cabeza  ó  de  cabeza  abajo.  Cop.  323. 

QU‘:  cvnj.  Que  Cop.  134  ’.  Est.  76 

QUE.  cotij  —Nótese  la  construcción.  Cop.  556. 
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QUEL:  contr.  de  que ,  conj.f  y  el .  art.  Cop.  848. 

QUERhNClA:  s.  f.—  Cariño,  amor.  Cop.  10C2. 

# 

0 

QU1.A-  v.— Quiera.  Tere.  pers.  sing.  pres.  subj.  Cop.  208. 

QU1ES:  v.— Quieres.  Nótese  en  la  canción  1 1 3  cómo  el  pueblo  emplea  ana  ú  otra 
forma  Cop.  64,  113,  274,  1236,  1556. 

QUIJALES:  s.  m.— Quijados.  Est.  68. 

QUINCES:  s.  nt.— Mozos  que  habiendo  cumplido  los  quince  afios,  no  han  entrado 
en  quintas  ni  han  pagado  la  manta ,  También  se  les  llama  qnittcenos.  Además 
en  la  C.  de  Teruel  un  quince  son  diez  panes  de  medio  kilo  cada  uso.  Cop.  744. 

QU1Ó:  v.—  Quiero.  Cop.  104. 

QUISÍ:  «.—  Quise.  Cop.  443,  444. 

QUJS1Á:  «.-  Quisiera.  Prira.  pers.  sing.  Cop.  1034. 

QUISIBAS:  v.—  Querías.  Cop.  364. 

QUIS1RÉ:  i1.— Querré.  Cop.  444. 

QUIS1STES:  v. —Quisiste.  Cop.  64,  173. 

QU1TALÁ:  v.  y  pron. —  Quítala.  Cop.  1114. 

QUITASTES: o.— Quitaste.  Cop.  848. 

RABAL-  s  m. — Arrabal.  Cop.  205,  434,  498,  779,  801,  816,  856,  857,  1338. 

RABAI.ERA  ó  RABALERAS:  «¿/.—Arrabalera  ó  arrabaleras  U.  c.  s.  Cop.  80, 

93,  205. 

KABALICAS:  adj.  - Arrabalicas.  U.  c.  s.  Cop.  47. 

RAICES:  s.  /.—  Ralees.  Cop.  481,634. 

REBUSTO:  «¿/.—Robusto.  Cop.  598. 

RECAO:  s.  m.— Recado.  Cop.  665. 

RECLUCHANDO:  «.-Reclutando.  Cop.  578. 

REDIEZ:  interj.—  Muy  usada  por  los  aragoneses.  Cop.  1093. 

RELÓ:  s.  m. — Reloj.  Cop.  43,  906. 

RENGUE;  s.  m.— Baile  especial  con  castafiuelas.  Cop.  272. 

REPARADA:  «¿/.—Engalanada.  No  es  voz  popular  en  la  pror.  Cop.  847. 
REPARALAS:  v.  y  pron.  —  Reparadlas.  Cop.  495. 

REQUENA:  G eog. — C.  con  ayunt.,  cab.  de  p.  j.,  pror.  de  Valencia.  Cop.  1551. 
RETORCIJÓN:  s.  m.— Retortijón.  Cop.  580. 

REVOLVEDERA:  «¿/.-V.  Fiera,  jota.  Cop.  1333. 

RIBAZO:  s.  m.  —  Montón.  Est.  67. 

RINGLA:  s. /.—Renglón,  línea.  Cop.  1281. 

KIQUIKRAQUE:  s.  m.— Ignoro  lo  que  se  quiere  expresar  con  esta  yoz.  Cop.  797. 
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ROLDA/  s.f.  -Ronda.  Cop.  938. 

ROLDANDO:  v.~ Rondando.  Cop.  1156. 

ROMA:  Geog.— Roma.  Voz  consonantada  con  coma  y  paloma.  De  cuatro  renos, 
tres  son  consonantes.  Cop.  631. 

ROSADA:  s.f. — Escarcha.  Cop.  1065. 

ROYO:  adj.—  Rojo,  encarnado,  rubio.  U.  c.  s.  Cop.  801,  816. 

SABANAS:  s.f. — Sábanas.  Cop.  848. 

SAIS;  adj. — Seis.  Cop.  848. 

SALDÓN:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Albarracín,  pror.  de  Teruel.  Cop. 
629. 

SALÚ:  s.f.— Salud.  Cop.  1079. 

SAMUGA:  s.f.— Jamuga.  Est.  72. 

SAN  BLAS:  Geog.— Aldea  del  ayunt.,  p.  j.  y  pror.  de  Teruel.  También  se  llama 
L  s  Mases.  Está  á  unos  seis  kilómetros  de  la  capital,  al  Poniente,  desparra* 
maJa  por  las  dos  orillas  del  Guadalariar.  Cop.  851. 

SAN  1  A  EULALIA:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Albarracín.  pror.  de  Te¬ 
ruel.  Cop.  170 

SARR1ÓN:  Geog.— Lugar  con  ayunt..  p.  j.  de  Mora  de  Rubielos,  pror.  de  Teruel. 
Cop.  349. 

SE:  pron.—  Pospuesta  á  me  le.  Cop.  4,  68,  105,  155,  216,  442,  492,  503,  538,  679(  792, 
1081,  1113,  1219,  1232,  1354,  1334, 

SE:  pron  Tiene  carácter  pleonástico  y  dá  más  fuerza  á  la  expresión.  Cop.  1026. 
SE:  s.  f. — Sed.  Cop.  135,  464. 

SECASTES:  v  — Secaste.  Cop.  918. 

SEPOLTURA:  s.  /.—Sepultura.  Cop.  509,  634,  716. 

SEPOLTURERO:  s.  m.—  Sepulturero.  Cop.  289. 

SEPOLTURITA:  s.f— Sepulturita.  Cop.  635. 

SERENA:  s.  f.— Sirena.  Cop.  808,  809. 

SEVELLANO:  Serillano.  Cop.  1013. 

SIETE  adj. -Séptimo.  Cop.  727. 

S1ÑORA:  adj. — Señora.  U.  c.  s.  Cop.  1036. 

SISANTE:  Geog.— Villa  cop  ayunt.,  p.  j.  de  San  Clemente,  pror.  de  Cuenca, 

Cop.  625. 

SOLANA  s  /.  —  Sitio  ó  paraje  donde  el  Sol  dá  de  lleno.  Cop.  741. 

SOI  IM’N-'í  m  V  C>p  8¡0  891. 

SUPÍDO  (liuuieuiy:  o.— sabido  ^Hubiera,.  Prim.  pera.  sing.  Cop.  46. 
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SUPIÓ:  v  —Supo.  Cop.  443. 

SUS:  prott.  —  Os.  Cop.  101.  198,  4  »*J,  935. 

T‘:  pron  -Te.  Cop.  174,  258,  2V7,  07,  083,  10*4,  1262,  1287. 

TA:  pron. — Te.  Cop.  1245. 

l'ALAVERA:  Geog.—  Talavera  la  Vieja,  villa  con  ayunt.,  p.  j.  de  Navalmoral  de 
la  Mata,  prov.  de  Cácere  .  Cop.  6j5. 

1ANERÍ AS:  s.f. — Tenerías  ó  curtidorfas.  Cop.  801. 

1E  HA  MANDADO  CANTAR:  fr.— Ha  mandado  á  otro  que  te  cante,  que  cante 
para  tí,  á  tu  puerta,  para  festejarte.  Cop.  924,  925. 

TELEGRAFO:  s.  »«.— Telégrafo.  Cop.  1131. 

TEMPERO:  s.  »«.— Sazón,  á  punto  de  pasarse,  buena  disposición  de  la  tierra  pa- 
i  a  su  cultivo.  Cop.  12i9. 

TENAJA;  s.f. — Tinaja.  Cop.  715. 

1  E.\  ORAIS:  v.— Tendréis.  Cop.  1132. 

1  ENER:  v.—  Tened.  Cop.  817. 

'1EN1S:  v.— Teneis.  Cop.  300. 

'1EROLANAS:  adj.— Teruelanas  ó  turolenses.  U.  c.  s.  Cop.  134. 

1  EROLAN1TA:  adj.— 'i eruelanita  ó  turolensita.  U.  c.  s.  Cop.  386. 

'I I  A:  s.  /.—  Tía.  Cop.  625. 

'11É:  v.— Tiene.  Cop.  1255. 

'J  IERRA  BAJA:  Geog. — Toda  la  parte  de  la  provincia  de  la  provincia  de  Teruel 
situada  al  Norte  de  la  sierra  de  San  Just.  Cop.  1208. 

T1N1ENTE  CORONEL:— Teniente  coronel.  Cop.  340. 

TIRALE:  v.  y  pron.— Tirarle.  Cop.  877. 

TIRASTES:  v.— Tiraste.  Cop.  36. 

TIRE.SA:  s.  /.—Teresa.  Cop.  1212,  1214. 

TO:  adj.- Todo.  Cop.  390,  523,  833,  834. 

TOA’  adj.  -Toda.  Cop.  361. 

TOAS:  «¿/—Todas.  Cop.  1304,  1359. 

TOCADURA:  s. /.—Matadura.  Cop.  1261. 

TODO  (Por):  m.  adv.-  Por  todas  partes.  Cop.  1233. 

TORNABODA:  s.  /.—Fiesta  que  se  celebra  el  día  siguiente  de  la  boda.  Cop.  1084. 

TORNOS:  Geog.— Lugar  con  aj  unt.,  p.  j.  de  Albarracín,  prov.de  Teruel.  Cop. 
í !  77,  1178. 

TORRE;  Geog.— Torre  Baja,  lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Chelva,  prov.  de  Valen 
•ia,  en  el  Rincón  de  Aoemus.  Cop.  573.  • 
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TORRFS:  Geog  —  L’  gar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Albarracfn,  prov.  de  Teruel.  Copla 
591. 

TORRIJO:  Geog  — Torriio  del  Campo,  lugar  con  ayunt.,  p.  j.  y  pror.  de  Teruel. 
Cop.  780. 

TORTICAS  FINAS:— Bollos  hechos  con  aceite,  harina,  azúcar  y  aguardiente. 
Aunque  los  hay  todo  el  año,  es  costumbre  sobre  todo  hacerlos  por  Navidad 
para  regalarlos  á  servidores  y  amigos.  Cop.  435. 

TOZUELO:  s.  ni.— Parte  posterior  de  la  cabeza.  Est.  70. 

TRA1BA:  v  — Traía.  Tere.  pers.  sing.  Cop.  364. 

TRAMACASTiEL:  Grog.— Villa  con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  574. 

TRAMACASTILLA:  Geog.— Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Albarracín,  prov.  de  Te¬ 
ruel.  Cop.  591. 

TRF.BAJADOR AS:  adj.  -Trabajadoras.  Cop.  51. 

TREBAJE:  v.—  Trabaje.  Prim.  pers.  sing.  Cop.  113. 

TREBAJO:  v.  Trabajo.  Cop  398. 

TKENALO:  adj.— Trenzado.  Refiérese  al  cabello.  U.  c  s.  Cop.  1308. 

TRINCHE:  s.  ni.  —  Pieza  de  paño  que  sujeta  el  trozo  delantero  del  pantalón  ó  del 
calzón  cuando  este  no  tiene  manera.  Cop.  580. 

TRUENE:  v.— Suceda.  Tere.  pers.  sing.  pres.  subj.  En  Teruel  es  verbo  de  uso 
muy  corriente  en  sentido  figurado.  Cop.  858. 

TRUJE:  t>. --Traje.  Cop.  849. 

TRUNFA:  «•.—Triunfa.  Tere.  pers.  sing.  Cop.  590. 

TRUNFANTE:  «¿/.-Triunfante.  Cop.  590 

TÚ:  pron.— Tí  ó  contigo.  Es  de  mucho  uso  esta  sustitución.  Cop.  11, 524. 

TUNA:  s.  f. -Mujer  de  vida  libre.  Cop.  834,  899. 

TUNA;  s.  J. —Vida  holgazana,  libre  y  vagabunda.  Cop.  1169. 

TUVÍ:  v.— Tuve.  Cop.  4t4. 

TUV1ENDO:  v.~  Teniendo.  Cop.  547,  918. 

TUVIÉNDOME:  v.  y  pro;».— Teniéndome.  Cop.  430. 

TUVIRÉ:  t».— Tendí  é.  E«  forma  de  poco  uso.  Cop.  444. 

USTÉ:  pron.- U  .ted.  Cop.  1,  222,  244,  246  á  249,  393,  471  á  473,  483,  545,  653,  690, 
716,  880,  923.  1187,  1188.  Est.  50. 

UTIEi.:  Geog. —Villa  con  ayunt.,  p.  j.  de  Requena,  prov.  de  Valencia.  Cop.  1351. 

VA:  r.— Van.  Cop.  910. 

VAIVIENE:  ti.  — Tere.  peis.  sing.  pres.  ind.  No  recuerdo  haberlo  oído  fuera  de 
la  canción  en  que  se  usa,  ni  en  otro  tiempo  y  persona.  Cop.  1325. 

VALAl  LOCHE:  Geog.— Villa  con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  W¿. 
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VALDECEBRO:  G eog  —Lucrar  con  a\unt.,  p  j  y  prov  de  Teruel.  Cop  851. 

YALDECUENCA:  . — Lugar  coi.  ayunt p.  j.  de  Albarracín,  pror  de  7 

ruel.  Cop.  629. 

VALLADüLÍ:  Geog  —  VaUadoüd,  ciudad  Cop  264. 

VANEDÁ:  Vanidad.  Cop.  767,  11C0. 

•  # 

VyANEDOSA:  adj.  —  Vanidosa.  Cop.  297. 

VANIDÁ:  s. /.-Vanidad.  Cop.  1218.  1 

VECINDAO:  s.  mi. —Vecindario.  Cop.  833. 

VENIMOS  GENTE  DE  PLUMA  QUE  ESCRIBIMOS  DESENGAÑOS:— Nótese 
la  construcción.  Cop  749. 

VERDÁ:  s.  y.— Vcrd.id.  Cop.  3  6  543,  776. 

VES:  v.— Ve.  Seg.  pers.  sing.  pr  s.  imp  v  ir.  Cop  1131,  1164,  1330. 
VES1TAMOS:  v.—  Visitamos.  Prim.  pers  piur  pres.  ind.  Cop.  262. 

VESITAR.  v.— Visitar.  Cop.  1042. 

VESITAS:  s./.— Visitas.  Cop.  262. 

VESTE:  v.  3  pron.—Vete.  Seg.  pers  sing.  j  res.  imp.  v.  ir.  Cop.  72. 

VlLLALBA:  Geog.— Villalta  Baja,  lugar  con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel 
Cop.  824. 

VIDE:  v.-Vi.  Cop.  518. 

VIGÜELA:  s. /.-Vihuela.  Cop.  7.  49,  275,  315,  421,  7G9.  1011,  1019,  1198,  1326,  1362. 

VILLAFRANCA:  Geog.  —  Vi'latranca  del  Campo,  lugar  con  Ayunt.,  p  j.  de  Alba¬ 
rracín,  prov.  de  Teruel.  Cop.  780. 

VlLLALBA  LA  ALTA:  G eog.-  Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop. 
824,  1139. 

V  1LLARQUEMADO:  Geog.  -  Lugar  con  ayunt.,  p.  j.  de  Albarracín,  prov.  de  Te¬ 
ruel.  Cop.  73,  637. 

VILLASTAR:  Geog.  Villa  con  ayunt.,  p.  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  692,  1342. 
VILLEL:  Geog.— Villa  con  ayunt.,  p  j.  y  prov.  de  Teruel.  Cop.  82,  348,694. 
VIRGIN1DA:  s  /.—Virginidad.  Cop  1070. 

V1S1EDO:  Geog.— Lugar  con  ayunt  ,  p.  j.  de  Montalbán,  prov.  de  Teruel.  Copla 
630,  1 139. 

VIST1RÍA:  v.— Vestiría.  Prim.  p  ers.  sing.  Cop.  412. 

VOLADA:  s.  y. — Ráfaga,  ventolera.  Paréceme  un  derivado  de  volar.  Cop.  131. 
VOLUNTA:  «./.-  Voluntad.  Cop.  331,  1043. 

YOLVISTES:  v.— Volviste.  Cop.  173. 

V:  conj.  Redundancia  muy  usada  en  las  coplas  del  pueblo  aragonés.  Est.  57. 
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YA  DÍAS: /ir.— Ya  hace  dias.  Cop.  651 
ZAFRÁN:  s.  w.--Azafrán.  Ccp.  756. 

ZORRÍAGA:  s  /".—Zurriaga  ó  zurriago.  Cop.  1112. 
ZURJANO:  s.  w.— Cirujano.  Cop.  849. 
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OBRAS  y  ESTUDIOS  BIOGRÁFICOS  Y  BIBLIOGRÁFICOS 

RELACIONADOS  CON  LA  LITERATURA  CASTELLANA 


ADICIONES 


A  XOXIMOS 


Biografía  eclesiástica  completa.  Vidas  de  los  personajes  del 
Antiguo  y  ííuevo  Testamento;  de  todos  los  santos  que  venera  la 
Iglesia,  Papas  y  eclesiásticos  célebres,  por  sus  virtudes  y  talen¬ 
tos,  en  orden  alfabético.  Redactada  por  un  reconocido  eclesiásti¬ 
co  y  literatos.  Revisada  por  una  comisión  nombrada  por  la  auto¬ 
ridad  eclesiástica.  Barcelona.  Imprenta  de  J.  M.  Grau,  1888. — 
Madrid,  imprenta  de  8.  Aguado,  1868.  En  4.°  30  tomos. 

Diccionario  enciclopédico  hispano  americano ,  de  literatura, 
ciencias  y  artes ,  edición  profusamente  ilustrada.  Barcelona.  Mon- 
taner  y  Simón,  editores,  1889.  (En  publicación). 

Diccionario  histórico  biográfico  universal ,  por  C.  CH.  O.  y  S. 
Barcelona,  1830-34.  En  4.°  16  tomos. 

Hijos  ilustres  de  Sevilla ,  por  J.  M.  Sevilla.  Imprenta  de  Juan 
Moyano.  1849. 
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Necrología  de  jesuítas  ilustres  en  virtud  y  letras.  M.  S.  En 
folio.  Dos  legajos  que  poseía  la  Biblioteca  de  San  Isidro,  de  Ma¬ 
drid,  y  fueron  trasladados  á  la  de  las  Cortes.  ( Revista  de  Archi¬ 
vos ,  etc.)  Tomo  6,  pág.  310. 

Indice  de  manuscritos  de  la  Biblioteca  Nacional.  Publicada 
en  el  tomo  2  de  la  Biblioteca  de  libros  raros  y  curiosos,  de  Ga¬ 
llardo. 


ALTA  MIRA  (Rafael) 

*  • 

Les  bibliothéques  en  Espagne ;  (datos  estadísticos  y  de  organi- 
sación:  bibliografía).  Rev.  intern.  des  archives ,  bibl.,  et  musées. 
T.  I.  núm.  6. — 1896. 

ALVAREZ  (D). 

Memorial  ilustre  de  los  famosos  hijos  del  real  convento  de 
Santa  María  de  Jesús ,  (vulgo  de  San  Diego  de  Alcalá). 

ALLENDE  SaLAZAR  (Angel) 

Biblioteca  del  bascó  filo ,  ensayo  de  un  catálogo  general  siste¬ 
mático  y  crítico  de  las  obras  referentes  á  las  provincias  de  Viz¬ 
caya,  Guipúzcoa,  Alava  y  Navarra.  Obra  premiada  por  la  Bi¬ 
blioteca  Nacional.  Madrid  1887.  En  folio  menor. 

AMADOR  DE  LOS  RIOS  (José)  (1) 

ARPE  Y  LOPEZ  (S.) 

Historia  compendiada  de  la  literatura  española.  Madrid.  Im¬ 
prenta  de  Rivadeneyra.  En  8.°  322  págs. 


(1)  Apuntes  sobre  la  influencia  de  los  árabes  en  la  literatura  española. 
Artículo  en  El  Laberinto  de  1  de  Septiembre  de  1844 
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BANCES  C  AND  AMO  (Francisco) 

Theatro  de  los  theatros,  publicado  en  la  «Revista  de  Archi¬ 
vos,  etc.»  Año  1901. 

BERJANO  (Daniel)  (1) 

BERARD  (Augusto  B.) 

Manual  of  Spanis  art  et  literature.  Philadelfia  .  Comperhi- 
vact,  et  C.  1866.  En  12.°  180  págs. 

BONO  Y  SERRANO  (G.) 

Miscelánea  religiosa,  política  y  literaria.  Madrid,  Viuda  de 
Aguado  é  Hijo.  1870.  En  4.°  LXIII-579  págs.  Contiene  noticias 
de  escritores. 

r 

BOVER  (José  M.a) 

Varones  ilustres  de  Mallorca ,  por  J.  M.  Bover  y  R.  Medel. 
Obra  adornada  con  retratos  en  madera  por  J.  Martínez.  Palma, 
imprenta  de  Pedro  José  Gelabert,  1847.  En  4.°  782  pág. 

Idem,  idem 

Imprentas  de  las  islas  Baleares.  Palma  1862.  Imprenta  de 
P.  J.  Gelabert.  En  4.°  32  págs. 

Vidas  de  varones  ilustres  en  virtud  y  en  letras.  M.  S.  que 
existía  en  el  convento  de  la  Merced,  de  Barcelona,  según  afirma 
Traggia  en  el  tomo  segundo,  página  322  de  su  colección  de  M  S. 
que  hay  en  el  archivo  de  la  Real  Academia  de  la  Historia. 


(1)  Poetas  placentinos  contemporáneos  de  Lope  de  Vega. 
Arts.  en  la  Revista  de  Extremadura ,  año  1901. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


276  REVISTA  CRITICA  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA 


BOZALI  Giuseppi) 

Cenni  biografici  dei  piu  ü lustri  prosatori  spaguoli  dal  XIII  al 

XVIII  secolo.  Ferrara,  tip.  governativa.  Taddei,  1857. 

•  # 

BRADFORD  (Carlos) 

Índice  de  las  notas  de  D.  Diego  Clemencin,  en  su  edición  de 
«El  ingenioso  hidalgo  D.  Quijote  de  la  Mancha».  Madrid  1833-39, 
•6  vols.  en  4.°,  con  muchas  referencias  á  pasajes  obscuros  y  difi- 
cultosos  del  texto  y  á  la  «Historia  de  la  literatura  española  de 
Mr.  Ticknor»  (edición  de  1863,  3  vols.),  por  Carlos  F.  Bradford, 
individuo  correspondiente  de  la  Real  Academia  Española  en  Bos¬ 
ton.  Madrid,  imprenta  y  fundición  de  Manuel  Tello,  1885.  En  8o. 

CAMPO  Y  RIVAS  (M.) 

Historia  literaria  de  la  Edad  Media,  traducido  del  francés  al 
castellano,  y  aumentado  con  notas,  por  D.  Manuel  A.  Camps  y 
Rivas.  Dedicada  á  D.  Manuel  Porlier  y  Samprosas.  Madrid,  en 
*la  imprenta  Real,  1791.  En  8.°  mayor,  8  hojas  prels.  y  2/5  pá¬ 
ginas  con  un  retrato. 

CANALS  (Salvador) 

El  año  teatral  1896-96.  Crónicas  y  documentos,  con  un  artí¬ 
culo  preliminar  sobre  el  público,  por  Jacinto  Octavio  Picón.  Ma¬ 
drid,  1896.  En  8.°  mayor.  Con  dibujos. 

CANELLA  SACADES  (Fermín) 

Historia  de  la  Universidad  de  Oviedo  y  noticia  de  los  estable¬ 
cimientos  de  enseñanza  de  su  distrito.  Oviedo,  1873.  En  4.° 

CANO  (Rafael) 

Lecciones  de  literatura  general  española.  Palencia,  Alonso 
y  Menendez,  1885.  En  4.°  489  págs. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


REVISTA  CRÍTICA  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA  277 


CASTRO  (Adolfo  de) 

Catálogo  biográfico  de  Cádiz  durante  la  guerra  de  la  Inde¬ 
pendencia  hasta  el  regreso  de  Fernando  Vil  á  España  1808-1814. 
Presentado  al  concurso  de  premios  de  la  Biblioteca  Nacional  en 
1861.  Adquirido  por  el  Estado. 

CERVANTES  Y  RODRIGUEZ  (J.) 

A  través  do  Hespanha  litteraria,  breves  estudios  sobre  la  lit- 
teratura  hespagnola  antiga  é  moderna.  Porto,  tip.  da  Empresa 
literaria  é  tipográphica,  1901.  En  4.°,  96  páginas  y  un  retrato. 

CLEMENCIN  (Diego)  (1) 

Elogio  de  la  reina  católica  Doña  Isabel  etc.  Madrid,  imprenta 
de  Sancha,  1820.  En  4.°  56  págs.  Contiene  noticias  literarias  de 
interés. 

COLON .  (Fernando) 

Registrum  Ubrorum  Don  Ferdinandi  Colón,  primi  almirantis 
indicarum  filli  in  quo  tum  autorum,  quam  librorura,  eorumque 
magnitudinem,divisionem  reperiri  datur,  necnon  tps,  loco  et  pre- 
cium  quibus  ab  eo  prefata  volumina  fuerunt  comparata.  M.  S.  Bi¬ 
blioteca  Colombina. 

D.  B.  Gallardo  publicó  algunos  artículos  de  este  catálogo  en 
la  Biblioteca  de  libros  raros  y  curiosos. 

DARD  (Germain) 

Essai  sur  V  Espagne,  moeurs,  litterature  et  beaux  arts,  re- 
lation  historique,  revolutíons  et  guerres  civiles.  2.a  editión 


(1)  Bibliograjia  caballeresca. 

Arts.  en  el  diario  El  Corresponsal,  de  Madrid.de  9  de  Abril  y  6  de  Mayo 


de  1844. 
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revue  et  corrigée  et  augmentée.  Chalons  sur-Saone.  Imprenta 
Marceau,  1898.  Siete  tomos  de  389  páginas,  en  8.° 

DENÜ  (Domingo) 

Nociones  de  literatura  española ,  desde  su  origen  hasta  el  si  • 
glo  décimo  octavo.  Madrid,  imp.  de  Alegría,  1883.  En  8.°  112  pá¬ 
ginas. 

DIAZ  PEREZ  (N.) 

La  fracmasoneria  en  España.  Ensayo  histórico  critico  de  la 
Orden  de  los  fracmasones  en  España,  desde  su  origen  hasta  nues- 
troc  dias.  Madrid,  1894.  En  4.°  637  págs. 

Publicado  antes  en  la  Revista  Contemporánea.  Contiene  da¬ 
tos  de  literatos  españoles. 

ESCUDERO  Y  PEROSO  (F.) 

Tipografía  hispalense.  Anales  bibliográficos  de  la  ciudad  de 
Sevilla,  desde  el  establecimiento  de  la  imprenta  hasta  fines  del 
siglo  XVIII.  Madrid,  1894.  En  4.°  mayor-XIX-657  págs. 

FÉE  (A.) 

Études  sur  V  anden  théatre  espagnol.  París,  1873.  En  12.° 
FLAMINI  (Francisco) 

Studi  di  historia  letteraria  é  stranvera,  etc.  Liorna,  Giusti, 
1895.  En  16.°  453  págs. 

FORT  (Careos  Ramón) 

Noticias  biográficas  acerca  de  algunos  contemporáneos  (de 
D.  José  Cornide),  naturales  también  de  Galicia,  que  contribuye¬ 
ron  á  ilustrar  la  historia  de  aquel  antiguo  reino. — Apéndice  se- 
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gundo  y  tercero  al  discurso  en  elogio  de  D.'  José  Cornide,  leído 
en  la  junta  pública  que  celebró  la  Real  Academia  de  la  Historia 
en  7  de  Junio  de  1868. 

FOSTER  (A.  F.) 

Spanis  literature.  Edimburgo,  1861.  En  8.° 

FRIAS  (Lorenzo) 

Breves  noticias  de  la  Biblioteca  de  la  Santa  Iglesia  Catedral 
de  Toledo.  Publicadas  en  la  «Colección  de  documentos  inéditos.» 

FUERTES  Y  ACEVEDO  (M.) 

Biblioteca  de  escritores  asturianos  contemporáneos. 

GALVEZ  (Diego  Alejandro) 

Disertación  sobre  vindicar  la  literatura  española  de  varias 
acusaciones.  Leída  en  la  Real  Academia  de  Buenas  letras  de  Se¬ 
villa.  Mencionada  en  el  tomo  primero  de  sus  Memorias. 

GAMER  (A.) 

Le  theatre  espagnol.  París,  1898. 

GARRET  UNDERHILL  (John) 

Spanis  litterature  in  the  england  of  the  loudors.  New- York. 
Maxmillan,  1899.  En  8.°,  VII-438  págs. 

GERMAN  Y  RIBON  (Luis)  • 

Discurso  sobre  la  literatura  de  España.  Leído  en  la  Real 
Academia  sevillana  de  Buenas  letras.  Mencionado  en  el  tomo 
primero  de  sus  Memorias,  pág.  XCIII. 
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GIL  Y  ZARATE  (A.)  (1)  ’  . 

Estudios  críticos  de  los  dramáticos  posteriores  á  Lope  de  Ve¬ 
ga.  En  la  Biblioteca  de  autores  españoles,  Madrid  1858. 

Idem,  idem 

Déla  instrucción  pública  en  España.  Madrid,  imprenta  de 
sordo-mudos,  1855.  En  8.°  Tres  tomos. 

é 

GINER  DE  LOS  RIOS  (H.) 

Manual  de  literatura  nacional  y  extranjera ,  antigua  y  mo¬ 
derna.  Madrid,  Rojas,  1899.  En  4.° 

HALBERG  (Eugenio) 

Hist oiré  des  lítteratures  étrangeres.  París,  1879.  En  8.° 

GOMEZ  VILLAFRANCA  (Román) 

Historia  y  bibliografía  de  la  prensa  de  Badajoz ,  con  una  no¬ 
ta  prólogo  de  Luis  de  Villanueva  y  Cañedo.  Badajoz,  1901. 
En  4.° 

HIDALGO  (Dionisio) 

Diccionario  general  de  bibliografía  española.  Madrid,  im¬ 
prenta  de  las  Escuelas  Pías.  Siete  tomos  en  4.°;  el  primero, 
XXV-529  páginas;  el  segundo,  628;  el  tercero,  528;  el  cuarto, 
528;  el  quinto,  511;  el  sexto,  428,  y  el  séptimo,  472. 

IRISURRI  (Antonio  José) 

Cuestiones  flosófcas  sobre  algunos  puntos  de  la  ortografía ,  de 

(1)  Caracteres  generales  de  la  poesía  española.  0 

Art.  publicado  en  El  Laberinto,  da  Madrid;  número  13  noviembre  de  1842. 
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la  gramática ,  del  origen  de  lo  lengua  castellana ,  y  sobre  lo  que 
debe  la  literatura  española  á  la  nobleza  de  la  nación .  Tomo  pri¬ 
mero.  Nueva  York.  En  8.°-XVIII  398  págs. 

L AFUENTE  (Modesto) 

Historia  general  de  España}  desde  los  tiempos  más  reraotoa 
hasta  nuestros  días.  Barcelona.  Montaner  y  Simón. — Al  fin  de 
cada  período  histórico  inserta  un  estudio  sobre  la  literatura  es- 
p  año  la. 

LANSON  (G.  J.)  (1) 

LASSO  DE  LA  VEGa  (Angel) 

Influencia  de  los  agustinos  en  la  literatura  española.  Obra 
que  obtuvo  premio  en  el  certamen  celebrado  en  el  Escorial,  con 
motivo  del  centenario  de  San  Agustín. 

LINIERS  (S.) 

Discurso  leído  ante  la  Real  Academia  Española  en  la  re¬ 
cepción  pública  del  día  2  de  Febrero  de  1894.  Madrid.  Est.  tip. 
de  Fortanet,  1894.  En  8.°  31  págs. 

LIMAN  WHITNEY  (James) 

Catalogue  of  the  Spanish  library  and  of  the  portuguese  loolcs 
requead  hed  by  George  Ticknor  Foothe.  Boston,  public  library 
together  With  the  collection  of  Spanish  and  portuguese  literature 
in  the  general  library  by  James  Lyman  Whitney.  Boston.  Prin- 
ted  by  order  of  the  Trustees.  1879.  En  4.°  mayor.  XV-476  págs. 


(1)  Etud.  sur  les  rapports  de  la  líttérature  Jrangaise  et  de  la  littérature 
espagttole  au  XVII siécle;  (1600-1660.) 

Art.  en  la  Revue  d'  hist.  litter.  de  la  Frunce.  Julio  de  18%. 
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MARTOS  (Cristino) 


Nuestro  teatro.  Discurso  que  debía  ser  leído  en  su  recep¬ 
ción  en  la  Real  Academia  Española.  Para  conmemorar  el  ani¬ 
versario  del  Sr.  Martos  el  periódico  madrileño  El  Heraldo ;  publi¬ 
có  en  1894  este  discurso. 


MAYANS  Y  SISCAR  (Gregorio) 

Specimen  biblioteca e  hispano  majansianae  sive,  idea  novi  ca- 
talogi  critici  opervra,  qvae  habet  in  sva  bibliothecae  Gregorivs 
Mayansivs,  ex  museo  Davidis  Clementis.  Hannoverae,  impensis 
J.  G.  Shmidii.  M.D.CC.L.III.  En  4.° 


MENENDEZ  PELAYO  (Marcelino)  (1) 
MOLLA  Y  BONET  (Benedicto) 


Escritores  y  artistas  de  la  provincia  de  Alicante.  En  4.°  Un 
volumen. — Presentada  esta  obra  al  concurso  de  premios  de  la 
Biblioteca  Nacional  en  1861  y  adquirida  por  el  Estado. 


MONTELLS  Y  NADAL  (F.  de  P.) 

Historia  del  origen  y  fundación  de  la  Universidad  de  Gra¬ 
nada ,  de  las  que  existieron  en  su  distrito  y  de  los  colegios,  cáte¬ 
dras  y  escuelas  que  de  ella  dependían,  y  cuantas  noticias  pueden 
servir  para  ilustrar  esta  materia.  Granada,  1870.  En  4.° 

MONNER  Y  SANS  (R.) 

Breves  noticias  sobre  la  novela  española  contemporánea.  Bue¬ 
nos  Ayres,  Félix  Lajouone,  1889.  En  8.°  30  pags. 

MOREL-FATIO  (A.) 

La  comédie  espagnole  du  XVII e  siécle.  París,  1885.  En  8.° 


(1;  La  sátira  política  en  tiempo  de  Enrique  IV. 

Art.  en  La  España  Moderna;  Diciembre  de  1895. 
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MOREL  FATIO  (A.) 

Etudes  sur  ll 2  Espagne.  Premiére  serie.  2.®  edition  revue  et 
augmentée.  París  1895.  En  8.°  XI  404  págs.  En  1890  se  publicó 
la  primera  edición  de  esta  obra. 

MUNDINA  MILLAVE  (Bernardo). 

Historia ,  geografía  y  estadística  de  la  provincia  de  Castellón, 
Castellón,  imp.  Rovira  hermanos.  En  4.°  662  págs. 

Da  noticia  de  algunos  escritores  naturales  de  Castellón  de 
la  Plana. 

NEIRA  Y  MOSQUERA  (Antonio)  (1) 

ORELLANA  (Francisco  José). 

Teatro  selecto  antiguo  y  moderno  nacional  y  extrangero , 
coleccionado  é  ilustrado  con  una  introducción,  notas,  observa¬ 
ciones  críticas  y  biografías  de  los  principales  autores.  Barcelona, 
imp.  de  S.  Mañero,  1866-1869.  En  4.®  mayor,  siete  tomos. 

ORTEGA  (C.) 

Programa  de  la  lengua  y  literatura  española.  Madrid  imp.  de 
Hernando  y  C.a  1900.  En  8.°  30  págs. 

PARDO  BAZÁN  (Emilia) 

Nuevo  teatro  critico.  Madrid. 

PAZ  (Abdon  de)  (2) 


(1)  Relación  de  festejos  públicos.  Bibliografía. 

Art.  en  La  Ilustración ,  (Madrid),  año  1852. 

(2)  La  novela  española.  Estudio  filosófico  desde  su  nacimiento  hasta 
nuestros  dias. 

Trabajo  publicado  en  la  Revista  de  España ,  tomo  10,  pag.  95. 
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PEREZ  DE  MONTELLANO  (Juan) 

Indice  de  los  ingenios  de  Madrid ,  etc.  Madrid,  1622.  En  4.° 


«I 


PEREZ  DE  GUZMAN  (Juan)  (1) 

PONTES  (J.  R.  y  F.) 

Notas  biográficas  de  españoles  ilustres  en  ciencias ,  letras,  ar¬ 
tes,  etc.  Madrid,  imp.  de  Enrique  F.  Rojas,  1895.  En  12°  136 
páginas. 

PUIGGARI  (José)  (2) 

RAMIREZ  DE  ARELLANO  (Carlos) 

Ensayo  de  un  catálogo  biográfico  bibliográfico  de  los  escritores 
que  han  sido  individuos  de  los  cuatro  ordenes  militares  de  España. 

Publicado  en  el  tomo  LIX  de  la  Colección  de  documentos  iné¬ 
ditos  para  la  Historia  de  España. 

ROCAFORT  (J).  (3) 


RODRIGUEZ  MIGUEL  (C.) 


la 


II 


Discurso  leído  en  la  Universidad  literaria  de  Salamanca,  para 
solemne  apertura  del  curso  académico  de  1896  A  189í.  Sala- 
anca,  irnp  de  Francisco  Nunes  Izquierdo.  1896.  En  fol.  72  pags. 

Tema:  Poetas  líricos  salamantinos  del  siglo  XIX. 


(1)  Bajo  las  Austrias,  La  mujer  española  en  la  Minerva  liter ario-castellana . 
Arts.  en  La  España  moderna  añoi  18%  y  1897. 

(2)  Apuntes  históricos  del  Teatro  y  tarticularmente  del  español. 

Arts.  en  la  revista  El  ramillete ,  (Barce  ona),  año  1875. 

(3)  De  ll 2 3élude  des  litt.  étrangéres  et  le  celles  du  Midi  en  particulier . 

Art.  en  la  Revue  du  Midi ,  18%. 
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RUBIO  Y  LLUCH  (Antonio). 

Sumario  de  la  Historia  de  la  literatura  española.  1901.  En  4.* 
107  págs. 

SCHWARTS  (Federico) 

Historia  de  la  literatura  española  precedida  de  un  resúmen 
de  historia  general  literaria.  Barcelona,  tip.  de  la  Casa  Provin¬ 
cial  de  Caridad.  1894.  Un  vol.  en  4.° 

SEPÚLVEDA  (Ricardo) 

El  corral  de  la  P acheca.  (Apuntes  para  la  historia  del  teatro 
español).  Madrid,  1888.  En  8.° 

•  »  • 

SCHOEFFER  (Adolfo). 

Geschicte  des  spdnischen  National  dramoes.  Leipzig,  1890. 
En  8.°  Dos  tomos. 

TRAGGIA  (Joaquín). 

Idea  de  una  feliz  revolución  literaria  en  la  nación  española. 
M.  S.  61  hojas  en  folio.  Real  Academia  de  la  Historia,  t.  31 
de  la  Colección  de  Traggia. 

VALER  A  (Juan)  (1) 

Ecos  argentinos.  Apuntes  para  la  historia  literaria  de  Espa¬ 
ña  en  los  últimos  años  del  siglo  XIX.  Madrid,  librería  de  Fer¬ 
nando  Fe.  En  8.°  390  págs. 

VALLADARES  Y  SAAVEDRA  (Ramón  de) 

Nociones  acerca  de  la  historia  del  teatro ,  desde  su  nacimiento 


(1)  La  poesía  lírica  y  épica  en  l a  España  del  siglo  XIX. 

Arts.  en  La  Ilustración  Española  y  Americana.  Año  1901 
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hasta  nuestros  dias ,  antecediéndolas  algunos  principios  de  poéticaT 
música  y  declamación.  Madrid,  1848.  En  8.° 

YXART  (José) 

El  año  pasado.  Letras  y  artes  en  Barcelona.  Tomo  I.  Bar¬ 
celona.  Est.  tip.  de  Daniel  Cortezo  y  C.ft  1888.  En  16°,  330  pá- 
ginus.  Tomo  II.  Barcelona.  Est.  tip.  de  Daniel  Cortezo  y  C.a  1887 
En  16°,  330  págs.  Tomo  III.  Barcelona.  Imp.  de  Luis  Tasso,  1888 
En  16°,  350  págs.  Tomo  IV.  Barcelona.  Imp.  de  los  Sucesores  de 
N.  Ramírez  y  C.a  En  8.°,  390  pág.  Tomo  V.  Barcelona,  imp.  de 
Enrich  y  C.*  en  comandita.  1890.  En  8.°  400  págs. 

Idem,  ídem. 

El  arte  escénico  en  España.  Barcelona,  1894-96.  Imp.  de  «La 
Vanguardia».  Dos  tomos  en  8.°  El  l.°  364  págs.  y  el  2.°  IV-163. 
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INDICE  DE  LIBROS  PROHIBIDOS 


—  1654  — 

Censura  generalis  contra  erroris,  quib?  recentes  heretici 
sacram  scripturam  aspeserunt,  edita  a  suprema  señatu  Inquisitis 
aduersus  hoereticam  pravitatem  &.  apostasiam  in  Hispania,  &, 
aliis  regnis,  &.  dominis  Cesar*  Magestatis  constituto.  (Escu¬ 
do).  Pincioe.  Ex  officina  Franciis  Ferdinam.  Corduben,  Cum 
privilegis  Imperialis. 

Tiene  la  fecha  de  licencia  de  impresión  en  Valladolid  á  7  de 
.  agosto  de  1554. 

—  1659  — 

(Catalogo  de  libros  prohibidos.) 

Al  fin:  Fué  impreso  en  Valladolid.  En  casa  de  Sebastian  Mar¬ 
tínez.  A  26  de  Agosto  de  1669. 

Contiene  un  Catálogo  de  libros  en  Romance  que  se  prohíben. 

—  1559  — 

Cathalogus  librorum ,  qui  prohibetur  mándato  Illustrissim  et 
Reverend  D.  Fernandi  di  Valdes.  Hispalen.  Archiep.  Inquitoris 
Generalis  Hispanice.  (Armas  del  arzobispo).  Necnon  et  supremi 
sánete  ac  Generalis  Inquisitionis  senatura.  Hoc  Anno  M.D.L.  IX. 
editas.  Quarum  iussu  et  licentia  Sabastianus  Martínez  Excudebat 
Pincioe.  Al  fin  fué  impreso  en  Valladolid.  En  casa  de  Sebastian 
Martínez,  año  de  1559.  En  4.°  66  pAgs. 
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—  1570  — 

Index  librorum  prohibitorum  cum  regulis  confectis  perpa- 
tres  á  Tridentina  synodo  delectos,  Autoritate  Sanctus,  D.  N.  Pii 
lili.  Pont,  Max,  Comprobatus,  Cum  Appendice  in  Belgio,  ex 
mandato  Regia  Cath,  Magestatis  confecta,  Auterpúe.  ex  officina 
Chistophori  Plantini  1570. 

— Philíppi  II,  regis  catholici  eüictum  Librorum  prohibitorum 
Catalogo  observando.  Auterpioe  ex  officina  Chrís  tophorí  Plan¬ 
tini,  1570.  7  hojas  sin  numerar. 

—  1588  — 

t 

Indec  et  catalogue  librorum  prohibitorum,  mandato  illustriss. 
D.  D.  Gasparis  a  Quiroga,  oc  in  regnis  hispaniarum  generalis 
inquisitoris,  denno  editus,  cum  concilio  suprencí  senatus  sanctce 
generalis  inquisitiónis.  Matriti,  apud  Alphonsura  Gomezium. 

Reguim  Typographum.  Anno  M.B.LXXXIIÍ.  En  4.°  6  hojas 
prels  y  96. 

—  1584  — 

Index  librorum  expurgatorum  Illustrissimi  ac  Reverendis 
D.  D.  Gasparis  Quiroga  Cardiualis  et  Archiep.  Toletani.  Hisp. 
generalis  inquisitoris  iussu  editus  de  concilio  Supremi  senatus 
S.  Generalis  inquisit.  Matrit,  apud  Alfonsura  Gomezuim.  Regium 
Typographum.  Anno  M.D.L. XXXIII.  En  4.°  195  págs. 

—  1597  — 

Index  librorum  prohibitorum  cum  regulis  confectis  per  Pa- 
tres  á  Tridentira  Synodo  delectos  auetoritate  Pii  IV.  Olisipone, 
P.  Cracsbeeck,  1697;  en  4.°,  pasta,  27  hojas  y  73  folios. 

—  1628  — 

Index  librorum  prohibitorum ,  et  expurgatorum.  Bernardi  de 
Sandival,  et  Rojas,  auetoritate  et  iusu  editus.  De  consilio  supre¬ 
mi  senatus  sanctae  generalis  inquisitiónis  Hispaniarum.  Denvo 
cum  suis  apendícibus  vsque  hodie  in  lucem  editis,  typís  manda- 
tus...  Antonio  Zapata,  Madrid,  M.DCXII.  Et.  Panormi,  et  typo- 
graphia.  Jo.  Baptiste  Maringo.  1628. 
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—  1640  — 

Index  librorum  prohibitorum  et  expurgatiorum ,  pro  regis  ca- 
tholici  hispaniorum  regnis  catolicis.  Madrid,  Didaci  Diaz,  1640. 
En  folio  184  págs. 

—  1707  — 

Indice  espurgatorico  Novissimus  librorum  prohibitorum  et 
expurgandorum.  Index,  pro  Catholico  Hispaniarum  Regnis  Ahi- 
lippi  V,  Reg.  Casti.  Al  Excmo,  Dno  D.  Vital!  Marín  perfectus. 
Anno  1707.  En  folio  15  hojas  prl.  791  págs.  y  24  de  Índices. 

—  1  747  — 

Index  librorum  prohibitorum  ac  expurgathorum  novissimus 
pro  Universis  Hispaniarum  Regnes  Fernandés  Vi,  hac  ultima 
editione  genio  Reverendum  D.  Francisci  Perez  de  Prado.  Matriti, 
Emmanuelis  Fernández,  1747;  dos  tomos  en  folio. 

—  1  7  90  — 

Indice  último  de  los  libros  prohibidos  y  mandados  expurgar, 
para  todos  los  reinos  y  señoríos  del  católico  rey  de  las  Espafias, 
eLSr.  D.  Carlos  IV.  Contiene  en  resúmen  todos  los  libros  puestos 
en  el  índice  expurgatorio  del  año  1747,  y  en  los  edictos  posterio¬ 
res,  hasta  fin  de  diciembre  de  1789.  Formado  y  arreglado  con 
toda  claridad  y  diligencia,  por  mandato  del  Excmo.  Sr.  D.  Agus¬ 
tín  Rubín  de  Ceballos,  inquisidor  general  y  señores  del  Supremo 
Consejo  de  la  Santa  General  Inquisición.  Impreso  de  su  orden, 
con  arreglo  al  ejemplar  visto  y  aprobado  por  dicho  Supremo 
Consejo.  Madrid,  Sancha,  1790;  en  4.°,  de  XL-305  págs.  y  un 
suplemento  de  67  págs. 

—  1842  — 

Indice  general  de  libros  prohibidos ,  compuesto  del  Indice  úl¬ 
timo  de  los  libros  prohibidos  y  mandados  espurgar  hasta  fin  de 
diciembre  de  1789,  por  el  señor  Inquisidor  general  y  señores  del 
Supremo  Consejo  de  la  Santa  General  Inquisición,  de  los  Suple- 
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mento9  del  mismo  que  alcanzan  hasta  el  25  de  agosto  de  1805,  y 
además  de  un  Index  librorum  probíbitorum  juxta  exemplar  ro- 
manum  jussu  SS.  D.  N.  editum  anno  MDOCCXXXV,  en  el  que 
van  intercalados  en  sus  respectivos  lugares  los  prohibidos  hasta 
fin  de  1842.  Madrid,  imp.  de  D.  José  Félix  Palacios.  Un  tomo  en 
4.°  mayor  363  pág9. 

—  1848  — 

Apéndice  al  indice  general  de  los  libros  prohibidos ,  que  com¬ 
prende  los  edictos  de  la  Inquisición,  posteriores  al  de  25  de  agosto 
de  1805  hasta  29  de  marzo  de  1819  (último  que  se  publicó),  y  los 
decretos  de  S.  S.  y  de  la  Sagrada  Congregación  del  Indice  hasta 
3  de  mayo  de  1846.  Madrid,  1848.  Imprenta  de  D.  José  Félix  Pa¬ 
lacios;  librería  de  «La  Publicidad».  Un  cuaderno  en  foleo. 

—  1873  — 

Índice  de  los  libros  prohibidos  por  el  Santo  Oficio  de  la  In¬ 
quisición  española  desde  su  primer  decreto  hasta  el  último,  que 
espidió  en  29  de  mayo  de  1819,  y  por  los  Rdos.  Obispos  españoles 
desde  esta  fecha  hasta  fin  de  diciembre  de  1873  por  el  Dr.  Don 
León  Corbonero  y  Sol,  Director  de  la«Revista  Religiosa.»  Madrid 
imp.  de  D.  Antonio  Perez  Dubrull,  1873.  En  4.°  690  págs. 
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Carias  de  2).  (¡osé  Vega  g  Senmenat 

g  de  Q).  (fnan  Jínionio  Cfílagans  Sisear 


Mui  Sor.  mió  y  mi  A.°  venerado:  Aqui  se  ha  celebrado  como 
es  razón  la  exaltación  de  nuestro  Sentmenat  á  quien  siguen  las 
correspondientes  satisfacciones,  assí  sea  que  valga  al  Pays  en 
que  tenemos  que  aprender  mucho  de  los  Castellanos  que  son 
propicios. 

Si  aun  no  ha  visto  Vm.  la  Historia  de  los  Trobadores,  que 
conducía  el  Sor.  Castro,  por  el  havra  sabido  su  paradero  que  me 
importa  no  ignorarlo,  i  assi  estimase  que  me  lo  expresse. 

Vi  i  con  gusto  las  Odas  de  Filopatro  havrá  dos  años,  i  aun 
tiempo  Q.  Moderati  Censorini  Poradoxa  Philologica  de  vita  et 
morte  latinae  liguae  (argumento  que  después  vi  ya  tratado  por  el 
Finestres  en  una  carta  á  Dou  el  padre)  por  el  mismo  autor  de  la 
Historia  natural  de  Cataluña,  que  MS.  guarda  el  Sor.  Santander, 
es  el  Abate  Aymerich,  i  cierto  si  corresponde  á  la  descripción 
que  hacen  della  daría  gran  luz  á  la  política  y  general  de  la  pro¬ 
vincia.  Muchas  veces  he  pensado  lo  que  Vra.  en  orden  á  los  pro¬ 
gresos  i  su  Causa  de  los  Expulsos  Valencianos  i  Catalanes,  i 
quando  comparo  su  corto  numero  con  el  crecido  de  los  indi¬ 
viduos  de  todas  las  Religiones  que  ñas  quedaron,  i  veo  de  una 
parte  con  ranto  estorvo  como  podemos  figurarnos,  tantas  obras, 
i  de  otra,  con  tanta  conveniencia  i  comodidad  ningún  fruto  li¬ 
terario,  assegurole  que  no  se  que  pensarme.  El  Sor.  Roda  ob¬ 
servo  lo  primero  i  atinaría  sin  duda  la  misma  causa  que  no¬ 
sotros. 

Como  en  nuestra  Academia  tienen  al  Finestres  en  su  obra 
de  Inscripciones  por  plagiario  (contra  lo  que  me  expliqué  un  dia 
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con  bastante  ardor)  de  la  obra  que  dicen  trabajo  en  otro  tiempo 
nro  académico  Canónigo  Vinyals  que  dicen  se  la  prestó  me  pare¬ 
ce  muy  del  caso  aclarar  la  impostura  en  honor  del  nro  sabio 

Viejo.  Si  tuviéramos  la  obra  de  ViQals  combinándola  nos  desen- 

_ 

gañariamos.  Yo  hago  lo  que  pue  lo  para  dar  con  ella  pero  no  me 
prometo  conseguirlo.  Y  en  este  particular  i  del  tiempo  que  gasto 
en  formar  aquellas  Instituciones  hay  escasas  noticias  en  la  cor¬ 
respondencia.  Nuestros  hombres  le  llevan  poco  afecto  por  la 
Crítica  que  hizo  de  la  obra  de  la  Academia  pero  ni  se  hazen  car¬ 
go  de  que  es  muy  justa,  que  fue  privada,  i  mui  instado  del 
Cancel.0  i  contra  su  gusto,  como  me  lo  dijo  á  boca,  i  llevan  á 
bien  la  infundada,  publica  i  ganosa  del  P.  Merino  de  Jesuchristo 
en  su  Paleographia ,  que  según  oygo  vale  poco.  Yo  estoy  muy 
mal  con  tan  grosseras  preocupaciones  si  mas  con  la  obstinación 
de  mantenerlas. 

El  Nieto  del  Duque  de  Alba  tendrá  la  educación  regular  hoy 
á  casi  todos  los  del  Orden  Equestre,  i  á  fes  que  interessa  la  huma¬ 
nidad  el  vindicar  á  quien  se  fuere  del  borron  de  sanguinario, 
i  le  infamará  á  aquel  Duque  hasta  que  se  publiquen  sus  co¬ 
sas,  aunque  en  quanto  á  mi,  no,  después  que  lei  la  Carta  del 
Venerable  Granada  avisando  á  la  Duquesa  la  muerte  de  su 
marido. 

Sabado  se  marcha  el  Conde  del  Asalto  á  un  gran  viaje  á 
Italia,  algunos  disen  que  solo  á  Pissa  para  asistir  á  una  gran 
Junta,  otros  que  á  esparcirse,  que  vera  Roma,  Venecia,  i  otras 
capitales.  Apelemos  al  tiempo  que  suele  aclarar  tan  débiles 
misterios. 

Portales  me  avisa  el  favor  que  devo  á  su  mucha  merced, 
que  agradezco  de  nuevo,  como  i  la  que  me  haré  en  la  remesa  de 
essa  carta  que  copiada  debuelvo,  con  aprecio  de  la  que  me  que¬ 
da.  Yo  haré  que  Vm.  tenga  un  exemplar  de  la  obra  del  Nuix,  i 
después  de  la  traducción  que  se  imprime  á  Cervera  con  mucha 
flema,  añadiré  si  puedo  un  exemplar  de  las  theses  Bilbilitanae  de 
Pou  que  espero  satisfarán  á  Vm.  plenamente;  i  le  ruego  con  en¬ 
carecimiento  que  no  quiere  Vm.  regalarme  por  esso  porque  me 
quitaría  Vm.  assi  la  satisfacción  que  sin  costo  tengo.  La  tuve 
singular  en  la  leyenda  del  secudimiento  del  Sor.  D.  Gregorio  al 
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Pabordre  Caiatayud,  i  yo  no  se  decirle  quanto  rae  encanta  todo 
lo  de  su  Sor.  Hermano  digno  de  un  siglo  mas  benemérito.  Aviso 
ya  me  remitan  los  dos  tomos  del  Vives,  que  siempre  por  la  Vida 
que  contiene  el  primero  le  hallaría  menos. 

El  Erudito  viajaste  no  se  yo  si  en  esta  hara  mucha  deten¬ 
ción,  pues  el  Sor.  Lazo  Fiscal  de  la  Inquisición,  que  le  ofreció  su 
casa  me  dijo  qu3  habitaría  en  la  del  Sor.  Roig,  su  amigo  antiguo 
que  apreciará  mas  quantos  menos  halle  de  aquel  tiempo  pues 
faltan  muchos. 

Aquí  hay  afición  al  lenguage  Provincial  i  generalmente  se 
tacha  no  hablarle  entre  nosotros  si  acaso  algún  fachenda  quiere 
castellanizar  lindo  exemplo  para  fortificarnos  en  lo  mismo  el  de 
su  Hermano  i  Señor  que  qual  otro  cisne  concluyo  con  aquellas 
tan  dulces  palabras  que  serán  siempre  prueba  de  la  ternura  del 
amor  que  le  profesó.  Entretanto  que  no  hay  que  esperar  mayo¬ 
res  medros,  hagamos  pues  ló  que  decía  Antisthenes;  á  mi  mas 
que  todo  me  incita  la  suave  persuasión  de  Vm.  cuya  complacen¬ 
cia  conmigo  antepongo  de  verdad  á  los  mayores  aplausos  públi¬ 
cos  de  que  no  soy  solicito.  Vm.  viva  persuadido  que  su  secreta 
# 

estim  cion  de  lo  que  yo  valga  me  tendrá  mas  satisfecho  que  la 
de  los  demas  quando  aun  estos  estuviessen  de  su  parte,  tendría 
en  boca,  i  con  toda  la  propiedad:  Plato  enim  mihi  unus  eat  inatar 
omnium  i  assi  vívame  Vm.  muchos  años  con  salud  que  ruego  á 
Dios  le  conceda  como  puede,  o  para  acomodarme  a  lo  que  me 
encaxa  tanto.  Concluyo  como  los  alicantinos:  con  el:  Deus  Sen- 
yors  que  es  donador  de  totes  grades  y  conservador  de  salut  vos 
don  bona  vida  y  longa. 

Barcelona  19  de  Agosto  de  1783. 

B.  L.  M.  de  Vmd.  Su  mas  seguro  afto.  S. 

Joseph  Vega  i  Sentmenat. 

Sr.  D.  Juan  Antonio  Mayans  i  Sisear. 


Amigo,  i  Sr.  mió:  Tengo  mui  presente  la  correspondiencia 
del  P.  Aimerich  con  mi  hermano  concluido  el  Rectorado  del  Co- 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


t 

294  REVISTA  CRITICA  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA _ 

legio  de  Gandía,  i  restituido  á  Barcelona,  sobre  Historia  Natural 
de  Cathalufia,  i  llegó  a  embiarle  trabajado,  i  puesto  en  buen  or¬ 
den  todo  lo  tocante  a  la  Chorografia  del  Principado.  La  idea  de 
la  obra  era  la  misma  que  Vmd.  descrive  desgraciada  en  aver 
caído  en  tal  sima.  De  la  de  Pedro  Gil  decía  Aimerich  que  no  lle¬ 
nara  el  assunto  tratando,  a  la  moda  de  aquel  siglo,  las  cosas 
físicas. 

El  D.  Diego  de  Covarrubia  mencionado  en  los  capítulos  de 
la9  Cortes  de  Cathaluña  del  año  1699  era  sobrino  del  famoso 
Presidente  de  Castilla,  escritor  pragmático  deste  nombre,  i  ape¬ 
llido.  Esta  enterrado  en  esta  Metropolitana  en  una  magnifica  ca¬ 
pilla  llamada  de  Covarrubias,  con  su  muger,  de  que  es  Patrón  el 
Marques  de  Albaida:  habla  de  ella  Pons  en  su  viage  de  España 
t.°  IV  pAg.  31.  Su  apellido  natural  era  Sanz,  i  le  dijo  por  lison- 
gear  al  Tio,  i  adelantarse  en  el  mundo:  su  patria  Consentaina  en 
este  Reino,  i  un  Valenciano  i  Ministro  que  sirvió  a  gusto  de  la 
Corte  en  la  Coronilla  tenia  mucho  andado  para  engertarse  en 
Cathaluña.  Lo  mismo  pillaría  en  Aragón,  porque  estuvo  comis- 
sionado  en  Terruel,  i  Albarracin  para  allanar  pretensiones  de 
privilegios  de  aquellos  pueblos.  Finalmente  murió  Vice-Canci- 
ller  del  Consejo  de  Aragón.  También  en  nuestros  capítulos  de 
Cortes  ai  memorias  deste  sugeto  i  de  su  mano  que  a  lo  me¬ 
nos  se  acordo  de  hermosear  a  su  patria,  después  de  su  muerte. 

Quando  estuve  en  Madrid  estrafié  el  estado  de  la  Bibliotheca 
Real,  que  havia  visto  quarenta  i  tres  años  antes,  con  menos  in¬ 
dividuos,  i  menos  sueldos,  i  sin  ideas  estrepitosas. 

Los  Mohedanos  de  la  noche  á  la  mañana  se  pusieron  a  escri- 
vir  de  lo  que  no  sabían:  i  fueron  afortunados  en  sacar  fruto  de  su 
conato.  No  ai  paciencia  para  leer  cosa  tan  pesada. 

A  la  Academia  de  la  Historia  de  que  Vmd.  es  cabeza  no  creo 
que  seria  inútil  ver  el  trabajo  de  Boy,  porque  se  añadiría  exacti¬ 
tud,  i  perfección  en  las  copias  de  las  Inscripciones,  que  ocupan 
lugar  tan  principal  en  el  buen  gusto  de  la  Antigüedad,  que  siem¬ 
pre  deve  fomentarse,  porque  sin  él  no  ai  sino  barbarie. 

En  la  Vida  del  gran  Finestres  solo  con  tener  presentes  los 
materiales,  i  traducirlos  en  latín  saldrán  cosas  bien  singulares  de 
la  literatura  Española,  que  no  deben  menearse  mucho,  para  que 
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puedan  gozar  de  la  luz  publica  antes  de  apagarla.  Allí  ai  una 
menudencia  de  cosas  necesarias  para  la  cultura  de  las  letras  que 
los  pretendidos  reformadores  del  siglo  de  las  luces  no  tienen  pre¬ 
sentes,  porque  no  las  han  manejado,  i  las  tratan  como  instru¬ 
mento  de  su  fortuna,  i  provecho. 

Solsona  ha  admitido  la  Plaza  de  Barcelona,  i  se  va  soste¬ 
niendo  con  proro?as,  porque  pretende  la  Plaza  de  Oidor  de  Va¬ 
lencia  que  tenía  D.  Josef  María  de  Reina,  que  aunque  no  es  Na¬ 
cional,  pero  es  mas  fácil  de  coger,  que  lo  hecho;  i  con  esto  los 
Nacionales  cathalanes  deben  estar  alerta.  Assi  el  suegro,  maes- 
taro  del  Sr. Conde  do  Floridablanca  podrá  tener  la  Iudicatura  de 
Diesmos,  que  es  de  provecho,  i  descanso,  i  la  hija  el  gusto  de  te¬ 
ner  Padre,  i  al  Marido  colocados  a  su  vista.  Los  castellanos  nada 
saben,  ni  quieren  saber  del  Lemosin,  i  assi  no  es  mucho  que  ni 
quieren  en  el  falso  Chronicon  de  Luirprando  Era  72o  n.°  163  de  la 
edición  de  Ramires  de  Prado  pusiesse  por  distintas  la  lengua  Va¬ 
lenciana  i  Cathalana,  que  no  avia  i  es  tal  vez  el  yerro  menor  que 
alli  se  contiene  Los  valencianos  son  colonos  de  los  cathalanes, 
con  mezcla  de  aragoneses:  pero  la  vecindad  de  Castilla  ha  cor¬ 
rompido  mas  su  modo  de  hablar. 

Tenemos  ya  aquí  al  limo.  Sr.  D.  Francisco  Perez  Bayer  que 
ha  remozado  en  los  viages,  en  los  quales  ha  copiado  mas  de  mil 
i  quatrocientas  inscripciones.  Caminando  ha  ido  escriviendo,  i 
poniendo  en  limpio  su  viage,  amenissimo  por  cierto. 

Tengo  aun  a  mi  Alcalde,  i  a  la  Alcaldesa  en  mi  compañía 
con  gran  gusto  mío.  ^qui  cuesta  mas  encontrar  casa  que  lograr 
empleo. 

Es  para  mi  obgeto  de  singular  complací  ncia  el  pensar  en  la 
bondad  de  Vmd.  i  en  sus  conatos  de  promover  las  letras,  i  espero 
que  dispondrá  Dios  ocasiones  en  que  premiará  su  celo.  Assi  lo 
confio,  i  aun  el  ver  yo  los  frutos  de  estudios  tan  bien  endera- 
zados. 


Valencia  a  9  de  Setie 


II 


bre  de  1783. 


Sr.  D.  Josef  Vega  Sentmenat. 
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legio  de  Gandía,  i  restituido  á  Barcelona,  sobre  Historia  N¡ 
de  Cathalufla,  i  llegó  a  embiarle  trabajado,  i  puesto  en  bue 
den  todo  lo  tocante  a  la  Chorografia  del  Principado.  La  id 
la  obra  era  la  misma  que  Vmd.  descrive  desgraciada  en 
caído  en  tal  sima.  De  la  de  Pedro  Gil  decía  Aimerich  que  n 


nara  el  assunto  tratando,  a  la  moda  de  aquel  siglo,  las 
físicas. 

El  D.  Diego  de  Covarrubia  mencionado  en  los  capitul 
las  Cortes  de  Cathalufla  del  año  1599  era  sobrino  del  fí 
Presidente  de  Castilla,  escritor  pragmático  deste  nombre,  i 
llldo.  Esta  enterrado  en  esta  Metropolitana  en  una  magnifo 
pilla  llamada  de  Covarrubias,  con  su  muger,  de  que  es  Pat 
Marques  de  Albaida:  habla  de  ella  Pons  en  su  viage  de  E 
t.°  IV  pAg.  31.  Su  apellido  natural  era  Sanz,  i  le  dijo  por 
gear  al  Tio,  i  adelantarse  en  el  mundo:  su  patria  Consentai 
este  Reino,  i  un  Valenciano  i  Ministro  que  sirvió  a  gusto 
Corte  en  la  Coronilla  tenia  mucho  andado  para  engertar 
Cathalufla.  Lo  mismo  pillaría  en  Aragón,  porque  estuvo  < 
sionado  en  Terruel,  i  Albarracin  para  allanar  pretensión 
privilegios  de  aquellos  pueblos.  Finalmente  murió  Vice-< 
ller  del  Consejo  de  Aragón.  También  en  nuestros  capitul 
Cortes  ai  memorias  deste  sugeto  i  de  su  mano  que  a  1 
nos  se  acordo  de  hermosear  a  su  patria,  después  de  su  mué 

Quando  estuve  en  Madrid  estrañé  el  estado  de  la  Bibl  c 


xvetti,  que  navia  visto  quarenta  i  tres  años  antes, 
dividuos,  i  menos  sueldos,  i  sin  ideas  estrepitosas. 

Los  Mohedanos  de  la  noche  á  la  mañana  se  pusieron  a 
"vil  de  lo  que  no  sabían:  í  fueron  afortunados  en  sacar  fruto 
conato.  No  ai  paciencia  para  leer  cosa  tan  pesada. 

A  la  Academia  de  la  Historia  de  que  Vmd.  es  cabeza  n 
que  seria  inútil  ver  el  trabajo  de  Boy,  porque  se  añadiría  t 
tud,  i  perfección  en  las  copias  de  las  Inscripciones,  que  o 
lugar  tan  principal  en  el  buen  gusto  de  la  Antigüedad,  que 
pt(  dev  e  fomentarse,  porque  sin  él  no  ai  sino  barbarie. 

Cu  la  \  ida  del  gran  Finestres  solo  con  tener  present 
materiales,  i  traducirlos  en  latín  saldrán  cosas  bien  sincrul* 
la  Hict  atura  Española,  que  no  deben  menearse 


Go  gle 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


PAGE  NOT 
AVAILABLE 


Digitized  by 


Original  from 

RINCETON  UNIVERSITY 


296 


REVISTA  CRITICA  l»E  HISTORIA  Y  LITERATURA 


Mui  Sr.  í  favorecedor  mío:  Las  lluvias  han  desbaratado  el 
orden  de  los  correos,  i  todos  están  atrasados. 

Me  es  mui  agradable  la  memoria  de  Jaime  Ramón  Vila.  Ta¬ 
les  hombres  fueron  mas  útiles  de  lo  que  sabemos,  pues  solo  tene¬ 
mos  noticia  de  una  pequeña  parte  de  sus  hechos;  i  lo  mas  glorio¬ 
so  en  tales  sugetos  es  el  trabajar  por  buena  inclinación,  sin 
apariencia  de  otro  premio  que  el  que  lleva  en  si  lo  bueno.  Voi  a 
dar  a  Vra.  una  noticia  Geronima  que  aunque  la  sepa  no  le  pesa¬ 
ra  oirla  repetir. 

Ai  en  esta  librería  un  codigo  m.  8.  en  4.°  de  letra  antigua 
pero  legible  que  empieza  assi: 

Prolec  o  breu  tractat  intitulat  Rahonament  de  la  anima  ab 
lo  cors. 

En  nom  de  nostre  senyor  deu  pare  flll  y  sanct  sperit  qui 
en  triDitat  es  un  deu  poderos  e  infinit.  Comenta  un  breu  raho¬ 
nament  que  fa  lo  cors  a  la  anima.  Compost  per  lo  indigne  frare 
Johán  bala  del  monestir  de  sanct  hieroniz  de  Valí  de  breu.  Al 
fin  dice: 

Es  acabat  a  lahor  y  gloría  de  nostre  senyor  deu  pare  fill  y 
sanct  sperit  io  libre  intitulat  rahonament  del  cors  y  del  anima  en 
lany  mil  cinchcents  i  deu  en  lo  qual  son  scrites  coses  simples  y 
molt  profitoses  a  tots  aquells  empero  qui  les  saben  fer  aprofitar. 
Sera  empeño  acabat  tot  lo  contengut  en  la  derrera  epístola  en  lo 
libre  de  vida  q  ajnes  de  aquest  si  plau  a  nostre  senyor  escriurez 
en  lo  qual  serán  vistes  molt  meravelloses  coses. 

Era  religioso  juicioso,  i  de  mucha  piedad.  Tengo  el  Ovi¬ 
dio  de  Alegre  que  estimo  en  mucho,  i  el  Curdo,  i  a  Kempis  i 
Esopo. 

En  la  Vida  de  Virgilio  que  escrivio  mi  hermano  en  que  puso 
la  historia  de  lo  que  se  ha  trabajado  en  esta  península  sobre 
este  Poeta  nada  dijo  de  Lemosin,  aunque  es  cierto  que  la 
Ciudad  de  Valencia  fue  la  primera  que  destino  cathedra  a  su 
letura. 

Los  Dones  en  estas  Provincias  son  cosa  de  Castilla,  i  deven 
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contentarse  con  sus  hidalguías,  i  dejar  en  su  fuerza  al  adagio 
vulgar:  Hidalgo  de  Castella  quit  de  ase  de  Cathalunya. 

Grande  cosa  seria  que  se  conservase  el  Vallfogona  para 
desahogo  de  leer  un  escrito  acomodado  al  país.  Qualquier  modis¬ 
ta  causa  mas  daño  a  las  costumbres  que  Vallfogona  puede  oca¬ 
sionar  a  los  tontos  en  cien  años.  De  la  Biblia  Valenciana  sola¬ 
mente  se  conserva  la  ultima  hoja  en  el  convento  de  cartujos  de 
Porta  Celi,  i  ha  reimpreso  Rodríguez  de  Castro  en  la  Bibliotheca 
Rabinica. 

El  cavallero  de  Rougens  que  está  en  Paris  ha  escrito  una 
carta  a  mi  hermano  que  cree  vivo,  diciendole  que  el  con  otros 
eruditos  han  ideado  una  Bibliotheca  Analítica,  para  la  qual  se 
han  hecho  viages  a  Italia,  Holanda,  Inglaterra,  Suiza  &c.  i  pide 
noticia  de  los  libros  impresos  en  España  desde  el  establecimiento 
de  la  imprenta  hasta  el  año  MD.  Hago  cuenta  de  sacar  yo  mis¬ 
mo  copia  de  una  carta  que  mi  hermano  escrivio  á  Gerardo  Meer- 
man  en  el  año  1758,  que  es  de  lo  mas  abstruso  que  trabajó,  co¬ 
piando  los  frontispicios,  i  fines  de  los  libros.  Entregare  el  Boy  en 
casa  de  la  Baronesa  de  la  Puebla.  Vmd.  se  quede  con  Dios  que¬ 
de  á  Vmd.  mucha  vida,  como  deseo. 

Valencia  a  8  de  Noviembre  de  1783. 

(Sin  firma). 

Sr.  D.  Josef  Vega  i  Sentmenat. 


Amigo  i  favorecedor  mió:  Luego  que  vacó  la  canongia  Peni¬ 
tenciaria  pensé  que  era  tanta  la  prepotencia  del  Prelado  que 
eran  necesarias  todas  las  fuerzas  unidas,  recogiendo  las  tropas 
destacadas.  Insté  a  que  viniesse  el  limo.  Preceptor  que  es  canó¬ 
nigo  desta  Iglesia;  i  me  entendí  con  el  canónigo  D.  Juan  Bautista 
Hermán,  mas  conocido  por  el  nombre  de  Cura  de  la  Fuente  de  la 
Higuera,  en  toda  España,  insigne  Theologo,  i  canonista. 

Esto  parecía  necesario  para  no  recibir  la  lei  mas  dura.  No 
creía  que  huviesse  tuerzas  para  darla  a  los  dos,  como  ha  sucedi- 
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do;  eligiendo  a  D.  Pascual  Tudela,  con  sumo  aplauso  del  pueblo. 
En  esto  ha  tenido  gran  parte  mi  recomendado  que  es  de  animo 
generoso,  i  magnánimo.  Por  último  se  ha  mirado  por  el  bien  de 
la  Iglesia. 

La  noticia  de  la  obra  de  Francisco  Vicente  me  ha  sorprendi¬ 
do.  Ha  venido  a  tiempo  que  la  he  puesto  en  su  lugar  correspon¬ 
diente.  Si  vinieren  otras  semejantes  de  libros  impresos  en  España 
antes  del  año  MD.  tal  vez  llegarían  oportunamente.  Entonces  se 
estableció  una  imprenta  en  Monserrate,  que  publico  libros  de 
juicio  y  devoción. 

También  en  nuestros  dias  ha  ávido  algunos  hallazgos  en  este 
Reino  de  libros  Arábigos. 

D.  Miguel  Casiri  tiene  traducido  el  Codigo  de  los  cánones  de 
la  Iglesia  de  España  conservado  en  lengua  Arábiga  de  que  da 
noticia  al  fin  del  tomo  I  de  su  Bibliotheca  ArabigoEspañola-Es- 
curialense.  D.  Juan  de  Santander  murió  sin  publicarla.  No  se  si 
su  fortuna  sera  mejor.  Es  codigo  único  en  el  mundo,  de  suma  im¬ 
portancia  para  la  Religión  Christiana,  i  de  no  menor  honra 
a  la  Nación.  Casiri  esta  raui  cadente,  en  fin  hombre  ochentón. 

Los  Orígenes  de  la  Poesía  castellana  de  Velazquez  han  sido 
útiles. 

La  Bibliotheca  del  Marques  de  Muntalegre  es  sumamente  ra¬ 
ra.  De  ella  se  dice  que  solo  se  avian  tirado  seis  egemp'ares.  Esto 
lo  tenia  por  falso  D.  Josef  Bermudez,  porque  avia  visto  mas;  pe¬ 
ro  siempre  prueva  quan  pocos  fueron.  I  ahora  estara  en  mayor 
aprecio.  El  Catalogo  de  la  Bibliotheca  del  Barón  de  Schomberg 
no  se  publicó  en  su  nombre:  solo  en  una  advertencia  se  dice  que 
la  persona  que  avia  formado  la  Librería  avia  peregrinado  veinte 
i  cinco  años  por  Europa  para  juntarla.  Su  titulo  es: 

«Bibliotheca  selectissima,  seu  catalogus  omnis  generis  libro- 
«rum,  in  quavis  facúltate,  et  in  variis  linguis  &c. 

«Amstelodami.  Apud  Salomonem  Schontem,  et  Petrum 
«Mortier.  1743.  2  vol.  in  8. 

Después  de  aver  ofrecido  Gerardo  Meerman  este  catalogo  a 
mi  hermano  i  Señor  estava  rehacio  en  soltarle,  que  es  prueva  de 
estimarse  en  Holanda,  donde  deve  buscarse. 

Mossen  Christoval  Despuig,  gran  cavallero  Tortosino  escri- 
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vio  en  cathalan  en  tiempo  de  Carlos  Quinto  unos  Coloquios  de  las 
cosas  de  Tortosa,  en  que  ai  cosas  no  solo  especiales  a  aquella 
^  Ciudad,  sino  a  todo  el  Principado.  El  capiscol  i  canónigo  de  aque¬ 
lla  Iglesia  D.  Antonio  Sanz  me  los  dio  a  leer,  i  estavan  escritos 
de  mui  mala  letra.  No  se  con  su  muerte  que  avra  sucedido  a  este 
libro,  que  si  éo  esta  en  Barcelona  deve  assegurarse  en  ella.  Las 
cosas  del  Principe  D.  Carlos  de  Viana  en  ninguna  parte  se  ha¬ 
llan  tan  bien  como  alli.  Es  lo  mas  glorioso  que  el  Principado  ha 
hecho,  i  menos  conocido  en  el  mundo.  Dios  guarde  a  Vmd.  mu¬ 
chos  años.  Valencia  a  22  de  Noviembre  de  1783. — Asso  ha  publi¬ 
cado  en  Holanda  una  Bibliotheca  Arabigo-Aragonense  suya,  i  el 
tratado  de  la  Historia  del  Derecho  de  Aragón  que  escrivio  don 
Juan  Luis  López  i  remitió  a  Franc  kenau,  i  las  Poesias  de  Sobra¬ 
rías,  Poeta  Latino-Aragonés  del  principio  del  siglo  XVI.  Nada 
desto  ha  venido  a  Valencia,  i  no  se  encuentra  en  Madrid. 

Sr.  D.  Josef  de  Vega  Sentmenat. 


Amigo  i  Favorecedor  mió:  Ha.i  venido  a  tiempo  oportuno  las 
listas  de  los  libros  impresos  antes  del  año  MD.  pues  ai  en  ellas 
cosas  ignoradas. 

Ya  tenia  mi  buen  hermano  i  Sr.  notados,  i  copiados  los  títu¬ 
los  enteros  de  libros  impresos  en  Monserrate,  que  vio  el  año  1766 
quando  estuvo  en  Madrid,  en  la  librería  del  Sr.  Nava  que  acaba 
de  fallecer. 

He  comunicado  las  noticias  literarias  de  Vmd.  con  el  canó¬ 
nigo  Hermán,  i  en  el  discurso  de  la  conversación  me  ha  dicho  lo 
siguiente: 

Dom  Vaisset  publico  Iiistoire  du  Languedoc  en  siete  volúme¬ 
nes  en  folio,  que  compendio  en  tornitos  en  8.  i  que  en  aquellos 
están  irapressas  las  pruevas,  i  muchas  cosas  pertenecientes  a  la 
Lengua  Lemosina. 

El  P.  Gharpentier  ha  hecho  un  Suplemento  al  Glosario  de  Du 
Cange  en  quatro  tomos  en  fol.  i  que  trae  un  cathalogo  de  las  vo¬ 
ces  Lemosinas  antiguas.  Tenia  su  obra  D.R  Juana  viuda  del  cele- 
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bre  librero  llamado  el  Mocho,  con  el  Glossario  que  no  quiso 

descabalar,  i  el  canónigo  no  le  compro  por  tener  ya  el  Glos- 

# 

sario. 

D.ft  Juana  tiene  un  Indice  de  la  Librería  del  Pastor  fidelissi- 
mo  de  la  Iglesia  Catholica  de  Amsterdam,  que  es  un  volumen 
gruesso  por  el  qual  piden  quatro  pesetas  lleno  de  libros  Españo¬ 
les  impressos  i  manuscritos.  El  nombre  del  dueño  no  se  tiene 
presente. 

Gran  gusto  me  da  Vmd.  con  las  noticias  del  Mírail  de  Tro- 
bar  que  son  exquisitas. 

Los  Jesuítas  de  Gerona  tenían  un  Cancionero  Lemosin  de  le* 
tra  antigua  que  parece  averse  desaparecido  con  su  extinción,  se¬ 
gún  las  diligencias  que  yo  he  practicado. 

Devemos  buscar  nuestro  consuelo  en  los  libros,  pues  no  le 
encontraremos  en  otra  parte. 

Voi  copiando  la  carta  de  la  Imprenta,  llena  de  noticias  ex¬ 
quisitísimas.  Vmd.  viva  muchos  años  para  enriquecerme  con 
ella,  i  mandarme,  i  Dios  le  guarde  para  servir  al  progimo. 

Valencia  a  2  de  Diciembre  de  1783. 

B.  L.  M.  de  Vmd.  su  afto.  amigo  i  capn. 

J.  A.  M. 


Sr.  D.  Josef  Vega  i  Sentmenat. 


Mui  Sr.  mió  de  toda  mi  estimación:  Si°nto  la  indisposición  de 
su  sobrina  i  quisiera  que  los  ayres  de  Oliva  le  bolviessen  la  sa¬ 
lud  tan  fuerte  como  suelen  á  veces  los  nativos,  i  Vmd.  acompa¬ 
ñándole  con  tanto  amor  nos  indica  quanto  es  bueno  su  corazón 
de  que  yo  tengo  tan  magníficos  testimonios. 

La  traducción  del  Joseph  no  lleva  titulo  i  empieoa  assi:  (7o- 
menea  lo  prolech  de  Sunt  hief'onim  sobre  lo  Joseph  en  lo  libre  de 
les  antignitats  iudaycas  al  fin:  Acaba  la  hystoria  del  elegantissim 
Joseph  en  lo  libre  d  les  dtiguitats :  a  le  gran  e  infinit  deu  permesa 
gloria:  qui  es  donador  d  gracia:  al  qual  sol  se  deu  referir  honor: 
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permetent  ell  per  sa  sólita  e  ácostumada  bondat  es  ser  donada  fi  a 
la  elegantissima  e  singular  obra  di  gra  hytoriogropli  ioseph  é  los 
Ubres  de  la  iudayca  atiguitat  dividit  per  libres  e  capitols  ab  singu¬ 
lar  orde:  segons  ciar  se  amostra  en  lo  proces  de  sa  gloriosa  scrip- 
tura:  traduit  d  stilat  latí  en  nostre  vulgar  legua  catalana. 

La  quál  obra  es  stada  empreptada  per  lonrat  mestre  Nicho- 
lau  spindeler  empremptador  e  habitant  en  la  ciutat  d  Barcelona 
per  voluatat  deis  honorables  nandreu  mixnotari  d  Barcelona  e 
Johan  qacoma  librari  conciutadap  de  la  dita  ciutat:  a  jbganes  dls 
quals  es  la  psent  obra  corregida  lo  millor  ha  pogut  per  frare  Pere 
lopis  etrels  menors  lo  menor  e  indigne  professor  en  la  s  ’cra  theo- 
logira  facultat.  E  lo  pmer  de  Abril  acaba  ang  día  inc  amado  di 
fill  d  den  e  sal r ador  nostre  Jesús.  .1  í.cccc.  Lxxxii.  Deo  grafías. 
Sin  foliación  fol.  pequeño,  buena  casta  i  marcenes  espaciosos, 
de  alto  una  mano. 

Otro  correo  ira  la  impresión  que  se  conoce  aqui  por  mas 
antigua. 

He  tenido  gusto  de  saber  Maestro,  del  Maestro  León  al  Co¬ 
mendador  Griego,  i  ver  el  prologo  á  los  refranes  del  mismo  obra 
primera  de  León. 

Los  estrangeros  emplean  provechosamentesuscaudales  com 
el  lord  Cuningam.  Aqui  hay  un  oficial  de  Guardia  Walonas  lla¬ 
mado  Mr.  Vardage»  que  tiene  un  monetario  esquisitissimo  toda 
la  serie  imperial  en  oro  ó  plata  tiene  por  lo  que  á  nosotros  toca 
16  monedas  inéditas  de  Ampurias  í  tres  o  quatro  de  Lérida  i  muy 
buenos  libros  entre  los  que  uno  muy  raro  del  valor  de  cada  mo¬ 
neda  para  uso  de  los  que  compren  este  genero.  Un  Cufiado  mió 
esta  tratando  la  compra  de  otro  bien  provisto  de  que  se  deshace 
Mr.  Lebum  hombre  que  en  su  escases  ha  tenido  la  gustosa  aplica, 
cion  de  recogerle.  Yo  tengo  en  casa  lo  que  tiene  la  Academia  re¬ 
cogido  en  punto  de  Inscripciones  i  monedas  aquellas  para  vindi¬ 
car  al  Sr.  Finestres  del  plagiato  supuesto  de  que  ya  otra  vez. 
( Sic )  estas  para  ver  una  curiosa  historia  de  Tortosa  que  escrivia 
D.  N.  Cortes  Canónigo  de  alia  i  la  dirigía  a  la  Academia  de  que 
era  miembro  i  hay  copiadas  algunas.  Yo  acabo  de  copiar  unos 
fragmentos  de  la  versión  6  catalana  ó  valenciana  de  la  Biblia 
que  hallo  el  Sr.  Lazo  grau  amigo  de  Bayer  en  el  archivo  del 
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Sto.  Tribunal  de  aqui  sirviendo  de  cubiertas  de  otros  papeles  son 
4  hojas  en  vitella  de  folio  grande  escritas  con  todo  el  lujo.  Vrn.  no 
me  ha  avisado  nunca  lo  que  pensaba  de  la  obrita  del  abate  don 
Juan  Nuix,  i  del  todo  lo  que  de  la  Historia  de  los  trobadores  i  en 
esto  como  en  lo  demas  su  juicio,  es  la  estimación  que  yo  doy.  La 
tengo  muy  particular  de  su  persona  i  ruego  a  Dios  que  me  la 
conserve  muchos  años  para  con  sus  lecciones  aprovechar  como 
deseo. 

Barcelona  3  de  Enero  de  1784. 

B.  L.  M.  de  Vm.  Su  muy  apasionado  Servidor 

Joseph  Vega  i  Sentmenat. 

Sr.  D.  Juan  Antonio  Mayans  i  Sisear. 


(Sigue  A  esta  carta  la  de  Vega  A  Mayans,  fechada  el  10  de 
Enero  del  mismo  año,  y  copiada  en  las  pAginas  XVIII  y  XIX  del 

Diccionario  de  impresores  caléndanos  (1). 


Amigo  i  mui  Sr.  mío:  Una  indisposición  de  mi  Madre  de  que 
queda  ya  restablecida  me  ha  atracado  el  consuelo  de  comunicar¬ 
me  i  conservar  con  Vm.  de  quien  recibo  con  gusto  la  noticia  de 
la  prueba  de  afición  que  su  Sr.  Hermano  tuvo  A  Barcelona  que 
tendrá  si<  more  de  que  honrarse  de  la  casualidad  que  le  procuró 
su  hijo  literario  tan  benemérito.  Yo  esperare  ansioso  la  publica¬ 
ción  de  essa  Carta  que  llamo  ya  historia  de  la  Imprenta  de  Es¬ 
paña.  Ya  es  menos  rara  la  passion  que  tenemos  A  ’os  Señores 
Mayans  de  quienes  me  precio  yo  ser  Discípulo.  Assí  recoge 


(1)  De  D.  José  Enrique  Serrano  Morales.  Valencia,  imp.  de  F.  Dome- 
nech,  18*8. 
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la  Patria  en  muchos  modos  el  fruto  que  mira  como  origi¬ 
nario. 

Estos  días  compro  de  un  Salitrero  el  Sr.  Caresmar  por  una 
peseta  un  Códice  aprecíable  en  folio  es  el  Valerio  Máximo  en  Va¬ 
lenciano  de  Fray  Antonio  Canals  á  quien  D.  Nicolás  Antonio 
llamo  equivocadamente  Canales ,  assí  como  se  equívoco  también 
como  lo  nota  el  Ximeno  diciendo  cathalan  la  versión  que  el  tra¬ 
ductor  confiessa  ser  en  su  materna  lengua  Valenciana,  verdad  es 
que  confiesa  el  preicador  haverla  ya  en  cathalan.  No  les  faltará 
á  Vms.  aquella,  aunque  haya  escapado  esse  exemplar  que  es 
apéndice  de  la  fiesta  de  polvorosa  de  que  hablamos  en  otra 
carta,  pues  aquel  rustico  confesso  haver  malbaratado  otros  se¬ 
mejantes. 

D.  Félix  Amat  que  Vm.  conoce  i  algún  otro  compañero  tie¬ 
nen  adelantado  el  Diccionario  Cathalan  que  piensan  imprimir, 
han  seguido  el  Diccionario  de  la  lengua  Castellana ,  í  recogidos  los 
Diccionarios  de  nuestra  lengua  le  han  aumentado  de  muchas  vo¬ 
ces  i  piensan  añadir  un  Diccionario  Geographíco.  Han  logrado 
de  que  ya  que  no  se  remitiesse  á  Censura  aquí  (donde  parece 
que  era  el  tribunal  competente)  que  se  encargasse  á  Capmany  la 
Censura  de  la  tul  obra.  Yo  les  he  insinuado  se  hallaría  menos  el 
Diccionario  de  las  voces  anticuadas  ó  Catalanas  antiguas,  que  á 
lo  menos  se  forraasse  un  Catalogo  de  quantas  pudieran  recogerse 
por  los  medios  que  Vm.  me  ha  ido  insinuando,  i  que  se  insertasse 
como  apéndice  i  me  figuro  que  hura  al  otro  mas  recomendable  i 
assegurara  el  despacho  de  la  obra,  i  lo  abracan,  queriendo  que 
intervenga.  Haré  lo  que  pueda  dirigiéndome  por  las  instruccio¬ 
nes  de  Vm.  mentor  mió.  Tengo  yo  comprada  según  me  avisan  la 
Bihliotheca  K ristiana  de  que  Vm.  me  dio  noticia.  Es  en  2  tomos, 
pues  aunque  la  avia  en  uno,  la  otra  es  muy  aumentada.  Ahi  le 
remito  essa  lista  que  me  dirige  el  librero  Orcel  i  dígame  quales 
sean  recomendables.  He  visto  como  habla  D.  Juan  Andrés  en 
su  Disertación  á  la  Academia  de  Mantua  sobre  el  estudio  de 
ellas. 

Solsona  murió  en  mucha  miseria  ahora  representan  por  la 
nacional.  Aqui  ha  salido  un  Edicto  del  acuerdo  en  que  manda 
que  los  Abogados  ó  Doctores  que  se  passan  para  abogar  devan 
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examinarse  de  gobierno  económico  de  los  Pueblos,  agricultura,  i 
comercio  según  las  insinuaciones  de  la  Gazeta  de  tantos  (autor 
que  no  havia  visto  citado)  &  petición  del  Fiscai.  Quanto  havria 
que  fiscalizar.  El  que  viene  respóndese  a  la  que  hoi  recibo  de 
Vm.  que  me  ha  llenado  de  confusión  i  vergüenza  por  el  excesso 
del  favor  que  Vm.  me  prodiga.  Casualmente  esta  aquí  el  Sr.  Dou 
que  vino  de  Cervera  por  la  grave  enfermedad  de  su  Hermana  í 
esta  también  el  Sr.  Dorca  que  es  diario  en  esta  su  casa  que  me 
dirán  sin  duda  quanto  le  quedan  obligados  como  yo  deseoso  de 
servirle  i  de  que  Dios  me  le  guarde  muchos  años. 

Barcelona  17  de  Febrero  de  84. 

B.  L.  M.  de  Vm.  Su  mas  rendido  servidor 


Joseph  Dega 

Sr.  D.  Juan  Antonio  Mayans  i  Sisear. 
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at  monasterio  de  CPobíet  (Cata fuña) 

Don  Jaime  el  Conquistador  legó  al  monasterio  de  Poblet  en 
su  testamento,  otorgado  en  Algeciras  el  20  de  Julio  de  1276: 

Un  cinto  de  oro. 

Su  capilla  con  la  cruz  que  había  en  ella. 

Su  vajilla  de  plata  para  con  su  producto  hacer  retablos. 

Poco  antes  de  su  fallecimiento  entregó  al  abad  Bernardo  las 
llaves  de  dicha  capilla,  mandando  al  maestre  del  temple  que  le 
diese  cuanto  había  en  ella. 

Un  retablo  que  había  regalado  al  monarca  su  suegro  el  rey 
de  Castilia,  seis  cálices  de  plata  sobre  dorados  y  muchos  orna¬ 
mentos.  Ademas  entregó  en  vida  ocho  anillos  de  oro  con  sus  pie¬ 
dras  preciosas  de  gran  virtud  y  valor. 

Apesar  de  ser  la  voluntad  expresa  del  rey  que  el  monaste¬ 
rio  poseira  estas  joyas,  sus  sucesores  pusieron  grandes  dificulta¬ 
des  A  su  entrega,  y  como  andavan  escasos  de  dinero,  se  sirvieron 
de  ellas  para  salir  de  apuros,  y  costóles  A  los  Abades  muchas 
diligencias  y  crecidas  cantidades  para  obtenerlas. 

Don  Pedro  hijo  de  D.  Jaime,  A  pretesto  de  ver  los  anillos  y 
piedras  preciosas,  pidió  se  los  llevasen  al  monasterio  de  Santas 
Creua,  pero  quedóse  con  ellos.  Estimáronse  en  5,000  sueldos  ja- 
queses,  «El  cobrar  algo  de  esto  costó  mucho  dinero  y  dilación  A 
Poblet*  según  se  lee  en  el  manuscrito  Sepulcros  reales. 

La  mencionada  cruz  de  plata  la  había  entregado  al  rey  don 
Jaime  su  suegro  y  era  «un  portapaz,  muy  rico  con  un  pedazo  de 
lignum  c ruéis,  tiene  en  medio  una  forma  del  rostros  de  Cristo 
nuestro  bien,  con  rayas  de  varias  piedras  preciosas  y  perlas  que 
le  coronan,  y  al  pie  encajado  un  camafeo  como  un  real  de  A 
ocho,  de  color  ceniciento  y  esculpido  en  un  rostro  de  hombre  en 
forma  juvenil». 
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Esta  preciosa  joya  tampoco  fué  entregada  por  el  rey  D.  Pedro 
al  monasterio  de  Poblet.  Don  Jaime  II  en  1302,  estando  en  Villa 
franca  del  Panadés,  hizo  reconocimiento  de  que  tenia  encomen¬ 
dada  y  en  custodia  la  referida  cruz  y  ofreció  al  abad  de  dicho 
monasterio  restituirla  dentro  de  dos  años.  Después  elrey  la  dió  en 
empeño  á  Gerardo  Cervellón  por  la  cantidad  de  500  sueldos,  que 
le  habla  prestado. 

Ante  este  abuso  de  connanza  y  temiéndose  por  la  pérdida  de 
la  cruz,  el  monasterio  entregó  aquella  cantidad  al  prestamista  y 
fué  recuperada.  Ei  rey  hizo  declaración  de  deber  aquella  canti¬ 
dad,  pero  consta  que  no  la  pagó. 

E. 


3\ea[ decreto  sobre  úseos  de  25  de  Octubre  de  X$01 

Articulo  l.°  En  representación  de  las  provincias  y  de  los 
ayuntamientos  de  capitales  de  provincia,  formarán  parte,  res¬ 
pectivamente,  de  las  Comisiones  de  Monumentos  históricos  y  ar¬ 
tísticos,  con  el  carácter  de  Vocales,  natos  los  Presidentes  de  las 
Diputaciones  y  los  Alcaldes  de  la  capitales  mencionadas. 

Del  mismo  modo  y  al  propio  efecto  se  considerarán  también 
como  Vocales  natos  de  dichas  Comisiones  los  Rectores  de  las 
Universidades,  los  Directores  de  los  Institutos  generales  y  técni¬ 
cos  y  los  Jefes  de  los  Museos  arqueológicos  provinciales  regidos 
por  el  Cuerpo  facultativo  de  Archiveros,  Bibliotecarios  y  Ar¬ 
queólogos. 

Art.  2  °  Las  colecciones  y  objetos  de  dichos  Museos  se  con¬ 
siderarán  como  material  de  enseñanza  para  el  estudio  de  las 
asignaturas  de  Bodas  Artes,  Industria,  Comercio  y  Ciencias  histó¬ 
ricas,  que  s*  cursan  en  las  Universidades  ó  Institutos  generales 
y  técnicos  A  este,  fin,  los  Jefes  facultativos  de  tales  Museos  ten¬ 
drán  respeto  de  lo«  aludidos  Rectores  y  de  los  Directores  de  Insti¬ 
tuto  en  cuya  capital  no  haya  Universidad,  el  mismo  grado  de 
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relación  y  dependencia  que  hoy  mantienen  con  estos,  y  á  tenor 
de  la  legislación  vigente,  los  Jefes  de  las  Bibliotecas  públicas  de 
aquellos  Centros  instructivos. 

Art.  3.°  Los  Jefes  de  los  Museos  Arqueológicos  provinciales 
regidos  por  dicho  Cuerpo,  tendrán  obligación  de  dar  conferencias 
publicas  de  Arqueología  y  Bellas  Artes,  dos  veces  al  mes  por 
lo  menos,  una  en  dia  laborable  y  otra  en  festivo,  que  anunciarán 
de  antemano,  procurando  que  aquellas  se  distingan  por  el  carác¬ 
ter  práctico  que  en  presencia  de  las  colecciones  ú  objetos  que  en 
el  establecimiento  se  custodien  deben  informarlas. 

Art.  ¿}.°  Los  Museos  que  no  tengan  local  propio  ó  adecua¬ 
da,  se  instalarán  en  la  Universidad  6  Instituto  respectivo,  cuando 
las  condiciones  de  los  edificios  de  estos  Centros  lo  permitan. 

Art.  b.°  Los  Jefes  de  los  Museos  Arqueológicos  provinciales 
ya  indicados,  al  elevar  á  la  Subsecretaría  de  instrucción  pública 
y  Bellar  Artes  la  Memoria  anual  á  que  se  refiere  el  núm.  6.°  del 
art.  62  de  su  Reglamente  orgánico  de  18  de  noviembre  de  1887, 
remitirán  á  los  gobernadores  civiles  un  duplicado  de  dicha  Me¬ 
moria,  á  fin  de  que  se  publique  en  el  Boletín  oficial  correspon¬ 
diente,  y  se  conozcan  en  la  provincia  los  trabajos  hechos  en  el 
establecimiento,  su  estado,  estadística  del  servicio  y  visita  del 
público,  reformas  efectuadas,  mejoras  que  se  precisen,  adquisi¬ 
ción  y  reparación  de  material  científico,  administrativo,  excava¬ 
ciones  y  exploraciones  sistemáticas  de  objetos  llevadas  á  término 
y  resultado  de  las  mismas. 

Art.  6.°  Se  invira  á  los  Cabildos  Catedrales,  Sociedades 
económicas,  Municipios,  Diputaciones  y  Reales  Academias  para 
que  exhiban  al  público  diaria  y  gratuitamente  las  colecciones 
artísticas  ó  arqueológicas  que  posean,  si  no  prefieren  depositarlas 
bajo  inventario  y  recibo  en  los  Museos  arqueológicos  provinciales 
que  están  á  cargo  del  Cuerpo  facultativo  citado,  en  cuyo  caso 
tandrán  el  derecho  de  retirarlas  cuando  lo  estimen  oportuno,  y 
se  rotularán  los  objetos  ó  series  con  una  indicación  especial  de 
cual  sea  la  Corporación  á  pertenezcan  en  pleno  dominio. 

Art.  7.°  Del  mismo  modo  se  hace  un  llamamiento  á  dichas 
Corporaciones  civiles  y  eclesiásticas  para  que,  en  fomento  de  la 
cultura  y  ensefianza  nacional,  abran  al  servicio  del  público  sus 
Archivos  y  Bibliotecas. 
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Art.  8.°  Los  Museos  arqueológicos  provinciales  encomen¬ 
dados  al  servicio  del  referido  Cuerpo  facultativo  serán  objeto 
cada  dos  años  de  una  visita  de  inspección,  qlie  tendrá  carácter 
de  forzosa,  en  la  forma  que  determinan  los  artículos  45  al  48  de 
su  reglamento.  Un  duplicado  de  la  Memoria  que  presente  el  Ins¬ 
pector  ó  Jefe  que  haya  girado  la  visita  se  publicará  en  el  Boletín 
oficial  de  la  provincia  á  que  el  Museo  inspeccionado  corresponda, 
con  indicación  de  los  acuerdos  recaídos  por  consecuencia  de 
aquellas. 

Precede  &  este  Real  Decreto  firmado  por  el  Ministro  de  Iostrncción  pública  y 
Bellas  artes,  el  Sr.  Conde  de  Romanones,  una  razonada  exposición  de  la  qne  tomamos 
los  siguientes  párrafos: 

«Proclamado  por  el  legislador  de!  año  1865  el  principio  de  que  los  Museos  son 
establecimientos  del  Estado,  ciertamente  que  sin  detrimento  de  esta  propiedad  puede 
y  debe  darse  intervención  en  las  Comisiones  de  Monumentos  á  las  provincias  y  muni¬ 
cipios,  que  carecen  hoy  en  las  primeras  de  genuina  representación;  y  á  ella  evidente¬ 
mente  tienen  derecho. 

>No  cabe  desconocer  que  si  al  Estado  importa  de  modo  notorio  la  conservación  y 
desarrollo  de  los  Museos  Arqueológicos,  á  fin  de  que  con  prodigalidad  se  difunda  la 
cultura  nacional  por  medio  de  la  enseñanza  práctica  de  las  Artes  y  de  las  Ciencias 
históricas,  á  las  provincias  y  ayuntamientos  de  las  capitales  donde  se  encuentren  ins¬ 
talados  afecta  directamente  cuanto  á  su  funcionamiento  atañe,  toda  vez  que,  recogi¬ 
dos  en  su  propio  suelo  los  objetos  que  los  integran,  y  formadas  con  su  cooperación 
activa,  cuando  no  por  sí  mismas,  las  colecciones  que  en  ellos  se  atesoran,  representan 
para  sus  habitantes  tales  Museos  las  casas  solariegas  de  sus  antigüedades  y  un  depó¬ 
sito  sagrado  de  sus  tradiciones.  Omisión  imperdonable  es,  por  lo  tanto,  la  qne  impli¬ 
ca  la  ausencia  en  las  Comisiones  de  Monumentos  de  personas  que  ostenten  in  repre¬ 
sentación  de  las  provincias  y  de  los  municipios,  y  á  suplirla  tiende  en  primer  término 
el  ministro  que  suscribe. 

«Considerado  el  asunto  desdi  otro  punto  de  vista,  es  incuestionable,  que  la  falta 
de  relación  entre  los  Máseos  Arqueológicos  provinciales  y  los  Centros  docentes,  vie¬ 
ne  siendo  causa  de  que  la  enseñanza  de  las  Artes,  Industrias  y  Ciencias  históricas 
tenga  un  caráter  exclusivamente  empírico,  v  de  que  se  ignore  casi  eu  absoluto  por 
la  juventud  escolar  la  riqueza  que  en  aquéllos  se  guarda  y  la  utilidad  de  su  estudio, 
motivándose  que  hasta  por  personas  de  reconocida  ilustración  se  conozcan  más  los 
Museos  Borbónico  de  Nápoles.  el  del  Louvre  de  París,  el  de  Florencia,  el  Británico, 
el  de  Viena  y  cantos  otros  estranjeros.  que  los  que,  sin  salir  de  España,  son  también 
dignos  de  especial  mención. 

•  Cuando  los  Museos  de  que  se  trata  tengan  un  enlace  directo  con  las  Universida- 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


REVISTA  CRÍTICA  DE  HISTORIA  Y  LITERATURA 


309 


•des  ó  Instituto?  y  sirvan  sus  colecciones  de  material  científico  á  muchos  de  sus  ense¬ 
ñanzas,  se  apreciará  debidamente  y  con  fruto  para  la  cultura  patria  por  la  generali¬ 
dad  de  las  gentes  la  importancia  que  nuestros  depósitos  de  antigüedades  tienen,  y  se 
-fomentarán  mas  las  escavaciones  y  esploracione?  sistemáticas  de  objetos  arqueológi' 
eos,  del  mismo  modo  que  es  seguro  habrán  de  tomar  incremento  los  donativos  hechos 
á  los  primeros. 

«Ejemplares  de  mayor  escepción  son.  en  efecto,  en  este  género  de  materias,  y 
para  corroborar  en  todos  sus  aspectos  la  necesidad  de  la  reforma  que  se  eleva  á 
V.  M.,  los  Museos  arqeeológicos  de  Barcelona,  Tarragona,  Sevilla  y  León,  entre 
otros  qne  pudieran  citarse. 

«El  de  Barcelona,  notable  por  los  monumentos  de  las  épocas  romanas  y  media* 
que  principalmente  encierra,  tiene  acabados  sus  trabajos  de  catálogación,  y  es  un 
establecimiento  modelo  en  su  género.  El  de  Tarragona,  también  catálogado,  se  admi¬ 
ra  hoy  en  Europa  por  la  importancia  de  sus  colecciones,  de  las  que  forman  parte  en 
su  mayoría  los  restos  arquitectónicos  de  un  grandioso  «Gymnasium»  romano,  como 
los  de  corte  griego  descritos  por  Vitruvio,  descubierto  en  escavaciones  hechas  en  la 
misma  ciudad  después  del  hallazgo  de  unas  bóvedas  romanas  semejantes  á  las  ruinas 
de  las  Thermas  de  Diodeciano,  en  la  capital  de  Italia,  y  de  los  templos  levantados  á 
Minerva,  Exhedra  y  Venus,  y  el  de  Sevilla,  igualmente  catalogado,  se  destaca  por 
sn  notabilísima  colección  epigráfica,  no  siendo  de  menos  importancia  la  epigrafía 
céltico  latina  del  de  León,  curioso  ademas  por  la  indumentaria  que  guarda  de  la 
raza  indijena  de  Fernando  Too.» 

¡►Que  estos  y  tantos  otros  materiales  de  enseñanza  como  en  los  Museos  Arqueoló 
gicos  provinciales  se  hallan,  sirvan  de  campo  de  esperimentación  á  doctos  maestros  y 
aprendices,  es  lo  que  se  persigue  en  el  proyecto  de  que  se  trata,  á  cuyo  efecto  se 
contienen  en  el  las  oportunas  disposiciones,  á  fin  de  poner  en  comunicación  constante 
y  espedita  aquellos  establecimientos  con  las  Universidades  é  Institutos  y  con  el  publi¬ 
co  todo,  necesitado  de  algo  más  que  de  simples  visitas  á  los  repetidos  Museos,  si  es 
que  la  curiosidad  en  esta  clase  de  conocimientos  ha  de  convertirse  en  afición  en  com¬ 
petencia  para  hacer  un  provecho  de  las  ciencias  históricas  del  arte  y  de  la  industria 
nacional  una  desamortización  intelectual  de  la  Arqueología  española,  asaz  conocida 
solo  de  unos  cuantos  eruditos;  una  reforma,  en  suma,  que,  sin  lastimar  derechos  ni 
herir  susceptibilidades  de  clase,  signifique  un  avance  dando  mayores  espansiones  en  el 
ideal  para  crear  hábitos  y  costumbres  acerca  de  la  materia,  permitirá  en  día  no  le¬ 
jano  implantar  el  derecho  de  retracto  en  favor  del  Estado,  cuando  el  objeto  arqueo¬ 
lógico  enajenado  ó  transmitido  merezca  ejercitarlo;  llegar  á  la  espropiación  forzosa 
de  las  antigüedades,  previos  los  reqaUitos  legales,  y  decretar  la  clausura  de  las 
fronteras  y  puertos  de  España  á  toda  corriente  hacia  el  extranjero  en  que  se  intente 
dar  salida  del  suelo  patrio  á  las  obras  industriales  ó  artísticas  que  nos  hayan  legado 
nuestros  antepasados.» 
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»La  realización  de  tamaña  empresa  ciertamente  qne  en  el  orden  legislativo  co¬ 
rresponde  al  Estado,  para  que  nunca  vuelvan  é  cometerse  los  estragos  ni  las  profa¬ 
naciones  que  la  ignorancia  y  la  codicia  han  hecho  tanto  como  la  pátina  de  los  siglos 
en  nuestros  monumentos  y  antigüedades;  pero  no  debe  olvidarse  que  ¡as  Corporacio¬ 
nes  civiles  y  eclesiásticas  pueden  cooperar  de  modo  influyente  á  que  una  obra  tan 
civilizadora  cual  la  que  va  á  ejecutarse,  si  obtiene  la  aprobación  de  V.  SI.,  no  lleve 
el  sello  exclusivamente  oficial,  sino  que  sea  producto  de  la  actividad  de  todas  las 
fuerzas  sociales  de  la  Nación.» 

>Los  Cabildos  catedrales  y  las  Sociedades  económicas,  los  Municipios  y  las  Dipu¬ 
taciones,  lo  mismo  que  las  Reales  Academias,  en  su  gran  mayoría,  conservan  valiosas 
colecciones  artísticas  ó  arqueológicas  desconocidas  de. las  gentes  y  cuya  exhibición 
constante  producirla  opimos  frutos  en  el  estudio  de  la  Historia  y  de  las  industrias 
artísticas.  Bien  merece,  pues,  la  pena  de  que  se  haga  un  llamamiento  al  patriotismo 
probado  de  aquellas  Corporaciones,  para  qne  al  unisono  del  Estado  franquean  sin 
trabas  ni  dispendios  la  entrada  de  los  eruditos  y  del  público  en  los  gabiuetes,  salas  ó 
locales  donde  atesoran  tantos  materiales  de  instrucción  en  semejante  orden  de  cono-, 
cimientos,  si  no  prefieren  depositarlos  bajo  las  garantías  y  seguridades  debidas  en 
los  Museos  Arqueológicos  nacionales,  donde,  acaso  complentando  serias  descabaladas 
ó  figurando  entre  objetes  similares  que  faciliten  su  vulgarización,  tendrían  una  utili¬ 
dad  mas  cierta  y  resplandecería  mejor  su  mérito.» 

•  Análogas  consideraciones  cabe  hacer  en  puridad  de  priocipio  sobre  ol  provecho 
que  para  la  mejor  enseñanza  de  las  ciencias  históricas  reportaría  hoy  el  fácil  acceso 
á  las  Bibliotecas  y  á  los  Archivos  que  los  mismos  centros  poseen  y  cuya  investiga¬ 
ción  vienen  reclamamando  de  consuno  los  inteligentes  y  los  aficionados  ó  esta  clase 
de  estudios.» 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


REVÍSTA  crítica  de  historia  y  literatura 


311 


LIBROS  ESPAÑOLES 


LITERATURA,  CRÍTICA,  ETC., 


Alarcón  (Pedro  A.  de)  —"El  sombrero 
de  tres  picos11,  historia  verdadera 
de  un  sucedido  que  anda  en  roman¬ 
ces,  escr  ita  ahora  tal  y  como  pasó, 
por  Pedro  A. de  Alarcón. — 13  edición. 
Obras  de  Alarcón  de  la  Colección  de 
Escritores  Castellanos. —Madrid,  1901 
En  10.  238  páginas,  3  ptas. 

Alas  (Clarín)  (L.)  — El  gallo  de  Sócra¬ 
tes  Colección  de  cuentos.  Barcelona. 

Alhmany  Limiñana  (Juan). —  "Páginas 
literarias”;  tomo  1  de  la  Biblioteca 
Alicantina,  93  págs.— Alicante  1901. 

AzA(Vital).— “El  afinador",juguete  có. 
mico  en  dos  actos  y  en  prosa,  escrito 
sobre  el  pensamiento  de  una  obra 
francesa,  por  Vital  Aza.  En  8.°,  76 
págs.  —Madrid,  1901. 

Blasco  Iba&bz  (V.)— Flor  de  Mayo;  no¬ 
vela.  Valencia  1901.  En  8.°  233  págs. 

Caí  el  -  Genoveva  Montaña,  por  Caiel, 
versión  española  por  Un  Lusófílo; 
prólogo  de  'leófilo  Braga.  Madrid. 
1900-1901.  En  4.°,  200  págs. 

Díaz  (J.) — "Electra"  Sus  tendencias. — 
Efectos  de  éstas.— Personajes  del 
drama.— Desarrollo  de  la  acción. Bar¬ 
celona.  1901.  En  8.°,  32  págs. 

Caballbro  (Fernán)  —  La  Calumnia. 
Leyenda  de...  traducida  en  verso  ca¬ 
talán  por  F.  M.  S.  Barcelona,  1901 


García  y  Perbz  (J.  P.)—  Indicador  de 
varias  crónica?  religiosas  y  militares 
de  España.— En  4.°, 163  págs. 

Garza  y  Martínez  (F.  db  la)— Análisis 
literario;  colección  de  trozos  y  com¬ 
posiciones  en  prosa  y  verso  de  los 
clásico^  castellanos.  1901.  En  8.° 
tii  1-250  págs. 

Ghandi  (Mariano)— Gramática  etimoló» 
gica  catalana.  Sarriá-Barcelona,  1901. 

Hautzbnbusch  (E.)  —  Bibliografía  de 
Hartzenbusch  (Excmo.  Sr.  Don  Juan 
Eugenio),  formada  por  su  hijo.  Ma¬ 
drid.  1900.  En  4.°,  xu-452  págs.,  con 
láminas. 

Hurtado  db  Mendoza  (Diego).  El  Laza¬ 
rillo  de  Tormes.  Madrid.  1901.  En  32- 
88  págs.  (Biblioteca  popular  de  escri¬ 
tores  castellanos). 

Inb-Gbbirol(Avbn-Cbbrol).— La  fuente 
de  la  vida,  por  Inb-Gebirol(Aveu-  Ce- 
brol),  filósofo  hebreo  español,  tradu¬ 
cida  en  el  siglo  xu  por  Juan  Hispano 
y  Domingo  González  del  árabe  al  la¬ 
tín  y  ahora  por  primera  vez  al  caste¬ 
llano  por  Federico  de  Castro  y  Fer¬ 
nandez  (Tratados  .  y  11.)  Madrid.  Sin 
a.  (1901.)  En  8.°,  161  páginas. 

Martínez  Escudbro  (F.  A.)— Historia 
del  Convento  de  Santo  Tomás  de  Ma¬ 
drid  del  Orden  de  Predicadores.  M. 
S.  inéditos  años.  Parte  primera  del 
tomo  /, Publícala  ahora  el  Doctor  D. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


KEVI8TA  CRÍTICA  DF.  HISTORIA  Y  LITERATURA 


312 


% 

Francisco  Viñals.  Madrid  1900.  En  4.° 
may.,  162  págs. 

Martínez  SaLazar  (Andrés)  Crónica 
troyana.  Códice  gallego  del  siglo 

XIV  de  la  Biblioteca  Nacional  de 
Madrid  con  apuntes  gramaticales  y 
vocabularios  por  don  Manuel  R.  Ro¬ 
dríguez.  La  Coruña  1900.  El  primero 

XV  1*366  págs.  y  el  2.°  368. 

Mesonero  Romanos  (R.  de).— Dramáti¬ 
cos  posteriores  á  Lope  de  Vega:  co¬ 
lección  escogida  y  ordenada  con  un 
discurso,  apuntes  biográficos  y  crí¬ 
ticos  de  los  autores,  noticias  biblio¬ 
gráficas  y  catálogos  por  D.  Ramón 
de  MesoneroRomanos.  Tomo  segundo 
Madrid.  1901. En  4.”  may.,  li  651  págs. 

Idem —Articules  escogidos  de  las  Es¬ 
cenas  matritenses,  de  Mesonero  Ro¬ 
manos  (El  Curioso  parlante).  Tomo 
primero.  Primera  série.  1832  1836. 
Madrid,  1901.  En  12°,  191  págs. 

Mih  (Miguel).— Bartolomé  Leonardo  de 
Argensola.  Zaragoza.  1891;  en  8° 
mayor,  de  134  páginas. 

Nogales  y  Nogales  (José)  —  Mariquita 
León,  Barcelona,  1901;  en  8.w  242 
págs. 

Idem  —El  último  patriota,  novela  ori¬ 
ginal.  Barcelona,  1901;  en  8.°  272 
págs. 

Nuñkz  de  Arce  (Gaspar)- ¡Sursum Cor¬ 
da!  Poema.  Madrid,  1900;  en  4.°,  30 
págs. 

Idem.  —  La  Pesca;  poema.  Vigésima 
séptima  edición  Madrd,  1901.  En  8.° 
mayor,  71  págs. 

Oller  (N.)— “La  Bofetada1'  por  Nar¬ 
ciso  Cller;  nueva  edición  de  la  tra¬ 
ducción  castellana  corregida  expre¬ 
samente.  Madrid  1901.  En  12°.  90 
págs. 

Palacio  Valdés  (Armando)  —  Obras. 


Tomo  VI.  Maximina  (segunda  parte 
de  Riverita  )  Madrid,  1901;  en  8o  ma¬ 
yor,  395  págs. 

Phrrda  (J .  M.  de  j— Obras  completas 
de  D.  José  M.  de  Pereda,  de  la  Real 
Academia  Española,  lomo  XII.  La 
Montalvez.  Segunda  edición.  Madrid 

1900.  En  8.°,  531  págs. 

Phrbz  Galdos  (B.)—  Episodios  nacio¬ 
nales.  Zaragoza.  Séptima  edición. es¬ 
meradamente  corregida.  Madrid  1901 
En  8.°,  279  págs. 

Idem -Episodios  nacionales.  Primera 
série ,  Cádiz,  por  B.  Pérez  Galdós. 
Séptima  edición.  Madrid.  En  8.°,  363 
págs. 

Rivas  (Duqur  i  k)  — El  moro  expósito. 
Tomo  primero.  Madrid.  1901.  En  12° 
235  páginas. 

Rojas  (A.  dr)— El  viaje  entretenido  de 
Agustin  ¿e  Rojas,  natural  de  la  Villa 
de  Madrid.  Reproducción  de  la  pri¬ 
mera  edición  completa  de  1604.  Li - 
bros  primero  y  segundo,  con  un  es¬ 
tudio  critico  por  D.  Manuel  Cañete. 
Madrid.  Sin  i.  1901.  En  8.°,  3<)4  pági¬ 
nas,  con  retrato. 

Ruano  y  Ccrbo  (J.)— Estudio  analítico 
de  la  poesía  dramática  en  el  drama 
“Consuelo  de  Ayala14.  Madrid,  190) 
En  8.°  XX 11 1:392  págs. 

Valer  a  (Juan)— Las  ilusiones  del  Dr. 
Faustino.  Madrid,  1901;  dos  tomos 
en  8  ° 

Vega  (L.  de)  — El  castiga  sin  vengan¬ 
za;  drama  trágico  en  tres  actos  de 
Lope  de  Vega,  refund.do  por  Don 
Emilio  Alvarez.  Sin  a.  Madrid.  1901 
En  4.°,  66  págs. 

Guía  histórico-descriptiva  de  las  Cate¬ 
drales  de  Salamanca  por  Un  Preben¬ 
dado  de  la  Santa  Iglesia  Batilica  de 
la  misma  ciudad.  Salamanca,  1900  á 

1901.  En  8.°,  141  págs.  con  láminas. 


Barcelona:  Imprenta  (le  M.  Marfany,  San  Gerónimo,  23. 


Digitized  by  Google 


Original  from 

PRINCETON  UNIVERSITY 


GUERRA  D2  LA  INDEPENDENCIA  DE  ESPAÑA 


61 


Armée. 


Empire  ( escudo  imperial)  Franrais 

Au  Quartier*  Général  A  Andujar 


le  22  Juin 


Le  Général  Dupont 

Grand-Aigle  de  la  Légion  d‘  honneur,  Commandant  en  chef  le 

Corps  d‘  Observation  de  la  Gironde. 

A  Monsieur  le  Général  commandant  lea  troupe s  Expugnóles 

Monsieur  le  Général. 

Nos  deux  nations  ne  sont  point  enneraies.  II  n'y  a  pas  de  gue- 
rre  entre  elles,  et  cependant  je  vois  des  dispositions  hostiles  con- 
tre  les  troupes  fran^aises.  Permettez-moi  de  réclamer  de  totre 
loyauté  une  déclaratíon  franche  et  précise  des  vues  quí  vous  ani- 
ment. 

La  junta  de  Seville  qui  est  une  révolte  ouverte  contre  le 
nouveau  gouvernemeut  de  1‘  Espagne  a  pu  armer  des  paysans, 
jouets  de  quelques  arnbiteux  et  aveugisés  par  la  séductíon,  maís 
des  officieurs  généraux  estimables  et  de  braves  troupes  de  ligne 
ne  peuvent  pas  embrasser  le  partí  coupable  de  1‘  insurrection, 
L.‘  honneur  et  le  devoirs  s‘  y  opposent  trop  fortement,  quel  sera  . 
d‘  ailleurs  le  resultat  de  cet  mouvement  seditieux?  la  vengeance 
des  loix  et  la  perte  des  rebelles  ne  sont-elles  par  infaillibles?  la 
piussance  invencible  de  1‘  empereur  des  franjáis,  ne  laisse  aucun 
doute  A  cet  égard.  Plus  ses  intentions  pour  la  nation  espagnole 
sont  genéreuses  et  bienveillautes,  plus  il  devra  étre  severo  con¬ 
tre  ceux  qui  s‘opposent  a  ses  bienfaits  et  osent  meconnáitre  sa 
grandeur. 
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lia  tranquilité  regne  dans  Madrid  et  les  troubles  qui  s‘étaient 
élevés  sur  quelques  points  du  royaume  sont  appaisés.  Le  méme 
calme  regnera  bientót  dans  1‘  Andalousie.  Ces  considérations  ne 
doivent-elles  par  arréter  1*  effusion  inutile  du  saDg?  elles  m'  im- 
posent  1‘  obligation  de  vous  eugager  a  les  peser  mürement  et 
avec  les  sentiments  nobles  que  vous  caracterisent.  Ce  n‘  est  pas 
sans  une  vive  douleur  que  j‘ai  été  obligé  d‘  employer  la  for¬ 
cé  des  armes  a  cordoue,  mais  il  á  fallu  repousser  une  attaque 
imprévue.  Nous  avons  un  ennemi  cnmmun;  C'est  1‘  anglais  c‘  est 
lui  qu‘  il  fant  combattre,  au  lieu  de  Hatter  par  nos  divisions  la 
haine  qu‘  il  porte  également  a  la  Frailee  et  á  í‘  Espagne. 

J‘  attends,  Monsieur  le  géneral,  la  reponse  que  vous 
jugerez  convenable  de  faire  a  mes  observations;  et  je  vous  prie 
d‘  apprécier  les  motifs  qui  les  ont  dictées;  ils  sont  puises  dans 
1*  intérét  des  deux  armees  et  des  deux  nations,  dans  1‘  estime 
qu‘  elles  se  doivent  mutuellment  et  dans  les  liaisons  durables  qui 
vont  désormais  les  unir. 

J‘  ai  1‘  honneur  d‘  étre  avec  une  haute  considération. 

Votre  tres  humble  et  obéissant  serviteur. 

Le  Général  en  Chef 
Dupont. 


Elogios  del  general  Castalios 

La  Junta  Suprema  ha  visto  y  contesta  la  de  V.  E.  de  2S: 

Ni  una  vez  ha  pasado  por  la  imajinacion  de  ninguno  de  sus 
Vocales  el  dudar,  ni  de  los  talentos  Militares  de  V.  E.  ni 
de  la  vondad  y  oportunidad  de  sus  planes,  ni  de  la  activi¬ 
dad  increíble  de  V.  E.  en  llevarlos  á  Execucion.  Háganos 
V.E.  esta  Justicia,  y  escusa  en  adelante,  asi  mismo  todo  trabajo 
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en  darnos  satisfaczion,  y  á  esta  Junta  la  peua  de  recibirla.  Estos 
son  nuestros  eternos  é  invariables  sentimientos. 

El  hecho  es  que  Granada  no  havía  fortificado  el  Puerto  del 
Prey  como  nos  aseguró  el  14  lo  hacia,  y  que  el  25  estaba  por 
fortificar.  Bemos  que  V.  E.  ha  tomado  las  providencias  mas 
oportunas  para  que  lo  hagan  prontamente  y  según  la  necesidad 
lo  pide. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  Real  Palacio  del  Alcázar 
de  Sevilla  29  Junio  1808. 


Francisco  de  Saavedra. 


Vicente  Flores. 


.  El  Marques  de  Grañina. 

Andrés  de  Mifiano. 


Excmo.  Sr.  D.  Francisco  Xavier  Castaños. 


Insubordinación  del  batallón  de  .1  [urda 


El  3.°  Batallón  de  Murcia  que  consta  de  413  plazas,  y  en  lo 
subcesivo  deve  llamarse  de  Tiradores  de  España  haciendo  el 
servicio  de  tropas  ligeras  dividido  en  cuatro  compañías  de  a  10 
hombres  para  esa  Banguardia  para  que  V.  S.  lo  empleé,  y  me 
proponga  por  conducto  del  Gral.  en  Gefe  los  oficiales  que  de  su 
nueba  arma  puedan  combenirles  agregándoles  entre  tanto  los 
que  V.  S.  estime. 

Se  nombrara  un  Comandante,  un  Sargento  mayor,  un  Ayu¬ 
dante,  un  Abanderado,  Cirujano,  Capellán,  y  Maestro  Armero, 
que  deven  componer  la  Plana  Mayor. 

Las  Compañías  deveran  tener  Capitán,  Teniente,  Alférez, 
un  Sargento  l.°,  3  Segundos,  G  Cabos  primeros,  8  Segundos  y 
tambores. 
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Los  Oficiales  y  Sargentos  que  ahora  la  acompañan  deven 
ser  colocados:  D.  Tomas  García  de  Capitán,  D.  José  Castro  de 
Teniente  y  de  Subteniente  Abanderado  D.  Francisco  Pera- 
lonso,  pero  devera  V.  S.  hacerles  entender  que  si  su  conduc¬ 
ta  militar  no  corresponde  a  las  esperanzas  lisongeras  que  se  pro¬ 
mete  la  Suprema  Junta,  queda  V.  S.  autorizado  para  reformar 
este  nuevo  Batallón  disolviéndolo  en  la  iorma  que  estime  com- 
beniente. 

Dios  &. 


Es  Copia. 


Juan  Bautista  Pardo. 


Contestado  en  28  de  Junio  de  1808. 

# 

Esta  tarde  nos  hemos  visto  ya  muí  próximos  á  que  huviese 
una  Conmoción  popular  de  resultado  de  la  insubordinación  del 
2.°  Batallón  de  Murcia  con  motivo  de  unas  espresiones  que  pro¬ 
firió  un  Oficial  deSagunto:  en  consequencia  hé  determidado  sal¬ 
ga  para  la  Vanguardia  diciendole  á  Coupisrni  los  destine  como 
Tropas  ligeras  poniéndoles  Oficíales  de  su  satirfaccion  ó  bien  que 
si  advierte  no  entran  por  vereda,  los  reparta  entre  los  Cuerpos 
de  ella  y  esto  de  formar  Cuerpo  de  tropas  ligeras  es  cabalmente 
lo  mismo  que  ellos  apetecen  y  han  solicitado. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  Sevilla  27  de  Junio 
de  1808. 


Francisco  de  8aaredra. 


Excmo.  Sr.  General  en  Gef6* 

\ 

P.  D. 

Acompaña  la  copia  del  oficio  pasado  á  el  Sr.  Coupigni. 
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Operaciones  en  las  inmediaciones  de  Andujar 


Excmo.  Sr.: 

Incluyo  á  V.E.  el  adjunto  Parte  y  Propuesta  que  hace  el 
Coronel  D.  Pedro  Pablo  Valdecañas  con  el  decreto  al  margen 
puesto  para  S.  A.  Sma.  y  si  se  merece  la  aprovacion  de  V.E.  es¬ 
pero  la  devuelva  para  dar  cuente  de  ello  á  la  Suprema  Junta. 

Dios  guarde  A  V.E.  muchos  años.  Real  Palacio  del  Alcázar 
de  Sevilla  2  d«  Julio  de  1808. 


Excmo.  Sr. 

é 

Manuel  M .*  de  Aguilar. 

Srio. 


Excmo.  Sr.  General  en  Xefe  del  Exercito. 


Excmo.  Sr.: 

Tengo  el  honor  de  manifestar  á  V.  A.  S.  Que  apesar  de  ser 
la  dibicion  de  mi  cargo  toda  la  gente  recien  armada  y  faltos  de 
muchas  cosas  precisas  obran  según  entre  otras  cosas  me  di¬ 
ce  el  Teniente  Coronel  D.  Josef  Sans  en  el  parte  de  aier,  que  es 
como  se  sigue. 

«No  ha  ocurrido  mas  novedad  en  la  descubierta  que  la  de 
» haber  llegado  con  cincuenta  escopeteros  escogidos  asta  un  quar- 
»to  de  legua  de  Andujar,  e’stubimos  en  el  viso  sobre  dicha  Ciu- 
»dad  a  tan  corta  distancia  que  se  notaban  las  gentes  en  las  ven- 
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¿tunas:  Dispuse  un  paseo  militar  con  los  Cazadores  del  Batallón 
•de  mi  cargo,  y  después  de  hecha  la  descubierta  por  el  frente  de 
•la  Campiña  de  Arjona,  y  la  izquierda  tomé  unos  descubridores, 
•y  desfilé  asi  a  las  alturas  al  poniente  de  la  Higuera,  y  me  dirigí 
•asía  una  gran  Guardia  que  tenían  en  aquel  viso:  El  paso  del 
•Salado  se  tardó  el  mobimientto  de  los  cincuenta  que  íbamos  de¬ 
cante:  pasamos  y  di  orden  que  el  resto  de  mi  dibicion  en  parti- 

•  das  de  quarenta  hombres  tomase  las  alturas  de  mi  derecha  em¬ 
boscándose  en  lo  mas  alto  de  los  olibares  del  poniente  de  la 
•Higuera:  El  Capitán  D.  Bernardo  Acher  recibió  la  orden  d3  to- 
•mar  una  posición  ami  izquierda  para  impedir,  y  contener  la 

•  cavallería  de  los  enemigos:  D.  Pedro  Valtanas  estaba  con  la 
•Compañía  de  Solis  en  la  misma  linea  que  Acher  mas  al  ponien¬ 
te:  Subimos  precipitadamente  donde  estaban  los  invencibles  la- 
•drones,  los  quales  se  huyeron  precipitadamente  ocupamos  su 

•  posición:  Tocaron  Generala  y  vimos  como  dos  mil  hombres  de 
•Infantería,  y  mil  de  Cavallería  tomar  el  Camino  de  la  Higuera: 

•  En  su  consecuencia  rae  retiré  haciéndoles  ver  que  en  nada  les 
•temíamos.  Espero  tendrá  V.S.  abien  el  dar  parte  a  la  Supre- 
»ma  Junta  para  que  vea  mi  buena  voluntad,  y  de  la  dibicion  de 
•mi  cargo. 

Y  le  é  contextado  dando  las  gracias  exortando  a  la  conti¬ 
nuación,  y  diciendo  que  apesar  de  irse  reuniendo  el  Exercito 
acaban  de  encargar  ami  dibicion  el  punto  mas  abanzado,  y  que 
confio  que  llenaremos  nuestro  deber. 

A  la  verdad  es  notable  que  lo  menos  aguerrido  se  encargue 
de  lo  mas  espuesto  pero  confio  en  la  probidencia  que  me  ha  de 
sacar  bien,  y  he  tenido  a  la  vista  que  si  me  escusaba  aun  que 
fuese  con  fundamento  hiban  arresultar  perjuicio  a  la  causa  publi¬ 
ca  pues  me  consta  que  en  no  siendo  en  mi  compañía  dejaran  el 
estusiasmó,  y  habrá  grande  desason  por  lo  que  é  serrado  los  ojos, 
y  no  he  reparado  en  incorabenientes  pero  me  precisa  ser  molesto 
y  decir  a  V.  A.  S.  que  ninguna  dibicion  a  travajado  mas  que  yo, 
y  que  está  viendo  de  ella  a  salido  D.  Rafael  Ramos  Ayudante 
que  era  del  Reximiento  de  Cazadores  de  María  Luisa  y  lo  ascien¬ 
den  á  Capitán  efectibo,  y  grado  de  Teniente  Coronel  en  el  Exer¬ 
cito  de  Estremadura:  D.  Josef  Azofra  Teniente  del  Reximiento  de 

• 
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Infantería  de  la  Corona  que  salió  de  aqui  para  Jaén  lo  han  inter- 
cetado  por  el  Coronel  D.  Manuel  de  Torres,  y  lo  han  condecora¬ 
do  con  el  grado  de  Capitán.  También  han  visto  oy  poner  el  cúm¬ 
plase  ai  Capitán  General  de  Granada  á  otros  despachos,  y  entre 
las  correspondencias  saber  de  distintos  casos  de  esta  especie  lo 
que  influie  muchisimo  en  el  descontento.  Yo  quisiera  poder  in¬ 
fluir  en  todos  y  que  adoptasen  la  opinión  de  que  mejor  es  mere- 
cer  que  obtener  por  casualidad.  La  opinión  mas  general  es  la 
contraria,  y  por  ver  si  mi  exemplo  puede  influir  en  la  masa 
común. 

Suplico  a  V.  A.  S.  que  no  se  acuerde  de  mí  para  premio,  y 
sí  para  emplearme  en  lo  que  vea  útil  a  la  patria.  Pero  pido  por 
les  que  me  rodearon,  y  propongo  la  formación  de  dos  Cuerpos 
uno  de  Infantería  compuesto  de  un  Vatallon  de  tropas  Lijeras,  y 
el  otro  de  un  Regimiento  de  Cavallería,  ambos  Cuerpos  forman¬ 
do  una  Brigada  con  el  nombre  que  V.  A.  S.  tenga  abien  darle, 
llenando  las  plazas  de  Gefes,  y  oficiales  apropuesta  mia  vie¬ 
nen  sacándolos  de  los  Cuerpos  beteranos  ó  bien  de  los  par¬ 
ticulares  que  han  contraido  méritos  quedando  a  mí  cargo  el 
bestuario  de  todos,  y  las  monturas  para  los  cavallos  permi¬ 
tiéndome  esto  la  lizencia  de  que  haga  alguna  contrata  en  Gi- 
braltar. 

Dígnese  V.  A.  S.  admitir,  y  aprovar  mi  propuesta  cono¬ 
ciendo  que  todos  mis  esfuerzos  se  dirijen  a  manifestar  mi  pa¬ 
triotismo. 

Dios  guarde  a  V.  A.  S.  muchos  años.  Porcuna  29  de  Junio 
de  1808. 


S.  S. 


Pedro  Yaldecañcis. 


Sevilla  2  de  Julio  de  1808. 

•  • 

Aunque  parece  á  la  Junta  arreglada  la  propuesta  de  D.  Pe¬ 
dro  Valdecañas,  pase  al  General  en  Gefe  de  el  Exercito  á  fin 
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de  que  si  la  crea  asequible  y  conveniente  se  ponga  en  ex¬ 
tensión. 

* 

Saavedra. 


* 

# 

Fortificaciones  del  Puerto  del  Rey  y  Despeiiaperros 

La  Junta  Suprema  no  puede  menos  de  quejarse  amistosamente 
de  V.E.  que  en  tantos  dias  no  la  ha  escrito  constando  á  V.E.  que 
todas  nuestras  confianzas  están  en  V.  E.  en  los  dignísimos  Jefes 
Militares  que  sirven  bajo  de  V.  E.  y  en  ese  baleroso  Exercito  en 
quien  descansan  las  esperanzas  de  la  defensa  de  la  Patria  y 
del  Rey. 

Nos  apresuramos  á  noticiar  á  V.  E.  que  sorprendidos  como 
V.  E.  lo  fue  de  que  el  Exercito  de  Granada  no  hubiese  fortificado 
los  Puertos  del  Rey  y  Despeñaperros  puntos  los  mas  importantes 
en  la  presente  ocasión  embiamos  con  sumalijéreza  A  nuestro  vo¬ 
cal  el  Excmo.  Sr.  Conde  de  Fillí  para  que  repare  este  mal  si  he- 
ra  posible,  y  á  esto  ceñimos  su  Comisión,  dejando  como  debía¬ 
mos  todo  el  plan  de  operaciones  del  Exercito  á  V.  E.  y  su  alta 
prudencia  y  aun  el  que  examinase  si  combeuia  y  hera  posible  to¬ 
mar  aquellos  Puertos  otra  vez  y  fortificarlos. 

Repetimos  sin  necesidad  estos  mismos  encargos,  y  dejamos 
en  manos  de  V.  E.  y  de  su  dignísimo  Exercito  nuestra  suerte,  y 
podemos  decir  que  la  de  toda  España. 

Dios  guarde  á  V.  E.  muchos  años.  R.  Palacio  del  Alcázar  de 
Sevilla  á  4  de  Julio  de  1808. 

Francisco  de  Saavedra.—  Andrés  de  Mi  ñaño. — Antonio  Zam- 
brana. — Eusevio  Antonio  Herrera.— Andrés  de  Coca.  —  Celedonio 

Alonso.  — Francisco  Xavier  de  Cienf uegos. 

* 

Excmo.  Sr.  D.  Francisco  Xavier  Castaños. 
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